Соодје 


Та 15 а фема! сору оГа Боок (ћаг аз ргезегуса (ог гепеганоп5 оп Игагу зћеГус5 ђегоге И ма5 саге Шу зсаппед ђу Сооге а5 рап оГа ргојес! 
(0 таке (ће уопа "5 Боок5 Фасомегабје оппе. 

И ћаз зигмуед Лопг споџећ (ог (ће сорупећ! (0 ехрте апа (ће Боок (0 спег (ће рибнс дотат. А рибис дотатп боок 15 опе (ћа! ууа5 пеуег зиђјес! 
(о сорупећг ог ћове Тега! сорупећи (епт ћав ехршед. УУћећег а ђоок 15 т ће рибис дотат тау уагу соштшу (о сошту. Рабис дотат Боок5 
аге опг га(смау5 [0 (ће разг, гергевепипе а уусанћ оРћачогу, си шге апа Кпомледге (ћагв оћеп Фа Аћсин (о Фасомег. 


Магка, поганол5 апа оћег тагеттаНа ргевепг т (ће опата! уојите ШП арреаг па Ае - а гепипдег оР (а Боок'5 Јопе јоштсу Кот (ће 
рибизћег (о а ИЂгагу апа Апапу (о уоц. 


Џваве гшае пев 
(Соогје 15 ргоџа 10 раптег ић Игапе5 (о Фетихе риђис дотат тагепајв апа таке ет мдеју ассезаћ!е. Риђис дотат Боокз Бејопе (0 (ће 


рибнс апа хе аге тегеју ће сичофапв. Мемемћејевв, (15 могк 15 ехрепзјус, 50 1 огдег (о Кеер ргомф пе Ш гевоигсе, уус ћауе (аКеп згер5 [0 
ртеуспг ађиве Ђу сопитегста! рагцез, тејифпе рјасте (есћатса! гезичсНол5 оп ашотагед диегута. 





Ме ађзо азк (ћаг уоџ: 


+ Маке поп-соттегста! ихе ој те јиех Хус дезтгпед Соогје Воок Зеагсћ [ог изе ђу тамаџа! 
регзопа!, поп-соптегста] ригровев. 





апа ме гедисв! (ћаг уоџ иве (ћеве Ајев Гог 


+ Кејтат јгот ашотатеа диетутг По пог зепа ашотаед диспез ог апу зог (о Ооогје'в зузгет: ТЕ уоџ аге сопдисипе гезеагсћ оп тасћте 
(гапзјабоп, орпса! сћагас!ег гесогп оп ог оћег агеа5 мћеге ассез5 [0 а Тагве атошт ог 1ех! 15 ћејреш!, рјеаве сотас! из. Хе спсоигаве (ће 
изе оР рибис дотат та!епај (ог Фћезе ригровев апа тау ђе абје (о ћајр. 


+ Матат аптђипоп Тће бооге “уаееттагк" уои вес оп сасћ Не 15 езвепца! Гог ти огтте реор!е ађош! ће ргојес! апа ћејрте ћет Апа 
ада опа! тагепај5 гопећ Ооогје Воок Зеагсћ. Рјеаве до по! гетоуе И. 


+ Кеер и Теза! Мћајсуег уоиг иве, гететђег (ћаг уоџ аге гезроп5 ће Гог епзиппе (ћаг ућа( уоџ аге дојпе 15 Теза]. По пог азвште (ћаг јиз! 
Ђесацве с Њећеме а Ђоок 15 11 (ће рибис дотајп Гог изегв тп ће Опкед Зга(ез, (ћа ће уогк 15 ајво (ће рибис дотатт Гог изегв 11 оћег 
сошпштев. Уућећег а ђоок 15 511 1п сорупећг уапез 'гот сошпшу (0 сошпшу, апа уе сап'! оћег гшдапсе оп мћећег апу врестће изе ог 
апу зрес с Боок 15 аПозсд. РЈеазе до пог аззите (ћаг а Боок'в аррсагапсе т Соогје Воок Зеагсћ теап5 # сап ђе изед т апу таппег 
апумћеге ти ће мог. Сорупаћит пеетеп. нађуцу сап ђе дине зеуеге. 






Ађош! Соогје Воок Зеагсћ 


Соовје'5 пиззјоп 15 [0 огеатге (ће мола 5 теогтаноп апа (о таке И штуегваПу ассеза ће апа изећ. Фоогје Воок Зеагсћ ћејрз геадег5 
Ффасомег (ће мол '5 Боок5 ће ћејртг ашћогв апа рибизћег5 геасћ пез/ ап епсев. Уоп сап веагсћ ћгоџећ (ће ЕП (ехг о а Боок оп ће међ. 
а(веЕр: //боокз . доодје. сол/ 
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ОПЛАДИНИ И ЊЕНИШ ПРИЈАТЕЉИМА. 


Зидајте стуб славе, али не стуб 
од камена, који ма колико тврд 
био, опет зубу нременл против- 
стати не може; већ стуб науке, 
светлости, која је живот свему. 
Кнез Мпхтамнло. 


У име божје омладина Велике Школе, ево, почиње зи- 
дати стуб науке, као што је световао још пок. Кнез Миха- 
пло великошколце својега времена на Св. Саву 1864 године.1 
Она почиње подизати ову мучну зграду на отвореном пољу 
јавности, на коме ће је гледати пријатељи и непријатељи 
Српства, први — с радошћу и поносом, — тако се надам — 
други — са завишћу и пакосним срцем. И доиста имају 
разлог и једни и други: на млађима свет остаје. 

Као почетак својега јавног рада омладина пам пружа 
прву књигу својега органа, који читалац има у рукама. По- 
зван одличним. начином, од стране њене, ја сам примио на се 
дужност одговорног уредника, пред законима и властима зе- 
маљским, а по одобрењу надлежних власти сходно чл. 18. и 15. 
закона о штамни. Кад би се овом законском одговорношћу ис- 
црпљавала дужност моја, ја не бих имао потребе, да, дајем из- 


1 Видите Школу од 1809 год. стр. 240. 


2 


раза мислима својим о правцу, Фпсегу и цељи овога органа 
омладинског; али знајући како ме и морална одговорност не 
може мимоићи за све оно, што угледа света у овоме жур- 
налу, — сматрам за дужност, да, поради оних млађих људи 
са стране, који би желели, да својим умним радом потпо- 
могну срећно подузеће београдских великошколаца, —- изја- 
вим: да ће у овоме органу наћи места, под мојом одговор- 
ношћу, само они радови из разних грана науке и књижев- 
ности, који, по смеру и садржини, могу имати право грађан- 
ства у образованим државама нашега времена, дозвољавајући 
при том најширу слободу мисли, у правцу и границама су- 
времене знаности. , 
Ако се осврнемо на сувремено стање наше књижевности 
и истинске потребе народа нашега, неће нам бити тешко 
уочити стазу, којом нам ваља ићи на пољу знанственом. Срп- 
ску земљу вековима је газила турска копита, а и данас пишти 
знатан део нашега народа под уздом зулумћара; до јуче се 
проливала драгоцена крв нашега народа за слободу, —- све 
је то узрок те је и до данас српско племе заостало у науци 
и књижевности „која је живот свему“ .иза других напредних 
народа, и ако стајаше с њима на једнакој висини у просвети 
пре турске инвазије. ! Но ако смо заостали морамо ићи на- 
нред, да их стигнемо; будућност народна то од нас тражи: 
„народи, који до спознања дођоше, да је у науци сила, те 
се постараше да прибаве себи ту силу, етоје данас у првом 
реду међу народима света, вели др. В. Богишић 2 јер како 
1 Лепо о томе вели Ст. Новаковић: „Развој народне литературе на истоБу 
словенскога југа није, на жалост, имао свој континуални развитак. Као год 
што би, можда, сва историја јеврепска имала други крој, да. се у ХТУ веку 
не догоди инвазија турска на балканско полуострво, тако су, услед тога, 
настале немиле прилике за литературу и културу словенскога југа. Омрг- 
нувши, да тако кажемо, у половини ХУ века у култури м у љитерарнох 
развитку на једнакој висини са осталом Јевропом, освану словенски југ у 
почетку ХЛХ века у чудноватом полу варварском стању, с тамним успоме- 
нама о прошлости и о срећи својој. Литература поче клијати на ново, али 
више покретима са стране, са јевропскога запада, него из старих Основа.“ 
Зеаппе књ. У1((" Јагтеђи 1874) стр. 95. 
3 Летопис Српски за 1366. стр. 48—49. 
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вазда тако је н данас у својој потпуној сили она мудра из- 
река: апппо ппрегађи варјепа, вшив вегује! (памет царује, а 
снага кладе ваља). Ако дакле и ми, којих, како је познато, 
душевни дарови нису ни мало мањи него што су у најна- 
преднијих народа, будемо па знапственом пољу и озбиљно и 
заједнички радили, срећа и слава, коју други велики народи 
достигнуше, неће ни нас мимоићи.“ Па којим путем и прав- 
цем да пођемо, те да и ми прибавимо ту силу: Као одговор 
на ово питање послушајмо другога нашег брата по крви и 
језику, чија умна снага није на одмет ни другим народима. 
„Има неколико појава данашње културе, вели проФ. В. Јагић,! 
где смо управо везани за друге народе; има грана знаности 
и вештина, где ћемо да не рекнем за све векове, али за дуго 
времена остати туђи ученици, само да будемо марљиви уче- 
ници. Негде и негде мора се ипак на мах из почетка истак- 
нути наша особина не само с поља по језику, већ и изнутра 
по правцу и садржини. То су науке о свему ономе, што сећа 
на прошлост и садашњост нашега народа, на његова телесна 
и душевна својства и на увете његова државнога и морал 
нога бића. Гу је на првом месту његов језик и историја, за 
тим развитак друштвенога и државнога живота, на послетку 
кретање духа народнога и његова еманација у књижевности 
и уметности.“ —- 

Има ли плоднијега рада и пречега задатка књижевности 
нашој од онога, што нам га тако јасно пред очи износи сла~ 
вни професор Јагић2 -— Важније је уочити стазу којом ваља 
ићи на путу напретка, а мање је важно, колики ће бити 
опсег рада. Омладина ће учинити онодико, колико може. Хоће 
ли она моћи .на овоме путу истрајати и одговорити праве- 
дним очекивањима српских патриота, то ће стојати до тога, 
хоће ли је умно и материјално потпомоћи пријатељи српске 
књиге м српске просвете. Новија библиографија српске књи- 
жевности показаће, да је знатан део радова књижевних и до 
сада потицао из пера врло младих људи, али и то је, на жа- 

1 КајЊеутк И, стр. 563 (Љадтеђ 1866). 


1" 


4 

лост, познато, да је многа млада снага наша пропала под 
ударцима немаштине и сиротиње, а из превелике жудње за 
науком.! Потпомогните пријатељи просвете ову племениту цељ 


омладине и млађег нараштаја. Ако вам је доиста на срцу бу- 
дућност народна —- овде је зидајте. 


У децембру 1880 г. 
у Београду. 


Одговорни уредник 
| ОВАН ЈЂИМОВИЋ 


писар беогр. трг. суда. 


—•4— 


БВАШИМ ЧИТАОЦИМА. 


Да објаснимо укратко ову појаву. 

Идеја о неком сталном веснику живота и правца рада 
великошколске омладине није нова у историји. свију од реда 
дружина на Великој Школи. Збирке радова тих дружина, које 
су се у два трн ли маха као књига јављале на свет, нису биле 
ништа друго до израз оне идеје. Последњих година у дружини 
Побратимству почело се с више интереса и збиље говорити 
о издавању једног таког дружинског органа. Но свагда. из 
појмљивих узрока. разговори н планови о томе остајали су само 
разговори, никад у дело изведени. Тек ове године се, ево, 
у том погледу урадило нешто стварније. Џа и садањи чла- 
нови Лобратимства, колико су се ломили. колико устезали, 
док је ствар довде дошла. Би ли смо били од вајде, и коме: 
хоће ли се моћи како ваља2 да огледамо, а шта ће публика ' 
тако емо ее почесто питали.и кад повољне кад неповољне 
одговоре давахн. Ми смо врло добро знали, да се неће наћи 
само један. који ће се, видевши наше подузеће, скептички 
осмехнутн. Знали смо тако исто. да ће хладноћа. која би се 
јавила као природна последица те скептичности публичине, 





1 То тврди и др. Ј. Панчић: Јестаственица у основној школи (Београд 1826) 
стр. 9. у тексту и у примедби. 
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јако сметати нашем раду. А наша самосвест о искрености на-~ 
ших намера, које имађасмо с листом, није —- ма колико то 
за осуду било —- могла у нас слрва улити толико енерђије, 
да и не осврћемо пажње на поменуте прилике. Једно, дакле, 
бојазан од хладноће публичине, која се неприлика само нама 
може јавити, па онда и помисао, да српска књижевност у 
опште нема повољних материјалних услова за успевање, — 
и ми смо брзо били готови е решењем о — непздавању листа. 
Но ситшавши, чисто неприметно и младићски занесени општом 
коришћу подузећа, која намеравасмо 'учинити, сишавши са 
те песимистичне тачке разговора о листу, нама би се очи за- 
сенуле од светлости, у којој нам се тада показивала будућ- 
ност једног гласила умног живота омладине. Најзад се, да бу- 
демо што краћи, изнесе пред дружину предлог — ... дајмо од 
себе знака живота, нама се не верује, ми смо реакција пре- 
ђашњим омладинама... створимо један центар за свуколику, 
свему честитом и племенитом приступачну омладину... неми- 
лом стању наше књижевности покушајмо и ми, колико се 
може, да доскачемо... онима, који нас послаше у храм про- 
свете јављајмо шта радимо, показујмо народу, у кога се он 
узда... и, најпосле обавештавајући на овом месту себе, дако 
узмогнемо још коме казати коју корисну истину... Јредлог 
се једногласно усвоји. Предузму се кораци у погледу оне тачке 
предлога, где дружина намерава покренути један омладинскц 
лист. Покушаји пођу успешно, и нас ево сада пред публи- 
ком, да јој у две три речи кажемо, шта хоћемо ми, шта ми- 
слимо и како мислимо радити. 


Журнал Побратимство'је намењен прво књижевности, 
која се сад налази од ирилике у онзком стању, у каквоме 
се налазила руска књижевност. кад је за њу чувени критичар 
Бјељински (Сочинеша П. 144) рекао, како из ње хоће да 
начине дворану за играње, из књижевника „удвараче“, енер- 
ђију да замене учтивошћу, осећање пристојношћу, елеган- 
цију накинђуреношћу, а критику комплиментима. Одсуство 
критике, одсуство правца књижевног, правда, који би се као 


ћ 


кажаћ црвен конац провлачио кроза свуколику титературну 
миљу, јесте једна од главних карактеристика данашњег стања 
мате књижевности. Наш журнал ће се трудити да успомоћ 
соособних људи, што више може ради насупрот таком стању, 
и нознтивио, указујући на лекове, и негативно, осуђујући 
ђе што то стање подржава. Издавалац његов биће задово- 
Жан, ако њиме колико толико примакне српску књижевност 
оној мети сваке ваљане и праве. књижевности; благодетном 
утицању на друштво, на његов живот, на поправку његових 
мапа и недостатака и др.,и ако побуди у публике макар мадо 
живљег интереса за књижевне радње. Уредништво Добра“ 
тимства имаће свагда на уму ту жељу дружине, која га је 
удостојида својег поверења. Одабираће у журнал белетристику, 
која има здраве садржине и која је збиља кадра васпитно 
утицати на читаоце; износиће и показивети где једино лежи 
опасонован начин, да књижевност узме једном одређен и добар 
џравац, указујући при том и на стања књижевности у дру- 
гих народа; књижевне појаве, и наше и стране, цениће цо 
њиховој правој вредности, а вазда искрено и беспристрасно. 
Критика наша у опште, гљедаћемо да буде што чистија од 
икаквих обзира; лојалним дискусијама нећемо никад затворити 
редове Побратимствв. 


У науци, која сачињава другу тачку нашег програма," 
коју не сматрамо за исвључиву својину научењака, ми ћемо 
се старати, да будемо што разумљивији. Тако популарних 
излагањем научних истина, Ми ћемо што више можемо ра- 
дити на искорењавању предрасуда из народа и на задобијању 
правидног гледишта на свет. Неговаћемо, дакле, природне 
науке, с не мање пажње и правну, науку, историју, филологију, 
педагокију, физијену, итд. и у томе нећемо давати маха само 
једном мњењу, поништавајући без даљега друго. Пратићемо 
сваки задобитак науке им свопштавајуби га овојој публици, 
овој указивати мњ начине, како ће се боље и лакше удесити 
у сваком својем раду. | 

Наш журнал ће дати специјално место студији народно 








живота. "Тек на основу доброг познавања народа, његовог 
живота, његових потреба, тежња и мисли, моћи ће се с успе- 
хом за њ радити. Наши пријатељи по унутрашњости обећали 
су нам у овом послу бити на руци, а и наше ферије одселе 
ће нарочито бити намењене проучавању живота народног. 

Ми ћемо сваки пут извештавати своје читаоце о стању 
омладинских дружина у Србији и у Аустро-Угарској. Води- 
ћемо тачну статистику о кретању ђака. Гајићемо свезе са свом 
омладином словенском, као и омладином грчком и румунском. 

И у претплатном позиву смо рекли, а и овде понављамо, 
да ћемо све што узрадимо, радити по савести и по убеђењу. 
Ми не претендујемо ни на шта велико. Ми за се велимо, 
да смо ради само, да учинимо услугу српској књизи и про- 
свети. Растурену омладину српску намерни смо да сакупимо 
око једног сталног средишта. Баш за то и по други пут по- 
зивамо на сарадњу све наше млађе људе, јер без тога меће 
моћи лако успевати дело, којега смо се латили. Журнал дру- 
жине ЛПобратимства хоћемо да постане омладински књижевни 
центар. И пуштајући у свет прву свеску тог журнала, нај- 
срдачније поздрављамо наше читаоце ! 


15. Децембра 1880. у Београду. 


У име дружине Побратимства редакциони одбор: 


Божа Вучковић, Божа Проки“, Ва. М. Јовановић, Владимир Тодоровић, Вуја 
Величковић, Љуб Стојановић, Љуб. П ћирић, М. ђ. Миловаговић, 
Милош Марковић, Никола В. ћорик. 


—— ф-— - — 


СИЛА МИСЛИ 


У данашњој Јевропи рачунају се седам великих сила. Оне су 
до сада неколико пута делиле срећу и спремале несрећу народимћ. 
Велике силе етвориле су Италију, упропастиле Пољску; подитле Тур- 
сву, сурвале Француску у највећем јеку њеном; браниле Татарство 
а убијале Словенство. — Ето то је рад јевропских великих сила. 

Велике зову се за то што су притисле огромне земље, з сиде 
за то што имају многу војску. Величина њихова завнен од броја 





10 


Од тога даље. — У часу среће Ти дивна вило, еунца зрако чиста! 
Тек отров биће за браћу он. Нек иди никуд од браће ти! — 
Нек љубав о неба међ нас долеће, Ка срцу врпце; — та жеља иста, 
У загрљају њезин је трон. И вечна љубав, браћа смо сви. 


ј р. рорић. 


———бра од -——— 


Кратак надрт исторлјског развитка суда упоредо 
са друштвеним развићем. 


Кад говоримо о човеку, о његовим разноврсним установама, 
уредбама, или буди било каквим његовим творевинама, то га свагда 
замишљамо у тесној вези са неком целином од истога рода, у друш- 
тву са другим људима. Јер човек је у друштву и са друштвом тек 
кадар да оправда свој високи позив, свој углед и значај у животињ- 
ском свету. Без те своје природне еклоности удружења, он би био 
веома незнатна, слабачка и јадна егзистенца међу колосалним про- 
дуктима неминовних и вечитих природних сила и закона, Удружење, 
живот у друштву са другим људима, то је његова понајпреча и по- 
најглавнија потреба како у првим данима његовога жића, тако ну 
непрекидном току његовог живовања, кретања и рада. Човек, дакле, 
тек у друштву и помоћу удружења, постаје оно, што ми данас под 
човеком разумемо, постаје моћ и сила, којој се ми данас дивимо, 
која ступа у борбу и хвата се у коштац и са најбешњим природ- 
ним елементима, која пркоси и која се противи и самим вечним и 
свемоћним законима природних сила, која продире и кроз тамни вео 
чаробне васелене и која и саме природне снаге донекле сауставља, 
савлађује и на своју корист примењује и употребљава. А без друш- 
тва, без те склоности за удружењем, човек би био право ништавило 
свемоћности природне. — Онај, вечити непромењиви и чудотворни 
закон молекуларне привлачности који постоји у далеким и непреглед- 
њим небеским просторцјама, који влада са толиким небројеним и раз- 
воврсним васионским световима и који одржава ону чудновату хар- 
монију, вешто покретање и дивотни поредак у толиким и тако мдо- 
гобројним планетарним системима небеских просторија — тај исти, 
дакле, свеопшти и свесветски закон међусобног привлачења постоји 
и у животињском свету. Али та природна склоност, та жарка тежња 
за што већим тежњама и живљим удружењем најјасније се још опажа 
и најбоље показује код човека. Од свију животиња та његова скло- 
ност постиже највиши ступањ свога савршенства. 
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Па пошто људи, на основу заједничкога живота, морају неиз- 
бежно долазити једни с другима у разноврсни додир, пошто морају 
међусобно измењивати различите мисли, услуге, продукте и разно- 
врене своје творевине, пошто се морају у опште међу собом и уза- 
јамно обавештавати, допуњавати и потпомагати — то, да би се та 
тако организована у неку руку целина могла непрекидно прогре- 
сивно покретати и у своме кало унутарњем, тако и спољњем 2жи- 
воту из дана у дан све више и боље напредовати и развијати се, 
морају постојати извесна правила, па била она мзраз опште воље 
свију или израз воље и увиђавности појединаца или извесних друш- 
твеник тавана, под које га подвргавају и подврћи морају сви чла- 
нови таквога друштва и која ће (правила) регулисати и одређивати 
те разнолике друштвене односе и одржавати ту целину у извесној 
хармочији и ваљаном поретку. Та ву правида простија или сложе- 
нија, лакша или тежа, млогобројнија иди истодичнија према соци- 
јавном или у опште према културном ступњу извеснога друштва или 
каквога народа. Она се садрже у правној свести тако склопљеног и 
у известан ред доведеног друштва, т. ј. она ву или неписани оби- 
чаји, или су стављени на писмено под именом вакона, или су уједно 
састављени од обеју елемената према томе на каквом се ступњу раз- 
вића известан народ нли таково друштво налази, према времену, 
према разним приликама и околностима у којима то друштво живи, 
према особинама и према духу и карактеру већине чланова таковога 
друштва или извеснога народа. | 

А од куд то постаје и зашто то биваг — Одговор на ово пи- 
тање није тешко ни изнети ни Формулисати. 

Многима је већ јасио, да људи спуштајући се са врдетних и 
кршевитих висова у питоме и плодне [равнице м додине и оставља 
јући своја усамљена и раштркана седишта, па групирајући се у ве- 
ћим или мањим гомилама на извесним згодним и повољним за живот 
тачкама, чине то једино по некој урођеној природној склоности, по 
потреби и природној нужди, иди да речемо то још друкчије, под ути- 
ском неких природних сила —- по бамим природним законима, и ни- 
како на основу каквог уговора. Дошав тако у ближи размак и у 
веку Решњу и лакшу спону за међусобни додир и свакидањи саобра- 
ћај — већ се може опазити, да поједине груписавше тачке, ближе и 
удаљеније људске гомилице сваким даном бивају све већо и веће, а 
саобраћај, додир и познанство међу њима из дана у дан све тешњи, 
живљи, иекренији, још м напреднији. Па тек на основу тога међу- 
бобног упознавања и зближивања — кад се те груписане тачке почну 
живље и осетније покретати, кад се саобраћајна мрвжа вемеђу њих 
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свију или између појединих већих и знатнијих олакша и унапреди, 
кад настане измена идеја, услуга, осећаја и разноврсних производа 
међу њима живља и обилатија — тада се тек у том нешто разви- 
јенијем и напреднијем како унутарњем, тако и спољњем животу тих 
појединих друштвених група опажа, како где, слабији или још осет- 
нији и компликованији међусобни договор и споразум. 

Па кад се извесно људско друштво у оваквом стању налази, 
тј). кад је његова саобраћајна свакидања мрежа олакшана и осигу- 
рана, кад су његови животни односи разнолики и млогоструви, кад 
су његове потребе веће, млогобројније и разновреније итд. — онда 
се каже, да је таково друштво на доста високом ступњу цивилиза- 
ције, т. ј. да има јасног појма о добрим и злим делима, да јеу 
стању разликовати добое и рђаве, поштене и непоштене људе, да 
имаде доста рашчишћене правне појмове и да јасно и потпуно увиђа 
корнст од међусобног уређеног и хармоничног живота. 

Но не мора се какво друштво налазити баш на таком и толи- 
ком ступњу развића; његове потребе могу бити много мање и скром- 
није, а његови свакидањи односи много простији, истоличнији и обич- 
нијн тј. оно се може налазити и у неком виду примитивног живота, 
у своме патријархалном, племенском стању, или можда још и на 
инском ступњу развића, — па ипак да имаде доста развијена правна 
осећања, да имаде прилично јасног појма о праведном и неправедном 
и да је у стању да разликује зла и добра дела, као год што је ка- 
дро да одваја и да разликује добре и рђаве, поштене и покварене 
људе. М сви људи, који образују извесно друштво, па ма колики оно 
социјални ступањ развитка заузимало, знају шта ли је право а шта 
ли је неправо тј. знају и имају јасног појма шта се код њих ематра 
за праведно ишли неправедно. Разуме се да правни појмови о правед- 
ном, о добрим и злим делима, о лепом, племенитом и узоритом, кад 
и о опаком. назадном, убитачном м гнусном бивају са напредком 
цивилизације н са развитком социјалног живота таковога друштва 
све нежнији, осетљивији, човечнији и разноличнији. А ако између 
гласова извеснога друштва постоји нека ближа и горића веза у њи- 
ховом свакидањем животу и међусобним односима т. ј. ако таково 
друштво живи већ неким, тзв. „народним животом“, ако живи у некој 
заједници па ма она ин не била баш тако јако утврђена и стабилна — то 
ипак сви чланови такове заједнице имају основне појмове о правди 
и правичности једме м исте. И што се буду чланови такове заједнице 
изи извеснога друштва у своме како унутрашњем тако и у спо- 
љашњем животу све више развијали и напредовали, и што се буду 
већма и живље међусобно и узајамно обавештавали, потпомагали и уса- 
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врншавади, тим ће се они све више и више не само у својим појмо- 
вима и назорима о праведним и неправедним него и у свима дру- 
гим, како унутрашњим тако и спољашњим својим односима, у иде- 
јама н назорима и о свима другим стварима, један другима прибли- 
жавати и изједначивати. Па баш због тога, што људи живећи у из- 
весној заједници, џа ма како та заједница лабава била, имају основне 
ситне појмове о правди једне исте, и што се са напредком цивили- 
зације и културе ти појмови све већма разграњавају, приближују и 
подударају баш због тога и усљед тога друштво је кадро да се у 
некој целини одржава и покреће и да свој заједнички живот у све 
већу и већу хармонију и пријатност доводи; јер је и у таком ваћ 
етању друштвенога развића известан ред и поредак, који се у та- 
ковом друштву налази и који га у заједници задржава ујемчени 
осигуран моралном снагом јавног мњења, заједничком правном свешћу 
и приближно подједнаким правним осећањима свију чланова таковога 
друштва, које живи у извесним тешњим односима и заједници. У 
патријархално-здруженом животу извеснога народа, дакле, миран раз- 
вој и миран правни поредак гарантовани су и осигурани већином 
неџисаним законима иди правним прописима тј. утврђеним и стари- 
ном освештаним обичајима, који се опет одржавају и поштују усљед 
узајамног поштовања и међусобног и узајамног живљења и потпо- 
магања. (Наставиће се.) Т. Шкорва. 


—-— ет В—— - 


ДАЊСКИСНЕГ 


ПРИПОВЕТКА 


ИВАНА С. ТУРГЕЊЕВА. 


„Веселе године им срећни дани, 
прођоше као дањски снег !“ 


(Из старе романсе.) 


... Око два сата по поноћи вратио се у свој кабинет. Отпустио 
слугу, који му је зажегао свећу — и, бацив се на стодицу поред 
камина, закрио лице обема рукама. 

Никад још није осетио такав умор — телесни и душевни. Цело 
је вече провео са пријатним дамама и образованим људима; понеке 
од дама биле су и деце, а готово сви људи одликовали су се духом 
и талентом — па и он сам забављао се пријатно и сјајно... и опет 
никад још није њиме тако неодољиво овдададо оно „јаефпт унае“, 
о којем још стари Римљани говораху, она ,одвратност живота“, 
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лимунсде, но у првој соби, у којој за скромним столом на полицама 
обојенога ормана, што те је опомињало на апотеку, етојаше неко- 
лико боца са здатним натписима и неколико стаклених тањира са 
паштетама, колачима, чоколадом и сладоледом — у тој соби не беше 
никога; само је стари мачак на високој оплетеној столици поред 
прозора седио и жмуркајтћи очима прео, а у косим зрацима вечер- 
њег сунца јасно се црвенило повеће клупче црвене вунице' што је 
лежало на патосу ва обореном дрвеном котарчицом. У суседној соби, 
чули су се преплашени гласови. Санин попостоја и пошто 3звонце 
на вратима умуче, проговори јачим гласом: „Зар никога нема овде“ 
У тај пар отворише се врата из суседне собе и — Санин се упре- 
пасти.и ако се томе није надао. 


П. 


У колачарницу утрча девојка од 19 год., црне коврџице од Косе 
разасуле јој се беху по годим плећима а раширене руке беху голе. 
Кад угледа Санина; шчепа га за руку и повуче за собом говорећи 
преплашеним гласом: „Брже, брже, овамо, спасите“. Санин, не што 
није хтео да је послуша, но просто скамењсн од великог чуда, не 
пође одмах за девојком већ као закован стојаше на једном месту: 
он у животу иије видео такве лепотице. Она се окрете њему — и 
са очајањем, које се огледадо у гласу њеном, у покрету савијене 
руке, коју је грчевито била метула на бледи образ, рече му: „та 
одите, одите“ —- тако, да он одмах јурну за њом на отворена врата. 
У соби, где он уђе за девојком, на старинском дивану од коњске 
длаке, лежао је сав жут као восак или као древни мрамор, дечак 
од 14 година, који је страшно наличио на девојку, сигурно је био 
њен брат. Очи је био еклопио, сен од црне густе косе падала му 
је преко ладнога чела до непокретних танких трепавица; изнад 
поцрнелих усница видели су се стегнути зуби, рекао би даје умро; 
рука једна била му је пала на под а другу је био забацио иза, главе. 
Дечак је био одевен и згкопчан; тесни оковратник стегао га је око 
врата. — бо “о о: 0 

— Девојка уплакана потрчи к њему. „Умр'о, умро“! викала је 
она; сад је ту седио са мном и. говорио, па наједанпут паде и 06- 
незнани се... Боже мој! зар нема помдћиг Нема ни маме! Нанта- 
леоне, Панталеоне, шта је с доктором“2% додаде наједанвут ша та- 
лијанеском језику; — јеси ли ишао по доктора 2 

— Нисам ишао, сињора, послао сам Лујзу, зачу се сипећи 
глас мза врата — и у собу, рамајући, уђе мали старчић у љуби- 
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частом Фраку са црним пуцама, широким белим оковратником, крат- 
ким панталонама од нанкина и плаветним вуненим чарапама. Његово 
сиђушно лице савршено се губило под целом масом косе гвоздене 
боје. Оштро се одасвуд уздижући и потом надајући у разбарушеним 
праненовима, она је давала старцу изгледа накострешене кокоша, и 
"о у толико више, што се под том тамно-седом косом могао распо- 
знати само шиљаст нос и округле жуте очи. 

— Лујза ће пре отрчати, а ја не могу да трчим, иродужи ста- 
рац талијанвки, наизменце дижући своје ревматичне ноге, на којима 
беху велике ципеле, са тракама — а ја сам ето, донео воде. 


Сувим и коштуњавим прстима стезаше он дугачко грло од боце. 

— Но ако Емил међу тим умре! викну девојка и пружи руке 
Санину, — о мој господине, о тел Нат! Не бисте ли ви могли 
помоћи 2 

— Требало би му пустити крв — то је капља, примети старац 
који се звао Панталеоне. 

И ако Санин појма није имао о медицини, опет је знао наси- 
гурно, да дете од четризест година не може ударити капља. 

— То је незвестица, а не капља, рече он осврнув се Пантале- 
ону. — Имате ли четку 2 

Старац подиже своје мало лице. — Штаг 

— Четке, четке, ионови Санин немачки и Француски — четку 
додаде он, градећи се да Дисти себи хаљине. 

— А, четке, Зразхебе! како не би бидо четке ! 

— Донесите; скинућемо му капут — па ћемо га трљати! 

— Добро... Вепопе! А не треба ли му сипати воду на главу 2 

— Не... после; идите сад брзо по четке. 


Пенталеоне остави боцу на патос, истрча напоље и одмох се 
врати са двема четкама, једном за главу и другом за хаљине. Ку- 
драво пеетанце ишло је за њим и махајући репом радознало погле- 
дало час у старца час у зевојку, па чак и у Санина — као да би 
хтедо знати, шта значи сва ова забуна 7 

Санин брзо свуче капут са дечка, разгољи му врат, засуче му 
рукаве од кошуље и свом снагом стаде му трти четком груди и руке. 
Пантадеоне је такође усрдно трљао са оном другом четком; за главу 
по његовим ципелама И панталонама. Девојка је пала на коленл по- 
ред дивана, и, држећи се обема рукама за главу, укоченим погледом 
медала својему брату у лице. 

Санин трљаше, крадом поглееајући на њу. Боже мој! Ала је 
то била лепотица. 


ПОВРАТИМСТПО 


> 


|8 
Ш. 


Имађаше мало повелик, но красан орловски нос, мека маља те 
што је сончила горњу усницу. Но за то је складна и слабуњава бод 
зица одејајивала као слонова кост или млечнобели ћилибар: Боса јој 
о таласлето прелевала, као код Алоријсве Јудите у Палацо-Џити, 
Па што је очи имала! Граорасте очи са црним волутом око зеница 
оне дивно очи, које тријумфују —- трнјумтују чак и сада, када иу 
страх м беда тули сјај. Санин се и нехотице сети чудеене земље, 
из које се истом враћао... Па ни у Италији није што овако нашао, 
Девујка је дисала ретко и испрекидано; као да је сваки чао очегу. 
вала хоће ли осетити покрет груди свога брата. 

Санин га је неуморно трљао; но он није гледао само на је 
кујку. Ориђинална Фигура Панталеона такође је привлачила његоу 
пажњу. Старац беше са свим малаксао и задувао ее; при сваком пг- 
крсту е четком стењао је, а огромни бичеви косе, уваљани зној 
прелетази су сад на једну сад на другу страну као жиле какве то 
иае, с којима се играју водени таласи. 

— Скините му бар ципеле —- као да му је хтео рећи Сани. 

Пеетанце, сигурно узнемирено необичним догађајем, падне на 
цретње шане и узе лајати — (апаспа — салавћа! засипи нањ стара, 

Не у тај пар се девојка нромени у лику. Трепавице јој се по- 
дагаше. а иза њих засијаше очи нуне. радости... 

Савин се осврте... Дечка по лину' обасу румен; капци ну се 
креташе... ноздрве покрвнуше. Он певуче у се дубоко кроз сти- 
чахте зубе ваздух и уздахну. 

— Емизе! викну девојка... Етшб. пло! 

Црне очи се лагано осворите. Оне гледаху још укочено, ал 
са већ смешаху — слабо; тај исти влаби осмејак етустио сен на 
бокде усвице. За тим подвже руку, која му висаше поред дивана и 
густи је ва своје груди. 

— Емилио! поново рече девојка и подиже се. Израв лица ње- 
га беше тако силин н јасан, да је изгледало, е ће јој сад групути 
«о. ваш ће се засмејати. 

– Кише: Шта је то Емиље 2 чу се глас испред врата и у сој 
ха вагљо укусно обучена госпођа са сребрнасто бедом осом и ленти 
лалема. ља њом је ушао чонек прилично етар; а иза његових леђа вн- 
зАЉА је гљава служавкива. 

Дечка им скочи на сусрет. 

— Се~ен је мама, жив је! Узвикну она, и грчевите загрл 
"ми шете уђе. 
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— Ша шта је то белу певњи сва Враћа тћи се. пззедашнут 
сретам господина достера в Љут... 

Девсјка узе припиведити шта (4 дог.дЕЗо. А ЉоЕКр гриће ; ље- 
стику. који све више делажаше Бо себи — посте једна. се смешазре: 
скоро шзгљељаше за се стиди штоје пачирве авелигу виГтв. 

— Бао шште видни. пе сте га туљади зстешна. резе зекар ссввр- 
вув се Савину в Пантажњет, — подечр, сте ГЧВНЕАЕ Беве ми, 
прекресва мисво... а сад да Бри. шта се јеш може... в чпепа 
дечку Мула. 

— Хи: Исклазкт: У Зи. Тесвоћа се Пприжакњ важе ВАДЕ Њ. 
ов се јести јасније есмехгт. ветлесг на Бу в вецивеве 

Санни се сети. да си: ште випи г.трећни. па ЕвЕЋЕ То када- 
чарншну. Ње јиш нем НЕ митуе 17тљ на КвиГу 2 нрита. 2 девејка 
опет стаде тедвњ Е о злЕлПК га. 

— Зар овдете. рече нова. ТМОЛАВ ОКТ ланвике % дЕце' ја вис 
ве задрживим. аде 5 врелу одљ лојесч нецејше БОБии, МЕ смс БАМ 
толико обавелне — Бе см ова мажје “пи лр пришт, —- па раде сте 
да вам Плаггдириме — вокама 7. желио Љаља ди ннм гижете ва сте. 
ада се трињаселем ад. ли с или: . 

— АлЕ јао дини- «ллалв то реЉЛиЕ. Шемтпв < антт 

— Па нимшћелј рит ош то сове КОЖИ ево — До бђете 
Крез једАав сатова чатт чела ле „ефот А од мера ере пршту. 
Јел те. ДА ћете диећа · 

Шта је метве да ЧЕНЕ | ани: > 

Деб Ест — реце об 

Лепстира му пре "рит ГрЕРЕ Десе форе» олрете Ба ~ ДиЦЕ, 

астатио + 


Жана 3-:авзвиће 


-љ: Ес: 
"А _ћа 
Поцрвевње зежља птац. Јели. тлешљи свештениц 
датресе "СЕ ОЖМЦ 5 мр." 201. ка ШРИ О ррт Њ--"“ 
Разбрати СЕ с од љтевА. 2.079 А м-7: Го оу“ 7 де 
сста ХрБка МЕМумтг:ниа. Ко тедктв а 


Ко то ЕВАНЕ г--- во -- То диве БалвЕР ср ле 


ћото ПЕЊЕ БЕЊнљо 1. :: оустлтевње По:6е Ме. 
КД тресе. к» 2 7. ха у Јокет. то Ер 


% 
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Подиже се Сервет уман, 

Па по свету речи шири: 
„Творац желн, Христос вели, 
„Да свештеник људе мири. 


Творац жели, Христос вели, 
Да род људски вера спаја, 
Да га брати, да га срећи — 
Па да не зна јада, ваја. 


„„Сви су људи деца мила 
Једног даха душе моје, 
Старајте се да се душа, 
Да се браћа не раздвоје! 


Старајте се да је добро, 
Да једнакост свуда влада, 
Старајте се да од јачег 
Понејачн не пострада! 


Нисам људе сатворио 

Да се врве, да се јаде, 
Нег да мирно и спокојно 
Свог живота дане сладе. 


Није сила моје крви, 

Власт од мене вир не води, 
Ни с' власници од мог срца — 
Само скромност мени годи.““ 


„Не ширите светом мржњу ! 
Тако Сервет реч изрече; 

„јер ће клетва на вас пасти 
Творац вели, Христос рече.“ 


Није за тим дуго прошло — 
Пође Серват путовати, 

ЏШа у путу невиноме 

У Женеву мирно сврати. 


Ал' кад зачу попа Калвин 
Каквог госта варош екрива, — 
Не сећа, се гостопримства 
Ни свештеног свог позива; 


Не сећа се „Самарјана“ 
Исусове приче дивне, 
Него само, него само 
Освете се сећа кивне. 


Те обесно седуге виче, 
По Сервета брже шиље, 
Па пред собом кад га виђе 
Обузе га зверско миље. 


„Наложите ватру тиху, 
Крај ње коце ударите:; 
А уз ражањ тог Сервета 
Притврдите, привежите. 


Окрећите ражањ тихо 

Нек се мучи, нек се пече; 

Нек се врши — док не сврши!“ 
Попа Калвин тако рече. 


И два сата ватра жива 
Сервета је живог пекла, 
Два се сата ражањ крет'о, 
Два је сата клетва, текла. 


И потоњи пут се ражањ 
Испред ватре тихо крете — 


. А Серветов дух слободни 


Из затвора свог излете, 


Ражањ стаде — али свест ее 
По широком свету крену, 

И Серветов дух разнесе 
Свуд слободу и моћ њену. 


И сад она земљом влада, 

А критика закон збори, 

А пред њеним моћним жаром 
Таранија ропи, гори. 


Ва: И. Јована. 





ОЗАДРЧУЗИ: 


„Договор куће не обара“. 


У новије доба многи научари отпочеше да се баве проучавањем 
народа, његових особина и обичајл, његовог живота. Ово илучанање 
распрострло се сада на све народе, па и на оне, који стоје на нај- 
нижем ступњу културног развитка. Да је ово изучавање у опште 
вужио, како за народ, тако и за науку, мислимо, да није потребно 
доказивати. С тога ћемо се ми мало обазрсти на правне обичаје на- 
рода. У правној науци још већма се осетила потреба изучавања на- 
родних појмова о праву, и за то су се данас многи правници одали 
ва прикупљање тих појмова. 

Правни појмови једног плрода нису продукт вишег ступња ци- 
вилизације; они се налазе и код народа, који су на најнижем ступњу 
умног развитка. Постанак народних правних појмова датира од оног 
доба, кад су људи први пут почели ступати у саобраћај. А кад су 
људи почели чешће долазити у додир, и живети у малом друштву 
— племену — тада су већ била нужна нека правила, која ће да 
уређује међусобне одношаје људи, и по којима ће се свак морати 
да управља. Ова су правила и створена, и постала су стални оби- 
чаји. а правила чувана су као светиња, и сурово је кажњен био 
сваки, који би их нарушио. Само друштво било је судија, као што 
се то види у данашњој ј'уској општини; но пре но што се друштво 
стално уредило, освета је беснила. Дужом употребом ова правила 
су постала, као сам писани закон, /стална, и свак их је морао пош- 
товати; сваки је знао за те обичаје, они су били тако рећи срасли 
са самим његовим животом, са његовим потребама. Правни обичаји 
јесу веран израз народног живота, и његовог ступња културног раз- 
витка, јер су постали услед потреба и развијених односа тога народа. 
Обичајно је право постало дакле у самом народу. Сам народ својим 
обичајима уредио је шта се сме радити а шта не. Но доцније, кад 
се саобраћај људски знатно развио, и потребе су се људске такође 
повећале. Кретање појединих личности у друштву пестојало је све 
разновреније, и с тога су се и сукоби противуправни чешће деша- 
вали. Ове сукобе требало је расправљати и отклаљати. а за то се 
морао и обим правних појмова да прошири. Па кад се писменост 
појавила, онда су почели ове правне појмове да написмено стављају. 
ћ тако се појавише писани закони. Закони су писано право једног 
народа, а први закони у свију народа, не беху ништа друго, но 
њихови правни обичаји написани и уређени. Па тако је билону 


"Ову расправу су израдили глг. Коста Борисављевић п Миленко Жујовић. Ур 


47 о длреањ Ујела донаје 2Лупалоз таи чил, статтл бааламижра Великог 
РИГА" родно: Ду27љ  Д» ољЕ рља сзаоп 122 пе агта: Ж. '"тахи закони 
маГаоунлд Ру Хо зди но)л ОЖ ДЗЕЗТ Лема за ашњим Басисдним по- 
- ађе љиа, Ио иупихе Фр 3:82 јутта пдавад Тогиљењу закова. Зако- 
дира дали Дојл дожљааа тешио #37 да алоа;7 закле других. 
2“ чинаљ дузаћ срелтун ипима фудем Лоса тржаважа. •"4» је морало 
мир љтеш утлдии да дваље мете ЉеегалЖЕ ша јА. ш ови су мо- 
ДАЉРИ БОД УЛАЖЕ 77599 лолаа 11: ПО паКТи. дгЛ СР јак» изменити. 
Гуиљил исл лаве јдљаРтал 82, жисле ад иаошти 21). пељи. пошто 
-л их,љ ђеругљау на надо ји вежта #) врља) же тога се баш и но- 
меша» у позе дра "лута Ка тежи. да се бг ачајњо право са- 
ис 772. уредх ха да њемт да #е ду 22х.та. Раттиже се. да се овим 
рум тежи ја ево хутти иаоглжи Сола пјепАшу Шоу закри ставе. 
За ма Та лат Мола. да сети “а: треде и пречнете, па 
окаджЕћ ЕН иХР пута ВЕНА Е2љ52. да се кар основ 54 
иљжу утку. Оуваках залоти вахеље ће олзашати своме позиву, јер 
је муљ киати 'т,. те је Га нужно за ниски шарод да се про- 
гетее, 2 ИЕ туђе риза:г и туђе пра». вамстати своме народу. 
72њирнИи. Ел. пеускмару у срзлир народне шуе/е. шису никако ко- 
Дрмени,. већ ту и ттттви 22 народ, не тета их ом веђе њи пошто- 
сати, Такте закле шарод ће увек сматрати Бао рушиноце пређан- 
РЕлЛЋ права, и тледаће ја свак» наређење опиће. употрепљавајући зато 
те мотуће мачкне. Нресађени закони дхрутог народа штетни су за 
фаме развића народно. Они могу тпропастити многе његове уста- 
оте, кађ пи рђав» делати на њетов правилни напредак. Истима је, 
да су сетовни правни појмови — јив Беапшп — код евију народа 
једнаки, али има многих других, који изгледају да су споредни, а 
опет су крло важни, и Боји су разни код народа, који нису на истом 
стунињу културног развитка. Мин ћемо видети, како је римско право 
титетно утипало на ваше економско етање, особито на саму нангу 
уетанову — задругу. У кодико други наши закони одговарају по- 
требама народним, нећемо говорити, јер то не епида у круг наше 
расправе. 

Код нас су се још доста очували неповређени правни обичаји 
народни. У новије доба отпочео је г. Богишић да прибира те обичаје, 
али друти јми нису почели озбиљно на томе радити. Ово се можо 
увидети из Богишићева 2ђогшка, где из Србије има извештаја само 
из два—три краја. Умеено вели г. Богишић, да су наши правници 
„држали за најбоље оно, што је са стране донесено.“ За нас ми 
слимо, да није било толико нужно, да туђе законе узимамо као што 
је то сљућај код Немаца, у којих је обичајво право, са развитком 
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многобројних вароши пропато. И ако је развитак нашег обичајног 
права прекинут пропашћу српском на Косову, опет је заостало прав- 
них појмова, који су се развијали под турским господарством као 
што су то сви оним правни појмови који се тичу задруге. У Црној 
Гори Турци су се врло мало задржали, и правни обичаји су се тамо 
развијали својим природним током. У најновије доба г. Богишић је 
тамо састављао законе по обичајном праву. 

Толико смо сматрали за нужно, да у опште проговоримо о оба- 
чајном праву, а сада имамо још нешто претходно да рекнемо о задрузи. 

Задруга је установа народна. Она није никаква вештачка или 
измајсторисана и са стране наметута установа. Код нас су неки 
писци сматрали задругу као искључиво словенску установу. Ми се 
с тим мљењем не можемо сложити, и смстрати задругу као просту 
фазу у развитку народа из племена, јер је налазимо и код многих 
других народа. Зато ћемо ми најпре показати кад и како су се раз- 
ваде задруге и задружна својина, а за.то ће опет нужно бити, да 
проговоримо штогод о општинској својини, као примитивној код свију 
народа. Према томе ћемо ми ову расправу и поделити на два дела. 
У првом делу говорићемо о општинској и задружнеј својини код дру- 
тих народа, а у другом, о самој нашој задрузи. Нашу зацругу описа- 
ћемо најпре по народоом обичајном праву, а после ћемо размотрити 
како је она нашим законом уређена. Ово за то, да би се лакше мо- 
гло увидети, уколико се наш закон при донашању наређења о за- 
друзи придржавао обичајног права. 


ДЕО ПРВИ 
О општадекој п вадружнеј езојивх хрутих хареда. 


Руска општина. —— У прво доба кад су Словени почели живети 
настањено на једном земљишту, поједина племена узела су земљу у 
општиоску својину. Ову земљу су заједнички радили, и производе 
трошили, но доцније су их делили. У овом првобитном добу, све 
економне потребе појединих чланова подмиривала је општина. По- 
једанац је био тада у толико осигуран, уколико је биља осигурана и 
сама општина. У општини је владала потпуна једнакост и ова се 
реметила само у време р'та, избором старешине, који је тада имао 
већу власт, али ју је и губио одмах чим се рат сврши. Стара сло- 
венска општина имала је своје свете шуме и у њима Богове, које 
среви чланови општине поштовали и приносили им жртве. У време 
рата општина је изабрала посланике, који су одламали границу од 
свете шуме, и ишли од седо до села за знак везивања савеза. При- 
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ватне својине у то доба није било, па и саме покретне ствари биле 
су општинска својина. Хакстжаузен наишао је на једно село гди је 
плужна стока била општинска својина. „Село Падовка, у сгмаринској 
губернији, вели он, оре са незграпним плуговима, у које упрегну по 
2 —38 па и 4 пара волова, а кад разоравају ледину, и 5 пари. Једноме 
сељаку није могућно одржати толико. стоке, и за то су они узеди 
ове водове за општинску својину и ору с њима подједнако.“ То је 
једини елучај ове врсте, на који је Хакстхаузен наишао у свом пу- 
товању. Овај нам пример показује, да су Руси недавно прешли прву 
Фазу општинске својине, када нико није имао приватне својине, изу- 
зимајући ствари, које једино њему на употребу служе, као: одело, 
оружје и т. д. 

На великом делу руске државе, у целој јужној Велико-Русији, 
на простору где живи 34—36,000.000 становника, постоје општине, 
са општинском својином земље, н са својом у неколико самостахноџ 
управом. У овим оцштинама дели се општинска земља, и сваки свој 
део обрађује за извесно време. Подела ова бива по душама или по 
породицама. Данашња руска општина налази се на другом ступњу 
развитка општинске својине, јер њено унутарње уређење знатно се 
сад разликујо од ирвашњег. | 

Што ее општина код Руса тако дуго одржала, неки наводе, да 
је узрок тај, што је руски народ (словенски) млађи. од осталих је- 
вропеких народа. Но тешко да може ово мњење опстати, особито 
ако се призна мњење неких историка, да су Словени староседиоци 
у Јевропи као им остали јевропеки народи. Много је умесније ми- 
шљење, да се општинека својина земље одржала због Феудализма, 
који се у Русији до најновијег доба задржао; јер, општина је била 
сталан и најбогатији извор спахијама; осим тога, општина се тако 
дуго задржала, што је далеко била од уплива западне цивилизације. 

У руској општини породица, (тагло) јесте главна чињеница, која 
ужива сва права, и врши све дужности у општини. Сваки члан по- 
родице у руској општини има сразмерно једнако право са осталим 
у уживању општинске земље. Та се једнакост гледа свуда да одраи, 
па и у оним случајима, где је то скопчано са великим тешкоћама. 
Не само да сваки члан општине има право на општинску земљу, 
већ и онај, који се није родио, има право, т. ј. за њега постоји ре- 
зервна земља. Нови члан, чим се појави на свет, добија право на 
сразмеран део општинске земље. Но за ово право није довољно бити 
само члан ошштине, већ треба и да се живи у општини, 2 ЧИМ Бо 
напусти општину, губи то своје право. И странац може постати 
члан општинс, м добити она права, која и остали чланови имају, 
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аза му је за то нужна дозвола општинске скупштине. По пеке оп- 
штине, као што су оне око вароши Вологде и друге, које имају до- 
ста шуме; дају странцима да окрче ситнију шуму, и ови добијају 
окречену земљу за 5—6 година у приватну својину, 2 кад истекне 
тај рок, враћа је ошнптини. Исто тако кад ко умре, његов се део 
враћа општини, јер је нестало оног лица, које је обрађивало тај део, 
вди се из њега издржавало. Само тада део умрлог не враћа се оп- 
штини, ако је он био родитељ. 


Од општинске земље дели се само орница и ливаде, а пашњаци 
н шуме остају да се сви њима заједнички користе. Исто је тако, 
ако општина има мало ливада. Заједнички се служе свима изворима, 
па ма на чијем делу ови били; али ако господар тога дела има отуда 
штете, то му се ова мора накнадити. Но при употреби пашњака и 
ливада, гледало се опет, да се сви њиме подједнако користе, и зато 
је било одређено, колико који може истерати стоке на испашу и та; 
број био је једнак за све. Тако је исто билои при употреби шуме. 
Рреки сељаци у опште свуда показују велику наклоност једнакости; 
тако они деле подједнако рану из сеоских кошевв, која се оставља 
на случај гладне године. Кад су установили друштво. које ће давати 
новац на зајам, они су уредили, да се једном не сме дати више но- 
ваци но другом. Ова велика тежња за једнакошћу створила је такве 
обичаје, који важе као закон. Особито при риболову, косидои, обра- 
ђивању земље, што се све врши у одређен дан и час. 


Док је руски сељак био роб, земља се делила, не по душама, 
већ по породицама. Овакву поделу нису свуда сељаци усвојили, већ 
су је спахије наметуле, премда је она у неким општинама, одавна 
постојала. Интерес спахије захтевао је да се земља дели по порд- 
дицама. Сељаци су тада по неколико дана кулучили на спахијској 
земљи, и кад би се земља делила по дутнама, онда би тиме спахије 
биде оштећене, јер старци и деца неби могли кулучити. Данас је у 
руским општинама подела двојакт: по душама и по породицама — 
општинска и миужка — При мирској својини земље подела се врши 
на тјагла или породице. „Тјагло“ састављају муж и жена. Но при 
овој подели узима се у обзир радничка снага, коју „тјагло“ има. 
Део општинске земље помножи се са бројем радника које „тјагло“ 
има на пр. четири стотине дваест десетина мирске земље има 85 


„Гјагда“, а 20 кућа. Општи број Ц == 12 помножи се с бројем рад- 


ка 3 Х 12 = 36, или 2 Х 12 = 24, или 1 Х 12 = 12, дакле 
по „тјаглу“, а на рачун деле породице. 
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У Менонитским колонијама постоји још једна врста поделе 
мирске земхе, и то по томе, ко има кућу и извесан простор кућ. 
ног земљишта, он и добија право уживања мирске земље. Као што 
се види, да се ко може користити мирском земљом, нужно је да има 
кућу н неколико десетина земље, које замењују ХуФу у ђерманској 
Марки.! | 

Подела земље бива на извесно време, које је одређено обича- 
јем. Она је различна у разним деловима Русије. Док сељаци не беху 
ослобођени, подела се вршила сваке године. Оваквх честа подела 
општинске земље била је неудесна и штетна за нарсдно кућење, а 
то су увидели и сами сељаци, и одбацили су ову честу поделу. У 
неким местима, честу деобу мрзе и зову је црна деоба. Данас оп- 
штине свуда деле земљу на дуже рокове. У Јарославској Губернуји 
деде земљу сваке ревизије, која долази сваке 22-ге године. У др. 
ловској Губернији сваке 6-те године. Још у многим Губернијама де- 
оба се предузима од ревизије до ревизије. 

Кад приспе одређени рок подели, све се земље одузму од пд- 
јединаца, поврате се општини, и нова се подела предузима. Поделу 
ову врше сами чланови општине на заједничком скупу, који се зове 
већа или скупштина. Но на скушиштини могу решавати само ку- 
ћевне старешине. 

Вемља се пређе делила на дугачке појасеве, но та подела је неуде- 
сна тако, да је на једну породицу долазило по 50—60 парцела. Неудесна 


·е и зато, што производи принудно обрађивање земље, тј. кад један 


члан општине започне орати, морају и сви остали, а из тога излази, 
да морају једнаке усеве сејати. Данас се земља већином дели на 
конове, приближно правилне геометријске Фигуре. Тако деле земљу 
у јарославској губернији 2532 села. Поделом на конове спречава се 
комадање земље на омање парцеле, избегава се принудно обрађи. 
вање земље. Оваким начином једна породица може добити 4—05, а 
најмање 2 па и једну парцелу у целој општинској земљи. Комадање 
земље спречава се и тиме, што чланови општине измењују комаде. 
Тако је учињено у селу Кархајму, где је од 5600 парцела остадо 
559 на 412 душа; избегава се и тиме, што се становништво пдоели 
ва 3—4 групе, и тако свака група не мора имати свој део у све 
четири групе здмље, већ у једној. Колико ће у једној ошштини 
бити конова завнси од пдљодности земљишта. Обично се гледа, 
да сваки кон обухвати земљу прилижно једнаке плодности. Оваквих 


1 Книзи А. Василмчикова Землевладђте и земледћле, том 1 = 1 196 год. 
3 Окљциное земливладћије А, Пееникова, 1878 год, 
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ковова има повише где је земљиште наизменце брдовито и равно, 4 
иање, гдо је земља равна. Сваки кон ее раздели на толике парцела, 
кодико у општини има душа, кућа иди породица. Парцеле ове иду 
од једног краја нона до другог, тако, да оба краја парцеле излазе 
на пут, који је око кона. При подели кона на парцеле гледа се на 
њину плодност и удаљеност од села, н по томе, ближе парцеле сељу 
јесу мање, а удаљеније веће, као што су и плодније мање од не- 
подних. Поделу земље врте практични земљемери из општине, који 
су тај занат научилп од својих предака. Та со вештина пренаша се 
колена на колено. Ма да је овај посао тежак, захтева пажње и ис- 
куства, али га Руси лако отправљају по своме усвојеном обичају. 
Кодико је тачно земља овим начином процењивана може се увидети 
из следећег примера. Једном придиком руски министар Финансије на- 
реди да се процени земља у Вороњешкој губернији. Процена учених 
земљемгра разликовала се од оне сељачке у 3 или 4%. Ово нам по- 
казује, како је у Руса дубоко укорењен дух општинске својине, да 
су ови успели највеће сметње савладати, само да се једнакост и 
правичност одржи. Ливаде су делили ако су их доста имали, но ако 
су их мало имали, увиђали су, да их је штетно делити на парцеле, 
па су их заједнички срадили и сено поделили. 

У општини је остајало нешто розервне земље ва нове чланове, 
који се појаве. За то обично остане комада или крајева око путова 
и у сусрету конова' По негде нема за то нарочито одређене земље, 
но се одвоји од пашњака. Кад који члан умре, онда, по обичају. да 
би се једнакост и правичност одржала, требало би да се његов део 
зрати у заосталу неподељену општинску земљу, но то се негде не 
чини, а где постоји, ту та земља служи као резервна земља за нове 
ззанове општине, 

Подела парцела међу члановима општине бива вучењем коцке. 
Ову поделу врши сама скупштина под председништвом „старосте“. 
На дан, кад ће подела да се изврши, дођу сви етановници од нај- 
мањиг до највећег, па и мајке са својом нејаком децом. Овај дан је 
свечани дан за чланове ошштине, и они не могу да се стрпе, а да 
одма ве виде. шта је коме у део пало, иди какву је земљу добио, да 
ди пдодну или не. Научени људи, који су присуствовали при овој 
деоби, дивили су се како је правично и мирно извршена деоба. Ћу- 
тање је свуда владало, и евађе су се ретко догађале. 

Мпоге руске општине су потпуно самосталне, и влада руска 
оставља им да саме решавају најважнија питања. Тако, општина 
Урадских Козака сама врши регрутацију војске по своме вејкадаш - 
њом обичају. Општина солидарно одговара за дугове општинске или 
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је већ лешше. Камена капија 
е лево и десно окружено било 
за био је грдан један брест, који 
ио. У дну била су четири про- 
стајао је голубињав. Сва сујета 
авих десет година омалтерише 
зд баш тек што је била овречена. 
подне упади у њу своје зраке 
је вмет у Роврезу: Поштовали 
ао да стече. Говорило се да 
ту по пару. Кад је се оженио 
ела у мираз воденицу, није имао 
ина никад се није покајала за 
ца води економију. Саде жена 
зетао удов са ћерју својом Фран- 
), одмарати, оставити точак воде- 
га тада спопала чама и кућа 
е непрестано из задовољства. 
старости, дугих образа, ћутљив, 
'о веселе нарави. Изабради су 
са достојанствена изгледа, кад 


' напунила 18 година. У селу 
ла слабуњава. До своје петнаје- 
Рокрезу нису могли појмити, 
еља, као чича Мердије и жена 
јадна изгледа. Али у петнаестој 
раста, измени се она у сићушну 
црне, очи црне, а поред тога 
јој је увек лебдео осмејак, по 
чело ведро, на коме је бида као 
вељанка била слабуњава, није 
гело јој се просто да каже само, 
ита; но са годинама била је све 
удебљати као препелица. Само 
е да врло млада озбиљном по- 
шила је то само другима на за- 
азда збиља. 
(варало више рад њених талира 
учинила избор, који је разгње- 
» Мореле живео је један висок 
з 
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шуште дљиснатим гранама својим. Две алеје великих платана, које пре- 
-„дазе косо првко поља, воде старом замку Гањи, данас у развалинама. 
На овој вечно орошеној земљи трава је необично набујала. Доља 
изгледа управо као дно каквог партера измеђ два брежуљка начич- 
кана дрветима, али природног партера, чије су ливаде застрте трав- 
вим покривалом и чија гигантска дрвета склапају као неке колосалне 
котарице. Каде у подне сунце бије право у теме, сенке побледе, за- 
паљена трава успава се на врућини, докле под лисјем прожмава, ле- 
дена, језа. 

И ето на том месту је воденица чича Мерлијева раввесељавала 
својим чегртањем овај кутић лудог зеленила. Грађа њена, од гипези 
дасака, изгледаше стара као и свет. Била је до половине у Мореди, 
која је на овом месту образовала округао, бистар басен. Брана је 
била намештена и вода је падала са неколико метара висине на то- 
чак воденични, који окргтћући се крцкаше налик ни суви кашаљ 
какве верне, остареле кућне служавке. Кад би ко световао чича, Мер- 
лију да измени точак, нијекао би он главом говорећи, да ће пови то- 
чак бити лењи и да неће тако добро познавати свој посао; и тада 
би прикрино остарели точак свим што би му дошло руке. дугама 
од буради, захрђалом гвожђаријом, цинком, оловом. Точак би изгле- 
дао веселији са својим чудноватим профилом, искићен сав травом и 
маховином. Кад би га вода ударала својим сребрним таласима, по- 
крио би се он бисером, и његов смешни костур окитио би се сјајном 
коралном огрлицом. 

Део воденице, који беше тако загњурен у Морелу, изгледао је 
као какав варварски свод од моста, ту насађен. Добра половина оби- 
талишта озидана је била на каменовима. Вода улазаше до испод па- 
тоса куда беху рупе, добро познате у селу, за хватање јегуља и 
грдних ракова. Мепод пада басен је био провидан као огледало, и 
кад не би точак мутио воду пеном њеном, могле би се видети го- 
миле ведиких риба, које пливаху лагано, као каква ескадра. Једне 
испресецане степенице силазиле су до обале близу једног коца, за 
који је била привезана, једна барка. Мали дрвени мостић прелазио 
је новрх· точка. У зиду су били прозори неправизно издубљени. Била 
је то права збрка свакојаких закутака, малих зидина, доцније дози- 
даних допуна главној згради. балвана и кровова, који су давали во- 
деници изглед какве.порушене старе цитаделе. Али бршљан беше 
свуда проклијао,-и еве врсте биљака пузавица запушавале су ису- 
више велике провале те тако заогрнуле зеленим огртачем етару 
зграду. Госпођице које су пролазиде туде, скицирале би вазда у сво- 
јим књижицама воденицу чича Мерлијеву. | 
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Лице куће окренуто путу, било је већ лешше. Камена капија 
водила је у широко двориште, које је дево и десно окружено било 
шупама и коњушницама. Близу бунара био је грдан један брест, који 
је својом сенком пб дворишта закрилио. У дну била су четири про- 
зора на првоме спрату, а више њих стајао је голубињак. Сва сујета 
чича Мерлијева била је у том, да сваких десет година омалтерише 
по један пут ово лице своје куће. Сад баш тек што је била окречена 
те је засењивала село, каде сунце у подне упали у њу своје зраке 

Десет година већ чича Мерлије је кмет у Роврезу: Поштовали 
су га са његова богаства, које је знао да стече. Говоридо се да 
зма око 80.000 динара, стечених пару по пару. Кад је се оженио 
Мадленом Гијардовом, која му је донела у мираз воденицу, није имао 
ништа до своје две руке. Али Маделина никад се није покајала за 
свој избор, тако је он ваљано знао да води економију. Саде жена 
његова почива већ у гробу и он је остао удов са ћерју својом Фран- 
сином. Он је се могао сад, без сумњо, одмарати, оставити точак воде- 
нични да спава у маховини; али би га тада спопала чама и кућа 
би му изгледала као мртва. Радио је непрестано из задовољства. 
Чича Мерлије био је тада у дубокој старости, дугих образа, ћутљив, 
и ниад се није смејао, премда је био веселе нарави. Изабради су 
га за кмета због његовог новца, а и са достојанствена изгледа, кад 
је присуствовао при венчавању. 

Франсина Мерлијева тек што је напунила 18 година. У селу 
није сматрана као лепотица, јер је била слабуњава. До своје петнаје- 
сте године бала је баш и ружна. У Рокрезу нису могли појмити, 
вако да кћи онако развијених родитеља, као чича Мерлије и жена 
му, да тако закржља и остане тако јадна изгледа. Али у петнаестој 
години, оставши са свим онако мала раста, измени се она у сићушну 
али дивну девојку. Косе су јој биле црне, очи црне, а поред тога 
била је румена као ружа; око усана јој је увек лебдео осмејак, по 
образима су јој биле ситне рупице, чело ведро, на коме је била као 
нека круна сунчана. Џремда је као сељанка била слабуњава, није 
бала ипак мршава, далеко од тог; хтело јој ее просто да каже само, 
да она није кадра да дигне врећу жита; но са годинама била је све 
пунија, тако да је изгледало е ће одебљати као препелица. Само 
ведика ћутљивост оца јој, учинила је да врло млада озбиљном по- 
етане. И ако је се увек смешила, чинила је то само другима на за- 
довољетво. У души је њеној била вазда збиља. 

Наравно, цело село јој је се удварало више рад њених талира 
во из учтивости. И најпосле она је учинила избор, који је разгња- 
вио читав крај онај. С друге стране Мореле живео је један висок 
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младић Доминик Панкер. Он је.био из Рокреза. Десет година пре 
тога дошао је он из Белгије, да наследи свог ујака, који је имао 
мало добро баш на окомку Гањске шуме, управо према воденици на 
неколико пушкомета даљине. Дошао је, говораше он, да прода своје 
добро, па да се врати кући. Али га је земља очарала, како изгледаше, јер 
се он не крсну више отуд. Обрађивао је свој крајичак поља, жњео род и 
живео од тог. Ловио је рибу и звериње; више пута у мало што га 
стражари нису ухватили и на суд одвели. Овако слободан живот, 
коме сељани не налажаху баш најбоља излаза, учини најзад, те 
он изиђе на хрђав глас. Звали су га крадљивцем дивљачи. По свој 
прилици био је лењштина, јер су га чешће налазили да спавају 
трави у оним сатима, у којима му је требало радити. Кућерак, у 
коме је седео, испод посљедњих шумских дрвета, никако није назв- 
чно на стан поштена човека. Имао је сношаја са курјацимал из р:з- 
валина Гањеких, што није у осталом ни најмање изненадило стал:це, 
Међу тим девојке усудиле би се по каткад да га бране, јер красан 
беше тај сумњиви човек, витак и висок као јаблан, кожа му беше 
врло бела, а брада и коса плава налик на злато, кад зрак сунчев 
на њ падне. Једнога јутра, дакле, Франсина изјави чича Мерли!у да 
воли Доминика, и да никад неће пристати да пође за другога. 
Може се замислити какав је то удар био за чича Мерлија. (а 
не рече ништа по свом обичају. Лице му је било замишљено; само 
његова унутарња веселост није сјајила више у очима му. За једну 
недељу пућили су се једно на друго. Франсина такође била је са 
свим озбиљна. Чича Мерлија је мучило да дозна, како је могао та 
нитков, тај лопов да очара ћер његову. Никад Доминик није дошаа 
у воденицу. Воденичар је вребао и опазио љубазника на другој стран 
Мореле, где лежи у трави чинећи се да спава. Франсина га је могла 
видети из своје собе. Ствар беше јасна, они су се морази заљубит 
бацајући једно другом миле погледе преко точка воденичног. 
Међу тим протекоше још осам дана. Франсина је била све (з 
биљнија и озбиљнија. Чича Мерлије није никако ништа говорио. 3 
тим, једног вечера, ћутећи, доведе он сам Доминика. Франсенна ] 
баш постављала сто. Није изгледала нимало зачуђена, но постар 
још за једнога; само мале рупице на њеним образима по ново с 
отворише, и осмејак се опет појави на лицу њеном. Тог јутра, чич 
Мерлије је отишао да нађе Доминика у његовом кућерку на окомк 
шуме. Ту су се та два, човека разговарала читава три сата, докс 
међутим врата и прозори били затворени. Никад нико није дозна 
шта ву они могди међу собом говорити. Извесно је било само, д 
зе чича Мерлије изашав отуд понашао се према Доминику као прех 
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свом сину. Без сумње, да је старац нашао младића каквог је тра- 
жио, ваљаног младића, у тој лењштини, која се шуња по трави да 
се девојке у њ заљубљују. 

Сав је се Рокрез узбунио. Жене пред враћима говориле су само 
О глупости чича Мерлијевој, који је тако увео у кућу своју једног 
неваљалца. Он их је пустио нека говоре. Можда је се сетио своје 
женидбе. Ни он нцје имао ни прсбијене паре кад је се оженио Ма- 
делином и добио њену воденицу; па га то ипак није ни најмање 
смело да буде добар муж. У остадом Доминик ућутка на брзо кле- 
ветања њихова почев тако приљежно да ради, да је се читаво село 
задивило. Баш тада падне коцка на момка воденичарева да идеу 
војску, и Доминик никако није дао да погоде другога. Он је носио 
вреће, терао двоколице, борио се са остарелим точком, кад је дошдо 
дд тог да је тражио да се моли па да се окреће, и то све тако ве- 
село, да су долазили да га гледају из задовољства. Чича Мерлије 
смешио је се ћутећи. Био је врло поносит, што се није преварио у 
том младићу. И ништа ти не може тако улити храбрости младим 
људима, као љубав. 

У сред овога великог рада, Франсина и Доминик миловаху се 
страсно. Они нису млого говорили једно другоме, ади су се погле- 
дали слатко се осмешкујући. До тада чича Мерлије није прозборио 
ви словца о свадби; а обоје младих поштовали су то ћутање оче- 
кујући на вољу старчеву. Најпосле једног дана, тако око половине 
јуна, наложио је он да се поставе три стола под великим брестом 
у дворишту, и позвао своје пријатеље из Рокреза да_дођу тога ве- 
чера да попију коју чашу са њим. Кад је двориште већ пуно било, 
и кад је сваки већ држао чашу у руци, чича Мерлије подиже у вис 
своју, рекав: 

— Сазвао сам вас, да вам са задовољством јавим, да ће се 
Франсина после месец дана, баш на снетога Луја, венчати са овим 
човеком овде. · 

Чаше су се куцаде. Сви су се смејали. Но чича Мерлије по- 
дигав глас, додаде још: 

— Доминиче, загрли твоју заручницу. Тако треба да буде. 

И они се загрлише обасути руменилом, док су се присутни. 
још јаче смејали. Била је то права свечаност. Испразнише једно бу- 
ренце. Затим, кад заосташе само присни пријатељи, говорило се 
блаже. Беше се већ спустила ноћ, звездана и ведра ноћ. Доминики 
Франсина, посађени на клупи једно крај другог не рекоше ни речи, 
Стари један сељак говорио је о рату, који је император објавио 
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ИСТОРИЈСКЕ ИДЕЈЕ ОГИСТА ХОБТА 
(Д. И. Писарев) 


увод 


онт, један од највећих мислилаца нашега века, родно 
ју 1798, а умјуо у Паризу 1857 године. Живео је бе- 
много и вазда мислио поштено и самостално, не 
да угоди ни политичким партијама, ни академичким 
руштвима), ни поквареном укусу тако зване образо- 
3. Најцветније доба Контове радње мада у тридесетој 
а нека, у оној епоси, када се буржоазна влада Луја 
јући непрестанце Гиза с Тијером и Тијера с Гизом, 
вом политичком еквилибристиком (равнотежом) међу 
волуционарном партијом с једне стране, и револуцио- 
тканском с друге стране. Конт је подједнако презриво 
три партије, које се међу собом боре за политичку 
видео, да реакционари теже да: васкрену мртву и изан- 
т је појмио, да републиканци, не имајући одређене и 
«трине, не умеју да се користе победом, кад би и ус- 
рже; увидео је да су еквилибристи заборавили на по- 
ципе, па се једино боре за власт, и за то. их је веома 
злио је, да ће политичке апсурдности и недотупавности 
тена трајати све дотле, док се политика ве преврати 
аку тачну и поситивну науку, у какву се превра- 
ику, астрономија од времена Коперника, Кеплера ни 
гемија од времена Пристлија и Лавоазија. Замисао, ство- 
зу политику, открити у животу људских друштава сталне 
уне, и, научним путем израдити таку друштвену орга- 
" би у што већој хармонији подмиривала све разумне 
паганска мисао овладала је Контом, док је још био врло 
зачела у њему, по свој прилици под утицајем идеја 
„Симона, с којим је у младости био врло интиман, 
вом његовим радио пуних шест година. У остадом, 
скренуо само пажњу младога Конта на друштвене за- 
, времена. Пут, којим је пошао. Конт к решењу тих 
д самог почетка, био је потпуно самосталан. Чим је 
о себи, у општим цртама, одређени план умствене де- 
«ах се разиђе па ћа и посвађа са Сен-Симоном и 
ицима његовим. Основна. мисао, Контова полазна тачка, 
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с које је започео сва своја истраживања и испитивања, састоја се 
у овоме: да појаве друштвенога живота подлеже природним зако- 
вима, да су оне сложнијс од осталих природних појава, да на њих, 
више или мање, утичу све остале појаве, и да, по томе, изучавању 
њихову може приступити, с неком надом на успех, само такав ми- 
елидац, који темељито зна све категорије (врсте) простијих појава, 
п који је наоружан свима методама, које дају могућност сувременом 
истраживачу да проникне у све тајне органске и неорганске при- 
реде. Да људска друштва живе и да се развијају по зак-нима, та 
мнело није нова; нема тога историчара, који је не'би понављао на 
разне начине. Но лако је опазити, да је готово у свих историчара 
та мисао остала мртво слово. Питајте Гиза, или Лорана, или Ха- 
дама, иди Гервинусл, да ли имају та господа појма о диференци- 
алним рачунима, да ли су се икада занимала хемијом, прате ли 
ови сувремене успехе на пољу Филологије2 — Сви ти историчари 
примиће ваше питање као неумссну шалу и одговориће вам хладно 
и презриво, да су они историчари л не хемичари, не Физиолози И 
не математичари. Из таког одговора видни се, да се све њиховоо бра- 
зовање састоји у знању оних језика, на којима су написани лето- 
писи, повеље и разна друга историска документа. Наоружавши се 
тим знањима, они правце приступају к читању извора, па за тим, 
разуме се, почињу да нам излажу, под именом историских закона, 
своја дична мишљења, више или мање оштроумпа, а ни у ко- 
лико не опиру се ни на истраживање главних особина човечијега ор- 
ганизма, нити пак на основно знање општих космичких закона. Да 
је неторичарима стало до космичких закона, до човечијега организма, 
и до рационалних метода научнога истраживања, они би врло добро 
појмили, како им није могућно да се макну ни без Физиологије, ни 
без хемије, па ћа ни без диФеренцијадних рачуна. У Конта мисао, 
да је пеопходно нужно открити законе историскога развитка = није 
остала мртво слово. Он је добио у политехничкој школи одлично 
математичко образовање, и по том, целога века свог, математика му 
беше занат, који му хлеб даватие. Изучио је најмарљивије астроно- 
мију, Физику, хемију и биологију; но будући незадовољан знањем 
тих наука у њиховом сувременом стању, обрати се он историји њи- 
ховој, и прочита оригиналне списе оних истраживача, којих еу ра- 
дови и покренули ове науке упапред. Задобив тако опширна знања, 
научив се владати свима методама научнога истраживања, и про- 
пратив развитак свију главних наука од саме колевке њихове, Конт 
је могао с пуним правом приступити појавама друштвенога живота, 
да открије законе, по којима те појаве бивпју. Основни је закон 
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историје нађен, а нашао се за то, што је Конт довољно био упо. 
знат с историјом позитивних наука. Конт је приметио, да сва 
наша позитивна знања пролазе у развитку своме три главне Фазе: 
теолошку, метаФизичку и позитивну. У почетку човек објашњава 


·_ непознату појаву природну, као свестан и смишљен рад буди које 


личности, налик у својим општим цртама на самога човека, тако 
на пример, кад се за време опсаде Троје појавила куга у грчком 
логору Грци су објашњавали ту појаву тиме, као да се бог Аполон 
ражљутио што му нису поштовали жреца Хризеса, па је стао пу- 
штати на њих невидљиве стреле; кад је загрмело, Грци су мислили 
да Зевс, велики отац богова и људи, баца с неба нека громовна 
оруђа што их је за небо приковао бог огња Вулкан. Кад се на небу 
појавило руменило, Грци су мислили, да богиња Еос својим ружи. 
частим прстима отвара врата, кроз која ваља да прођу триумена 
кола Сунца или Феба. За тим човек почиње објашњавати сваку по- 


_јаву ма каком безличном силом, којој, не гледећи на њену безлич- 


ност, приписује ипак разне тежње, симпатије и антипатије. За што 
се, питали су стари и средњевековни Физичари, подиже вода у пемпи 
(шмрку)г За то, одговарали су, што се природа боји празнине (ћогтог 


_ таспе). За што да олово пада доле, а дим и пламен дижу се горе; 


За то, што свако тело тежи да заузме своје природно место. За што 
се човек разболевар За то, што му се болест уселила у тело. За што 
болесник оздрави7 За то, што природа и лекар побеђују болести 
истерују је из тела му. Ако природа може да осећа страх, ако тела, 
као што су олово. и дим, могу имати тежња и жеља, ако болест 


– улази у човека и излази из њега, ако је могућио ту бољест побе- 


дити н истерати, и ако је то посао природни, онда очевидно, ири- 


__рода, болест и тела показују се као блиски рођаци и прави наслед- 


ници Аполона Зевса и других Олимповаца. Битна је разлика само 
у томе, што су особна имена замењена општим. То су непотпуне 


| персониФикације апстрактних појмова, а у ствари су они исти бо- 


гови, који су временом и светским превратима заборављени. На ио- 
сдетку, прелазећи на метафизичке Фазе у познтивну, чонек стане 
увиђати да се забављао игром речи, која је, не дајући му у многим 


_ случајима да постави:јасно и правилно цитање, чинила, те је губво 


време и трошио снагу у некорисној борби с неодољивим тешко- 


ћама. Увидев неоснованост пређашњих објашњења, човек се мало по 
"мало уверавао, да способност његова, објаснити појаве у природа, 


има одређених граница, преко којих ум његов никад не може пре- 


_орачити; човек признаје ту велику истину, да може само посма- 


трати појаве, и гледати у каком реду иде једна појава за другом. 


имања г мнћ д а и_ ->-== а ља аиићиамааћња · БРРИНУЧЈУМНЕГ" "> _њ_6_и6_ши6њв__6____ У 
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На интиње: за што извесне појаве долазе једна за другом у оваком 
а не у друкчијем реду, у њега нема одговора и никад га неће бити 
Он, разуме се, може 'вам казати: е па такав је закон природни, но 
наравно, те није одговор, јер питање баш и јесте у томе: за што 
постоји у природи такав закон а не какав други. — Ви питате, на 
нрилику, сувременога Физичара: за што оловио ђуле, кад га испустим 
вз руку, пада на земљу — За што, одговориће вам Физичар, то не 
знам, али могу вам казати, да постоји отшти закон, по коме сва 
тела у целој васиони узајмице привлаче једно друго сразмерно ма. 
сами а обрнуто сразмерно квадратима растојања. Како је ваше ђуле 
мање од земног шара, то ће га земни шар и привући к себи; а кад 
би оно било веће од земног шара, онда би испалб са свим обрнуто, 
т. ј. не би ђуље пало на земљу, већ би земља пала на ђуле. Но 
за што сво то бива тако, а не друкчије, за што се тела узајмице 
привлаче, и привлаче тако, квко горе поменух, то не знам, то неће 
знати нико, то ће остати вечна тајна за све људе, и по томе је са- 
вршено некорисно и апсурдно задавати беди или другима така питања. 
— Кад су људска знања ступила у двеј последњи, позитивни период 
својега развитка, она више не подносе радикаљних преврата, који би 
мењали основни им карактер; она само расту и 'усавршавају 0е, 
према томе, како се нагомилавају Фактичке појединости и како св по- 
бољшавају оруђа за проматрање. 

Опазив тако три Фазе у развитку свију позитивних наука, (сем 
математике, у којој теолошке Фазе није било), Конт, путем своји; 
истораских етудија брзо је дошао до убеђења, да друштвени живот 
човечанства, у свакој епоси, стоји до тога, како људи објашњавају 
себи појаве у природи. Владајући поглед на свет удара печат 6вој 
ва све гране друштвенога живота; кад се измени поглед, онда ну 
друттвеном Животу бивају промене, сагласне том погледу; кад ве 
борв међу собом два раздична погледа (на свет), тада и у друштве- 
ном животу постају немири и покрети; кад једно гледиште одржи 
коначну победу над другим, онда и у друштвеном животу настаје 
мир и јединетво. Како поглед на свет није ништа друго, до сума 
објашњења, што се односе ва све разне појаве у природи, и како 
објашњења, пролазе кроз' три фазе, то вије тешко увидети, да се 
те три Фазе могу опавнти и у целој историји живота људског. Цела 
историја дели се на трн велика периода: теолошки, матеФизички и 
позитивни. Сваки тај период карактерише се владавином, сагласном 
с погхедом (на свет); при прелазу ив једнога периода у друтт мв- 
њају се мало по мало, ваједно с пегледом на свет, све идеје уре- 
ђења, обичаји, нарави и укуси. Ковт држи, да је западна Јевропа 
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мритла крају метафизичке периоде, и стоји на међи матефизичке 
Фазе; сва недотупавниост умственога , неравственога и политичкога 
света објашњава се, по мишљењу Контову, смешом и хаотичком бор- 
бом теодошких, матефизичких и позитивних елемената. Недотупавност 
та престајв и борба се срећно свршава само онда, кад позитивни 
салементи коначно надоле противнике своје и потпуно утврде влада- 
вину своју над друштвом. По томе, задаћа је свију искрених при- 
јатсеља човечанства, да свима силама пораде на коначној победи тих 
елемената, који имају. у себи способност дуговечности и безгранич- 
ног усавршавања. Увести човечавство у позитивну Фазу, значи, на- 
Ввиквути људе дл позитивно (научно) објашњују све појаве у прн- 
роди. За то је, очевидно, нужно свести у једну потпуну ФилосоФсву 
доктрину све главне резултате строго-научних истраживања, и за 
тим, из те доктрине израдити систему друштвенога васпитања. Има- 
јућн тако гледиште на друштвену задаћу нашега времена, Конт је 
у свом капиталном раду „Сопгв де рћПоворће ровшув“ (Курс пози- 
тивне Философије) изнео ту основну доктрину, на којој ваља постро- 
јитн ново друштвено образовање. Дело Контово изишло је у шест 
великих томова (евезака): у првом, после општег увода, излаже се 
уатематичка философија; у другом — 'астрономска и Физичка Фило- 
соФија; у трећем — хемиска и биолошка ФилосоФија; у четвртом — 
догматички део друштвене Физике; у петом — историски део дру- 
штвене физике; у шестом — свршетак историског дела ни општи 
закључак. | 
Довршив свој тешки посао, Конт се није умео ту зауставити, 
и тиме је нашкодпо своме властитом делу у толику, у колико поје 
дина личност може да науди ствари, у којој је заинтересовано све- 
Болико човечанство. Конт је доказао, готово математичком тачно- 
шћу, да је позитивно или строго-реално образовање најважнија по- 
треба сувремених друштава, така потреба, од намирења које зависи 
решење свију осталих друштвених задаћа. Конт је даље поставио 
таку Философску доктрину, која ваља да постане основа друштвеном 
образовању. Тиме је теориска страна дела завршена. За тим, Конту 
је ваљало напрегнути све силе своје, да би: се теорија привела у 
живот; ваљало је прећи практичној страни дела; требало је свима 
мегућим средствима дМлати на друштвено мишљење дотле, док по- 
треба новег образотања не уђе дубоко у свест заинтересованих 
Ддруп:тава. А пно-том, ваљало је чекати, док ново образовање донесе 
своје резултате. Ну, чекања би било и сувише, по свој прилици, мо- 
тло би се н умрети, не дочекавши, да друштвб дође до умне зрело- 
сти и пуноправности; сапо народ, који се развије до позитивног 
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погледа на свет, у стању је да реши, како ваља, еве друштвене 3з8- 
даће. У ком правцу, и каквим ће средствима решити те задаће — 
то је ствар његова (народа). Ни један мислилац у свету не можв и 
не треба да присвоји себи право, да решава те задаће изолованим 
силама својега личног ума, јер нема, нити може бити на свету так- 
вог ђевија, који би, сам по себи, био умнији од целог народа. Конт је 
испустио из вида ту просту истину. Он је уобразио себи, да инди- 
видуални ум његов може заменити, у решавању друштвених задаћа, 
колективни ум целога народа или ћа свега човечанства. Уобразио је, да 
може сам предвидети, одредити и нацртати онај политички и соци- 
јални програм, до кога може доћи само колективни ум, просвећен и 
учвршћен позитивним образовањем. | Конт, пустив се у произвољна 
умовања, изменио је свој властити, ст рого-паучни метод, написао је 
Позитивну Политику, у којој нема ничега позитивног, створио је нову 
религију која једнима није нужна, а друге опет не може да задо- 
вољи, прогласио је-себе за првосвештеника човечанства (Стапда-ртбјте 
де 1 ћитапе), и на послетку је умро, оставив након себе неколико 
занесењака, који својим наивним поступцима и шупљим догматсвим 
трактатима (расправама) кљукају свет пао и сви релгционари и ме- 
тафивичари, којима су гнусне основне, ведике и плодоносне идеје 
Позитивне философије. 

Нанвни обожавлоци Конта, као оснивача религије и кпо' прво- 
свештеника човечанства, на скоро ће се изгубити у маси различних, 
више или мање ексцентричних секата. Ну, осем тих наивних обожа- 
валаца, има још 'Контових ученика — мислилаца, који, дубоко схва- 
тајући, ценећи и сФарајући се да распростране идеје Повитивне фи~ 
„ософије, виде, у исто време, у Позитивној Политици и заблуде тога 
ведикога ума, заслешљеног својом властитом, величином. Прогласив 
се за папу позитивизма, Конт је одбацио и одлучио од своје цркве 
те невернс ученике, ма да успех и даљи развитак Контових „идеја 
зависи од њих, а не од простодушних занесењака. На челу умних 
следбеника Контових стоји данас у Францеској, познати научник 
Јитре, Тај велики борац позитивизма и још неки понајвећи мисли- 
оци Францеске и Инглеске: Тен, Вашро, Херберт Спенсер, сматрају 
да је нужно подврћи рад Кентов подробној и пажљивој критици. 

Курс позитивне философије ние приступан већини читалачког 
света ни по цени, ни по (биму, ни по садржини, Ни по излагању 
Тако у историском делу друштвене Физике пе 1.ете наћи готово ни јед- 
ног особног имена; све излагање иде чис: о апстрактним путем; имате 
пред собом анализу идеја и уређења, без игаке напомене о позна 
тим историским лечностима, народима и дога! ајима. За то су нужна 
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попударизатори, јер иначе идеје Контовс остаће за друштво само 
мртав капитал. 

Литре и Миљ, који су писади о Филосоеској радњи Контовој, 
веле, да су најважније и најплодоносније идеје Контове изложене у 
исторћском делу друштвене Физике, и да је Конт у том делу нај- 
ориђиналнији и најсамосталнији од свих мислилаца. Међу тим, ни 
један ни други, нису ни покушали да изложе читаоцима.садржај тога 
најважнијег дела, већ упућују читаоца на дело самога Конта. Остав- 
љајући на страну историске идеје Контове, ови врло опширио го- 
Ворв о позитивном методу у опште, о класиФикацији наука, 0 по- 
тледу Контову на пеихологију и на политичку економију, и т. д. 0 
свему томе овде неће бити ни речи. Ја ћу обратити сву своју пажњу 
на исторћске идеје, које су прећутали Литре и Миљ, и ако узмогнем 
извршити задаћу своју како ваља, смем се надати, да ће читаоци 
упознати ни достојно оценити Контов рад. 

(Наставиће се) 
Маз. Маркозка. 
—-еафсд—— 


ДРСЕТОГУТО КРЕТАЊЕ ЗЕМЉИНО 


Саги Ле Газмпалов: „Амтоноше роршајге.“ Рата 1880. П1уге ргепцег. „14 фегте.“ 


Пре три стотине и неколико година, цело човечанство варало 
бе о природи земљиној, о њеном правом месту у бесконачности као 
и о целом склопу васионе. Читаоци знају, како се земља замишљала 
најпре као непокретна огромна пљошта, за тим као велика кугла, 
око које-се окрећу сва.тела у.васиони:.сунце, планете, звезде; она 
је онда сматрана као средиште целе васионе. Па и дан данас колико 
њих има, који имају прави појам о овом свету у опште а о нашој 
планети на по ве...2 

Кад смо на земљи, ова нам зајиста изгледа као права беско- 
начност; на: њој видимо хиљаде разноликости: зелених брежуљака, 
дветних долина, виших или нижих брда, исеривуданих потока и река, 
језера, грдних мора, поља, и т. д. Онда нам земља изгледа стална, 
намештена за свагда на сталном основу, заокружена небом час вед- 
рим час наоблаченим и створена да буде непокретни основ целе ва- 
сноне. Сунце, месец, звезде, све то изгледа као да се око ње окреће. 
И кад се све овако површно погдеда, онда човек лако поверује, да 
је земља зајиста средиште стварања, сујетна претпоставка коју је 
сачувао од толико дугог времена, а то само за то, што није било 
никога, ко би му противречио. 
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Од свију етвари, небо је најпре привукло пажњу човека ми- 
слиоца, својом лепотем, разноликошћу и величином. Небо је испи- 
тивано пре, но што је пронађено писање, пре но што је написана 
прва историја. Но ма да је тако давно започета наука о.евету опет 
се врло доцне нашао прави пут за испитивање васионе. Мспитујући 
небесни свет, људи увидеше како је он врло сложен и неразрешљив 
и тако је. трајало све до оног дана, док се не уверише да су пре- 
варени о правом положају земљином, као што су били преварени и 
о њеној сталности и непокретности. Бесмртни Пољак, Никола Ковер- 
кик, гледао је да докаже претпоставку о окретању земље, која је 
дуго, још пре њега заснована, док године 1543, кад се опрости са 
овим светом, остави науци своје велико дело, које обараше вишеве- 
ковну заблуду старог веровања. 

„Кугла земљина окреће се око себе за двадесет и четири сата и 
због тог кретања њеног нама се чини, да се цело небо око нас окреће“, 
то је прва истина коју изнесе Коперник. Ова мисао једном зажежена, 
евратила је на се пажњу многих испиталаца тако да, уверавајући се 
све више о њеној истини, доказаше и утврдише, да земља није стална, 
него се креће у васиони као и остала тела у њој. 

Ади наша планета не врши само то дневно кретање по беско- 
начности. Под упливом привлачне снаге сунчеве и осталих небесних 
теда, а по закону гравитације, земља се окреће и око сунца и то 
на даљини од 148 милијуна километара, по дугом путу, коју сврши 
за једну годину. А да би земља довршила тако велики пут око сунца 
за једну годину или боље за 365 дана и четврт, она мора про- 
трчи по васиони дневно 643.000 Франц. миља или 106.000 килом. за 
сахат иди 29 килом. за секунд. Кад оволику брзину сравнимо са бр- 
зином која нам је на земљи позната, видећемо да ми путујемо по 
бесконачности брзином једанаест стотина пута. већом, но што пу- 
тује брзи жељезнички влак. Овај влак иде једанаест стотина пута 
брже од корњаче, те тако кад сравнимо кретање земљино са крета- 
њем влака, онда се влак креће према земљи онако каошто се. креће 
корњача према брзом влаку. Ова брзина наше кугле на свом небе- 
сном путу, 15 пута је већа од брзине топовске кугле. 

Земља је исто онако тело у васиони, каб. што је мевец и остале 
планете, које у самој ствари не сијају на небу овојбм светлошћу, 
већ је позајмљују од сунца. Кад би се земља гледала са месеца, ви- 
дила би се као велика светла пљошта, већа нс што се нама пока- 
зује сунце; са веће даљине изгледала би као нама месец а још са 
веће даљине видела би се као каква звезда. Са Венере и Меркура 
изгледала би као најсјајнија звезда на небу. 
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У след окретања земљиног око сунца постају наша четири го- 
дишња времена, а у сљед њеног обртања, око саме себе, постаје дав 
и ноћ. Наша подела времена основана је. на том днвојаком кретању. 
Кад се земља не би кретада, кад би ваенона била испокретна, не би 
било ни секунада, ни минута, ни часова, ни дана, ни недеља, ни ме- 
сеца, ни годишњих времена, ни година, па ни векова... Али се цео 
свет, а с њим и земља, креће. 

Рекосмо, да се земља окреће око себе и око сунца. Та два 
кретања су најважнија за нас и о њима само обично вео и говори. 
Но осим њих има још више разних кретања, која врши наша зем- 
љина кугла у васиони, од којих су н јважнија ова: 

Не треба мислити, да се земља окреће онако, као кад се какво 
клупче баци по патосу, т. ј. да се ваља и окреће око своје хоризон- 
талне осе. Земља се не окреће ни око своје вертикалне (усправне) 
осе, као што то ради вртешка на столу. Земљина оса није ни подс- 
жена ви управљена него у неколико нагнута према равни, у ко- 
јој се окреће и та нагнутост остаје иста преко целе године; правац 
осе остаје сталан и у окретању паралелан самом себи. Северни крај 
осе усправљен је увек на једну сталну тачку на небу, која се тачка 
зове, северни небесни пол, а звезда која је најближа тој тачки зове 
северњ:ча или поларна звезда. Али мало по мало, од века на век,и 
ова се оса креће; она за 260 векова опише по небу један мали круг 
међу звездама, тако да правац осин не пада увек код једне исте 
звезде, за то нам иста звезда и не бива стално северњача. Сада се- 
верни крај осе земљине пролази близу оне звезде на врху репа ма- 
лога медведа (киносуре) а после дванаест хиљада година биће по- 
ларна звезда Вега (у „Лири“), као што је била пре 14 хиљада го- 
дина. Ово вишевековно кретање осе земљине а с њом и земља, зове 
се прецесија, премештање равнодневнице. То је треће кретање земљино 
много и много спорије него оса прва. 

(Сва кретања земљина ми ћемо сад само у кратко набрајата а 
после ћемо о сваком опширније говорити). 

Четврто кретање земљино бива у след дејства месечевог и 
зове ее мутација. Оно се састоји у томе, што крај земљине ове опи- 
сује мале елипсе по небесној свери сваких осамнаест година. 

У след петог кретања мења се (осцилира) полако нагиб осе 
који је иначе нешто већи од 23 степена епрам осе еклиптине. Тај 
се нагиб сад смањује, а идућега века ће растити. Ово вишевечно 
кретсње зове се промена косине еклиштикине. 

Шесто кретање постаје тим, што земља мења свој пут, који 
описује ово сунца, пут не кружан већ елиптичан. У току ВИШ; ве- 
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кова та се елипса више или мање "приближује кругу. То кретање 
зове се промена ексентричности. 

У једној жижи ове слипес стоји сунце, и кад је земља најближе 
сунцу, онда се то зове пернаел или бензнип. Вемља је у перихелу 
сада 1 јануара (по новом). Седмо кретање чини да се та перихелна 
тачка премешта. Године 4000 про Христа, земља је била у перихелу 
21 септемора а године 12500 после Хр. 21 децембра (по нов.) Пери- 
хел ће бити 9 мпрта у години 6590 а 9 јуна године 11910 и најзад 
године 17.000 доћи ће на исто место где је био пре 4000 год. Цело 
то обилажење траје 210 векова. Ово седмо кретање зове се вишс- 
вековна промена пиерпхела. 

Но то није све. 

Осмо кретање, произведсно промењивим привлачењем планста, 
мења спл предходна крстања, правећи тим разне „пертурбацијс“. 

Девето кретање постаје тим што сунце не остаје стално у ге- 
ометарској жижи земљине елипсе, него се мења, а у след тога мења 
се и земљина путања. 

Најзад десето кретање, важније од свију данашњих, произ- 
води само супце, кретајући се кроз васиону а с њим и земља и све 
остале планете. Од како земља постоји, никад она није прошла два 
пут кроз исто место у васионп и никад се не ће вратитх на оно 
место, где је незад била; ми, се крећемо кроз васиону, описујући 
читав низ спирала. 

И поред свију толиких кретања земље кроз небесни простор; 
људи су мислили (а има их који и данас мисли) да је земља стална 
и непокретна, да је средиште свету, ма да је она само зрно песка, 
бачено у васељену и вечност, које зависи од толиких већих или ма- 
њих уплива осталог светског зрневља. 

А сад да проговоримо опширније о тим кретањима земљиним. 

Ова кретања земљина су врло важна за нас, становнике њене, 
Она су нам дала меру за време, а по тој мери, влада се цео наш 
живот. Само трајање нашега биће, периоди, који га деле наши ка- 
лендари као и епохе историјске тесно су везане за та кретањл зе- 
мљина. Иепитати та кретања значи толико исто, колико испитати и 
основе биологије човекове. | 

Каква разлика између светова једних и других! На месецу на 
пример, година има само дванаест дана и толико ноћи а окретање 
око сунца траје онолико исто колико и земљино. Наша нак година 
има 365 дана. Јупитер се окрене један пут око сунца скоро за два- 
наест пута дуже време но земљњ, а дан му је краћи и од половине 
нашега дана; тамошња година.има 10465 дана. На Сатурну је раз- 





Лондон или Њу Јорк, пошто електрична струја тако рећи 
прелази, онда ће телеграм примити у Лондону у 10 с. 
Њу Јорку у 5 се. и 43 м. пре подне и истога дана. 
ију између Дрине и Тимока — од 36% 47 до 40% 22' од 
пређе сунце за 14 минута и 20 секунда и за толико треба 
аликују сатови на источном делу Србије од сатова на з:- 
Строго узев ни сва места у једној вароши немају исто време, 
радн да узмемо Београд, који ма да није сувише вели, 
( може послужити. Упоредни круг, који пролази кроз Бео- 
у обиму око 28.690.000 мет. тако да свака тачка у Бес- 
н на целом том упоредном кругу, прелази по 332 метра за 
Јунцу треба преко седам секунада да пређе цео Београд од 
западног краја (Саве) до источног (цигљене). Дакле кад сахат 
показује подне, онда је на источној страни Београда 7 сег. 


(Паетавиће се). 
Ђ. И. бталојеваћ. 
- ––оуавав——— 


КОРИСТ ОД ВЕШТИВА! 


зма материјалистичкој тежњи нашег времена ми смо се на- 

свако занимање ценимо по користи, коју отуда добијамо. С 
ги у опште цене н вештине оним нстим мерилом, којим се 
при оцењивању заната. Класички народи већ нису такорл- 
м су мерили корист од вештина не по новчаној вредности, 
оме у колико могу вештине да помогну, те да се духовне 
сти људске развију. Па ипак се вештина сматра као луг- 
вар. Но кад би се разумео уплив вештина на прогрес уви- 
се да су оне толико нето корнене вао н лепе. Ми знамо већ 
велику улогу на прогрес имала поезија. Малање послужи за 
ију разних дела. Геометрија се без њега неби могла ниваго 
ва; вештина малања служи још као помоћинца историје, зе- 
итд. Исту цељ слопштавања мисли има и поезија, јер она 
зна да нам мисли живље у душу упечати. Но поред те за- 
стине у опште имају важнију задаћу, а та је да човека воде 
пат је читалачкој публици да наш поштовани проФ. Свет. Николаје- 
држи овог семестра предавање о ЈПексамру м њезовој воезијм, а као 
( том предавању било је предавање о користи сештима. Па како ће то 
мати јако читалачку публику то га ево стопштавама у изводу, а гле 
зио да н друга нека предавања на овом месту саопштимо. 
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љубави и познавању природе. Чувени еглески природњак Тиндаљ вели, 
да је при раду својих дела најрадије читао Шекспира и Гета. 


Раслика је изнеђу вештине и науке у томе, што вештини није 
само цељ да опише природу онакву каква је, као што то ради наука, 
но да нас раг ехсеПепсе упозна са лепотом природе. Поред тога учи 
нас она такође да познамо природу човека, и Бокло вели да су нај- 
већи познаваоци природе човечије песници као Шекспир и Омир. 
Но ако је велика корист од вештине што нас учи да цознамо чо- 
века, опет је њена највећа важност што она гаји највише морадно 
осећање човека. Вештина је најспособнија да гаји човечије спосо- 
бности, које распознају шта је то лепо у радњама људским, и тиме 
га уздиже од обични прнааштина у друштву. Укратко њоме се дух 
човечији чисти и уздиже. У тој цељи — т.ј. да се дух човечији 
чисти и уздиже — ми изучавамо класиние, у тој се цељи подижу га- 


лерије слика, установљавају театри и т. д. 


Баш тај Факт да вештине имају велики моралишући уплив на 
човека, сјединио је више вештина са вером као н; пр. вештину ар- 
хитектенску, скупуру и музику. Ранке вели даје музика Палестри- 
нина толико исто припомогка реакцији католичкој, колико и језунти, 
Пред узвишеним „ппвегеге пођ!в“, пало је млого света, који се беше 
одрекао католичке цркве. Уплив је вештина нарочито од једног зна- 
чаја, кад се упоредо с њиме развијају и друга знања. Вештине није 
изазвала споредна потреба, но потреба која лежи у самој природи 
човека. Тако н. пр. и многе ниже животиње као инсекти и репти- 
лије осећају до извесног степена м зику. У нашем нар. песмама, коњ 
јунаков радо слуша песму. Све је дакле доказ, да сама апимална 
организаци,а захтева задовољства, која само вештина даје, а кад је 
то тако, онда то подмиривање није луксуз. 


Искуство је показало да су само извесно састављени елементи 
у стању да породе задовољство. Свима вештинама па и поезији за- 
датак је да сва осећања у души нашој распале и да оне елементе 
прикупе, који ће породити задовољство, Но ипак је разлика између 
вештине и природе. Све је вештине изазвало подражавање природи. 
Тај подражавајући карактер задржале су све вештине у највећем 
јеку свом, а то с тога што је природа у опште лепша но ма које 
људско дело. Вештак посредује повеку да нозна лепоту у природи, 
и с тога вештина није чисто имитативна већ има нешто и иделл- 
ног. Вештаку је дужност да подражавајући природи бира оне еле- 
менте у природи, који ће изазвати деле осећаје, а да прилике, које 
ефекат лепога руше, уклони. По самоме томе дела вештачка и ако 


природа ипак су импресивнија и дају дубљи 


других прилика, које чине да човека вештина 
зироде. Тако н. пр. поезија сем тога што тежи 
ује, служи за преношење лепих идеја. Свака пак 
рен на коме је најјача. То што су малању главии 
зет и сенка, поезија је реч. Још Лесинг повукао 
ујезије и малања. Малању је задатак да описује 
завременом облику, да престави слику онакву, 
мала, а поезије је задатак да престави пред. 
ћу. Но поезија има један елемекат, који малање 
еење, које допуњује слику, коју песник само наго- 
сници престављајући какву слику, нацртају је 
; остало оставе читаоцу да он уображењем по- 
бражења у поезији јесте један важан Факат у 
у терен исезије долазе само они предмети, који 
„ а остали у малање. Да би пак поетске слике 
оезија се удружила са музиком — стихом, н на 
лоте пејезије приљубљују души. Но поезија се 
чистом музиком — опера. Код свију народа 
само са играњем певају. У таком случају цељ 
помогне ритам поезије. Из тих је се песама раз- 
трагедије и комедије. 





—Р— 
—еевљув—— 


ЊИЖЕВЕИ ПРЕГЛЕД. 


евић — Моја Мати друго издање слисатељем по- 
тамнарија јерм. манастира (В. Хајнриха) 1880. 


„Лијепа и огњевита омладино 
не одметни ове малене књиге, 
овб увехде ките мојег уни- 
штеног живота; пе одмбтви 
ових јесењих цвјетића, које 
убрах прогонством“. 

Моја. Мати, 13. 


џина обратила довољно пажње на аманет, који 
нуди, значило би да она нема срца; а то се нај- 
! од омладине. Тога радии што писац ово издање 
(им синовима Србије свију нас матере“, мислим 
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да је на свом месту, да се у књижевном сргану српске великошкол- 
ске омладине поведе реч о овој књижици. На овај начин, мислим, да 
се омладина показује предусретљива наспрам поштованога, писца, а 
уједно испуњава и програм својега листа, хотећи дати својим чита- 
оцима гто јаснијега појма о овој појави у нашој књижевности. 

Писац овога делца, г. Људевит Вуличевић. познат је и иначе 
ерпеком свету: својим гласовитим чланцима,“ у „Застави“ ни „Срп- 
ском Јиету“, пуним жаркога родољубља и дубокога умља. Значајно 
је. да се он најрадије обраћа српској омладини, и поверава јој своје 
најунутарњије осећаје, и најузвишеније мисли и најмилије идеале, 
човечанске и народне, смерајући, но својој прилици, да образује „младу 
(рбију“, кло што су родољубиви талијански књижевници, до поло- 
вине овога века, образовали „младу Италију“ (рглоутпе ЈЕаћа). 

У предговору Ки другом издању овако се напомиње његов бурни 
живот и књижевничка каријера: „Вуличевић вргнут промјенљивошћу 
времена н пенависти људи далеко од завичаја свог,“ бијаше се већ 
посветио другој земљи“ и туђој књижевности.7“ А сам за себе прича: 
„Џемо ми је петољеће, сиједе ми власи, сиједе сам браде, стар се 
чујем и од несрећа млад остгрих“, у овој књижици стр. 4. Ови по- 
даци свакако су потребни ради првога познанства читалаца са овим 
ванредним писцем нашим; а истичемо их и за то, да би их имали 
у виду при нашем разматрању ове књижице. 

Прво издање овога делца изађе 1779. у Трсту латиницом, али 
„у мало примјерака и изван трговине, јер произиђе из посебне усло- 
мене“, етр. 111. Готово сви српски листови ноздравиди су појаву ове 
књижице веома похвалним речима; и сам хрватски „Ођхлог“ највише 
је замерио писцу, „што је Србин каква нема ни у сред Биограда“, 
што му је „Цавтат српски цвијет“ који „дивотно цавти поред српског 
Дубровника“ и што не зна „да су већ стари звали Дубровник Еру: 
ном хрватекијех градова, и „диком и славом хрвацког језике“ итд." 
Ну осим поменутих лепих одзива журналистичких, одазва се и други, 
врло важан чинилац у књижевности, а то је читалачка публика: она 
затражи ново издање. То је знак, да у овој књизи ама нечега, што 
је привукло пажњу наше читалачке публике; а каква је то врлина 
њена2 — покушаћемо доцније да објаснимо. 

Вредност једне књиге цени се по садржини и облику њеном, па 
према тој оцени и свези коју она има са осталим књижевним произ- 
водима своје врсте — одређује јој се и место у књижевности. 

Да неки предмет остане непомерен на месту које смо му одре- 
дили, ваља да водимо рачуна о тежишту његову. Што је тежиште 
телу то је замисао пишчева књижевном производу. 

Као што се из ћелице развија организам, тако се из замисли 


1 Од 18,8 на овамо, ако се не варамо. — 2 „Посланице далматинској омза 
дини“, „Не у Загреб!“ итд. и потоње „Самотњакове ријечи“. — 3 Далма 
ције- Цавтата. —- 4 Итадији. '— 5 Тазијанској. — 6 Осећам. — 7 „Ођгог“ 


1869. бр. 124. Ми бисмо опет „имали опавити“ „Обгогп“, да не зна иди не 
ће да зна ив историје: да су сами Дубровчани | од старина навивали свој 
град „слободном опћином дубровачком, а свој јевик „сдовинским“, н да од 
ХУ! в. на овамо, због навале турске са југоистока, српски едеменат насе- 
љује Далмацију и превлађује у њој. 


вија производ његова ума. Кад нарасте организам, имано 
садржину којом ће набујао, правац којим се — и облик 
тио. Што је линија коју је организам описао развијајући 
авац којега се писац држао остварајући своју замисао; 
ајна тачка висине, до које је организам узрастао, то је 
а, којој је тежио пишући своје дело. 

ојства и обележја савршенога организма мора имати и 
зонзвод. па да заузме место савртених, класичних списа. 
ретко место у нашој књижевности рекли бисмо да по- 
књижица, која је пред нама; а у колико има права на 
емо да покажемо. 

акле бејаше замисао, која утнсну г. Вуличевићу перо у 
тише ову књижицу 2 Намисли да подигне што сталнији и 
споменик покојпој матери својој — у кљижевности, „у 
од ње научи“, као што се каже у предговору. 

лна замисао! Похвална замисао! јер не створи овај до- 
о споменик својој доброј мајци, већ уједно и мајчином срцу 
је је, по његовом уверењу, највеће добро и скровиште 
ерне — мајчине љубави. Све добре српске мајке треба 
дју ову срећну замисао његову, јер ће, погледом на овај 
»бри се учврстити у љубави материној, а попузли се вра- 
наручју своје добре матере. Нама бљеште очи од сјаја 
у урезане на овом споменику, с тога ћемо у овај мах 
еттачко разматрање целокупног споменика, ми прочитати 
на слова: „Матерња је ријеч почетак и темељ нашега 
ивота. Човечје је умље плод оне ријечи, човек њом по- 
та разум и вриједност.... Матерња ријеч љубављу испу- 
1, храбри га надом, да би све љубио и над вјечни имао“ 
синови, љубите своју матер.... Ничија мати не љуби 
аше матере. Припознајемо да је наших матера оно малко 
е још налази у нашем народу.“ 14. „Мати нам бјеше 
зљка; вас свијет па Србе насрташе, тама нас са свију 
зтраше и пракриваше, а саме су нас матере и добру 
чам пјевају народне пјесме и казују мудрост у послови- 
ам приповиједају приповјетке и догађаје нашег народа... 
синови узљубе матер и њоме се узбрину, љубиће и с- 
[,12. То је тежиште и најјача, поучна страна овз књиге. 
м се чини, да он, дижући надгробни споменик својој ма- 
иже уједно и себи за живота. На ту нас мисао наводи. 
не списа (коју ћемо изложити у одељку за овим), и миг 
зац даје необичним насловом своје књижице: „Људевит 
~ Моја Мати“! Ако је умесна ова наша опаска, онда је 
погођено вештачко дело. Две замисли у једном саврше- 
ду вештине не могу бити, као ни два центра у једном 
аз тих центара опишете кругове они се могу сећи, ази 
оонзводити у нама пријатан осећај потпуне округлине. То 
) и самим речима пишчевим: „Овдјека ја причам своје 
.. Ово је плач. Ја плачем за својом матером.“ 18. „Не 
з људи хвале, ну да себе јадна утјештм“. 13. 
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На тај начин добили бисмо овакву групу вештачку; надгробни 
споменик материн посут „увехлим китама уништенога живота“ си- 
нова, урешен, крај златних слова успомене на матер, и тужним сли- 
вама успомене на свој живот. Пред том групом стоји неутешни син, 
и гушећи се од плача, тумачи нам она златна слова и оне тужне 
слике његове. Ца опет за то бнли бисмо неискрени кад бисмо зата- 
јали ово своје мишљење: чини нам се да он и сувише тумачи своје 
сузе и своје тужне слике. Ваља да хтеде тиме, да што богатије 
некити мајчин гроб; да га Иискити оним чега највише има у души. 
„Жалост ми је у души, жалост ми је храна души.“ 13. „Дигни МИ 
ране што су ми на срцу, дигни ми жалост што ми је у души, па од 
мене ништа не остаје.“ Ово последње као да је опомена и нами: да 
предмете који преистичу из ерца — срцем пресуђујемо. 


11. 


Рекосмо, у слици, да је замисао пишчева: да подигне мајци, 
што трајашнији, већи и лепши — надгробни споменик, Сада ћемо и 
даље ту слику експлоатисати при питању: како књижевно изведе ту 
своју замисао, како ћелица набуја организмом 2 — 

Надгробни споменици обично се дижу лод утицајем пијететског 
ссећања срца, а овај је нарочито подигнут под утицајем неизмерне 
љубави напрам матере, и личног уверења: да је у матере највеће и 
најсталније љубави овога света. Кад је дакле под импулсом срца за- 
чета ова замисао, сасвим је природно што је нарасла телом, које ће 
екладним обликом својим задовољити понајпре складни осећај српа; 
што ће бити предмет вештине, у овом случају појезије (те скула- 
туре у језику: :). 

Ова је књижица подељена на једанасст одељака. Кроз све њих 
провлачи се као црвени (потпуније црни) конац тужни осећај. Он 
нам час меланхолиски звони, час нам забруји очајањем и сумњом 
као узбуркано море. Ево доказа- „По горама се висе и зелене вите 
јеле, по травној ливади цвате, мирисни цвјетићи, пролећем се ласта.- 
вица враћа, сједи, пјева и гнијезди на онојзи малој кући која није 
више наша. Говоре да Цавтајски!: возар, возећ лагахну своју лађу, 
још ијева ону пјесму што ти бјеше веома мила. Чини се да је све 
непромјенито, али видим да се све мијења, црна те земља крије, блага 
моја старице. Клечим ти овдјена на гробу, зовем те, о добра мајко, 
чуј ме, потјеши ме, и реци ми: мре ли душа 2 

Томе тужном осећању свом, а уједно и опште човечанском, ок 
улази у траг у контрастима величине материјалне и снаге природне, 
н ту налази, крај склада и лепоте, највећу растројеност, пустоши 
ужас. „Све је дивно; колико је дивно пукло море, онолико је дивна, 
н капља росо коју малена птица јутром пије из љиљанове чашице, 


1 Овако ова реч у 1. издању, а у другом: „Цавтатски“. 
' Овако ова реч у !. ведању, % у другом: „чашке.“ 


ји, свјетлост обасјава весеље је, љубав је; небо се облачи, 
ија и шири, жалост је, страва, очајање, смрт“. 2,8. А 
азније у овом свестур Вечито „мијењање“, промена о 
„Живљењу није цијели“. „Крајеви су свијета у деду 
вота у тами“. [ одељак, 
прелази на значај матере по васпитање синовље, које 
едном месту истакли. У колико је писац одао заслужну 
', у толико је већма жигосао опачину светску но хладно 
по: „Опште добро није цијељ људима, што их себичност 
г ње један тлачи другога, противећи се правости и пра- 
заводи младеж, и удаље синове од матерњијех ста: 
жити само као субјективно гледиште пншчево и каоди- 
тк његове лирике. — П. одељ. . 
зши, тако рећи, славној успомеви своје мајке, он се 
ћа своје миле постојбине, свог чаробног Цавтата иње 
'колине. Као да би хтео објаснити своју тугу и несрећу 
шоје су нањ учиниле за рана детињства развале Епи- 
маку Цавтата): „О стародревни Епидавре, укопгна сла- 
и худи удес пробада душу и још већма жалости жалосно 
есрећа што те задеси нађе у мени насеља и сред ми се 
· 18,19. (Сравни при завршетку цитат из Леопардија. 
ко сећа, се зоре својега детињства. Светује мајкама да 
џепу: „да виде зору, да их зора својим првим зраком 
уво је по нашем мишљењу један од најлепших одељака 
зи и по лепоти описа и по једрини поуке.: Зора и при- 
писани су тако живописно, да ми не знамо да ли може 
'вопиеније у језику. рЈутром | када свјетлост ствара небро- 
» ејенке и присјенке, мило је гледати врхунце твојих 
говино, слатка мајко, мојег слатког наријечја. Рекао би 
; стрмени лије сребро, злато и бисер и свакојако драго 
блиста.“ ТУ. одељак. 
' се у претходном одељку дотиче васнитнога елемента, 
олаже у душу детињу, тако се овде дотиче сличнога 
јему такође мати полаже основ. „Научих се од матере 
рзити на лијеност.“ Рад, поштен рад, који ће нам похла- 
земе, треба да је основ друштву, и само он да се на- 
пта је у ствари „Неједнакост свијетом господари и го 
едни раде, други дангубе; који раде не могу да се 
својег невољног сиромаштва, а они што дангубе свако- 
мају у кућа, сити, пијани живе међу гладнима, жеднима, 
ако руке невољнима.“ У. одељ. 
јанствена туга, која обузима мисаона човека на гробљу 
улико драге и добре чељади, која (мало срећна а веома 
прође путем овога живота“ — налази достојног, пес- 
тозоФског израза у овом одељку. Овде нам се врло лепо 
откуда у овог писца толико индиФерентности наспран 





























аетављао српску читанку или онтодогију не треба да сметне с ума 
цељка, а наћи ће у овој књизи још доста ствари ва тај посао. 
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живота, толико храбрости напрам емрти, толико смелости да јој у 
очи погледи, да је шта више зачикује' „Све ми вели, да си близу, о 
жуђена смрти; још мало на ћеш ме заголити и пољубити својим леде- 
ним пољупцем... Ходи, дођи, ја сам те жељан.“ 4. — Ово је УЛ. од. 

Као што у његовом добром срцу има места неограниченој љу- 
бави и поштовању напрам матере; као што га видесмо да има срца 
за друштвене патнике: исто тако љуби и свој најгод, из кога он, 
мајка његова... пониче и његово „слатко нарјечје“; исто тако осећа 
полове народа свог — тог пајвећео патника међу свима народима: 
„под небом није народа несрећнијег од нашег; у крви нам је иу 
гостима несрећа; све је несреће удес на нас напртио.“ Па као што 
види зло свога народа, исто тако њкговом песничком оку није ума- 
кло ни највеће одличје српског народа међу осталима. „Народ нам 
се пјесмом узвиси; узор му је и сила у пјесми. Узор српски сјаје, 
и не ће нам га потамнити тмуша худе злобе худих злобника; Срби 
неће застранити док траје оно видјело. Показаћемо силу нашег духа, 
кад дође нашн доба. Свијет нам не види узора, и боље је; очи уч- 
манулих народа не могу видјети силе онога видјела.“ УП. одељ. 

Раскидајући са својим детињеством, он остави матер своју „же- 
љан нових ствари, даљних предјела.“ Оде у манастир. Али ево како 
тамо прође: „— но Бога не нађох гдје га мишљах наћи. Нађох 
тмине, нађох људе што мрзе на свјетлост, и у својем срцу немају 
љубави. Свештеничко је срце студсно као одтарско мраморје. У на- 
мастирима нема живота што нема љубави. Неко рече да је намастир 
гроб. али није, јер је покој у гробу. Намастир није ни у свјетлости 
ни у тами, у сусјена је, ондјена је, гдје се живот са смрћу разго- 
вара, гдје видело граничи са тамом.“ За тим вели да побеже из ма- 
настира, „Већ бјеше нестало у мени српског чуветва, већ бјеше иш- 
чезао ериски дух, али до„е она мила, (мати његова) и духну ми жи- 
вот души, и и“ њом се ирепородихг народу.“ МТ. одељ. 

За тим описује потоње живовање своје са матером, и нарочито 
су дирљиво описани последњи часи ове благе старице, која мора 
бити да је била прави тип добре српске мајке, кад сриству даде 
енна тако племенита срца, тако узвишених мисли. 

На послетку се сетан растаје са „лијепим кћерима“ своје по- 
стојбине овим речима дубокога смисла: „Гледајте Роков врхунац, 
опомињајте се опћега мијењања и срцем реците: благо мртвима! — 
Мру људи, мре звјерје, мру травке; вене лијепо цвијеће и гине! 
Мру и богови! Гле горје на небу, гдје звијезде тамне! Гле!... мру 
н звијезде.“ (Ово васионско мењање узрок је његовој, и опште 40- 
вечанској, тузи (тој ненсцрпној теми песничкој '); оно је потакло писца 
да напише свој „плач“: јер свака промена у животу пропраћена је 
већом или мањом тугом, а промена живота смрћу — најкрупнијом 
сузом човечанском. 


Ш. 


_ Сад нам предстоји да приберемо све карактеристичне утиске, 
који нам остадоше од ове књиге, и да дамо свој непристрасни 
суд 0 њој. 
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гучај овде са нашим песником. Уплив великих соци- 
1 нарочито начела најновије социјалистичне школе 
па собом, да њене мисли провејавају кроз сваку пес- 
зкат овај да о једнакости не може бити ни говора, 
ар колико толико независности економске, и све ја- 
егове у друштву човечанском, крвавим су се потг- 
душу његову. С тога му све песме имају нечег сар- 
ог у себи; све готово носе неки печат горчине и 
уцвељеним срцем вапије он против неправде. Вила 
му је непрестано о јадима и невољама сиротиње, а 
фотле се упушта у све кутиће друштвеног живота, 
ви на појезију, па удари у прикупљање и устрој- 
, која ће крв пролити за нову идеју. 
па те мисли у појезији својој, песник је овај шрви у 
мљиште школе Игове. Но и сам Иго, основач тог 
зони до крајности у песмсма својим. И он се сам, 
сувише у лирским песмама својим у излагање друш- 
Наш песник, певајући у том истом правцу, прихвата 
јности у творевинама великог песника Францеског. 
е мисли, какве су Иго, Барбије и Хервег заступали 
чним песмама, он је само у песме своје још чешће 
„утвао начела социјализма, посветивши њему једив- 
је и песничку машту своју. 
његове имају према томе исти смер: излагање и по- 
јалистичних начела и критиковање данашњег стања 
„тањем јада и невоља, које га тиште. Као год Игоп 
он није остао при једном облику лирске појезије, но 
све, од оде ша до епиграма. 
тште о појезији Јашиној, а сад да пређем на пре- 
зарактеристичнијих песама његових, у којима му се 
ма да покушам да изнесем још неколико добреац 
ховс. 
ојој песми, коју намењуге „Новој омладини“, изнео 
ратну прокламацију. Он позива борце под издигнуте 
да лију крв за ослобођење човечанства; али не пу- 
њих, но само онога, који може: 

Да се отресе пољупца. врела, 

Да место моме за народ радни 

Уза се стисне тај челик хладни; 





Јуначки гредит где му је мета 
И преко силе и бајонета 


И на дну „куле“ живота цела, 

Да мирно труне зарад начела. . 
ја је са свим у свом роду. Борци за ма коју идеју 
ти спремни, да жртвују имаовиву своју и живот свој 
у. Победа идеје иште великих жртава. Ал и то пе- 
а; за њега је маленкост ито. Ту се срце лако стегпе, 
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Кад езр-ј кење. вичице падни, 
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Све те Сака ов у једну урпу. и упућује их да и даље разби- 
рат за _звњењс кафавњек..“, њега нека се држе, па ће им доста бити 
да стеку славе — 1одаљући с подсмехјом — 

људн тако бар праве (раде). 

Не з=-гу да знам, зашто песник на овом месту узима баш ка- 
ченско жњењс за предмет поруге своје. Свуда а особито у државама 
где стељеда нема довољне израза н одушке, као што је то у нас, 
сјебедетишија мњења склонила су се у кафане. Мњење каФансво да- 
се је де» јавног мњења. и то већином напреднијег. Ево шта вели 
ћастезар шамећу осталог о чувеном представнику социјадистичне пар- 
гије у Франнеској, Рошеору..... „Одарен париском способвошњћт, 
ја из каФавских лакрдија гради врло читке чланке. иронијом, 
шја се час шали ин немева, а час је дивља и љута Бао јед, он је Гио 
први, који се у Францеској, у срцу престонице, усудио напасти сђе- 
могрћег Цезара и просути му у лице сву жуч. која се накуџила жи 
јвалесет година понижења и росовања.“ Ето шта је си кадар да 
узиза чевек, који је разбирао за „каФанско мњење“ ни керпетпо се 
а" дијама његовим, градећи од њих чланке. 

Изи. вели даље песник, ако им је н то мале, аго Пи кете :362в. 
чтети. звања, нована, онда само мушки нека пљуму у сеце Бијиу. 

Та он ти нема кесе да пути 
И онда бирај све ти се даје. 

А народне клетве нека се не боје. јер )ј"ш у њега пјева у 
река осећајни. 

Још таке људе данмае ве куне. 
Још им се клања „тиму и Пле-т", 
Јер људн данас још људи песу. 
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У овој псеми изгледа ми да је најјасније обележен правац пе 
вања песниковог. У њој нам песник износи своје мисли о друштву 
и о људима, чињеницама тог друштва. Оп штује међу њима само 
оне, који су Фанатички занети за идејом, којој се он клања. Све што 
је умереније, или других, ако и поштених мисли, то је гадно код 
њега, то је „куг “ светска. Он од свакога иште тако тврдо срце, 
да мирно слуша увреде оних, за које се бори. Он не зна за људе, 
он би хтео саме џинове са натприродном снагом издржљивости, 

Но да прегледамо праву унутарњу вредност ове песме, и да 
видимо колико је она у стању да одговори задаћи, којој ју је пе. 
сник наменуо. 

У њој је песник управ хтео да да социјалистима српским њи- 
хову „марсељанку“. Али како је знатна разлика између њих двеју, 
Песник марсељанке позива грађане све од реда да се лате оружја 
и да притеку под издигнуте заставе слободе, те да сруше Јарам ти- 
рански; да протерају стране батаљоне са родних поља Францесшх. 
И најстрашљивије срце живље закуца при марсељанци — тау њо 
песник зове у борбу „за најсветију идеју свију народа, за слободу.“ 
У овој песми песник зове такође у борбу за изто тако света начела 
једнакости; али је тај позив сасма друкчи но позив у марсељанци, 
Песник позива у њој само људе најчеличнијег срца, који све могу 
прежалити, све отрпети, па их још једном опомиње на страшне муке, 
на које вазда ваља да су припремљени, објашњавајући им још даље, 
да њихов труд још не може уродити плодом, но да је само крвњи- 
хова нужна да натопи земљиште. Овакав позив не верујем да може 
стећи много нових поборника; шта више он је кадар да заплаши 
ијоле умерснијег човека својим грдним захтевима пожртвовања. До- 
кле марсељанка зове грађане на сигурну победу улевајући им веру, 
да је снага, да је власт у њиховој руци, па је само нужно вољен 
сложне радње те да крунише успех; дотле песник наш црта само 
патње и невоље, које чекају све поборнике, па не обећава ни тоу 
сигурну награду, да ће барем поколења уживати плод њихова по- 
жртвовања. 

Иначе песма је ова пуна најплеменитијих осећаја, који су по- 
текли из дубине једне увређене душе, што јој при свим њеним пре. 
тераностима придаје ипак неког чара и примамљивости. Читајући њу, 
човек осећа да је у сфери појезије. 

Но изузев оваке претераности, које се јављају још у више пе- 
сама, песник износи врло вешто и врло лепо на више места праве 
јаде друштвене. Он доста живим бојама слика, до чега је кадро да 
доведе немање, Ту подухвата у главном ону мпсао, коју је Иго у 
својим песмама и романима свестрано развио, да је оно узрок свему 
злу у друштву, да доводи најпосле до крајње моралне, па каткад и 
до умне пропасти, 

Последњу мисао врло је лепо развио у својој „Луди“, у којој 
проклиње свет и људе због немилосрђа и неправичности, узвигу- 


јући им: 


Ма ви сте, ви сте, та кад бих знао, 
Најцрње име ја бих вам дао, 
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Име што гнусно потреса груди. 
Та ви сте... ви сте... јест, ви сте људи. 

Овакових и сличних мисли пуно је готово на свакој страни пе- 
сама његових. Управо би се могло рећи, да му је то стална мисао, 
која се као каква крвава пруга кроз већи део његових песама по- 
влачи, и која је само у разним облицима час горе час боље пропе- 
вана, којој је час главно а час споредно место дато. 

Тако н. пр. у песми „Један живот“ јада се овако сиромашак 
поништен јадом и нсерећом: 


Немадох ћерку чим да сахраним 
А сина никад ни да нахраним 
И сам сам го. 


У раду моме старост ме стиже 
Мотику рука једва ми диже 
Крут сам ко кам. 

Па све је то још ништа, али: 


Само ми пред смрт као туга нска 
Што иста горка судбина чека 
И сина мог. 

И сиротиња долази у оне кужне приљепчиве болести, које пре- 
лаза са оца на сина, пл сразмерно је мали број оних, који је се отрссу 
у току живота. 

У песми „Ко је крив“ извео је песник врло лепо мисао, да 

најчешће очајање за хлебом доводи сироту женску до крајне. мо- 
ралне пропасти, да заборави на светињу части своје и ода се јавном 
блуду. Заман је бидо сиротој девојци преклињање за помоћ и вани- 
јање за Бога: 

Јер бог је мирно познаво свеце 

За људску правду слабо га стало. 

Бог не помаже, а људи још мање; еве је ладно као ствна. Кад 
је нестало и последњег иметка, и последњу кошуљу кад је продала, 
онда погледа своје наго тело. Каква црна мисао! Она се грози; али 
невоља напред гони —- трбух леба иште. И заиста свила је заменила 
оне крпе, сјај је окружава, али ипак: 

Шта ли је мучи, ко ће да знаг 

Лакше се челик воктима дуби, 

Но што се туђин за паре љуби 
— То се бар зна. 

И ту песник дајући нам обичну слику из друштва данашњег 
јетко пита: Ко ли је крив за све тор И заиста нико други до дру- 
штво, оно друттво, које често нагони човека да буде неваљалац. 
Извесним људима допада та прна судба да постану жртвама хрђа- 
вих установа друштвених. Проституција је једно од највећих зала, 
које се зачело из накарадних појмова његових. И слика је ова доиста 
верна копија из друштва данашњег. Она нам износи једну од нај- 
горих али врло честих последица његових хрђавих и неправедних 
уредаба. 
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МИТ била да 1: Да: бамео дУдНИПА будућих векова. 
(ит зе ренит дежта су изостале за онима првим. У опшштеу 
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12 7 Д. И сувише свитра. 

ДА п,зи.д» ову групу песама са _Јудницом“, у којој је песнне 
МА, (А: А“ млљожан онакве своје мисли о друштву данашњем какве 
6417 7 И 7. 

Ро ње, ПекимЕ износећи нам еве пар“:ите друштва данашњег, 
А оази Грве Вл калуђера, тих вековних трутова, који о зноју народа 
жиЕ Брет рички метанишући вазде, као да би та молитва њихова 
хатиж среће и користи коме доносила, јер: 

Шта мислите бог зар воле 
Кад се лењи њему моле2 

Лађе прелази на дворане, скутоноше и улљизице, па онда на 
ћевне ћогаттие. на раскалашне кокетуше и пудљиве ласкаче њихове. 
Па видећи на све стране исте призоре неваљалства и разузданости; 
видећи свуда исти вртлог у друштву, који је тај талог изнео на по- 
Ррилну место да га зарије у највеће дубине узвикује: 

Век данашњи на лудницу 
Двадесетог века лити. 

СОптирније и све:траније но у и једној песми ове врсте песник 
16 кретресао све оно, што данашње друштво кужи и што га епре- 
зава у његоком развијћу. Но и у самој њој има доста натегнутости у 
иллагању: а ни слике које су изнесене немају довољно живости. Но 
при свем том песма ова има стварне вредности, и у многоме је своју 
главну сврху постигла. 

Оетале песме овог правца имају врло сличне едсје са овом, само 
ет већином непотпувије. Мисли о друштву провејавају вазда исте 
ур. 2 еве њих. 

Тако у песми „Сузе и смеј“ разлажући како праве среће нема 
на евету. какве се сузе од колевке па до гроба лију овде на земљи 
и какав ее Бикот разлеже, вели: 

Ади емеј је прави, што му ј радост вредр 
Врло редак браћо, редак је зацело. 

Таки смеј сам слушао да беше у јеку 
Једареда само у мом целом веку. 


Ој, ал' беше весео, пун радости, шума 
— Та смејао се човек, што је сишао с ума. 

У „лудом свету“, како га песник схвата, само луде и могу бити 
истински сретне. 

За тим песник у овој песми изриче тешку осуду о свету и љу- 
дима, тежу но игде на другом месту, да је људско поштење већ са 
свим изумрло. Ту је песник стао сасвим на песимистично гледиште, 
које се ни најмање не слаже са начелима, која он заступа! Како се 
слаже ова изгубљена вера у поштење људско са потраживањем она- 
кових челик-карактера у првој песми ове збирке. 

У песми „Коме се не прашта 2“ покушао је песник да у Ккон- 
трасту изложи рђаве страсти данашњег друштва са његовим глу- 
пим обичајима н предрасудама, и да нам тим поређењем изнесе ка. 
кове неправичности владају у њему. Истина само ти контрасти мо- 
гли би јачи бити, да је песник похватао и изнео све најтеже неправде, 
које друштво наноси најплеменитијим члановима својим и безакоња 
п глупости, које с похвалом пролазе у поквареном друштву данашњем, 

(Сиршиће се) 


ХМ. Ђ. Мадовановтћ. 


Кин-фФо, његово страдање и лутаље по Кини. Приповетка Жила 
Верна, с пет слика. Превод с Француског. Издање књижаре Велим. 
Валожића. У Београду у државној штамплрији 1780. 

Кад човек чита у први мах дела ил Верна са свим му се 
друкчија чине него доцније, кад их већ више буде прочитао. Испрва 
му се она учине слема особита, дражно заплетена, ориђинална и при- 
јатно поучна. Но доцније свега тога нестане, па се још опо при- 
јатно осећање замени осећањем досаде при читању насилно обелес- 
тристичених, географских, детаљних описа: заплети му изгледају ме- 
ханични, напрасни, драстични, па богме негде и дрски; а и сам начин 
извођења, постане истоветан, монотон, па готово постане читалац и 
сам кадар да провиди у напред свршетак сваког задатка његовог 
дела. Жил Верн остаје и мора остати међу другим особит; но за- 
пдети и скелети његових дела међу собом толико су слични и исто- 
ветни, да већ изгледају као разни рачунски задатци, који се по јед- 
ној Формуди раде. Од прилике, у његовим делима опажа се она 
истоветност, коју је Вуловић опазио, а други увидели код дела на- 
шег Јаше Игњатовића. Тамо све сами хусари, ђаци и слушкиње, а 
овамо опет по један по два ексцентрична путника са по каквим 
оштроумним или глупим слугом: све на један калуп. Само је наш 
Јаша несретнији у томе, што мора да црпе материјал из наших при- 
мнтивних друштвених прилика; а Жил Верн га узима час из овог, 
час из оног страног живота, па тиме забашурује једнакост, придо- 
бија и осваја читаоца а Фрапира оне, који само по једно његово 
дело прочитају. 

Код његових свију дела опажа се одмах, како он скроји какав 
заплет, који би се могао одмах разрешити, и који он изуме само да 
би заговорио читаоца, и принудио га, да саслуша његове географеко- 


р. 








68 


етнографске конпилације и научна идеализирања — исто онако што као 
Шехеразада у „Хиљаду и једној ноћи“ заговарг, султана својим при- 
чама, да прође време да је не погуби. При тим ексабруптивним по- 
чецима и самовољним заплетима његових дела, да попуни празнину 
и замени попуну скелета психолошка или доследна и постепена нужна 


борба по природи саме ствари о којој се почело — друкчеби било; 
но баш то, што треба да је најјаче, и у чем треба да се огледа 
моћ извођења човека, који се латио поетске теме — он замени са 


свим другим. Он то оадолми „опетојателним“ казивањем резултата 
најновијих географских тражбина,“ или бржебољним популарисан ем 
и идеализирањем примене научних изналазака, и то често на несно- 
сан начин.“ При описивању појединих предела или обичаја разних 
народа, служи се делима те, етнографско-путописне врсте: начини 
из њих извод и само наброји имена крајева, вароши, река, брда, је- 
зера, села итд.; настатистични удаљења једних од других, ишчита све 
улице, предгр ађа и раскршћа помесна, па се човеку чини као ла 
чита Балбијев земљопис.3 Сваки од оних писаца, којим се он слу- 
жио, при опису и набрајању појединих места, имао је својих личних 
рефлексија, па није могло бити досадно за читање; али Жил Верн 
то, разуме се изостави, и онда голо набрајање оро и хидрографских 
имена и њихових удаљења постаје отужно, а и луксузно; јер се 
онако запамтити не може. Географско-научни део у његовим причама 
изгледа од придике онако досадан као резонирање у Ненадовићевој 
„Попари“. После тога, слабост Жил-Вернових описа према ориђинал- 
ним писцима којима се служио и у томе је, што су они снимали с 
природе. а он је контурски копирао. 

Што се тиче размршаја заплета, син ту чини са свим самовољно. 
Развуче га н развлачи дотле, док не изговори све што има и што 
хоће, па онда сврши. При томе он толико намучи и накида читаоца, 
да му преседне и оно задовољство што га је осећао. Управо, он 








1 „Капетан од 15 година“ (КП Сарпаше де 15 алв), за то је највгоднији До- 
каз. Ту се ваздан повива на најновије путнике афричке: Ливингстона и др. 
и прича оно што су онм докучили и објавили, само обуче у причу као што 
Евоп облачи поуку у басну. 


3 Још му је од свију оваких прича најлакша „Црна Индија“ (Без Тадев Хо- 
рез. ндила из живота угљара рудара у Енглеској, у којој лепо описује 
мену оног девојчета што ив мрака и примитивностн ступа међ људе на 
светаост природну и вештачку. (Управо овде Жил Верн хоће да опише 
практачку примену електрише светлости), Истина, и овде има В. Хиговске 
одсечности, страхота и глумачко-махиналне радње, али опет је крај идизе 
све сношљиво. 


3 В. у „Кин-фоу“ опис Пекинга итд. За то је најдосадније н најнекоринснији 
у „Мпхаплу Строгову“ (Млсће] Бтокоћ, их као што га паш превцдизац по 
вемачком преводу објективиса „Царевом гласнику“) кад трчећи описује 
Сибирију. Овде је и најдрскији у поводу заплета и отплета; 3 то му је 
осдепљење Строговљево, за кога после, да би свршетак био што веселијџ, 
вели, да није он ни ослепио кад су му превукди усијану сабљу поред пчију 
него услед психол. чињеница остао неповређен, па се иосле протварао. 
Ово за разумног читаоца није најбољи комплименит, јер га подсећа на л1е- 
тенде. У овом делу опажају се Ж. Вернови компилаторски угледи пап 
маводи низ дела руских нам лратских писаца Гогоља м Тургењева, нарочито 
Гогоља онде где наводи тепање руског кочијана коњима. 
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драњи и варака читаоца само да дође докле хоће; дражи га адко- 
холеви, као што се дражи и снергичи радник, да би могао свршити 
посао. Ади после сваког таког енергичења наступа малаксалост. 8 за 
ту своју намеру он се макијевелски служи причом. Јадна поезио, на- 
чинише те — не слушкињом, него одалиском. Но ма колико да Жид 
Верни гледи, да причом заглади сувопарност својих путописних компи- 
дација и научних реферата и резонирања, то изгледа само онако, као 
кад ко хоће да горчину кине кафом забашури. Кину мора да осети 
а кафу само поквари, те не изађе чист укусни упечачак — но 
ољутавост. 

По често Жил Верн узме такав поетски задатак, за чи би из- 
вод требао какав Шекеџир, Расин или Гете, да га природно и кон- 
зеквентно разгоњену, али он то оФунфуди. Још се опажа јака разлика 
између писања правих вештака и Фабрикација Жил Вернових, што 
они узму по кашто просте заплете, али сам извод буде сидовит и 
станиште, моћи, а код %. Верна на против. Он узме драстичне а 
кратке заплете или боље задатке, напише знак равности, па онда 
говори друго шта хоће, и тек најпосле напише готов резудтат од 
прве поставке. Ово много сећа човека и на оне празне говоре опсе- 
нара и мађионичара при изводу њихових вештина, само у обрну- 
том виду. 

Све ово што рекоемо моћи ће се лепо видети у његовој при 
повеци Кин-Фоу. Ову приповедку узесмо с тога, што је кадра да 
покаже његове свестранс карактеристике, друго е тога, што је и код 
нас депо преведена, па је свак сам лако може прочитати, те увидети 
оно, што говорим, или ако ју је ко већ читао сећаће је се у прилог 
мом гопору; и, треће с тога, што овај пример може бити уједно и 
ретензија на превод „Кин-Фод“, јер, од како се појавио код нас још 
досле не беше опширнијег реферата о њему. 

Кин-Фо, богат Хинез, нема, гладних жеља и мрзи на свет, па 
кад уз то и банкротира — хоће да се убије. Но кад при узимању 
отрова не осети ништа, онда му Жил Верн каже да се и не убија, 
нарочито е тога, што би е његовом смрћу била м прича готова, и 
Кин-Фо иде до свог учитеља Ванга ин умоли га, да гњон убије. Ванг 
престаје. Но Жил Верн запрети Вангу, да га пе сме убити док ме 
послужи његовој Фабрикантекој намери, ни Ванг сирома нашавши се 
у незгоди бега испред Кин-Фоа као дужник испред повериоца. Кин 
фо не зна ништа за то, него иде те код неког американскег друштва 
„Стотодишњака“ оевигура за све случајеве, са оно иметка што му је 
још сетало, Ванга и своју драгану Ле-у, с којом је он дотле уве- 
лико преко Фонографа атиковао, па бар да они „живе“ кадон умре, 
ц овда тражи Ванга да погине. Но међу тим дође глас, да је Кин- 
Фо био само привидно, бергански банкротирао, и да је еад још 60- 
гатији. Сад ерећан Кин-Фоа не ће да умре — покаје се. Ова •ау- 
стовска посла, кад су већ оФилистерисана, могла би со овден завр- 
нити. Истина, нема поступног прелаза од мржње на живот вољи за 
живот, али нод Ж. Верна је већ то тако: воће — неће, било па није, 
са свим по Пеџшв ех Масћта-лном начину. обичмих романских Ф4а- 
бринација. Ади овде завршетка нема; јер Д. Верин њије читаоца ни 
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пи узе Ано бе у предазним опнсима служи начином 
“ђ “ Фа ;: , "" “21 2 : 1 | 

1. МИ. ЛАЖ 674 ПовеДи бв::е јунаке кроз извесне пределе, које том 
БрЖАЛСЖ А 5 дан то Ле Саж описује обичаје и прилике пшан- 


„7. РОУ '". >» .7'. >, “ “. га >» , Ч 
фа Се до 7 Ги ДА ил Бдазал С тога он сад остражарн Кин- 

ољ АОИТИМА 317 10ва Стегеодишњава“, да га тобож чувају да не 
ТАМУ 72 


" 1: ДА АБА пдаћдо сеигурацију на суво) да завара читаоца, 
па "дала 11: да тража Њзнта и да узме овлашћење неконзеквентнога 
Рхлу а. њ (14 је да. Бапгу могућвест да га убије а да не буде крив, 
ту 7 ТО ПАЗИ веди да се кам упио. Сад ће читаоци (и драгана 
Кал Феохљва 1 <“љзати ла Кин-Фод да не погине, а тиме и интере- 
бај, АИ ве за њега кратиће га. а уз гред морати слушати све што 
их #:. Бери Суле казивао. А он ће путовати и казивати колко хоће; 
јер има Банга иика:», Т. ј. он неће да га нађе, јер би се тиме 
Грача стрииида. а ов је развлачи само да буде више његове ком- 
падат. реке додме. Сад је. боже. Ж. Верни ишао, ишао, ишао, — Буд 
ти није проводио Кин-ф»а, агенте. Кин-Фовљевог слугу и читаоца, 
шга ти ово није прича". еву готово Хину обишао — нигде Ванга. 
Пита јадни читалац. море хоћемо ж га наћи — Чек још мало, вели 
ош. јенп нисам све • Хини испричао. Нигде Ванга, а међу тим сви 
презају да он Кин-феа не изненадни ножем у срце. Само се Ж. Вери 
меша па их натенани прича о хин. трговини, о гусарима, о згод- 
иом оделу капетана Бејтна — просто он добије прилику да каже све 
што зна, те ужива и путује па све виче заинтересованом читаоцу: 
где ово. погле оно: Овом није до тога али мора да слуша, а Ћ. Верн 
путује: трошка доста. К. Фо богат, агенти такође понели, хране 
иха, ла шта га је брига; а Ванг ћути негде сакривен као оно зец 
у жоуну кад га ловци траже. Нађу Ванга. Сирома Кин-Фо и агенти 
јуре га да му кажу да у К. Фоа не дира, па да се смире и онин 
читалац. али Жил Верн му брже боље шапне , те се Ванг чини да 
и не чује, па бега без обзира. Догоне га до неке реке, он скочи у 
реку и удави се, и сад Кин Фо сигуран иде да се венча са сво- 
јом драганом. коју је бпо.оставно. И ту би се прича свршила. И за- 
иста, он оде заручници и хоће да се венчају. Ту Ж. Верн описује 
хинеске свадбене обичаје. Но у један мах падне му на памет да 
наведе и обичај како у Хини престају весеља кад умре ко од ца- 
реве породице, и за цело трчи татарин и виче: „умрла царица удо- 
вица'-= Сирома Кин-Фо и читаоци! Свадба се прекида. Шта ће сад" 
Ж. Верн се само смеши. Е сад је он добио прилике и воље да још 
путује. хоће да опише неке хинеске хајдуке. Кин-Фо је могао мирно 
чекати док истече забрана весеља, али је Ж. Верн заборавио да 
одведе читаоца у стан хајдучки и до хин. зида, па хоће сад. Овде 
му се десило нешто што се дешава онима, који пишу романе за под- 
лнетак, па почесто убију ког јунака, 3 после им затреба. Тако је н 
Ж. Верн убио Ванга, а сад му треба. Ал он ти њега дигне из гроба 
те он напише Кин-Фоу писмо како он није мртав, но да га није мо- 
гао убити (није смео од Жил Верна,) па га је с тога избегао; али 
да је дао овлашћење за убиство неком харамбаши хајдучком. 


Спрома Кин-Фо опет хаљку на батаљку, а за њим: агенти, слуга 
а читалац да траже харамбашу. Агенти друштва, „Стогодишњака“ чу- 
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вади су Кин-Фоа само док не истече рок уплате, коју је уложио рад 
осигурације, и баш кад дођу до хинеског зида, једне поноћи, тај рок 
истече, и они га оставе, а њега и сметеног слугу ухвате хајдуци и 
одведу харамбаши. Он тражи нисмо од харамбаше, овај неда, него 
хоће да га казни, што се противио богу што га је створио и што је на 
живот омрзао, пага преда убицама. Кин-Фоа стрпају у некакав кавез, 
некуд га носе, носе, носе и најзад донесу негдс везаних очију; али 
кад му на његову молбч одреше очи, да бар види како ће да га по- 
губе, — он се обре у драгином стану и угледа своје пријатеље 
и Ванта. 

Ванг се, знате, није удавио, него је само хтео Кин-Фоа да 
намучи, па да види како је мудра промисао божија, и како живот 
омили кад је смрт за вратом. Оп се о томе био и са харамблиом 
договорио, и овај је Кин-Фоа експедирло дратави у наручја. У то 
изађе рок забрани, и сад Жил Верн као и агенти остави Кин-Фоа, 
кад га је наслужио, и допусти му те се ожени. А читалац сирома 
некидан и изнурен, као да је и сам сл Кин. Фоом путовао, готово без 
капи крви учествује у весељу Кин-Тоа. 


После тога: „Кин-Фо и Леу волели су се. Ваља само отићи у 
Хину па видети'!.“ 

Морал је приче канда мало и конзервативан: о умесности промисла, 

божијег. Абентаери његових романа подсећају на абентасре средње- 
вековних романа. Заплет, као што смо рекли, по себи је овлатиан, и човек 
који је читао више његових дела, одмах зна у напред шта ће бити. 
Њему истина и није до заплета, као ни његовим колегама по тенден- 
циозности, јер је попуне: један географским и научним компилаци- 
јама, а другн резонирањем о друштву. Али права приповетка је вр- 
ста поезије, она није за то, да њени заплети буду слушкиња тен- 
денције и приче, но да њени облици служе за природније извођење 
и развијање психолошких страна живота људског. Поезија је психо- 
логија у грактици. Опи који мнеде о њој као Жил Верн и други 
греше, и њихово замерање поезији, што није реална, ништа друго 
није, него замерање што није прозаична; а тоје само доказ њихове 
настраности и једностраности, што не знају да је проза друго, а по- 
езија друго. У колико се поезија стиди прозе, у толико они гледе 
да прози њом користе; ал то је све само: кина у кафи. Једно се 
не може забашурити а друго се само поквари. 


Ово рекасмо о Жил Верновом начину писања, кога немачки пре- 
водноци и Ферлегери не могу да се сносе колико хваде ; рекосмо онима, 
који прочитавши по једно његово дело мисле ништа. боље , и да је 
онако, и најзад рекосмо онима, који хоће да чују суда о појавима 
уметничким са уметничког гледишта. Онима пак који читају књигу 
само да се забаве и поуче, не разбирајући за начин и средства ко- 
јима им се то даје — можемо Жил Верна само препоручити, наро- 
чито читаоцима, који немају етнограФоких или природњачких дела 
из света на свом језику, и који обично, и ако их имају, неће да их 
читају док се не преваре и не намаме лепом бесном и обликом. За 
таке је Жил Верн душу дао. 
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Управо Жил Верн је за децу. Његова дела данас замењу, ју 
„Робинзона“, Данила ДеФол. Нарочито, му је „Тајанствено острво“ по 
свом мотиву. баш и слично робинзонијади, само што овде јунаци не- 
мају никаквих апријорних средстава за живот на острву, као што 
Робинзон има оетатке од лађе и т. д., него за све сами морају да 
се довујају. Од прилике је овде предетављен културни развитак људ- 
ски од примитивног дивљаштва па до породичне џитомости. Он оби- 
чно своје радове прво и штампа у дечијем листу „Маравш Шивпе 
4" едисаћоп еј Че тестеаПоп“, у коме сад изилази најновије дело 
„Ка тајвоп а уарешт“, и који издаје у друштву са Ј. Масом ни Ј. 
Сталом (књижевним псевдонимом његовог првог накладника и прима. 


оца књижара Хецела). Вл. М. 7 
1. Х. ]. 
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Мехапдге Ршпа«г 8, де | Асадепле Егапсаве Кез Тештев 
ап пепћ еб1ез геттев дат! хокеп!. 30. ва  оп. Санпап Ћеуу 1890. 

Дима — син у последње доба своје књижевне радње ставио је себи 
за задатак, да кад год може покаже Францеској публици, како је ште- 
тно по друштво, по његов.мир и моралност, што су жене бесправне. 
Ни један значајнији догађај у друштвеном животу Францеском, у ко- 
јем женско игра неку улогу, није остао од њега не пропраћен. „Оп 
из тих догађаја уме врло вешто градити изводе, који, са своје јас- 
ности и простоте у аргументацији, утичу и на најзакорслије консер- 
вативце и људе, који друштвено уређење, онакве какво је, сматрају 
као неприкосновену светињу. Пређе као романист н драматург, а у 
најновије време и као публицист, он неуморно заступа слабији пол 
н бори се за женску равноправност с мушкима. Најновији публицис- 
тички посао по женском питању, то је горња расправа („Жене које 
убијају п жене које гласају“), писана у Форми писма упућеног из- 
весном Францееком романисту и журналисету Жилу Кларееи-ју, коју 
хоћемо у најбитнијим тачкама да саопштимо нашим читаоцима. 

На неколико елучајева, који су се недавно десили у Паризу и 
пронзвели огромну сензацију, Дима је у овој расправи показао сву- 
колику недоследност закона и страшну неправду, коју он наноси же- 
нама. Вирђинија Димер убила свога љубавника, што ју је, понштто је 
од њега затруднила, оставио, Марија Бијер учинила то исто, г-ђа 
де-Тили полила сумпорном киселином лице другој госпођици (Маре- 
шал). која је била љубавница њеног мужа. И њих закон, не предви- 
девши таке случајеве, ослобађа. Ослобађа и љубавнике, који су и 
далн повода злочинима. „Ви сте рђаво и гадно поступили, вели свима 
суд. но ми не можемо ништа против тога, — идите вући“. Дима из- 
невшн ово, пита: За што тог Откуд ти нереди, ти преступи, ти 
скандали, те незаконитости2 За то, што нису доведени у склад за- 
кони природе са законима морала и законима кодекса. Отуда што 
нема закона. који би чували и осигуравали част девојачку, закона, 
који би били подједнако праведни према свој деци једне отаџбине, 
и који би дозвољавали оном супругу, којега други бештчасти, оставља, 
разорава, да брани своје достојанство, очува своју слободу, пе учи- 
нивши супружно неверство, самоубиство или убиство. С тога што 
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нема праведности, што законом није то предвиђено, ми видимо му- 
жеве, где кољу своје жене; видимо девојке где убијају своје љубав- 
вике; видимо жене, где пакосте својим супарницама; видимо пораз 
закона, и... тријумФ идеје! Дима гледа у тим женама преступницама 
овапућену идеју ослобођења жене, идеју, одавно исказану мислиоцима, 
морадистима, књижевницима, политичарима и Филозофима. 'Таки слу- 
чајеви су тријумф идеје ослобођења жена. Они показују преку по- 
требу реформе женског положаја, и то реформе радикалне, реформе из 
корена. Они траже слободе женама. Јер неслобода ће умножавати та и 
така убијства, или ће увеличати проституцију. Лична освета и про- 
ституција, то су два пута, на којима данашње женско даје одушке 
човечјем чувству слободе, два страшна, жалосна пута. Има срећом 
Н један трећи пут, где данашње женскиње задовољава оно осећање 
слободе, а то је самостални рад. Модерном женскињу понајлак почиње 
бра5 небивати нужда и цељ. Оно негује вештине, одаје се на науке. 
Развијајући свој ум и проширујући сферу своје радљивости, жена 
долази до слободе, јер се не мора удавати. Што се тиче љубави, 
која као женскиње нагони на ступање у брак, — Дима врло вешто и 
лако доказује, како брак није израз љубави, већ склоностк, т. ј. 
млада девојка која подази за неког „из љубави“, не воли га, већ га 
амо другима претпоставља, 


У исти мах са тим појавама т. ј. да жене убијају, да се одају 
проституцији и да се лаћају умног рада, јављају ес и политички 34- 
хтеви жена. Овде Дима ирича, како позната поборница женских пра- 
ва тђца Хибертина Оклер, није хтела платити данак, изговара- 
јући се да нема право гласа, као мушки, на да не мора ни платити 
порезе као мушки. У Форми једног дијалога, Дима је на овом месту 
што може бити убеђујући и популарно доказао неоснованост доказа 
свију оних, који одричу умесност равноправности мушких и женских, 
понаособ право жена на гласање.... Нема никакве разлике између 
мушких и женских. Пол није ништа; зко је у мушког брада у жене је 
дуга коса... Мушки нема над женском преимућства у погледу ума; гђа 
де Севиње, гђа де-Шантал, г-ђа де-Лафајет, гђа де-Ментнон, гђа Да- 
сје, гђа Гијон, гђа де-Лонгвиљ, гђа ди-Шатле, гђа ди-ДеФан, гђа де- 
Стал, гђа Ролан, гђа Сан; —- све су то ејајни примери великог духа 
у женског пола. 

— То сву свеизузеци. 

— Пол, који је показало толико изузетака, зацело добио је право 
да даде своје мњење о томе, ко ће бити кмет, одборник па и посла- 
ник. После: Клотилда, која је Франке обратила у Хришћанство, па 
Ана, па Јованка Кастиљска, па Јелисавета Угарска, па Јелисавета 
Енглеска, па Катарина Велика, па Марија Терезија. 

— То су биде краљице. 

— Но за то оџет — женског пола. 

— Жене не војују нити могу војевати као мушки. 

— А Жана Француска, а Жана Фландријска, Жана де-Блоа, 
Жана Ганат, Жана д Аркг 

— Све је то изузетак.... Те су жене биле храбре, но нв 
могу све жене бити солдати, а мушки могу. 





они који немају под меру висине2 А грбавизА 
гковиди 2 А јектичавиг А раниоци породица2 А Јев рпх 
они, који извуку срећан број, т.ј. њих 350 од 6007 
штеника у Францескоја Зар ти мушки носе оружје; А 
ју право гласа. Жена велитс ви — не треба да буде 
ма пречег посла: ваља јој рађати децу: ал' кад се по- 
ч, какав је био Наполсон, који убија милион #00000 
ада жена има право да гласа против таке Форме влада- 
2 заслужила то право, као мајка, која рађа, која зебе 
ти се, — право ла гласа против Бонапарта, ако би се 
и... 

шетку брошире, Дима позива Францезе, да што пре из- 
о којем би жене имале право гласа, да их Америванци 
претекли. 

арској књизи Францеског журнала „Ра ХопуеПе Кехпе“, 
за Едмон Адам, има одговор на ову броширу Диме- 
“ борца за слободу жена Емила де-Жирардена. Пре су ове 
кенском питању стојали један против другог. Брошира 
је измирила. И Жирарден у том писцу поздравља „др: 
о је смело покушао да увелича број оних, који су, као 
једнако мисле, да ће дан, кад жена легално и законо- 
буде добила једнака права с мушким, да ће тај дан 
ши дан за човечанство, велики дан за цивилизацију.“ 
о, да ће књижара В. Вадожића скоро издати у иреводу 
, која, је достојна најтоплије препоруке. 
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тВОД У ПОЗОРИШВЕ РЕФЕРАТЕ. 


1880 већ је уплетена у низ повесничких појава да сво 
тегне на тако већ тешко бреме сећања. Какав ће зна- 
1 за будуће нараштаје, зависиће код неких од тога, у 
била сведок стварајућег духа човечијег и њихових на- 
ушивање својих душевних и телесних моћи, за прони- 
их природних закона и постизавање човечанског благо- 
других пак, у колико је она била хроничко обележје 
ерства међу људума. Свакојако гледиште ово зависиће 
ачке посматраочево и промена, које се буду збиле у јав- 
ујој се при свем том што је променљива, не може од- 
вивост, коју она све једнако пречишћује и разграњава. 
ге нужно непрестано писати и повторавати историју. 
извесна Факта одостоперена необоримим доказима, ра- 
зима неће бити једнако у сваком нараштају, него разно- 
тупњу умних и наравствених способности. Само се на 
чоже помирити начело непрекидног напретка, са преврт- 
ских осећаја и несталношћу закона разума. Само тих 
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ЗД | чара. — На друштвеним састанцима читали су ови чланови своје 
|: писмене радове: Лаза Нанчић читао је „Мару“ трагедију из новије 
| срп. историје (из тицанове буне), после „Фридриха“ приповетку из 
| Француске револуције и расправе: „Женскиње“ и „Позориште на 38- 
| паду и код нас“. Члав Лаза Кораћ читао је своју приповетку из 


| босанског устанка: „Ђорђе и Анђелија“, а Светислав Обрадовић свој 
| саставак: „КЕкономна вредност машинске производње и друштвена 
| организација“. Ове радове критиковали су разни чланови у друштве- 
| ним седницама, па, они, које је друштво прогласило за ваљане, штам- 
| паће се у нашим повременим часописима. Као што видите, у нашем 
| ве друштву ради живо и неуморно, јер нам је цељ, да из друштве- 
| них чланова створимо нашем ојађеном народу ваљане поборнике на 
: просветном, материјалном па и политичном пољу. Па и у својим 

стручним наукама лепо напредују овдашњи Срби ђаци, јер за ово 

су кратко време промовирана већ њих петорица за докторе, а осим 

тога су више њих са добрим успехом положили које први које други 
ригорозум. 


–—––уввев—— 


жара, а по новинама читамо, да ће скорим и у Београду једна бити отворепа. Код 
нас књижевност врло много зависи од књижара, јер су нам оне скоро једнини изда- 
вачи књига, н ми се радујемо отварању тих двеју књижара. Но у нсти мах ни је- 


| Нове књижаре. Пре кратког времена отворена је у Вршцу једна српска књи- 


бемо, да лиће те нове књижаре хтети како ваља одговорити својем важном задатку. 
Џраво на ту зебњу дало нам је искуство. Ми смо се уверили и једнако се уверд- 
вамо, како је нашим књижарима стало само до њиховог џена, а најмање им је на 
срцу књижевни напредак, који, као што рекосмо, тако много до њих стоји. У име 
својега џепа они ће и. пр. издавати „ЛТатинку“, не гдледећи на критику, која је 
књиге те врсте страшно осудила, јер штетно утичу на читдоцс, и међу овима нд- 
рочито на „лепи женски свет“, којему се и намењују, — толико му се добра жели. 
Ово дана, даље. видимо где по публици почињу кружити и они маркирани енгле- 
ски видовданови романи, у ортачком издању књижаре Валожићеве н Поповићеве. 
За сад ову појаву само бедежимо, да се после на њу нарочито вратимо. Међу тим 
не пропуштамо ставити на срце новим књижарима, да се у својим издавачким по- 
дузећима обазиру на књижевну критику, и да у опште гледе, да се како не раз- 
| 'мимонлаве њихови интереси с интересима књижевности. Томе се смемо нарочито 
надати од вршачког књижара (". Николе Марковића), који е им сам познат као 


| 
| 
| Књижевне белешке. 


књижевипк. 
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сдговоран уредник. 
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УТЕКДХА 


ПРИПОВЕТКА ИЗ СТИГА 


Једне године о школским Феријама бавио сам сеу Стигу. Тамо 
сам нашао доста старих познаника из минула доба. Један од њих 
исприча ми један догађај, који ме на много заборављене прилике из 
онога доба потеети. — Ако вам неће бити досадно да ме слушате, 
ако вам неће бити немило и непријатно да се чега сличнога и ви из 
својега живота сетите, онда ћу се наканити да и ја вас позабавим 
за један часак. 

Ево како прича мој добри знанац Ј. 


1. 


Био сам дечко од својих девет до десет година, кад се једанпут 
код једног доброг пријатеља оца мог искупише знанци и добри људи, 
да се онако уз месојеђе провеселе и о добру наразговарају. Било 
је ту повите гостију, млађих људи али и постаријих. Кмет, на оп- 
штински писар, па родбина домаћинова; сне отрссити и разборити 
људи. И сад ми још милина пада, кад се тих људи сетим, како су 
се брацки пазили, наздрављали и чаше испијали. 

Чика Рада, тако сам звао домаћина, био ми је комшија, па сам 
се зато и ја могао лако дотуњати на то весеље, Било је и друге 
деце. Одвојили су нас у другу собу да им не сметамо. Но ми смо 
то и хтели. Сад је било нане царство, Истина, једнога су међу нама 
поставили да пази мало на ред, ал је и он мало што бољи био од 
других, а и да је хтео, неби му ми дали. | 
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Вечеради смо ми ми; мало џре него стари, и а6о смо доцније 
печели; —- па смо носле стали играти. Дуго је тако трајало. У дру- 
гој соби било је испрва мирно, за тим се почеше испијати здравице 
озбиљне но искрене; одговарадо се ед „амин да бог да“. Ретко да би 
се по која песма у ту збиљу помешалда. Но мало по мало, окрете се 
другом стазом све: што доцније све веселије. Осуше се здравице сне 
чешће. џесме од весеља све лепше и живље, „многаја љета“ оридо 
се као звоно на цркви. Најпосле се поче и коло ватати. Свирача 
није било, а н шта ћег — Добро вино и песма, па камо боље евирке 7 

Ми као мишеви из рупе, опкринемо мало врата, па се церекамо 
на веселе госте. Станемо и ми играти, па све као они. Што год они 
почну ми приватимо и довртшимо. 

Како ли еам волео играти кад се пева она песма: 

О) Недо, Неде ! 
Мајкино чедо ! 

Ко тебе реце 

Да се удајст 9 — 
Мајка ме дала, 
Нисам ни знала. — 


Кад пиен знала 
Шта ће ти војног — 


Коло је водио деда Арса са купом у руци. Умро је ланео 
Ђурђевудне. Доживео је осамдесету, и до саме смрти био је чнон 
ведар. Кад год је било весеље какво, он је први почињао купом и 
великом чашом, А кад се тако почне, онда „ни бриге ме није“, — друг- 
чије се пева, друкчије се игра, И подомка и ситница, клисурка и 
голубица, све се изређа, а „бибер туца“ све зачини. А то смо ми 
тек волели играти. Окупимо ми тући и главом и челом и лактом и 
носом, па још тешко томе ко добро не туца. Довате га одмах сви 
па тешко му и носу и челу, и. лакту и врату. 

Таман ми истуцасмо бибер, и ја почех да се пицам за нос, јер 
ми се учини да ми папрасно замириса, кад напољу пуче пушка. Не- 
звам да ли чу још когод, али ја бежи с прозора иза пећи м екамс- 
ним се онде. Мало час и друга и трећа, тако да сви чуше. Неко 
међу нама зар и од шале викну „лопови“. Ово нас порази и скамени. 
Оде и песма и игра, сви се посакриваше, ко иза пећи ко под Бре- 
вет. Један под креветом не беше ни тамо ван опасности, ца призва 
у Лламоћ оно чега се никакав лопов не плаши; поче свирати, а ми 
зар и нехотице приватнсмо, тако да је било милина слушати. Но 
како се зачудисмо кад после подуже свирке, на коју нико ни главе 
не окрете не дође нико да нас покоље, нити гости у другој соби 
прекидоше весеље, 
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У том часу уђе домаћица у собу и Рада је тек од беде упита: 
„Шта је то Миљо на пољу“. | 

— Весели се комтија Вељко, одговори жена. 

— Бога ми, тима иде мало боље него нама; — гле, оцет пушке 
припуцатше,. | 

И заиста, весеље баше тамо велико. Пред комшинском кућом 
гори ватра, до неба прште варнице. Све се види као на дану; че- 
љад се ужурбала, час у кућу, час из кућс. Два момка с великим кон- 
дирима пуним вина изиђоте из стаје па одоте у кућу. Друга дво- 
јица изиђоте напоље и опалише питтољима. | 

Још смо ми тамо бленули, кад иза наше куће чу се запевка; 
женски глас јасно се кроз ону тутњаву распознаваше : 

Запева Роса Митрова, пух како нско иза мене промапутл. 

И заиста запевка не преста; јавно ес зачу: „Ита учтини Сојо, 
да од бога нађеш 2“ | 

Сви емо се ућутали и гледали на комшинску кућу, одаћле се 
јасна и весела песма зачу: 


Сојко девојко. Сојко девојко, — 

Чија ди си тиг —- Нодај срце с њом. 

Чија да сам, Ратина сам Дала слани му већ ономад. 
Мамина сам ћи. Драговилу мом. 

Сојко девојко, Сојко девојко, 

Куд ми иташ ти ; — А ок теби шта; — 

До етуденца, младо момте, Златан претен, алем камен 
С пута бегај ми. Као сунце сјл. 

Сојко девојко, ('ојко девојко, 

Ко те чека там % — Шта од свадбе би“ — 
Драги чека да му дуњу (Сутра сврати па у здравље 
Из недара дам. Младожењи пи. 


Сојко девојко ! 

Збогом остај сад. — 

Збогом пото, с“ невом доо 
И ти јунак млад. 


Јоп: мало емо тако стајали, кад е друге стране у мраку чусмо 
неки жагор, пи учини се као да псколико људи хоће да ускоче преко 
отраде у нашу авлију. „Ето лопова“, викнем сад ја од ђаволества и 
подетим у собу, а преплашено друштво за мпом Као без душе, али 
у највећем очекивању осетим да ми уво запе о нетто. Стадох као 
укопан, јер сам баш на оца ударио, па ме је ето помиловао за тако 
јунаштво као ждрепца кад се чеше о руду. 


ПРРДРЕ Д ЗРАЧЕ РУНИНЦЕ 


Џ 


| 
| 
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У том часу заиста ускочише у авлију три човека с батинама 
и секирама. | 

— Ко сте ви, шта ћете туг викну мој отац. 

— Ми смо. Добри људи. 

— А, ти си Богосаве. — А шта ћете амо тако у ово добаг 

— Дигосмо се до овога неерећнога брата. Те рекоше и преко 
плота ускочише у комшинску авлију. 

— Ово не иде на добро, рече домаћин. 

— Да се нађемо тамо, привати други. 

И заиста пођоше тамо, а за њима и ми кроз помрчину као пн- 
дићи кроз коров за квочком. 

Сад се јасно видело шта је и како је. 

Чим она тројица стигоше пред кућу, опазе их они из кућен 
врата затворе. Пеема преста а тишина наста. 

Богосав, највиши и најкрупнији од оне тројице, стаде пред 
врата, одупре се од њих и хтеде их извалити да неко из нутра не 
опази и одупре. 


— Пуштај, викну Богосав. 

Али се одговор не чу. 

— Јаче, Ранко, Степко! навали јаче, да опересмо срамоту е об- 
раза, да видимо тога лопова и бескућника, викао је на глас Богосав, 


— Не, не тако, зачу се глас из куће. — Тиме се измирити 
нећемо. 


— А тако ли је знаде преварити! па нашта је превари 2 На 
црне очи, на шарено јелече2 (О сејо, где ти се намет занесе2 Код 
тољиких дичних момака оде за бескућника; па још утече, на сра- 
моту и дому и родбини. Нећемо те дати за Станка Вељкова па да. 
сав у злату као сунце засија. Отварајте врата и дајте девојку, ил 
ће вам сад бити русваја и од куће и од свадбе. Отварај да секиру 
не узмем. 
| — Не Богосаве, покајаћеш се љуто, зачу се Станков глас. — 
Девојке ти не дам, нити ти се она сама хоће вратити. Па можеш ди 
натерати ластавицу да ти се гњезди на оџаку кад јој тамо више 
место није, кад је нашла себи нове својте и лепши дом, Сојка је 
моја и остаће моја. Питај њу, — ништа друго нећеш чути ни од ње, 

— Зар могу да је питам; зар ми образ подноси да, је елупам 
тебе да спомиње, Ранко, дај секиру. – 

И заиста могаше бити свачега да се добри људи не умешаше, 
Већ беше Богосав замануо секиром да извали врати, кад га један 
из гомиле довати за десницу и истрже му секиру: 
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— Шта намисли Богосавег — Зар да бациш у беду и несрећу 
и себе и сву кућу. | 

У кући је непрестано тишина била. Ја сам се испео на омште 
чича Вељково, што му св десило баш под пенџером, па вирим кроз 
стаклено оканце на прозору од артије. 

Шта сам видеор — Соба лепо намештена и окићена дуњама и 
венцима још од прошлога лета, као да је сад јесен. Ближе к про- 
зору, на једној клупици седела је лепа млада цура. Нисам је ни по- 
знао одма, тако ми се сад млого лепша учини. То је била Сојка. 
Цура да је мало таке има. Око јој црно, кад те погледа, рекао би 
сагореће те. Па како је говорила умиљато. Ја сам је из потаје гле- 
дао, а да ме је видела, пао би с оншта као зрела крушка са гране. 

Док сам ја тако крадом гледао и бленуо у Сојку, овамо се, на 
срећу, зловољници мало умирише. Видеше најпосле, да би лудо било 
силити се даље, кад сила не помаже. Заклешев се да ће се крваво 
осветити, па макар кад било, и одоше кући. да њима и ми. 


|| 


Чудни су ти људи ови Стижани. Кад се збрате и саживе даће 
душу један за другога. А најбоље се саживе сваке године о месо- 
јеђама: часте се и пију сваки божји дан, дапас код једног, сутра 
код другога и редом тако док не обреде код свију. Ако у неприлику 
ко западне, одма му сви гледају помоћи. Помогну у порези, одговоре 
пред каџетаном, курталишу га глобе и све друго што је зло у не- 
врат испрате; тако, да ништа није боље за њих него кад се тако 
саживе. | 

Али се умеју и свађати и заједати. Тешко томе ко ее узјогуни 
н поннати. Сви на њега викну, као на белу врану. А мајстори суу 
парницама како мало који. Имају више адвоката тамо и у вароши 
него о поштења у кући. Прођете ли кадгог овим крајем, уверићете 
се о томе боље него што ће вам ма каква прича исказати. 

Од како је Стига ваљда се нико није црње свађао и грђе нар- 
ничио од Вељка Стокића и Митра Павловића, Ни веће свађе али ни 
луђе. Испрва две три речи; споречкали се око потока и купусара 
што су им једно уз друго; одатло иређу на стоку и живину, и у 
борби око тога погибе једно јуне Вељково у Митровој купусари, од 
убидачке секире. Сад се окрене мржња на чељад и кућу, на ред и 
поштење, и до великога се зла у инату дође. Знало је већи денето 
село како су се запарничили добри Вељко и богати Митар. 

Имао је овај Митар, осим оно троје синова, још и ћерку мези- 
мицу,“ Сојку. Висока и танка стасом а лака кораком,:учинило би ти 
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Она пољуби оца у руку а и госта, али бојажљиво, врло бојаж- 
љиво, и оде. 

— Па, пријатељу, чу лити шта ја рекох, упита сад Аћим, и по- 
гледа испод обрва на Митра. 

— Чух брате, и да бог да не порекао, одазва се Митар. 

— Па да се опријатељимо 2 

— Драго ми је, ако се деца оће2 

Аћим се насмеја: — Па ја сам ти се зато баш и потрудно, 

— Е онда је као и свршено, рече Митар, пдруживши му руку. 
Ту се братски пољубише. 

Сад су тек пили и ћеретали и поноћ их затекла. Најпосле их 
сан савлада, те пођоше спавати. Још упита домаћин: 

— Па кад велиш да урочимо2 

— Шта имамо и одлагатир На прагу је пост. Него да дођем 
с Рајицом идуће суботе, па на један рачун нека иде све. 


— Драго ти је, драго ми је. — А као шта тражиш уз девојку " 
— Људи смо, нек је све у реду. 
— А шта тражимг — А шта ја пријатељу немам — Кћи мн 


треба, снаја ; пријатељ ми добар треба. Опресми је и према себи н 
према мени. Нека нам је обојици на понос м дику. 

— Е срећно било, рече Митар. 

— Срећно и богу мило, привати Аћим. — Лаку ти ноћ. 

— Лаку ноћ! 

да мало, па су заспади дубоким сном. 


7 


ЈУ 


Одма су онн стари, уморни а вином загрејани заснали. — Сојка 
«није. Склонила се у свој вајат, села на малу троножну стодицу, опу- 
стила обе руке низ крило и сетно гледа у жмиркаву свећу која јој 
чисто говори: прошла, је радост твоја, игра и девовање; све се тио 
гаси, исто као овај зрачак што изумире у бесконачном мраку зим- 
ске ноћи. Поред ње мајка већ у велико спава, а она о сну јоши 
непомишља. Све јој се мисли окренуле на госта: што је тако гледао" 
Што се осмејкивао на њу2 — Још је људи долазило, али нико је 
не ослови онако као он. Шта хоћег Шта смишља тај човек Х — Ради 
трговине сад се не долази и не калаузи. Ради усева, рано је. Радни 
пријатељства 2... Ту је змија уједе за срце... „Ради мене је дошло“, 
уздану Сојка а очи јој сузом засијаше. — „И мати ће ме дати; пи 
запитати ме неће. Одвешће ме, и ја покорна морам да будем. Зар бих 
смела учинити што год оцу преко воље2 Зар бих смела и једну реч 
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изустити –—- О Станко! Ал ти ћеш говорити, ти ћеш ме омрзнути, 
а то не могу иреживсти макар ме и клетве стало ! 

Кад рече „клетве“ и неотично се трже, угледа матер, ириђе 
јој, наже се нада њу и прошапута: „Не, слатка мамо, нећеш ти, не 
можети чеда свога проклети, Нећеш ми опростити, ад ме нећеш ни 
мрзети, а то ће мн бити. поред Станка доста“ 

— Бог е тобом Сојо, прену се Роса на тај шанат. — Зар још ниси 
заспала 7 — Гле још ниси ни легла, а заборавила си да морали ранити. 

— Сад ћу, рече Сојка н окрете главу, да јој мати суза не опази. 

Одма је угасила евећу али дуго још није заспала. 

(Наставиће се.) И. В. Ћоркћ. 
ји о УУ енчћ- --— | 


"Кратак надрт историјског развитка суда упоредо 
са друштвеним развићем. 
(Настанак) 

Али како се не могу наћи ви цигле две индивидус у свету, које 
би биле потпуно конгрувнтне т. ј. које би се могле потпуно елагати 
како у својим 'телсеним тако и у душевним способновтима, 060- 
бинама и различитим склопостима — то ће онда ова ствар много 
друкчије етајати, ако је будемо са те тачко посматради. Јер нала- 
знло се извесно људско друштво ма на коликом ступњу свога кул- 
турног развића, ма како да се оно морално узвисило џу неку руку 
усавршилдо, и ма како да су развијена правна осећања и свест међу- 
собног поштовања, узајамног нотпомагања и уважавања опште ну- 
жног заједничког реда и поретка, код његових чланова, то ће вазда 
моћи бити спора међу њима о овим или оним предметима, 0 оваким 
или онаким појмовима, идејама и различитим назорима т. ј. вазда ће се 
у таковом друштву надазити неких односа, о којима ће моћи бити спора 
међу члановима тога друштва, да ли су онн праведни или неправедни 
т.ј. да ли служе и да ли ес слажу са заједничком друштвеном цељи, 
да ди су по својој природи“ неутрални и сувишни, или су џрише од 
штете по заједничко добро и опште друштвене интересе, Ца ако још 
при томе не изгубимо из вида, да се са напретком цивилизације и 
са умножавањем друштвених потреба и срсетава за живот, умножа- 
жавају и гранају у исто време и разнолики друштвени односи, те 
се усљед тога појави често какав нов одношај, који до тада иди није 
никако постојло, или се на једном или на више извесних места у 
друштвеном животу појављивао и дешавао — онда ће нам бити ја- 
ено за што се писани закони појављују и као пужни у друштвени 
живот увађају. Јер јасним и ваљаним џисаним законима избегава се 
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вео повређено и слобода скучена или окрњена или кад су општа 
осећања правде потресена и повређена, да то заглади и изравна, да 
поврати, ако је икако могуће, вјафив дпо у свачијој правној области 
да утиша узбуђене духове и да задовољи на угодан и леп начин 
нападнутог или оштећеног, како се од једног зла не би правида два 
или више зала, или како не би од зла горе наступило и изродило се, 
што би, да како, све више подкопавало темељ зајенничком животу 
и рушило ону друштвену хармонију, која је тако нужна за миран 
развој и за прогресивно корачање ка општој мети друштвеног мира, 
среће. и благостања. Свако је дакле људско друштво у току свога 
развијања, у интересу свога одржања а у име општег друштвеног 
унапређења и усавршења, вазда се старало и побринуло да тим не- 
милим и злокобним појавама доскочи да изнађе и изнесе правду, и 
да. свакоме одреди и досуди оно, што му по правди као право при- 
пада, те се усљед тога довијало различитим начинима, прибегавало 
разним. срествима и мерама и заводило и у свој друштвени живот 
уносило многе и разноврсне институције, 


· Та различита срества и мере и те тако важне и значајне људ- 
ске установе за изналажење правде, за одређивање правице те по 
томе и за одржање опште друштвеног мира и поретка, познате су 
још од вајкада под именом „судова“, који су се како кад у разна 
времена и код различитих друштвених заједница као и према разно- 
степеном, друштвеном, умном и моралном развићу, у ралличитим о(- 
лицема појављивали и на диверзним основама базирали руковођени 
различитим принципима и духом времена, 

Па да прегледамо у што краћим потезима историјски развој 
тих тако важних и значајних људских институција упоредо са дру- 
шттвеним развићем у различитим перијодама времена. 

Почнимо најпре са стародавним, тако названим „варварским“ 
временом. У то време влада искључиво народно начело, они доста 
сурово, грубо и неуређено, и судска власт налази се готово једино 
у рукама народним. Правда се дели у народу без особитог каквог 
сталног завода — „надлежатељства“ зато, и без нарочитих људи, 
којима би суђење било неко стално занимање. У том тако примн- 
тивном, патријархалном друштву, где људи живе у племенима и сво- 
јим широким и пространим породицама — задругама, парничари сами 
бирају себи судије, па било дело грађанско или кривично, ако то будемо 
мерили према данашњим правним појмовима. Њима суде и њихове 
спорове расправљају обично њихови познаници и понајближе ком- 
шије или њихови крвни рођаци с једне и е друге стране. Број тих 
народних судија износио је обично 3, 7 па до 12, а кад кад и више 
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и били су џознети џод именом „добрих људи“ (ћош ћопипев); 2. су- 
диди су на перијодичним или повременим састанцима; кад је је како 
кад нужда или потреба њихових суплеменика изискивала. У ства- 
рима важнијим и замашнијим, састајала се кад и кад и ошшта, на- 
родна скупштина или сабор (сопуешцв), где су народни избраници, 
судије, у присуству и уз саутицај племенских поглавица или њихових 
опуномоћеника разне ствари решавали и правду изрицали и делиди. 
Овака Форма судова и суђења постаје и постоји у првобитном 
патријархалном друштву, где влада узајамна одговорност и узајамно 
јамство свију чланова за повреду туђег права, и где су свака по- 
родаца и свако племе одговорни за морално владање сваког 'свога 
члана. Они јамче за њега својим поштењем и имањем; плађају за 
њега глобу и накнаду у случају осуде, али они су у исто време 
сваком своме члану и чврст бранич и јака заштита, да се над њим 
не изврши каква крвничка освета. У таком стању и на толиком сту- 
шњу друштвеног развића, кад је појединац оштећен, нападнут, осра- 
моћен или кад је у ошнте скучен у својој правној области, тада је 
не само цела породица (задруга), него и сва општина па и цело племе 
повређено у своме правном осећању и сви обично бране и зашти- 
ћавају невиног. Сви неутрални чланови по правилу су увек на страни 
невиног или праведног и тако рећи својом моралном снагом прину- 
ђавају кривца или“криву страну, да се подвргне пресуди изборних 
народних судова и да се поклони и покори јавном мњењу својих 
суплеменика. И ово је стање сасвим природно, јер истиче из уза- 
јамног људског живљења и узајамног поштовања оног правног по- 
ретка, који је у таковом друштву обичајем утврђен и освештан. 
Но са свим је погрешно држати, да овака врста судова и еу- 
ђења постоји само код оних народа, који живе у патријархалном цле- 
менском стању. Они се налазе, као што нас људска историја о томе 
уверава и довољног јамства даје, и код оних народа, који се баве 
мирним радом, код којих је задружни живот почео слабити, малак- 
савати и растурати се и где је подела на племена са свим већ из- 
чезла ; а поглавито код народа, који мирно обделавају своју земљу и 
код којих нема много спорова ни грађанских ни кривичпих. да потвр- 
ду овога није баш нужно да преврћемо листове светске повеенице из 
прошлих времена и да тражимо примера код разних ближих или уда- 
љенијих народа или племена. Као најбољи и најјаснији пример за. 
то може нам послужити како скора прошлост целокупнох, српског 
народа, тако ин његова садашњост у понеким још покрајинама и про: 
винцијама. Као што ће свакоме бити познато, који је ијоле упознат 
са блиском прошлошћу српскога народа под апсолутизмом турске 
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све је изгледало прееретно: псетанце је чак и кијало од радости; 
само мачак што је, по свом обичају, прео и жмиркао. Санина нагнају 
те им каза откуда је родом и како му је име; кад је рекао да је 
Рус, обе се даме чисто зачудише па чак и уздахнуше, Тада му го- 
тово у један глас изјаве, како врло добро говори немачки, али да 
може, ако му је згодније, н Француски говорити, јер оне обе до- 
бро разумевају и говоре тај језик, Санин усвоји тај предлог. „Са- 
нин! Санин!“ Даме се никако нису надале, да се руско име може 
тако лако изговарати. МИ његово име: „Димитриј“, такође им се 
врло допало. Старија дама је приметила, да је девојком слушала 
прекрасну оперу: „Пошео е Рошло“, али да је „ПОПпашл“ куди- 
камо лепше него „Петшело“. Тако је Санин провео скоро читав 
ват. Даме опет казивале су му све појединости свога живота. По- 
највише је говорила мати, дама седе косе. Од ње Санин дозна, да 
јој је име Леонора Розели, да је остала удовица после мужа својега, 
који се звао Ђовани Батиста Розели и који се пре 25 година пре- 
селио у Франкфурт као колачар, да је Ђовани Батиста био родом 
из Виченце, врло добар, премда мало напрасит и бујан човек а још 
и републиканац! Нри овим речима гђа Розели локаже на његов ма- 
слиним бојама измалан. портрс, који висаше пзнад дивана. Мора да 
је и молер био „републиканац“! — примети са уздахом гђа Розели, — 
јер га није умсо погодити; покојни Ђовани Батиста изгледаше на 
слици као неки мрки, сурови разбојник — од иридике као Риналдо Ри- 
налдини! Сама гђа Розели је била родом из „старе и дивне вароши 
Падув, где се находи онај чудесни иконостас, који је израдио беса- 
мртни Коређио!“ Но како одавна живи у Немачкој, она се скоро са 
свим понемчила. За тим дода, сетно матући главом, како јој је остало 
само ово двоје деце, ова ћерка, и овај син (она покаже на њих прстом 
наизменце); — како је ћери име Ђема, а сину Емилио; како су обоје 
добра и послутна деца, нарочито Емилио... („А зар сам јанепослу- 
шна 2“ примети јој кћи; — „ох, та и ти си републиканка, одговори 
мати ;) —-како сад ствари иду, дабоме, горс него док је био жив 
муж, који је био добар мајстор у колачарском занату. (О п дтапа пото ! 
сурово прихвати Панталеоне); но како ес опст, хвала Богу, може још 
живети ! 


у. 


Ђема слушаше мајку, и час се оемејкивате, час уздисаше, чае 
је лако удараше по нлећима, час претијаше претом, чае бацаше по- 
глед на Санина; папослетку. устане, загрли и пољуби мајку у врат 
— у „душицу“, због чега се она (мати) много смејала и скоро заценула 
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се. И Панталеона су Санину приказали. Ту он дозна, да је Панта- 
леоне био некада певач у опери за баритбне партије, но да ве да- 
вно оставио позоришта и да је сада у породици Розелија нешто 
средње између вућњег пријатеља и слуге, И ако је већ врло одавна 
у Берманији, опет је слабо научио немачки језик; само је умео пео- 
вати немачки, пџа и те погрдне речи је немилосрдно злоставио. 
„Феррофлукто спиччебуббио!“ називао би скоро свакога Немца. Но 
талијански је знао савршено, јер је био родом из Синигаље, где се чује 
„пврпа («овеапа ш ђосеа готапа !“ Емилио се — то се јасно видело — ма- 
зно и подавао се пријатним осећањима човека, који тек што се избавио 
опасности или оздравио, а и иначе по свему се могло приметити, да су 
га укућани мазили. Он се стидљиво захвали Санину, па се наклопи на 
сируп и колаче. Санин мораде попити две велике чаше изредне чоко- 
ладе и појести пун тањир колача; он истом прогута један, а Ђема му 
већ пружа други — а да одрекне, не могаше. Санин се убрзо осећао као 
код своје куће; време пролажаше необично брзо. Морао је много да 
прича — о Русији у опште, о руском климату, о руском друштву, 
о руском мужику и нарочито о Козацима: о рату 1812 године, о 
Петру Великом, о Кремљу и о руским песмама и звонима. Обе даме 
врло су слабо, познавале велику и далеку руску ностојбину ; гђа Ро- 
зели или, како су је чешће звали, Фрау Леонора чак је задивила 
Санина питањем: да ли још постоји кућа од леда, која је направ- 
љена у Петрограду прошлог столећа и о којој је она недавно про- 
читала леп чланак у књизи њеног покојног мужа: ВеПегле асПе ат1 2 
— А кад је Санин зачуђено запита: „ама збиља ви држите, да у 
Русији никад нема лета!“ Фрау Леонора одговори, да је до сад 
себи престављала овако Русију: вечни снег, сви иду у бундама и 
сви су војници, — гостопримство је велико а сви сељаци да су осо- 
бито послушни! Санин се потрудио да њој и ћери изнесе тачније 
податке о Русији. Кад је реч дошла на руску музику, одмах га за- 
моде да испева какву руску арију и покажу му на један мали гла- 
совир, који имађаше црне додирке на место белих, а беле на место 
црних. Он их, не затежући се дуго, послуша, седне за гласовир и пратећи 
сама себе двама прстима леве и трима (великим, средњим и малим) десне 
руке, запева, мало кроз нос, танким тенором најпре: „СараФан“ — па 
овда: „По улице мостовоћ“. Даме му похвале глас и музику, али им се 
више донада благост и звучност руског језика, па затраже, да им преведе 
текст, Санин им испуни и ту жељу, но како речи у „СараФану“ а нарочи- 
то „По улицљ мостовоћ“ (виг цпе гце раубе ппе јецпе Пе аћан А Геац 
— по калдрмисаној улици иђаше девојчица на воду — тако имје он 
превео смисао оригинала) — нису могле да даду његовим слушали- 
НОВРАТИМСТВО. ђ 2 
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ста, најбоље учинила, да прочита коју шаљиву игру од Малца, јер 
је у томе вешта. Ђема се насмеје, удари брата по руци и рече, 
да њему „увек све тако нешто особито падне на памет“! Но опст 
брже боље оде у своју собу и врати се с малом неком књигом у 
руци, седе за сто испред лампе, обазре се, дигне прст — „сад, 
мир“! — прави талијански жест — и почне читати. 


УП. 


Малц је био Франкфуртски књижевник из 30-те године. Он је 
у кратким, овлаш и месним наречјем написаним шаљивим играма 
износио, у забавном, снажном, премда не дубоком хумору, месне 
Франкфуртске типове. Ђема збиља читаше врло добро — сасвим по глу- 
мачки. Снажном мимиком, коју је наследила с топлом талијанском 
крвљу, она мајсторски црташе свако лице и што може бити боље преста- 
вљаше му карактер; не штедећи ни својега нежнога гласа, ни сво- 
јега дивотног лица, она би, кад требаше преставити какву стару луду 
бабу или каквог глупог начелника — градила најтеже гримасе, купила 
очи, нос, шушљетала, крештала..... Читајући никако се није смејала; 
али кад би је слушаоци (осим, додуше, Панталеона, који сместа оде 
чим се поведе реч о деј ТетоПпсјо Тедевео) —. кад би је слу- 
шаоци прекинули гласним кикотом — она би се, спустивши књигу 
на колена, и сама јасно кикотала; тада би завалила главу, па би 
јој црне, кудраве власи скакутале прамен по прамен по врату н 
плећима. Како смеј престане, она би таки узимала књигу, и изнова 
наместивши црте на лицу како је ваљало, озбиљно почела читати. 
Санин јој се не могаше довољно начудити; њему нарочито па- 
даше у очи, како то да тако идејално лепо лице наједанпут узме 
тако комичан, каткад скоро тривијалан изразг Улоге младиљ дево- 
јака, тако званих „јецпев ргеппегев“, Ђема већ не извођаше тако 
живо, нарочито јој слабо иђаху од руке љубавне сцене; она је то 
осећала, па за то им је придавала чисто ироничан изглед — управо 
она није веровала свима оним ватреним заклетвама и узвишеним 
речима, којих се, у осталом, сам писац, колико се могло, чувао. 

Санин није ни осетио, како је вече брзо прошло, Тек кад изби 
десет сати, он се сети, да му ваља путовати, па као опарен скочи 
са столице. | 

— Шта је вамаг упита Фрау Леонора. 

— Та ја сам требао данас да идем у Берлин — већ сам и 
место узео на дилижансу. 

— А кад полази дилижанс 2 

— У пола једанаест. 
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— Е, па ви нећете стићи, примети Ђема; останите, ја ћу још 
да читам. 

— Јесте ли платили цело место или сте само капарисали2 за- 
пита из љубопитства Фрау Леонора. 


— Цедо сам платио! невесело одговори Санин,. 
Ђема га ђаволасто погледа и засмеје се, за што је мати прекори 
— Момак забадава утрошио новце, а ти се емејеш! 


— Па ништа, одговори Ђема, то га неће упропастити, а ми 
ћемо гледати да га утешимо. Хоћете• ли лимунаду 2 


Санин попи чашу димунаде, Ђема опет узе читати Малца, и 
све опет пође као намазано. 
Избије дванаест сати. Санин узе да се прашта. 


— Ви сада треба неколико дана да останете у Франкфурту, 
рече му Ђема; куда хитате; У другој се вароши нећете веселије 
провести. Она попоћута. За цело нећете, дода после и осмехне се, 
Санин ништа не одговори, и помисли, да по заповести своје празне 
касе, доиста и мора, хтео нехтео, остати у Франкфурту, док не сти“ 
гне одговор од неког пријатеља из Берлина, од кога се спремао да 
иште новаца. 

— Останите, останите, рече и Фрау Леонора. Упознаћемо вас 
ћар н са Ђеминим заручником, господином Карлом Клибером. Није 
данас дошао, јер је имао много посла у дућану. — Видели сте си“ 
гурно на Цејли ону највећу трговину вунених и свилених материја. 
Е, па ту је он први калфа. Њему ће, знам, бити врло мило, да се 
с вама упозна. 

Ова новост Санину — Бог би знао за што — паде мало не- 
мило. „Да срећна тог заручника“ сену му у памети. Он погледа у 
Ђему и учини му се, да је опазио насмешљив израз у очима јој. 
Он се стаде здравити. 

— До сутраг Је л те, до сутраг питаше Фрау Леонора. 

— До сутра! рече Ђема не сумњивим, већ сигурним тоном, као 
да то другојаче није могло бити. 

— До сутра! рече Санин. 

Емил, Панталеоне и псетанце Тартаља, испрате га до на крај 
улице. Панталеоне путем није могао а да не даде израза својему 
незадовољству што се Ђеминог читања тиче. 

— Како је није стид! Узела ми се ту кривити и бенавити — 
ипа сагпеашта! Што не преставља Меропу или Клитемнестру — 
нешто велико, трагично, а не ове надувене Немице! Чудна ми чуда, 
тако могу и ја... Мери, керц, смерц, дода он храпавим гласом, по- 
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вијајући главу назад и ширећи прсте. Тартаља залаје на њ,а Еми 
удари у смех. Старац се љутито окрете и оде натраг. 

Санин се врати у гостионицу Код „Белог Лабуда“ — (ту беше 
оставио своје ствари у општој сали) — доста нерасположен. Све су 
му у ушима звонили они немачко-Францеско-талијански разговори. 

— Невеста! шапуташе он, лежући у постељу, у својој сБром- 
ној собици. Ала баш и јесте лепа! Но за што ја остадох 2 

Чак сутра дан је послао ниемо пријатељу у Берлину. 


УШ. 


Он се још није честито ни обукао, кад му келнер пријави два 
господина. Један од њих беше Емил, а други, наочит и висок мла- 
дић са врло пријатним лицем, беше хер Карл Клибер, заручник 
лепе Ђеме. 

Што јест, јевт, — али тада у целом Франкфурту, ни у једном 
дућану, ниси могао наћи тажо учтивог, васпитаног, озбиљног, пријлт- 
ког првог кадфу, као што беше г. Клибер. Оделу му ниси имао шта 
замерити, као ни достојанствености држања му, Финоћи — до душе, из- 
мајсторисаној и натегнутој, по снглески (он је провео две године у 
Енглеској) — али опет зато'чарној Финоћи његових манира. На први 
поглед видиш, да је тај лепи, нешто строги, одлично васпитани 
и што може већма бити углађени господичић, навикао да се поко- 
рава старијем а да заповеда млађим, и да чак иза тезге својега 
дућана улева поштовање и самим муштеријама! О надприродном 
поштењу његовом није могло бити ни најмање сумње: требало је 
само погледати на уштиркану јаку! Па и глас му беше онаки, какав 
се могаше очекивати: једар и пун као и у сваког одлучног човека, али 
ве одвећ јасан, он се чисто прелеваше неком ласкавошћу. Овакав 
глас врло је згодан за издавање наредаба млађим калфама: „нпокажните 
једно парче лионског сомота!“ — или: „подајте тој госпођи столицу '“ 

Г. Клибер се најпре поздрави, при чему се тако благородно 
поклони, тако пријатно приљуби ногу уз ногу и тако учтиво удари 
пету о пету, да би сваки морао помислити: „е,код овога је човека 
и рубље и душевна својства првог квалитета!“ Савршенетво голе 
десне руке — (у левој, на којој беше шведска рукавица, држаше 
он као огледало гладак шешир, на дну којега му стојаше друга 
рукавица) — савршенство те десне руке, коју скромно но одлучно 
нружи Санину, нремашаше сваку вероватност: сваки нокат беше 
ремек у својој врсти! За тим изјави, на најелегантнијем немачком 
језику, како је желео да ода евоје поштовање им захвалност госпо- 


дину етранцу, ште је тако велику услугу учинио његовом будућем 
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рођаку, брату његове невесте; на ово лако скрену левом руком, у 
којој држаше шешир, и показа на Емила, који поцрвене до ушију, 
окрете се окну и метну прст у зубе. Клибер додаде, да ће се сма- 
трати за срећног, ако ма чиме могне са своје стране учинити при- 
јатну услугу странцу. Санин одговори, истина мало потешко, такође 
немачки, да му је врло мило..,. да је услуга његова била незнатна.... 
и замоли госте да седну. Хер. Клибер поново заблагодари — и, брзо 
раширив пешеве свога Фрака, спусти се на столицу, и то тако лако 
и несигурно, да је човек и нехотице морао помислити: „овај је сео 
само из учтивости — и сад ће устати“. И доиста није потрајало 
некодико минута, а он брзо устаде, стидљиво корачи двапута, као 
кад игра, и рече да му је врло жао што неможе дуже остати, јер 
жури у дућан — посао пре. свега! — но како је сутра недеља — 
то је он у договору са Фрау Леонором и Фрајлајн Ђемом намеран, 
да учини једну забавну шетњу у: Соден, на коју има част позвати 
и г. странца — па се нада, да ће је г. странац својим присуством 
задичити. Санин није одрекао да је задичи и хер Клибер се поново 
поздрави и оде, оде у свем сјају својих панталона најнежније граш- 
кове боје и шкрипутању најновијих ципела, 


ТХ. 
Емил, који једнако стојаше и гледаше на прозор, чак и после 
Саниновог: „седите“ — окрете се, чим изиђе његов будући рођак 


— и, као и друга деца, устручавајући се и црвенећи, упита Санина, 
може ли још мало код њега остати2 „Данас ми је кудикамо боље, 
дода он, — но доктор ми је забранио да радим“. 

— Останите, останите! Ништа ми не сметате, брзо прихвати 
Санин, који, као и сваки Рус, једва дочека предлог, само да не мора 
тражити шта да ради. 

Емил му захвали — и за врло кратко време се одомаћи код 
њега; разгледаше му ствари, запиткиваше скоро о свакој од њих: 
где ју је купио и пошто јег Помогне му кад се бријао, приметивши, 
да је штета, што не пусти бркове; — приповедаше му ваздан које- 
каквих ситница о својој мајци, о сестри, о Панталеону, чак и о ку- 
чету Тартаљи, о томе, како се код њих живи. За час беше нестало 
код Емила сваког снебивања, он наједанпут осећаше неку чу- 
дну привезаност ка Санину — и то никако с тога, што му је он 
јуче спасао живот, већ с тога, што је био човек врло симпатичан! 
Није дуго трајало, па је Санину казао све своје тајне. С особитом 
ватром говораше о том, како његова мама хоће из њега да начини 
тртовца —- а он зна, зна посигурно, да је рођен за вештака, му- 
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зиканта, певача; да је позориште — његов прави позив; да га чар 
И Панталеоне подстрекава, а да г. Клибер подржава маму, код које 
има великог уплива; да је и мисао, да он буде трговац, управо Ка 
берова, који мисли, да на свету није пишта боље од трговца! Про 
давати платно и кадиву — и варати публику, узимати од ње КХаттећ 
— одег — Киввеп — Ргејво — (лудачке — или руске цене) то је 
њему идејал!! | 

— Ну, сад треба да идемо нашој кући! повика он, чим се (а- 
нин опреми и написа писмо у Берлин. 

— За сад је још рано, примети Санин. 

— То не чини ништа, додаде Емил ласкаво. Хајд мо! Прво ћемо 
свратити на пошту — па отуд нашој кући. Како ће вам се Ђема 
радовати! Ви ћете код нас доручковати..,... па онда можете што год 
рећи мами о мени, о мојој каријери..... 

— Па хајдмо, рече Санин — и оду. 


(Наставиће се) Малева Стојиљковићка. 


— раној ф—н——— 


ПЕОМА 


Извор беде, радости, 
Усануће вечно тад, 


И кад нојца лагана 
Тавних крила свије лет, 


И звездица сјајана 
Здравља зраком овај свет; 


И кад ветрић занија 

У летењу листак кој, 

У грудма се извија 
Слатких жеља силан рој. 


Певај срце весело 
Докле млађан траје жар 
Јоште није увео 
Пролетњега, цвећа чар. 


Шта су дани младости; — 


Тек тренутне среће сјај 
На лаганим крилима 
Пролетеће живот тај. 





А жубору његовом 
Камо који није радг — 


Певај срце весело 

Док живота траје жар — 
Јоште није увео 
Пролетњега цвећа чар! 


Наши дани премили 
Нису л' као росни цвет, 
Што мирисом запаја 
Поља, доље, читав свет2! 


Љубав их је створила 

Нек им љубав буде лек, 
Све док нојца не скрије 
Овај кратки брзи век. — 


У пређашње време — па, богме, и сад се слабо променило — када се од 
почетне маја месеца, мноштво Ру са стицало у Франкфурт — у свима је 
дућанима цена скакала и добијада назив: Кизвеп — пли, помислите! — 
КХагтеп — Ргејве. 








Певај срце весело 
Докле млађан траје жар, 
Јоште није увео 
Пролетњега цвећа чар! 


А када нам најпосле 

И суђени дође дан 

Да нас скупа обузме 
Вечне таме, вечни сан; 


На живота растанку 
Видсћемо јасно тад — 
Како ј' сладак премио 
И најгорчих дана јад. 


Певај срце весело 
Докле млађан траје жар 
Јоште није увео 
Пролетњега цвећа чар! 
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23. Јануара 1881. 
Драг. Ј. Или. 


- жбрификирјнифо — 


0 3АДРУЗХА 


(Наставак) 


Као што смо видели, у Русији постоје три начина поделе оп- 
штинеке земље међу члановима ошштине, Пал да видимо, која је по- 
дела правичнија и која је кориснијаг — Подела по душама много 
је правичнија од поделе мирске или од поделе по тјаглу. Она оси- 
гурава сваког члана општине са извесним парчетом земље, откуда 
се он може издржавати. Ту се не прави раздика између одраслих и 
деце, мушких и женских, — сви добијају равне делове земље на упо- 
требу. Оваком поделом сасвим је спречено намножавање сиротиње у 
класи земљорадничкој. Сваки, који хоће да ради, има земље, и не 
мора ићи у најам. — При мирској подели гледа се на број тјаглаи 
број радних руку, које једна кућа има. Према томе, овде се не прави 
разлика при подели између породице, која има 7 чланова а једног 
радника, н породице, која има 2 члана и једног радника. Обадве ће 
добити једнаке делове. Таким пачином једни ће живети у богаству 
и већем изобиљу но што им је нужно, а други ће гладовати и биће 
готов пролстер. То нас уверава, да оваква подела није праведна, јер 
није овигурпла све своје чланове; да је штетна за народно благо- 
стање, јер производи масу сиротиње. — Трећа подела бива према 
томе, да ли ко има кућу и извесан број дана ораће земље око ње. 
Ова је подела истоветна са поделом општинске земље у ђерманској 
марки, где је било: ко има хуФу (Нше), тај има право да се ко- 
ристи опнтинском земљом. Оваква подела налази се у колонијама 
руским, код Немаца и још неких народа. Она није тако раширена 
као општинска подела, која постоји у целој јужној Ведико-Русији. 
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жртву приносили. А после хришћа 
и заједнички празновала извесне с 
једнички обрађивали иотуд добивеј 
Земљорад је тад био тек у повоју, 
зарових речи: „Готи и Свеви раде 
деле; али им је поглавита храна 
били су врло ратоборни, с тога су 
у ратовању. Племена су тада им 
у рат, а други су остајали и ради: 
ћади, доносили су пљачку у ошштр 
је друга половина, и тако су сен 


Доцније су почели делити пр 
а од поделе покретних ствари ире 
бра т. ј. земље. Но земљу су исир 
вели: „Нико нема ограђеног поља 
својини; но власти и старешине д 
дицама, које живе у заједници“. 0 
да су и у Ђерманаца постојале пе 
од једног претка и раде земљу зај 
содпа опев, а Тацит ргортпди 
иризнају, да је код Ђерманаца посте 
изилазила из активне и пасивне се 
дала прво, у дужности ада или У 
вези плаћања композиције Мећике] 
члановима родбине повређеног; тр 
шио породички старешина, чији је п 
шине српске задруге; четврто, у + 
раднде су земљу, коју су добиле н 

Маркином земљом сви су се: 
потребама, које тада нису биле мн 
мља неправедно подељена, чланови 
нову поделу предузима. На скупш“ 
који је биран сваке године од чла! 
нови марке извлачили су на срећу. 
тона познат под именом шов (ћепк 
тада у приватној својини покретне 
стварима располагали су по вољи, 
морали су је продати члану општи 
острову Џави морала продати земљ 


сет 


Баве 


|| 
| 
| 


2 Крвна освета, и дужност узајамне о 











тло тај: о ти 
тадзе ваза, оно брда, · 278. 

„+ пете др гејм. 5 

ода у и их 5. 
ит о из ЊСЕ. !4Е 
тв ревИну КтВЕ" = 

љеле пао. ТЕВ 2 = аи 
игла ФА МЕ 7 ВВ 
~ 3 44 ХО ЈН __Б_ 
ЕР НЕ ОБА. 73 
= 8 КИНЕ ну 1 4 ин. 
љнааттуда и == = = 
ов у иг О РЕШВЕНВЕЊЕЕ. 


О 


== Ми и 
__А 


= 


113 


аља. 1857 год. дозводи се општини 
аренду на 24 година, и данас оне 
се прихода 45 милиона Франака. У 
но општинску својину земље, још 
· Енглеску. Оно што је заостало зе- 
„сно је у 18-ом веку. У Прајској 
· земље 52,412.218 јутара. У нас се 
а још општинске земље, али како се 
ш захвата од појединаца, то је може 
(Наставиће се) 


Рајн —— 


5 ВОДЕВИДУ 


СКОФПРУСКОГ РАТА 


лла Золе. 


| 
• 


пашу очи ев, Луја, Рокрежани су 
потукли императора ни примицали 
„на како су људи, што су про- 
у у Кормијер, сад су у Новелу“, 
:етупању, Рокрежани су сваког ју- 
енлазе низ шуму Гањеску. Међу 
распростре још већи ужас. Др- 
ноћи упасти у село и побити 


'ању, била је узбуна. Сељани за- 
оустајали. Жене се већ бациле 

обазриво прозоре, познадоше 
о оделење. Капетан је одмах. 
· се разговорио са чича Мерли- 


(ана. У подне је била препека; 
едрина, докле се у низи, са 
о село, подизало је се у тој 
а изворима, изгледала је као 
« овај лепи дан не развесели 
лко обилази око воденице, 
гу страну Мореле и отуда 
3 
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са странцима својега бране и потпомажу. Сваки се морао примити 
звања, која су у марки постојала. 

Марка је имала своје часнике, који су вршили судску и админи- 
стративну власт, н извршивали решења скупштине. Нарочито у ста- 
рије време, док су марке биле веће, оне су морале имати своје сталне 
судије. Судије и старешина марке бирани су у слободним маркама 
из чланова марке, а у потчињеним и помешаним из Феудала и по- 
пова, па ако ови нису хтели да се приме, онда тек из осталих чла- 
нова марке. 

Као што смо казали, Феудаљизам је уништио самосталну управу 
старе марке. Па и слободне марке добиле су свога заштитника, који 
је био ритер или племић. Са снажењем краљевске власти, природно 
је, да је и самосталност марке опадала. Над маркиним судовима уз- 
дижу се графи и Сапгтаб-и, који у ХУ. веку приграбише власт судску 
и постепено добијаше све већа права на општу марку. Пређашња 
екупштина, коју су састављали сви чланови и која је решавана сва 
питања маркина, ограничи се да решава само о најважнијим пита- 
њима за општину, и би сведена доцније на један одбор. Пређашњи 
1 старешина марке (Магкепшејзјет), који је вршио административну 
| Власт у марки, и кога су сами чланови бирали, сад се више није 
| | бирао, — њега је постављао граф или краљ. 





Тако је власт у марки прелазила мало по мало из руку њених 
чланова у туђе руке, док најпосле ојачана виша власт и саме мар- 
кине општине не уништи. . 
| Но поред свега тога данас има код ђерманских народа доста 
|| општинске земље, која се дели међу члановима општине, а неке још 
| и купују. У Швајцарској, у општини Сент-Гал сваки становник 
| годишње прима из општинске шуме ипб хвата дрва. Општина Урзе- 

рен има испашу дугачку 15 километара а широку два или више ки- 

| лометара. Општина Бенинг дели своју земљу између 343 породице. 
| На овој земљи имају и општинских воћњака. У Нидерланду, оп- 
штине у провинцији Дренту имају 126.398 хектара земље. Но има 

доста општина, које имају заједничку шуму и испаше. У Белгији 

| 1846 год. било је општинске земље 162.896 хектара. Марија Тере- 
Њ зија нареди да се ова продаје, и данас је нема више од 100.000 
јЕ хектара. 
| Општинске својине било је код свију јевропских народа; то 
| нам показују још заостале земље које се сматрају за општинску 
| својину. У Француској има и данас општинске земље. За време 
|| еволуције 1791 г. реши се да се општинске земље продају. Од тада 
је излазио читав ред закона, којим се час забрањивала а час допуштала 
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деоба и продаја општинских земаља. 1801 год. дозволи се општини 
да може своје земље давати под аренду на 24 година, и данас оне 
износе 4,418.655 хектара, а доносе прихода 45 милиона Франака. У 
Енглеској је Феудализам оборио општинску својину земље, још 
кад је Виљем Нормански освојио Енглеску. Оно што је заостало зе- 
мље у општинској својини подељено је у 18-ом веку. У Прајској 
21.852 општине имају општинске земље 52,412.218 јутара. У нас се 
задржало у појединим општинама још општинске земље, али како се 
почела у последње време нагло да захвата од појединаца, то је може 
скоро нестати. (Наставиће се) 


–——-рин-.|- УЗ офе—-енеб—-—— 


КАДАД БА ВОДЕНИЦУ 


ПРИЧА И8 ФРАНЦЕСКОЗПРУСКОГ РАТА 


Од Емпла Золе. 


и. : 


Управо месец дана за тим, баш у очи св. Луја, Рокрежани су 
били у великом страху. Пруси су потукли императора и примицали 
се журно селу. Већ недеља је дана како су људи, што су про- 
лазили друмом јављали: „Стигли су у Кормијер, сад су у Новелу“, 
те слушајући о њиховом брзом наступању, Рокрежани су сваког ју- 
тра мислили, е ће их угледати где силазе низ шуму Гањеску. Међу 
тим они се не појављиваху, те то распростре још већи ужас. Др- 
жали су за сигурно, да ће преко ноћи упасти у село и побити 
све живо. 

Прошле ноћи, некако при свитању, била је узбуна. Сељани за- 
чув велику ларму на друму, беху поустајали. Жене се већ бациле 
на кодена и кресте се, кад, отворив обазриво прозоре, познадоше 
црвене чакшире. Било је то Францеско оделење. Капетан је одмах. 
потражио сеоског кмета, па пошто је се разговорио са чича Мерли- 
јем, остаде у воденици. 

Сунце је се весело родило тога дана. У подне је била препека; 
Над шумом се лепршала плавичаста ведрина, докле се у низи, са 
ливада, подизала бела пара. Чисто, бело село, подизало је се у тој 
свежини, а пољана са својом речицом и изворима, изгледала, је као 
свежа, водом испрскана кита цвећа. Али овај лепи дан не развесели 
никога. Долазили су да виде капетана како обилази око воденике, 
разгледа оближње куће, прелази на другу страну Мореле и отуда 
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_ вани страхотом позорја, не макоше се с места. На окомку шуме, 
Прусе један испаде напрасно иза дрвета као иза какве кулисе, па 
млатајући рукама по ваздуху, паде полеђашке. И ништа се више не 
помаче, двоје мртви изгледаху као да спавају на жези сунчаној, 
нико се баш не могаше угледати на занемелој пољани. Престаде и 
огањ од пушака. Само је Морела шапутала својим јасним жуборењем. 


Чича Мердије погледа пун изненађења капетана, као да га хтеде 
упитати да ли је све свршено. 


— Ево сад тек озбиљна напада, шану овај. Немој да се пре- 
варите, СОклоните се одавде. 


Још он није ни довршио, каде опали један страшан плотун. С 
великог бреста просу се лишће по земљи. Срећом су Пруси сувише 
високо опалили. Доминик одведе, готово однесе Франсину, докле чича 
Мерлије, идући за њима викаше: 

— Сакрите се у подрумчић, зидови су доста дебелди. 

Али они га не слушаху, но уђоше у велику дворану, где једно 
десетина војника ћутећи чекаше, вребајући кроз пукотине на затво- 
реним капцима прозорским. Капетан беше заостао сам у дворишту, 
почучнув иза једног малог зида, док се међутим продужише непре- 
стани илотуни. Они војници напољу, уступаху стопу по стопу од 
терена. Међутим, кад их непријатељ истера из њихових заклона, вра- 
тише се један по један пузећи унутра. Њихова је задаћа била да 
отегну битку и да се никако не показују, како Пруси не би знали 
колику силу имају пред собом. Протече још један сат. И, каде један 
поднаредник дође рекав да су још само њих двоје троје заостали на 
пољу, оФицир извади часовник, шапћући: 

— Два сата и.по..... Напред, ваља се држати још четири сата. 


Наложи да се затворе врата на дворишту и све би приправљено 
за енергичан отпор. Како су Пруси били на другој страни Мореле, 
то се нису плашили препада. Истина је био један мостић на два 
километра даљине, али сигурно они нису ни знали за њега, а тешко 
је било помислити да ће покушати да прелазе реку. Отицир дакле 
наложи само да пазе на пут. Са те стране, где је се протезала по- 
љана, требаће само да се издржи напад. 


Опет престаде.пушкарање. Воденица је изгледала, као изумрла, 
на великој припеци. Ни један капак баш не беше отворен, а,изнутра 
се није чуло ни гласа. Мало по мало, међутим, стадоше се Пруси 
појављивати на окомку шуме Гањске, Помолише главе, охрабрив се. 
Већ неколико војника у воденици нанишанише; али капетан повика: 

— Не, не, нричекајте.... Пустите их нека се приближе. 
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Окнн се примицаху обазриво, неповерљиво погледајући на во- 
деницу. Ова стара зграда, мирна и мрачна, са овојим бршљановим 
завесама, задавала им је немира. Кад беху већ једно њих педесет 
на ливади на домашају, оФицир само командова: 

— Нали! 

Плотун грмну, а за њим се осуше поједини пуцњи. Франсина 
потресена дрхтавицом запуши механички ути рукама. Доминик гле- 
даше стојећи иза војника; и када се расу дим, виде три Пруса ис- 
пружена на леђа у по рудине. Остали св беху склонили иза врба и 
јабланова. Опсада отпоче. 


Више од једног сата ноденица је засипана куршумима. Они 
падаху нао туча по старим зидовима њеним. Када би ударили о ка- 
мен, чуло би св како се равирве и падају у воду. Кад би у дрво 
ударили, задубили би се у њ ва потмулим звуком. Покаткад би се 
опазило во оном крцкању, да је пн точак докачен. Војннци изнутра 
нису пуцали, пттедећи метке, до кад су имали нишана. Од времвна 
на време капетан је погледао на часовник. Па кад један куршум 
проби капак и задуби се у слеме, рече: 

— Четири сата. Нећемо ее викако одржати. 

И одиста, ово страшно пушкарање наносило је еве више и више 
квара старој воденици. Капак један паде у воду изрешетан као чинеа, 
те га морадоше заменити једним душеком. Чича Мерлије се сваког тре- 
нутка излагао опасности, да се увери да ли је још читав ње- 
гов јадни точак, чијега је крцкање дирало у срце. Овог пута су му 
били избројани сати; никада га више нико не окрпи. Доминик је 
преклињао Франсину да се склони, али је она хтела да остане с 
њиме; посадила се била иза једног великог храстовог ормана, који 
ју је заклањао. Но међутим куршум допре м до ормана, чији бокови 
одаше потмули звук. Доминик се сада намести нспред Франсине. 
Није био још опалио, путнку је држао преко руке не могући се при- 
маћи прозорима, јер их војници беху еве потпуно запремили. Уз 
сваку паљбу под бв се затресао. 

— Пазите! пазите! викну на један пут капетан. 

Читава једна маса изиђе из шуме. Одмах се осу страшна ва. 
тра плотунима. Изгледало је као да водена труба пролази поврх во- 
денице. Други се капак одвали, н кроз разјапљени отвор прозороки 
улетали су куршуми. Два се војника стропошташе на под. Један се 
више и не помаче; њега прислоне ув зид, јер је запремао место. 
Други се превијао од болова молећи да га дотуку; али га нико и не 
елушаше, куршуми улетаху непрестано, сваки је се еклањао и тра- 
жно по какав мазгал да из њега одговара. Трећи војник би рањен; 


128 











Степен Најдужи дан Најдужа ноћ 
ширине траје | о | зашжули | вилама | траје 
0 | 12е. Ом. _ 126. ом. | 12 12е. Ом 
5 12,17, 11, 43, 
00 | 12 . 85, 1, %, 
15 | 12,58, 11, 17, 
20 18, 13, 10. „ 47 , 
25 13, 34, 10 „ 26 , 
30 18 „ 56 , 10 „ 4, 
35 14,22, 9,38, 
40 | 14 „ 51 , 9. 9, 
45 15,26, 8,3, 
50 · 16, 9, 7,51, 
55 | 17 „ 1, 6,258, 
60 18 „ 30 , 5 „ 30 , 
65 | 21, 9, 2. 51, 
6639 | 24, 0, | о, 0, 























Степен Сунце не _ : Сунце се не 
шврине валави : рађа 
669 33' 1 дан | 5 1 дан 
· 10 65 дана 60 дана 
15 108 дана 9 У, 
80 134 дана 127, 
85 161 дан 108. , 
90 186 дана 179. , 





у самој ствари и кад је сунце у ствари већ зашло а ми га још 
видимо — онда нам дан траје нешто више. То узвишавање сунца 
при заласку и изласку износи од прилике 33", те ће с тога најдужи 
дан трајати 15 сати и 34 минута, а најкраћи 8 сати и 26 мин. 

Овде је узето у рачун оно трајање дана, док је сунце над хо- 
ризонтом пили другим речима на најдужем и најкраћем дану онолико 
сати протече од изласка сунца па до заласка његовог. Међу тим 
знамо, да пред излазак сунца иде зора а после заласка сутоњ. Како 
зора тако и сутоњ трају све дотле, док сунце не сиђе на 189 испод 
хоризонта ; кад је још ниже онда је из јутра још мрака у вече се 
смрачи сасвим. 

Код нас сунце сиђе и испод 13% но што идемо више на север 
то оно силази све мање. Тако у Паризу, који је мало севернији од 
нас (48% 50' север. шир. 9 Јуна сунце зађе на северозападу а су- 
тра дан се роди на североистоку; у поноћи тога датума оно је управо 
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на северу, и само 179 и 42' испод хоризонта, тако да се та ноћ у 
Џаризу не смрачи саевим. 

Ако идемо још даље на север, појава ће бити још очигледнија, 
у Петрограду 9 Јуна види се око по ноћи толико, да се још може 
читати. 

Но због преламања сунчевих зракова кроз атмосферу, није ну- 
жно да идемо до на сам пол па да видимо како сунце целе ноћи не 
зађе. На 66 втецену ширине, у Шведској и Финланду може се 
видити еунце и у пола ноћи. 

У вљед нагиба земљине осе, наша планста није свуда подје- 
днако осветљена и загрејана, а то је био узрок, те је земља поде- 
љена на пет појасева. Први појас, топли или жарки почиње од 230 
и 27' северне ширине па се преко окватора спушта до толико исто 
степени јужне ширине. Ту долазе све оне земљс, којима сунце у 
извесно доба године дође право над главом и којима сенка падне 
сва испод ногу. За тим долазе два умерена појаса, један северана 
други јужан; они се простиру оданде где престаје жарки појас, да- 
кле од 239 27 северне изи јужне ширине па до (66% 338. У тим зе- 
мљама, где долазимо и ми, сунце истина никад не дође у наш 3е- 
нит, т. ј. управо над главом, али се редовно рађа и залази сваког 
дана. Најпосле има још два ледена појаса, опет један северан а други 
јужан, који почињу од граница умерених појаса (од 06% 83) па до 
пола једног и другог (до 90%. У тим земљама сунце остаје више 
дана изнад или мепод хоризонта и то свевише што ближе половима, 
тако да на њима дан траје шест месеци а тодико и ноћ. Као што 
емо те појасе назвали таки су и у самој ствари. Први је веома тоцао, 
врео, јер ен добија дасвим управис сунчеве зраке; друга два су 
умерена, јер сунчеви зраци падају мадо косије а у сљед тога је 
и лето сношљивије но у жарком појасу; а повдедња два појаса су 
одиста ледена јер.ту влада вечити снег и лед и сунчани зраци па- 
дају тако косо и имају тако мало топлоте у себи, да не могу никад 
отопити тамошњи снег и лед. 

Сам простор ових појаса је врло неједнак. Жарка зона зау- 
зимље 40 стотих делова целе земљине површине; обе умерене зоне 
узимљу 52 процента а обе ледене само 8 процента. Те тако абе уме- 
рене зоне као најповољније за становање човекове и за раздиће обра- 
зованостп, захватају више од половине целе земље а појаси ледени, 
у којима сео тако рећи не може живети, захватају врло мали део. 

Даев»вратимо другом. кретању чемљивам. 

Вадиви:.емо.мапрдд да, се замља окреће око .вунца о .елипви 
и да у јамшеј жижи њеној етојџ еувце. Видили емо.,јаш .да .вевмља 
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А кад сит већ будем опевања јада, 

Мастило ћу е руку крвљу спрати тада, 

А већ чијом крвљу 2 Ман'те, ман'те само, 
Ми се добро знамо. 

Природно растење етрастних осећаја лепо је изнесено у дру- 
гој половини ове песме. Они бујају и бујају постепено, док на крају 
но доспу у најстрастнији излив, који чисто хоће да угуши песника. 
Песма она излив је срца песникова у тренуцима највећег очајања, 
у тренуцима изгубљене вере у идеју, која напред креће свест 310- 
вечанску. 

Песма на коју сад прелазим сасма је супротна овој. Као год 
што је она прва излив очајања и сумње, тако је ова друга израз 
љубави ка човечанству и вере у напредак и бољу будућност његову. 
Темпераменат пееников и прилике у којима је ређе су давале ме- 
ста оваковим осећајима. Опевајући јад и невољу пртпродно је било 
да се у њега развију осећаји туге помешани с гњевом. Али, кад су 
већ једном и овакови осећаји овладали њиме, песник је показао да 
и њих уме лепо и чисто да изложи. У овој песми песник излаже веру, 
да, је свест човечанска коракнула напред у развоју своме, и да је 
кадра веће да пресуди, шта је добро, шта ли штетно по њу; — да 
је наступило доба зрелих људи, којима је престала свака воља за 
играчкама и ишчезла свака наклоност ка варљивом сјају. 

Та му је несма „Некад и сад“, једна од најлетших умотвора 
песникових. У њој он вешто и лепо поређује човека са друштвом; 
године детињства са мрачним добом средњега века, у коме народи 
сами за се ланце сковаше, и сами пружише од миле воље врат у 
јарам; доба зрелих људи са најновијим добом — борбом за идеју 
слободе и једнакости — па излажући наду на скору, сретнију бу- 
дућност вели: 

Стодећа су од тог доба, 
Кад с' народи играт сташе; 
Играли су дуго, дуго, 

Па се сити наиграше 





И народи о свачему 
Већ друкчије данас суде, 
"Та време је направило 
Од дечице -— зреле људе. 
Али већ, као што рекох, овакови осећаји владају само у овој 
песми. Песник јада је у њој за мало сврнуо са главнога предмета 
свога. Но одмах затим крване елике залебделе су опет пред очима 
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његовим, и поново се изгуби испред његових погледа све, сем јада и 
невоља, воја гуше као самртни ропац друштво. 

Изиносећи тако на видик најљуће ране друштвене, показујући 
да је крајна неједнакост узрок свију тих крвавих последица, и про- 
поведајући потребу, да се прво залечују оне ранс, које највећма 
тиште, песник напада, под општим именом либерализма, остале де- 
мокрацке партије, доказујући да је бадава дати гладном свету све 
слободе, да му све оне ни од какове користи стварне не могу бити, 

Јер се само хлебом лече 
Изнемогли, гладни људи. - 

И одиста је лебно питање једно од најважнијих питања, која 
се морају расправити у данашњем свету. Велика Францеска револзу- 
ција извојевала је народима једнакост пред законом. Револуција Фе- 
бруарска од 48 год. узела је друго питање, још од замашнијег зна: 
чаја у претрес, да оствари независност економску. Борба против 
капитала је отпочета; ади њу није лако довршити, није лако бару 
оном обиму, у ком је данас схваћена. По свој прилици ће она, као 
год и политична и правна једнакост. морати проћи кроз све Фазе раз- 
вијћа, док ма и приближно не достигне онај стуџањ, који јој је 
обележен. 

Но већ ма какав излаз био, 48 год. је отворила нову епоху; 
она је дала народним револуцијама нови правац и облик. Она је 
организовала, она је управо створила нову социјалистичну партију 
сакупив у снажну постојану целину све расуте делиће њене. Од тога 
доба она и ступа као права политична партија, са својим обележе- 
ним тежњама и захтевима, у живот. Али ипак она није остала једно- 
ставна. У току времена створиле су се у појединим питањима међу 
следбеницима њеним доста замашне разлике. Песник наш припада њеним 
најватренијим поборницима. Занст потпуно начелима њеним, не при 
знаје он никакве вредности никојим другим; сва су она празна по- 
сла код њега, сва су на лажи основана! Он и не разликује према 
томе више но две партије: еонијаљисте и несоцијалисте. 

Но далису партије, које теже за истинским реформама поли- 
тичним заслужиле онакове прекоре, какве им песник даје2г Зар не 
носе оне нечег напредног у себиг — а сваки напредак је на добро 
човечанству. Слобода сввети, говора, рада, лична безбедност гра- 
ђанска, све то зар ње вуче собом нобољшице у свима правцима 7 
Само политичне слободе ширећи свест у народу, кадре су да урав- 
нају пута свакој напреднијој мисли у друштву! На да ли су људи — 
крстили се они како му драго — који одиста теже за политичним 
слободама и напретком одиста сасма пекормсти друштву, особито 
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А јадни наредг — Он је остао понижен, потлачен, но чувајући 
ипак зато име своје н народиоет евојт. 

Песник је у песми овој похватао све ружне црте, које мрче 
имена великих српеких владалаца ш племића. па им све то блато у 
лице баца, не би ди крај њих што више уздигао изнојена, исплакана 
и измучена лица јадних отр"Ба. 

Али у њој песник даје такође врло оштре осудбе о пређашњем 
друштву државе српске у ошите, док он» није ни најмање ниже 
стајало од своје околине. Јер гледлјућњ на време. из војега су ове 
скице повађене: не ово време, кад је цела Европа тонула у беза- 
коњу; а још више погледа:ући С једне стране српске државе на Ви- 
зантију, а ес друге на папску ст"дицу Рим — у историји се овако 
оштре осудбе не могу усљ-сити. Свако да има евеј живот, своје 
навике, од Бојих ено не ши ља: а те зле набике ишкакро се не могу 
урачунати поједнниха. Мане р-мснва. нису мане појединих људи 
ни народа! С тога вазда веља правити разлике кад гов»римо о вре- 
мену самом, изнио кад ге рлмо е дизне-тама, 1 ге је оно створило и 
однеговало! Но уБрећена душа песника Гљедајући саме јаде и не- 
правда раније ка» но сада. а ве чу ;а ништа друго До вапај сир!- 
тиње, која кулучи по гр сттанам дорама спаћијеким. ве обзирући 
се ни на шта баца шп» блететао» На се; ХО ЈИ су Вељи) или невољно 
ковали карикес да ГрРШТОЖУ ДЕЦ Черлаањељ. 

У овој песул уторида 1: | шру њега зле не где “српска струна, 
силније но нгде Ззазу:г - "уле• Фрде. Е је слла њљтву на не- 
милосрдне диплемите Горшаешст 5 нтрета. штте онако Под ноге ба- 
цише најсветија крака вал да ет0:к 7. тништава ћи му клице оп- 
станка његека у будући ета. Во. ток 1, стбајкг јеђе су пропевани 
у песмама Јашлним. Шар 5 срце њег 5... Еује је се уватило опште 
интересе читавог Ч.:23анотва ле жма кај да 2 Пави нашим но- 
"себним народним изтеуттима. 

Сем ових иостак тлу пеаАма 2- 585 2- нугттамиљеороВеј зрирци 
н неколнко сатста. рок јама кл шлољ прода 7: ш емешне стране 
друштва, или хжаголе грљава дол: ПОБЛТЕЖЋ 219Ш ТИ. 


Од првих мр је а о ва бал мо: 2 а: ЗеБе гееме „Пакао“, 
у којој се песник Длето јаки тј бе љоТрољ раљиштр еипшјали- 
етичне школе за емаацил о ле жеољва. Бо рошељ · ву предрасуду 


људску. да су жонеке сдо саме 577: 17 57:83) ПЕТЕ ње људи. Идеја 


је у њеј слвремена Шожев Мај о РЕН ЛОШ Ло о- ФЕ пеш Пеелић 


нам предетакља жиз. 7 ва - 2258 Пакт. 55 ЕП | РО Ж-Е- Улуји 
вазе влаег те тијавјлу МУ с.р БОБО Вл 77 До пшЋ дева. 


их езика Мета Бам сз по љЊе. Бе то та: “у ЖШХоОМ У. 











131 


Али имак у овој песми нема оног, што сатиру зачињава, нема окрет- 
нести и лакости у стиху и досеци. Толико о њој, као о најбољој 
представници те врете његових сатиричних песама. 

Другој врсти да узмемо за пример ове две песме: „Јуда Иска- 
ријоцки“ и „Српска вила“, које му представљају уједно две врсте 
сатире јачу и слабију. У првој напада песник свом оштрином пера 
свог на професоре денунцијанте, У њој је изливен гњев на срамно 
дело учитеља српских. Али тај гњев налази одушке у обичном пре- 
зирању. Нашим прозним језиком крсти он срамно издајство библиј- 
ским именом Јуде, символом његовим. Нигде у њој нема онога грома 
песничког, који сатире; нигде оне неодољиве силе осећаја пи израза, 
који у трепет доводи, те да читајући је и потомство се згрози од 
помнели на гнусну радњу, која је у љој жигосана. 

У другој је Фина сатира на натегнуто певање Мите Поповића, 
који би на силу бога хтео да се несником учини. Мала ова песмица 
пуна је веште досетке и Финоће, да се може мерити и са најбољим 
нашим песмама те врете. 

При крају своје прве књиге песама, штампао је њесник неко- 
лико својих епиграма (23). Сви они немају бог зна какве вредности; 
а некима од њих тешко је погодити и прави смисао. У осталом и 
где има добре замисли, ту чешће нису лепе слике изабране као нпр. 
у епиграму „Једном смиреном човеку“ вели: 

Буди лопта — и деци ће 
да сиграње да те даду. 
Буди бријач — иљуди ће 
Пазит кад те очепаду. 

Човека разборита и строга уподобио је песник овде са. бри- 
јачем и т. д. 

Осем тога искази су често врло тешни и никако српеки н. пр, 
„тушчији дух“ и т. д., и стих доста натегнут, а овој врсти песама 
преко је потребна и лакост и одрешитост у стиху. 


Ово је у отите о већини његових епиграма, премда међу њима 
има их неколико, који чине частан изузетаж од осталих. 

На крају да ес обратим спољашњој Форми песама Јашиних. 
Техници самој песник је врло мало пажње поклонио, те то му је 
такође замашан недостатак у песмама. Оне ву све писане најравно- 
вренијим втдовимт стихова, често врло лоше пробраним, јер има их 
који нинако ис одгевајију духу језика натег; а има опет итакових, 
који еу бројим тест: мењањем броја коленаца сабвим незгодни 34 
мале лирекв сРроФе. 


140 


просвете прописано, да се историја света учи у основним школама 
у Србији у ТУ. разреду“. Даље каже и то: „да до сада није изашла 
ни једна књига, која би ђаку олакшала а учитељу служила као руко- 
вођа у предавању овог предмета“, па се писац подухватио, „у на- 
мери да ђаку и учитељу олакша труд“. 

Истина је тешко и написати предмет, који би био у свему по- 
десан за основну наставу; нарочито је то тешко написати за овако 
уређену наставу, као што је наша, где се само за три године мора 
доста предмета проучити. Готово може се казати да је у таким при- 
ликама такав предмет немогуће написати, који би одговарао свима 
потребама. Али сад долази питање: како ће се у том случају пона- 
шати2 Може ли се допустити да се тиме овлаш, не обзирући се ни 
на што друго него на то, да треба написати предмет, који је по- 
требан, па ма како био писан2 Писац је удешавао ово дело за оваку 
наставу као што је ова наша; према томе ћемо миида претресемо 
оно горње питање, имајући свакад на уму постављену цељ и сту- 
пањ колико јој се писац приближио. 


Казасмо да писати наставне предмете није лака ствар, али је 
још теже пустити их олако у школу, дн на себи носе то леџо име 
школске књиге. Удалили би, се сасвим од предмета, кад би говорили 
о том какви су нам многи предмети, који носе на својим корицама 
„за основну наставу“, и како су они на јевтин начин, а за скупе 
новце са званичног стола школске комисије протурани у школу. То 
нам није намера, него ћемо само говорити о овој књизи. 


Да видимо најпре какву је цељ писац предмету поставио, па 
по том како је тој цељи одговорено. Писац нам у предговору вели: 
„да је у намери да олакша труд ђаку и учитељу“. То је дакле по- 
стављена цељ историји света за основну наставу. 

При постављању ове цељи писац се ослањао на распоред пред- 
мета министарства просвете. Овај распоред, на који се ослањао пи- 
сац, има и сувише мана в педагошког гледишта. Та већ и сам ми- 
нистар тражи актом мишљење од просветног савета, како би се мо- 
гла на другом основу уредити основна настава. Писац на против 
подржава досадањи распоред, и према њему пише наставне пред- 
мете. Сигурно је то чинио само за то, што је то званично, па друк- 
чије не сме бити. Зар нисац својим неколико годишњим учитељевањем 
није приметио, да деца немају баш никакве користи од учења исто- 
рије света онако и у оној мери како се распоредом прописује 2 Ми- 
нистарски распоред није згодан ослонац за писање „историје света 
за основну школу“, у 
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Већ по самом томе што је књизи био основ распоред министарски, 
воји је н са званичног места оглашен за неудесан, и који готово сви 
бољи учитељи осуђују, већ по самом томе могло би ве судити о ва~ 
љаности овог дела. Познат је Факат да предмет мора имати оне исте 
слабости које и упутство, из кога су податци вађени, И ако би то 
довољно било, па да се. књига цени, ми нећемо то чинити, него ћемо 
друге нодатке тражити, по којима ћемо дело оценити. 

Пре него што уђемо у сам предмет, напоменућемо још и ово. 
Ко зна шта је наставни предмет, тај неће трпати у њега материјал 
„који ће ђаку олакшати и учитељу служити као руковођа џри пре- 
давању“. То ее двоје код наставног предмета мора одвојити. Ручна 
вњига за учитеља не може послужити ђацима као ручна књига, нити 
оно што је ручна књига за ђаке може послужити учитељу као руко- 
вођа. Треба видети рачуницу Ст. Д. Поповића како је лепо поде- 
љена на ручну књигу за ђаке и ручну књигу за учитеље. Па и 
„упутство за буквар“ не служи ђацима као ручна књига. Дакле ово 
је погрешно. Па на који начин мисли писац да олакша и ђаку и 
учитељу 2 Ето, даје им књигу са 30 задатака, па нека учитељ задаје, 
а ђаци нена уче, па нека их носле „слишава“ !.,.... 

Сад на саму ствар. Писац почиње први задатак са, библијом. 
Ми мнељимо да еваки књижевни посао, ма какве природе био, мора 
да се оелања на најновију поуку, коју хоће да изнесе. Могу методи 
бити различни, може човек удешавати свој носао како хеће, према 
цељи коју је поставио, али оне законе које је науна поставила, оне 
истине које је наука изнашла, не смеју се реметити, Онај тон оне 
науке мора у свима књижевним пословима да ве огледа. Писао човек 
књиге за децу или маторе људе, он мора да има на уму науку, 0 
којој хоће да им говори; он мора само оно износити што је наука 
изнашља. Свако одступање од тих истина шкоди и науци и учени- 
њима. Ако је нену ствар тешко првставити, иди је неће разумети 
они нојима се пише (и. пр. деца), онда је боље о тој ствари пре- 
ћутати, него наопако је износити и укорењивати погрешне појмове. 
Да узмемо један пример; н. пр. деци је тешко преставити обртање 
земље еко еувца. Је ли сад депо да се узму у номоћ неке натрри- 
родне силе, и да ее лакше то објасни на онај начин, као што џрост 
народ објашњава помрачење сунцаг Ту би се грдно. огрвшили о на- 
уву! Ми мисдимо да је боље ено, што се сад не може даказати, од- 
годшти за згодније доба, вад се то са успехом може учинити. 

Казаемо да човек, кад хоће што да говори или да пише о на- 
уци, он се мора ослањати на даму ту науку; иначе, је свако. шевр- 
дање грех. Ми мислимо да тако треба да буде и при писању. школских 
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књига за основну наставу. Књиге за основну од књига за вишу на- 
ставу треба да се разликују само у начину престављања, или тач- 
није, у. методу излагања. Ту треба имати на уму умне способности 
—- ва малу децу мање и лакше, а за већу више и теже ствари. 
Истине не смеју бити у једним друкчије а у другим друвчије. Као 
што се види то код нас бива са свим противно: у књиге за основну 
наставу трпа се свашта. Али треба гледати да то не буде више. 

Писац овог дела узео је онај рутинарски правац. Он ночиње 
са библијом. Па зашто не, за основне школе то може да поднесе! 
„Рече бог да постане свет и би свет“! Је ли тиме штогод објаш- 
њено дециг Је ли то онај правац, којим данашња наука иде2 Дали 
може то да одобри педагошка наука!2 

Писац је педагог. Као цедагог ударио је странпутицом, а за- 
штог Је ли за то, што није знао да тиме греши против наукеу 
опште, а против педагогије посебице, јер почиње са стварима које 
су нам сасвим неразумљивег Не верујемо да он то није знао. Њега 
је на ову погрешку навукла рутина. Он је видео у две три књиге 
да се тако почиње, па вели: овако и ја треба. Али као педагог он 
то није смео да учини. Данашња наука дотле је дотерала да је ути- 
цај вере искључила из свога делокруга; вера се све више своди на 
приватне ствари, њу су на неким местима и из Школе Извели па је 
остала само међу Фамилијарним односима. За то нам је чудновато 
како је писац могао то да превиди, и да падне у таку погрешку 
која му се не може опроститиг Ми мислимо да је довољно верау 
нашим школама заступљена у Катихизису и Црк. Историји, бавити 
се њоме и у другим предметима, било би и сувише. 

Сад да видимо шта је писац хтео тим натприродним објашња- 
вањем да објасни. Хтео је објаснити како је постао овај свет и први 
људи. Врло огромно питање! Око њега су и данас подељена мишљења 
највећих умова, а писац хоће то деци да представи. Баш кад би се 
то питање могло деци и преставити, оно по својој огромности и за. 
мршености не би требало да дође на прво место. И с те стране је 
погрешка против педагошког правила. Али као што казасмо то је 
немогуће ни износити пред децу, то је задатак виших школа, а не 
основне наставе, особито оваке 'као што је наша. Тако исто све 
осттло у првом задатку нити је за ово место, нити је изведено као 
што треба. Ту су кратки закључци како су се људи развијали кул- 
турно. Све св прелази без икакве занимљивости за децу; и ако би 
се хтело научити морало би се учити као катихизис. Културно раз- 
виће народа не може се деци преставити голим закључцима, него би 
требало навести неколико прича или примера о томе, чиме су се људи 
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у прва и доцнија времена служили н. пр. при орању земље, грађењу 
кућа, сечењу дрва, какве су куће правили, какве путове и остала 
срества за саобраћај и т. д. и т. д. Голи закључци нису за децу, 
они им шкоде, затупљујући памет! На ову ћемо све ствар још један 
пут вратити. 

Пре него што почнемо разматрати остали део књиге, да епо- 
менемо још један пут оно педагошко начело: почињатп са лакшин и 
разумљивијим, па поступно прелазити тежем и нерагумљивијем. На том 
со основу данас пишу књиге за децу. Нашем читалачком свету по- 
знате су „Почетнице природних наука“, које су јевропски науче- 
њаци написали за основну наставу и које су преведене и на наш 
језик. И оне су написане на горњем основу. 

Да видимо је ли се писац држао горњег начела. Одмах на при- 
мер! Он дефинише шта је то историја, пре него што је упознао децу 
бар са животом једног народа. Писцу је и то мало, већ им још даље 
опредељује — тобоже да им јасније буде шта је историја — да се 
историја дели на стари и нови век. Опет нам мора бити чудновато, 
како је могао ђак учитељске школе да се превари, па да мисли да 
оваким дефиницијама могу ђаци добити некакав појам о теорији. 
Писац ваљада зна да се историја не сме учити у основној школи 
оним редом, како су се од почетка па до данас по времену друштва 
развијала и пропадала, него се мора узети неки други план. 

Погледајмо у „почетнице природних наука“, па ћемо видети каком 
се очигледношћу и постунношћу уводе деца у науку. Н. пр. узмимо не- 
коливо реченица из Геологије, којима се почиње књига: „Између разног 
градива, од кога се зидају куће налази се обично камен. Камен се обично 
употребљује за зидове огњишта, димњаке, кровове, али скоро у сва- 
ком случају употребљује се другојачији камен и т. д. Даље писад 
објашњава разне употребе камена, и тако мало по мало води ученика, 
тежим стварима, које ће се сад замета лакше разумети. Овде нема 
нигде дефиниције о Геологији, нити се почиње са нечим што је те- 
шео и неразумљиво. Овде се почиње са простом ствари, са оним 
што и најмање дете зна, а то је камен. Како би то било са разу- 
мевањем кад би писац одма почо са вулканом или еруптивним сте- 
њем, што деца нису никад чула ни видела! Заиста би то било са- 
свим не нужно а за децу одвратно! Упућујемо писца на ове „почет- 
вице природних наука“. 

Сад да видимо по каквом је плану писац распоредио матери- 
јал. Он почиње изучавање са старим народима. Они му заузимају 
половину књиге, а иду овим редом: Вавилонци, Израиљци, Мисирци, 
Персијанци, Грци и Римљани. Дакле распоред са свим противан 
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овако прачање мора човек да св насмеје. Зар се овако преставља 
деци подела цркве. Изгледа као да је то било неко имање два епи- 
копа, који су се посвађали па се педелили. К, заиста је чудновато 
да овако што преставља ученик методике г. Ст, Д. Поповића. 

Оваквим нејасним изрекама и свршава се прво предавање „но- 
вог века“. 

За тим писац прелази на Словене, о којима деца треба много 
више да знају, него о осталим народима. Писад и у овом дљу, који 
треба тако обрадити да деци живот словенских народа буде што ја- 
снији, — иде оном истом методом и онако исто најпре говори у 
опште о Словенима кратво и онанвим истим изразима као што је то 
чинио и код старих народа. У место да им је редом изнео живот 
сваког појединог народа, одакле би деца и сама могла да виде да 
су сви словенски народи џо животу, вери н обичајима сродни, ша 
тек онда да им каже како су ти народи некад били у заједници, 
како су тада живели и најпосле што ву «се тако одвојиљди. Он на 
против о обичајима, о начиву управе у породици и пдемену, 0 го- 
стољубивости, о понашању Словена у рату, о њиховој вери баш 
нигде ни речи не каже. За писца је довољно кад каже деци: „дасу 
се Словени занимали земљорадњом и трговином, да су стално поди- 
зали куће и имали имања“, а није вредно да знају шта су лпронз- 
водили од земљорадничких производа, чиме су трговали од чега су 
куће и где највише градили. Џрече је писцу било говорити деци о 
увођењу „благородства“ и „владаоца“ по угледу на околне народе 
Грке и Немце, него о томе ко је у породици био најстарији, ко у 
општини и ко је судио. Нужшније је било џричати о том како су се 
називала разна словенска пљемена, него о том каква је била ношња 
код старих Словена, и како су се понашали кад их је ко страни посетио 2 

О једном важном догађају у историји Словена џисац је тако 
исто кратак и нејасан. Ево шта. само каже о крштењу Словена. У 
ово време (1Х веку) догоди се један важан догађај у Словенству, 
који је од великог значаја био за њихов даљи развитак. То је крш- 
тење Словена, које су учинили два брата св. Кирил и Методије! 
Ова два брата била су родом из Солуна у Маћедонији, где су жи- 
"вили Словдни помешани са Грцима. Ти славенски учитељи, васпи- 
тани у грчко-хришшћанској мудрости, трудизи су се, да просвете свој 
славенски народ, који је тада венаном од Грка покрштен био у Тим 
пределтиа грчког царотва, и да га 'уповнаду са спасавајућом вером 
Христовом. У тој намери превели су они ев. писмо, као основ Хри- 
стове науке;'а и друге црквене књиге на словенски језик, и Кирил 
"измислио је особита писмена, ва писање речи славенског језика, која 
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и данас још ови Славеним (писац свани пас ову реч мења, ч40 говори 
Славени, час Словени) употребљавају“ (07. 79). 

Један је доваиђај немстинито изнсо говорећи о Самовој држафи 
„која ее, вели писац, распала на више малих државица, због неслож- 
ивх и на владу једног владаоца нснавикџутих едовенсвих пдемена“. 
„Од евију ових државица било је најзнатније вељино моравсжо жра- 
љеветво, које је Болеслав Храбри основао и позвао Кирила и Ме- 
тодија у своју земљу да их покрсти“. Као што рекосмо овај је до- 
гађај меторијски неистињит јер није Болеслав основао пељико мордв- 
ско враљевство и позвао Кирила м Методија у своју државу поради 
покршћавања, него је то учинио Растислав који је џпре ДБолесљава 
живео. 

О Чевима писац није ни онолико казао колико је то у читанци 
за ЈУ раз. оси. швоље казано у „причању о едовенским народима“. 
А о Хрватима (које час зове Србо-Хрвати, а час Срби з8 себе, а 
Хрвати аза себе)и Џољацима, о којима ваиста треба деца мало више 
да чују, писац само ово каже: „Под аустријском царевином живе још 
Србо-Хрвати 4', мизијуна. — ољаци су шмаљи своју дамостадну 
државу аве до конца (812 !) прошлог века. На концу прошлог века абог 
унутрашањих немира у Пољској поделе договорно Пољеку: Русџја, 
Аустрија п Пруска“. Зар Хррати који ву тако рећи један народ са 
нама, ади има своју засебну историју, не засљужују да сриска деда 
што ввше оњима знају до само то да живе у »устријској држави и 
да се зову Србо- Хрвати2 Зар толико да знају оинови ове земље о 
народу са којим се мисли постићи заједницаг А шта да се каже о 
бледој слици историје нољскога народаг Зар само тољико „да су 
ималп своју самоставњву државу, па због немира унутрашњих да су 
је подељиле Русија, Аустрија и Пруска“ 2 Зар ,одежов догађај у ис- 
торији, који би у деци разбудио осећај неправде учињене према џа- 
роду, који има својих славних заслуга за Јевропу, а на лоде.ва Ау- 
стрију (која је судедоваља у деоби једног народа), за чију се судбу 
цео ивображени свет имтересује 2 Зар славни Собједки и ведџби ле- 
шки учитељ Хус не имадоше више места у историји зр. децу7 — 

Као год што су бледо и нејасно насликани Чеси, Пољаци и 
Хрвати, таква је иста слика неторије Руса и Бугара. Историја Ђер- 
манаца још је грознија. Опет се и овом приликом морамо чудити за 
што писац ни један културни пзналавци и никакав важан догађај не 
исприча као пио веља! Голики славни изналдеци каошто је: штампа, 
пароброд, телепраф, мадтина, барут, пушка, тон и сијасет других 
остате неки да врим непоменути а вскр само узгред помећути и ако 
аревц у почежку обећава деци даће им.,о свему том причати. Писац 
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Бате давве нема у Европи изрода, који нема у преводу ту ко- 
медију. Французи и Итаљани, који нерадо превађају, преридиште је. 
Молијеру била је углед при писању своје „Књагиње од Блида“, Го- 
ју пак при „Књагињи ФилосоФфки“. Немачке превод Дортжа слао 
бедним преводом одржао је од шпанеког оригинала, но Шрајфоглова 
„Дона Дијана“. Српски је превод један од најбрижљивијих превода 
наше позоришне књижевности. Последњи је пут приказан врло умор- 
ним раеположењем,. 
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Млетачки трговац, драма у 4 чина од Виљема Шекоњира. 

17 јан. ове године престављан је на натој позорњицњ „Мле- 
тачки тртовац“ овај слављен умотвор великог несника енглеског. 

Ми нисмо намерни, да дајемо нашега суда о овом гласовитом 
комаду Шекспировом, јер мислимо да би то саема излишно било по- 
сле опширног и свестранот реФерата, који је г. Николајевтћ у сво- 
јам јавним предавањима „О Шекспиру“ о њему изрекао, тим више 
то се надамо да ће она екором публикацијом обрадовати брзе сву 
читалачку публику нашу. Да је овај комад у верном вреводу изнет 
нелштој нублици онако како ги је Шекевир написао не би никако било 
нотребе да се и ка овом месту на њ мовраћано; зли пошто је ов 
ва нашој бини изизкарађен у самој суштини евојој, мислиме да би 
сео огрептали о Шекспира, када би. ту појзву пропустили де без за- 
мерке прође. 

Но да пређемо на. ствар. Свакога, који је бар овљаш прелистао 
дела Шекснирова, иорао је изненадити сам наслов „драма у 4 чина“, 
јер ће му познато бити да у Шеексњира нема никад и више ни 
мање но 5. Дакле нозоришна је управа просто избацила сасвим цев 
пети чин, ин тиме, као што воћ номенусио, целој штри дала сасвКи 
други облик, 

Да не би етвар отезаљи из. дугачко и ма шпреко, нећемо ни 
говорити о емшттијим ивменама, у прва 4 чина, но ћемо одмах прећи 
на жачај самог У чана у овеј игри, ни на губитаб, који је нтра 
нретрпвхжа изоставњањом његовим, 

Кох Шекепира ву ретки непррдвтђени случајни. но запнлеће ов 
севир све до краја, да је после тако рећи раскине. Увек ов нађе 
заплету природног завршетка, а не пушти катветрофу из небуза. У 
овоже комчду иовље онб Фтраховите сцене у судници Шекспир пе 
заборавља де наб |уазгали, ди нас припреми да: ве радујешо заједно 
с Антонијем и пријатељима му. Он нас још једном води у «јајне 
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дворе Порчијине и развија у њему дивотну ецењу луну нежности и 
благога хумора. Како је елегантно подешена она шала младих не- 
веста са својим заручницима, па како мокрево и нанвно правдање 
Басанијево, каде оно на Порчијина заједања овако едговара: 


Дивна Цорчија! 


Да знадеш коме дадох прстен твој 
Да знадеш за ког дадох претен твој 
Да е' чула ршта дадох вротен ја 
И како тешко дадох прстен ја, — 
Јер ништа не хте, осем претен тај; 
О млого мањи био би ти гњев. 


Или како је нежан и вбладак онај љубавни разговор Џесикин са 
њеним драганом, каде очекујући пријатеље своје, раздрагана диво- 
тном свежином летње ноћи у присенку гранатих дрвета овако зборе: 


„Леренцо: Гле месеца како јасно сја: 
У такој ноћи као што је та, 
Кад лахор благ на жбуну љуби лиср 
Без шума, кришом, — у такој се ноћи 
Тројило испе на зидове Троји, 
И дуте своје изднсаше дах 
Ка шаторима грчким, где му нојца 
Кресиду лепу саном купаше. 


Џесика: У такој ноћи 
Ливадом росном Тизба протрча 
И место драгог виде лава сен, 
Те преплашена натраг побеже. 


Лоренцо: У такој ноћи 
Крај бурног мора Дидо стајашв, 
Гранчицом зваше драгог Енеја 
У Картагену да се врати њој. 


Џесика: У такој ноћи 
Медеја некад чаровито биље 
Да Езона подмлади збираше. 


„Лоренцо: У такој ноћи 
Од богатог се Чиве украде 
И са несташком неким побеже 
Из Мљетака у Белмонт Џесика. 
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Џесика: У такој ноћи 
Млађани мили Лоренцо се њојзи 
Љубављу закле, украде јој срце. 
О верности се клетве чуше ту, 
А све до једна беше само лаж. итд. итд. 

Од свег тог нема ништа, и ако је све тако нужно и за саму 
целину радње, да би се увидело шта би најзад са главним лично- 
стима ове драме; све ове лепоте замењене су једним простим иајац- 
луком, каде лепа и паметна Порчија смакне пред пренераженим за- 
ручником својим бркове, и покаже се, да је она спасла пријатеља 
његова. Какова недостојна замена! 

Управо изостављањем овог петог чина, у коме У је описан весео 
исход читаве ствари; у ком је у најдивнијим потезима насликана 
љубав Џесикина и Лоренцова, повратак Басанијев и Грацијанов, 3- 
једање Порцијино и Нерисино; у ком се Антонију јавља, да су му 
три лађе сретно приспеле натраг те да је опета имућним постао — 
прометнула је се красна комедија Шексинирова „Млетачки трговац“ 
у непотпуну и жураву трагедију „Млетачки Јеврејин“ ; јер се Шајлок 

износи као главан Фактор ове драме, са његовим страдањем се и све 
севршава, те тако остаје најзад само мешовит упечатак несретног 
краја његовог. 

Овим изгледа, да је наша управа позоришна хтела да, поправља 
Шекепира. Но све да би овај покушај и испао за руком био би за 
осуду; а овако још црње и горе. Јер Јеврејин Шјајлок са својим 
зверским срцем и претераном крвожедношћу, ма колико се овој мо- 
гло наћи основа у томе, што је био кињен и презрен Јеврејин, не 
може никако да поднесе за трагичног јунака. Публика је морала по- 
сле овог комада добити доста рђава појма о драмској вештини Шек- 
спларовој. Грех на оне, који су овим начином оскврнили спомен ве- 
ликог песника. 

У осталом мислимо да би већ једном време бидо да се прекине 
са скраћивањем и накарађивањем уметничких класичних комада на 
позорници нашој, бар сада, кад против тога дижу гласа они, чије 
ће мњење у том погледу за нас најмеродавније бити. Особито Шек- 
спиру је у том српска позорница учинила големе неправде; јер не 
само овај комад, но и „Ромео и Јулија“ и „Краљ Лир“ тодико су 
изнаклрађени, да би се Шекспир пренеразио, кад би га дигли #3 
гроба и изнели му његове рођене умотворе, Па онда се још чудимо, 
и укоравамо публику нашу, каде на Шекспировим комадима угледамо 
празне и ложе и галерију! Будимо искрени и признајмо да до ње 
није за сад бар ни најмања гривица. Изнессимо већ једном пред пу- 
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баику у нелини ова ремек дела драмске вештине, јер са крњењем и 
изменама, па ма колико се око тогатруда положило, изгледају она 
само кло избледеле накарадне слике њихове. Над Шекепиром нема 
Шекепира. 

При крају не можемо да пропустимо, а да не одамо свестрану 
похвалу г. Бачванском, који је своју улогу — Шајлока — уметнички 
одиграо, разуме се навпјајући мало више но што би требало на тра- 
гичнест, јер је и читав комад, у оном облику у ком је игран, на- 
мењен био да произведе тај стекат. Вештачка игра г. Бачванског и 
нехотице је са евоје стране много томе припомогла. 


Београд, јануара 1881 год. 
| Мт. # Ба. 


Ђаволови записи. Позоришина игра у три чина, с немачког пре- 
вео Милан Видуловић. 

Једно бедно дело, које је доста лепо за око а празно за ум и 
ерце. које је глумцима задало труда около учења, а само није ништа 
и не вреди ништа — без сумње су „Ђаволови записи“. Можда 
ни један комад не би могао боље дати појам о ништавој драмској 
садржини, као овај. Кад би се упустили у разматрање постанка дс- 
новне идеје овога комада, сумњам да би се разуверили, да је идеја 
о новцу мајка његова. Према овоме дакле, већ би у неколико могли 
судити (и не гледећи комад) на важност и успех овога рада. ИМдеја 
је врло нееретно изабрана, и ма да је писац колико вештине имло 
немогуће би му било да срца задобије радњом својих јунака. 

Ствар је: питање о наслеђу имена и иманл мужа баронице 
ронкролске. Сродници јој неће да признаду да је она доиста законита 
жена мужа њенага, па уз то прневајају цело велико имање мужев- 
љево, Кад блроница беше у страху да ће имање изгубити појави јој 
се као Агив ех тасипа један младић, и понуди се да јој наслеђе 
поврати, Први корак, који је избавилац учинио беше тај, да оде на 
масковани бал међ сакупљене рођаке бароничине, и да их вешто 
обрдати да устуне отсте делове имањл пок. барона. До успеха, до- 
шао је путем откривања њихових тајана, злочинстава и др. непо- 
штених дела. Али ствар ни на томе не остаде. Рођаци сем једне 
женске (рођаке) хтедоше на непоштен начин да униште писма, која 
су њих теретила и која се односаху на ствар наслеђа. Па кад у 
томе успетше, спречи их и предухитри им намеру стари верни слуга 
баронов Готје, који издаде где је по нарадби бароновој зазидао брачни 
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утовер. Пееле овога призора наступа веселост у бироничиној поро- 
дица; кеваљали рођаци одлазе посрамљени, а млади избавитељ до- 
Оија уговорену награду — руку кћери бароничине. 

Као што се из описанога види, сва је тема у наследству. Нема 
сумње да би нас и такве сцене могле веома за се задобити, само 
да нису у таквоме правцу. Кад би наследници, неправедно лишени 
својега имања, пали у оскудицу тако, да им не би било могуће ни 
најекромвије живети, ми би доиста потпуно осећали за ствар њихову 
и она би нас се интересовала. Овако пак, пошто тога није, м кад 
наследници имају чак и дворове за станове; кад по њиховоме го- 
Ввору излази да би могли доиста поштено и искрено живовати, чини 
нам. се да писац ни најмање није могао успети, кад је своје јунаке 
ставио у борбу око милиуна. Морали би зар бити савршено неуви- 
ђавни кад би пишчеве капиталистичке мисли могли одобрити. Овај 
комад могао је наћи одзива код људи, који су онакви какви су пи- 
шчеви јунаци; који уживају у гледању племстнћ, његове богаштине и 
др. кокетерије, а за друге слојеве друштва и не помишљају. Како 
да побуди комад ма каквог мислиоца, кад види да племству годи 
само богаштина, док толики људи живе у најбеднијем стањуг По 
томе, како да нас заинтересује млади човек, који се за ту идеју 
бори и долази у опасностиг Ма колико да би га могли извинити са- 
мом његовом љубављу, опет зато његово делање у другоме чину, 
ставља га у, ред исти, у који и бароницу. Сем тога, поред све до- 
броте срца његова, поред свег његовог ударања на неваљамнтине 
рођака бароничиних, морамо му врло замерити што неваљалство са 
свим не казпи, и што саму правду и савест не поштује, него се 
искључиво бори за новце бароничине. Не би био никад никакав грех, 
да кривац искусни своју казну, а особтто ако је кривица велика, и 
ако се тиче не само једнога човека, већ целог једног друштва. Овде 
пак писац не налази за нужно да кривице као што треба казви, него 
мисли да ће бити довољно ако их казни само ради непоштења према 
бароници. С тога његов јунак, поред свега тега, што има у својим 
рукама донументе о разноврсним неваљалштинама рођака, као н. пр. 
о томе, како је један од њих издао своју дтаџбину, други смакнуо 
својега приснег пријатеља и др. — оставља их на миру, пошто успе 
да приевојене делове бароничиног имања поврати, шта више никако 
и не помиње да ће какве кораке. предузета. | 

По свему своме, мтелим да је јаено- д» комад у себи нема ки. 
канве садржине, и да му је тема комилимбнат капиталу, што св да- 
нас никако не може одобрити. Па још није само то. У њему има 
мнстичности. То је на пр. у нрвоме чицу, када се младић, у бурној 
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поћи, уз гриљаву на један мах појављује и после кратког времена 
препоручује се да поврати наследство, ако му се да рука кћери ба- 
роничине ; потом кад оставља своје записе под насловом „Ђаволских 34- 
писа“, и кад опет ишчезава, праћен грмљавом. Ва тим у ПШ-ем чину, кад 
се не звук. од звонца нојављује као дух. Но све би се ово и могло 
одебрити, да је садржина комада бар толико лепа, кодико је деп 38, 
сео свм распоред дела. Овако пак, чини нам се да не би ништа 
изгубили, ако не добили, кад би се овај комад за свагда уклонио из 
нашега позоришног репертоара. 

Сем оваквих, има још и других комада, који се не могу по ис- 
томе мерилу судити, и ако су у главноме једне исте природе. То су 
комади за касу, у којима око ужива. Да тога не треба да буде, ми- 
слим да није потребно разлагати. Позориште није што и панорама. 
Аази кад св в једне етране узме у обзир то, да је стање нашег по- 
зортшта елабо, и да се често не могу ни нужне потребе да измире, 
Друго, кад се зна да публика тада много вите посећава позориште, 
онда ће се у неколико моћи одобрити да се понекад и овакви ко- 
мади појаве на позорници. Истина да треба увек гледати да се бо- 
љима замену, као п. нр. комадом, који ћо одговорити и правоме по- 
зеву поверишта, а задовољити и публику. Зато би добро било, да 
шатна уттрава тригрли комаде као што су „Отаџбина“, „Монтроз“ 
и др. Онда би се са свим могли опростити од појава, које ни мало 
но служе на част ни једној позорници. Да би се одговорило закте- 
вима мршаве касе, греши се те нам се измеђ добрих комада, по 
некад изнесу којекакве лакрдије, од којих се сваки мислилац мора 
стидети. На тај начин миелњи да не би требало покушавати да се 
нонрави стање насе. Грех је обасинати публику изиметима драмским, 
као што је н. пр. „Трикот.и Каколе“, „ПКкедионица“ и др. 


Излов ЕН. Пејкнозаа. 
о — дин УСф-—-оаф——— 


ВЕЛЕШКВОХРЕТАЊУ ВАКА 


Побратвиство. За време штампања овог броја дружина је држала ове састанке: 

хш. редовни састанак. На њему је Љубомир П. Ћирић читао продужење 
свога превода „Убитачност незнања“ од Шелгунова ; Коста Миленовић читао је 
своја два цоећсжа покушаја ;Олговор“ и „Вилу“, који су после краће дискусије 
дати на рееерат Лазару Најикиоџијиу ;:а Светозар Јаношевић читао је свој превод 
„Почетак Мерррије/-поји Ја; дар на реденвију, Божа Нучковићу. 

ХТУ. редваци растанфи, На овом је састанку књижничар Андра Ристић дао 
оставку а на његово „место изабран Н. Д. Илић; за тим је Милован ЋЂ. Миловано- 
вић читао свој превох „О пдевији о чина“, тој је дет из реферат Вл. М. Јо- 
вановићу и Ин Раддећевику.!“ УК. 7 
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Политички лист га децу. Пре кратког времена објавила је у Лондону једна 
књижара, да ће издавати недељни лист под именом „Тће Воув Хеув—рарег“. (Новине 
ва децу). Види се, како Енглези много полажу на политику, кад почињу и у деце раз- 
вијати укус за њу и ва друштвене интересе. Ивдавач вели у огласу, да он тај орган 
покреће на молбу многих очева, породица и васпитача, з после нашироко изнаша про- 
· грам новог журнала. Прво ће се доносити укратко прегдед свију подитичких догађаја 
на страни и у Енглеској, објапњаваће се њихови мотиви и цељи, и обраћаће се на- 
· рочита пажња на њихов значај ло Енглеску; радње енгдеског и иностраних парза- 
мената, за тим прегдед савремених кудтурних радњи, открића, научних путовања и 
предузећа. Осим тога ће се у форми како деца могу схватати, излагати садржина 
ведиких новина. На завршетку ће се метати вести из школе, из међу њима им вести 
" 0 тоциљању, идењу на ведосипедама, пливању и другим играма. За тим ће доћн 
рубрика нових игара, загонетака, задаћа из шаха. На чијој ли ће страни, да је 
внати, стојати тај дечији орган, да ли на страни Торијеваца или Вдговаца 2'!... 


у -—— 


ДРИМЕДВА 


Због одступања бившег уредника г. Јов. Аћимовића, за овај 
мах је се примио уредништва г. Милан Ст. Марковић, правозаступ- 
ник и уредник „Пороте“, чију изјаву овде саопштавамо. 


Уредништво. 


ИЗЈАВА 


Умољен од редакционог одбора „Побратимства“ примио сам се 
привремено уредништва органа дружинског, док се неби нашло по 
закону стално лице за вршење ове дужности. Да се овога примим 
руководили су ме два обзира: један према дружини, да неби орган 
_ застао; а други према читалачкој публици, која би због неиспуњене 

једне законске наредбе, која је у овом случају проста Формалност, 
могла негодовати дружини, ако лист на време не добије. 


Београд, 20. Фебр. 1881. 


Одговорни уредник 
Милан От. Марковић 


правозаступник, власник и 
уредник „Пороте“. 











ПОБРАТИМСТВО 


МЕСЕЧНИ ЖУРНАЛ 
ЗА КЊИЖЕВНОСТ И НАУКУ 


~ ми" Ми ГИ Ри рт ГР но и ша во ма ома ои штђ“ 


ИЗЛАЗИ ПРВОГ СВАКОГ МЕСЕЦА 
Дела: на годину 8 динара (4 Фор.); на по године 4 динара (2 Фор.); на четврт 
годвне 2 динара (1 Фор.) 


ПОДИН ПРВА БРОЈ 4, МАРТ 168, 


и 





ми ми иу маРР мМР 








ШАРИЈБЕИ СУДА 
Сула. 
Мене народе — Марија не! 
Народ. 
Хоћемо Сулу — Марија не! 


И дође Суда, престо заузе, 

У своје руке заповест узе, 

И прва мис'о, што се затече, 

И прва речца, што се изрече, 

Би: „крв нек тече; 

Нек се Марије гони, 

Нек се побију они, 

Што њега хтеше, а мене не — 

Нек гине све!“ 

И гину све. 

Пакост и злоба, 

Грабеж и глоба, 

Многе опаде, 

Много пропаде, 

Мало остаде. |, 

А крвав остатак по крви ходи, 

А страх и гроза мржњу доводи: 

„Не ћемо Сулу, не — 

. Ходи Марије!“ 

Марије дође, престо заузе, 

У своје руке заповест узе, 
ПОБРАТИМСТВО. 1 
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М нрва мис, што се затече, 
И прва речца, што се изрече, 
Би: „крв нек тече; 

Нек се Сула гони, 

Нек се побију они, 

Што њега хтеше, а мене не — 
Нек гине све!“ 

И гину све. 

Пакост и злоба, 

Грабеж и глоба, 

Многе опаде, 

Много пропаде, 

Мало остаде. 

А крвав остатак по крви ходи, 
А страх и гроза мржњу доводи, 
· Па диже вај: 

„Не ћемо тебе — 

Сулу нам дај!“.... 


јао ЗУКЕ-фи—икју———— 


УТЕКДАА 


ПРИПОВЕТКА ИЗ СТИГА 
(Свршетак) 


У. 


Сутра дан тек се зора најављује, а Сојка већ на ногама; чисти 
пере и спрема, да јој мати све у реду затече. Ватра прекара на 
огњишту, а поред ње лонче, мед и бардак, да спрема медљаницу чим 
отац са гостом устане. | 

Дошло је време и томе. 

— Жива била голубице, здрава и весела, рече јој Аћим, кад је 
прислужила ракију. — „Баш си уранила. Чула, ти се хвала на далеко“. 

То је рекао тако кротко умиљато, како ни од оца никад није 
чула. Али то јој баш паде као ледена стена на срце. Збуни се, да 
у мало те не преврте синијицу е.:ракијом. : 

„Плашљива као срна“, примети гост, „али нека, ослободиће се, 
биће весела као грлица“. 

Сојка га не смеде погледати, шћаше поћи оцу, ал се скамени 
кад виде како се он задовољно осмејкује. 

— Кажи, Соја, Ранку, нека спрема коња чика Аћиму; оће да по- 
лази. даман га устављам на ручак. 
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Сојка оде. Све је знала шта су говорили и уговорили. 

Мало час пође Аћим кући. Приведоше му кулаша бињекташу, 
и хтеде већ узјахати, кад од једанпут се сети нечега: 

—- А гле, хтедох најважније да заборавим. Рекавши то, маши 
се руком за појас и приђе Сојки. Она хтеде да му се склони с пута, 
али јој мати беше иза леђа. Аћим јој пружи замотуљак у артији као 
велика крајцара и рече: 

— На, то, голубице, закити се и сети се чича Аћима. 

Сојка гледаше у земљу од стида, и тешко да би се машила за 
дар, да је мати не потсети. Рука јој се диже, али само због тога 
што брижна мати одостраг даде томе знака. 

Аћим скочи на кулаша и ускликну: 

— Збогом! 

— Збогом и у здрављу; испрати га Митар до капије. 


да по часа знали су еви у кући да ће идуће суботе доћи ева- 
тови по Сојку. 


Кано ли је њојг — 


У1. 


Ваздан тога дана не маче се никуд Сојка од куће. Дан не може 
бити бољи. Преетала још јуче вејавица, снег покрио све што ти може 
око догледати. Ноћ је била ведра, те је било доброг мраза, тако да 
је воће и дрвље око куће освануло ињем окићено као девојка у нај- 
летшем руву и накиту. Сунце се проби рано из јутра кроз један 
облачак, а око куће све засија као полијелеј у цркви према свећама, 
али куд лепше и красније. Ссакти земља, блиста се кров на кући, 
трепери иње на грању тио и мирно, као да је све задремало од мраза, 
па ипак све то тако лепо доликује једноликој боји целе околине. 
Нема веселе жуне, несташне сенице, нема никакве тице да поремети 
ову тишину. И живина не сме из кочине. Прасад се сабила у сви- 
њац; дува једно у друго да само мразу одоле. Само по неко врапче, 
прегладнело, једва стоји на мразу, облеће око кућни врата, као да 
моли за зрнце проса, као да би хтело улетети у топлу собу, да се 
припије уз човека од кога увек бежи. Доцне око подне можеш ви- 
дети и јф неку врану, или чути на чичку у градини шаренога че- 
шљакара; то ти је све. 

Дан је у Фебруару већ доста одужао, па мсже и да попусти 
мало од мраза. Тако и сад. Сунце од малог ручка па еве до вечери 
сијаше те доста оживе сумртву природу. Отопи се иње, оживе стока 
и живина. Пред вече поче да ћарлија и неки благ поветарац, а'0ац 
тада коло игра доле на пољани, Сојки под градином. 


#1 
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Зује гајде, ори се Фрула, звекће сребро и злато цурама на пр 
свима и под грлом, кикоће се младо и нежењено, милина ти слушати 
кроз ону зимску тишину. Ако приђеш ближе, видећеш да је зимње 
доба само по утапканом снегу; иначе је све разгрејано, весело ин 
живо као у сред лета или продећа. Послушај из далека. — Дивота! 
— Чујеш неки жагор и жубор као поток у даљини, или као буру у 
даљини лети у вече. А кроз тај жагор час по час јасно чујеш звонБи 
глас и смеј девојачки и усклик момачки. 

Игра коло већ у велико; скупила се момчад и цуре из целога 
села. И празник је и леп дан: поиграти ваља, да се не зажали. Ту 
је Стевка Јосина, прави ђаво жена; весела, слободна, а на језику 
брза као мало који момак. Удала се, — ил боље рећи — утекла је- 
сенас за Јосу Игњатова, момка таман према њој. Кад отворе беседу 
незнаш да ли брже Стевка блебеће ил он клепеће. Па како су речити, 
често их и комшије знаду чиме су беседу завршиди. Ко пре за ба- 
тину онај добије право. — Шалом почеди, шалом се заволели, па ша- 
дом ал много већом и завршили. Иште Јоса Стевку, а мати је неда. 
„Недаш7“ вели јој Стевка — „кад недаш нећу ни да те питам; па 
једне суботе доцне у вече покупи оно мало рува и накита, па 38- 
пали чак у другу малу своме Јоси. Сутра су се и венчали; сватови 
играли, пили и певали, а она је само у Јосу гледала. Није прошло 
много времена, а већ су обоје врло мало благосиљали своју шалу и 
час кад су је почели. Али је Стевка чудна млада. Заборави сав че- 
мер за час и чим прва недеља дође ето је у коло, весела као ни је- 
дна цура; кикоће се, подмигује и завија колом као и да нема Јосе 
на овоме свету. Јој! тешко ви га њој, док само кући оде. Јес али 
тешко и њему. 

У колу је и Станко Вељковић, ал на чудо свима нешто невесео, 
Другови му нису ни спазили да у колу нема Сојке, ал он је то добро 
видео. Игра му око по колу, не може да се устави. Тражи је, ал је 
не може угледати. „Шта је то са њом Да јој. није, тици мојој, по- 
лотало.“ 

Зове газдруштво у коло, а он се увати као од беде. До њега 
је Босиљка, красна и мила девојка; и она му се чуди. Ни да је по- 
гледа; па ни лепу Јелу из горње мале, што има очи леди оштре 
као соколица; ни Неду, ни малу ђаволасту Мару, мезиницу газда 
Пантину. Стевка не могаде оћутати, него му онако уз реч и прего- 
вори. Није имала право. | 

Играло је коло дуго још, док се није почео ватати и сутон. Сад 
се почеше разлазити кућама; најпре девојке све по две триу дру- 
штву, а за њима и момци. Најпосле и Станко; и онако не расположен 


165 


не хтеде около, него удари преко градине стазицом што кроз воћ- 
њак води. 

Оборно је главу и преда се гледао замишљен тако, да није ни 
чуо кад га неко зовну са стране. То је била Сојка. Није могла срцу 
одолети, а зар му се и надала, те сишла низ градину и ту крај ограде 
остала. Цело после подне помињала, јој је мати коло, али њој није 
било до игре, гледала је да се сакрије где год па да плаче. Најпосле 
сиђе низ градину, а код куће су мислили да ће у коло, те нису ни 
узимали на ум. Дуго је тамо стајала слушајући своје веселе друга- 
рице. Мислила је само на Станка. 


-- Станко! викну Сојка кад виде момче где у градину ускочи, 
алн тако тихо, да ни сама није добро чула. 


— Станко! Станко! викну што јаче могаше, али ипак речи до 
њега не достигоше. Да није и рупцем манула, не би је спазио, нити 
пи се тамо окренуо. — Станко зар ме не чујеш7 

— Чујем, ускликну Станко а срце му заигра. — Ево мене,иу 
часу већ је био крај ње. | 

— Камо тебе у колуг Колико сам те чекао! Шта ли нисам по- 
мнелио. — А гле, ти си жалостивна; плакала, си; још ти се сузеу 
очима виде! Шта је7 Казуј. — Зар сам и наслутио зло слутећи на 
њега 2 Казуј шта те мучи, казуј да помогнем, рече Станко загледав 
се још јаче у велике црне очи Сојкине. 

Те лепе очи, вазда тако веселе и сјајне, гле како запливаше у 
сузама. Станко гледа па чисто не верује. Вреле му усне падоше на 
њих и где, — овлажише се. Он се трже пренеражен, задрхта телом, 
једва изусти гласом што дрхти као сув листак на ветру. „Сојо! ти 
пдачеш! није ти добро. Шта је, кажи, да животом својим помогнем“, 


Девојка не могаде проговорити; остаде нема. 

Станко гледа да је утеши, а сам се једва држи на ногама 
од бриге. 0 

Сојка спомену очево име и бризну у плач. Чисто га моли да 
се сам свему јаду сети, 

И ошфдрке сети, и поплашен од немиле помисли отскочи натраг, 

— Зају те Сојог 

— Удају ме Станко. 

— Па шта ћеш да радиш2 

Девојка ћути. 

— Ти ћеш ме оставити. Не ћеш бити моја 7 За име света, Сојо, 
зар ћеш ме оставити 7 

— Пре би се са животом раставила. 
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— Тицо моја! увкликну Станко. Весела ова реч као да скиде 
и њој пола јада са, срца. — „Како, шта учинише '“ 


— Синоћ дође неки Аћим из Божевца. Дочска га бабо као бла- 
гослов у кућу. Частише се, веселише се и мене унесрећише. 


— Просио те Аћим за сина2 


— И отац ме дао. Па се још радује; а ја да свиснем. Не смем 
ни да плачем; све се кријем испред њега и нане. Идуће суботе оће 
и да ме воде. 


— И све тако, свршише, а тебе и не запиташед — Мислиш ди 
ти Сојо, да њих запиташ о чему год, кад они тебе нису. 


— Зар их могу питатиг Зар ће ме они чути. Још би ме и ни- 
каквом назвали. Ја ћу само плакати, нећу се крити нек се не по. 
носе бат ни они својим послом. 


— А докле тако голубицер Зар се они неће невешти чинитии 
рећи: жао је за мајком, не може да се растави са другарицама, те- 
шко јој је без браће, и тако све редом. Зар те неће они тамо дати 
па макар поток суза пролила, а све се правити да теби о срећи раде > 
Шта су помогле сузе твојој кумаши Боркир Џлакаше сирота три 
недеље; кад је понеше од куће беше бледа као крпа; нити рече 
збогом, нити кога од старих пољуби у руку. Кад прође са сватима 
мимо Живкове куће и њега угледа где је чека на вратницама тужан 
да јој весеље види, задрхта сирота и паде у несвест; једва су је 
после повратили. Па какав је и то живот, кад јој муж зна да га није 
ни волела, а можда и сад нв мари за њега, да јој је срце за у. 
тим. Како ће јој бити ако је прекори кадгод тиме Ено ти исте твоје 
Борке, нема година дана од кад се удала, а ни она Борка, ни оно 
вдравље и лепота. Не можеш је познати. Мајка је гледа, и готова је 
да се заплаче: „Еј шта учини од детета!“ 

Тако је говорио Станко, а она је обрисала сузе и гледала му 
право у очи; чисто је гутала речи њему са усти. Као мелем су јој 
биле те речи, али мелем који се меће на најљућу рану, лечи ад и пече. 

— Не могу ја тако радити, шапутала је још док је Станко го- 
верио. Ње могу те оставити, јер би морала умрети. Мо ће и кле- 
тва за мном поћи кад оставим очинску кућу, али другче не може 
бити. Шта ће рећи чича Вељко и..... 

— Шта ће рећи мати мојаг! То зар пшитам2 Дочекаће те као 
тица пролеће, као росу цвеће. Чуваће те, пазиће те као очи у глави. 

— Помози ми Станко; избави ме. 

— Утеци. 

— Морам, рече Сојка, уздахнувши тешко. 
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— О-како ћемо ерећни бити ускликну Станко и пољуби је у 
црне очи, које у часу посташе веселе и сјајне. Оте јој се из загр- 
љаја и брзо оде пртином уз брданце кући. 

И Сојва се врати кући. Мати спази да није онако сетна, па се 
и зарадова. 


УП. 


Јашио је Аћим тога дана сумртвим пољем веселији него игда. 
Чисто се подмладио. Реже на пољани ладан ветрић образ и уши куд 
и камо горе него у селу, ал он не окреће главе на то, шиба кулаша, 
рекао би лети. Коњ му се угрејао, сав је у магли од паре, а он само 
погледа преда се на широко снежно поље, да може у часу би га пре- 
детео и пред кућом својом сјахао. 

Курио се добро, па је пред подне и стигао кући. Обрадова му 
се сва чељад; а кад га видеше како је весео и како поскочи кад са 
коња сиђе, сви се добру понадаше. 

— Која срећа бабог упита најстарији син. 

— Добра ерећа синко. 

Уђоше у кућу. Стари скиде гуњ и дубоку шубару; млађа му 
ћи евуче чизме. Сад седе крај Фуруне и за мало па им етаде при- 
чати шта је учинио и видео. Прича он а еви га пажљиво слушају. 
Мала Миља рекао би поиграће од радости за новом снајом. 

— Је ли лепа бабог упита она не чекајући да отац сврши 
приповетку. 

— Лепа као ти, само што је још и нес убрисала, рече уз реч 
Аћим и оде даље приповедати. Мила се ошуњи и не запита више. 
ни да д има црне очи. 

— Него спремајте се децо, рече напослетку Аћим. У суботу што 
нам прва иде ваља нам поћи по девојку. Даровнина и испит нека 
буде у суботу у вече, а у недељу да осванемо са невестом код 
своје куће. Што можемо пре нека не стоји за после. 

Свима је било право а и Рајици. Како се отац нахвали Сојке, 
вала баш је за њега. 

(према се чини код Аћима велика и госпоцка, али и код Ми- 
тра не седе скрштених руку. Богосав с оцем око куће спрема и на- 
ређује, Ранко одјашио у Црниће старијој сестри и зету да јави за 
весеље, а Степко с мајком и Сојком поранили други дан после про- 
шевине у варош, да набаве невести опреме. Сојка је била невевела, 
ако је мајка целим путем по нешто причала. Није се разгалила ни 
онда кад су с брда угледали велике и густе куће варошке. Сиђу и 
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у чаршију; лети свет, промиче, виче, а она ништа то не гледа, као 
да је још у пољу. 

Водио их је Степко и у ситницу и у болту. Но и тамо је Роса 
пазарила и куповада сама, јер Сојка није хтела ништа бирати. Оду 
и код терзије и наруче невестичко одело. После ручка седну на 
санке и пођу кући. 

- - Сојо, шта ти јег није ти добро, рече јој мати, кад су из 
вароши изашли. 

:— Није нано. 

— Шта те боли дико. 

—- Ништа нано, онако ми није добро. 

-- Ти си ми се нешто растужила, као да нам 1е жалост у кући, 
а ми се најлепшем весељу надамо. 

— Веселите се нано. 

— А тиг Зар ти нећеш весела бити2 Сојо, шта је теби 2 Где, 
што ти сузе низ образе потекоше. Зар ћеш плакати у очи свадбе 

— Не знам. 

— Шта рече2 

— Ништа. Продајте ме косо живинче какво, за то сам вам ва- 
љада кћи, за то ме волете. 

–- Послушај чедо. Бољу срећу нико ти од оца не жели. Бољу 
кућу и момка нико ти не нађе мимо њега. Да знаш Аћимово бо- 
гаство, да знаш какав му је ред, каква слога у кући, па да му ви- 
диш Рајицу како је дичан и прикладан, сва би те сета прошла у часу. 

— Воља ти је говорити нано. 

Већ су сишли низ брдо и латили се пољане. Лете коњи као 
виле, зуји ладан ветар око саоница, а звонцад потмуло звече кроз 
мртву тишину. Мати престаде разговарати Сојку, и у потаји је стада 
зебсти у срцу, да се какво зло отуд не изроди. Брижно јој је по- 
гледала у сетно лице и плачне очи, све док се није сутон почео 
ватати, кад су и кући стигли. 


УШ. 


Ој младости, младости! Шта ће стари против тебе 'Гиси као 
тица немирна и лака. Слободна вазда као ластавица дижеш се же- 
љама у небо на крилима најшаренијих нада и санова. Ти си као ве- 
тар брз и плах, ништа те у наглости задржати не може. Јер који је 
тај што ће рећи тици: не лети тамо већ овамо, ја ти заповедам. Ко 
ће вихоровим крилима наметути узде, и окренути их тамо куд «се 
њима неће. О младости! Благо томе коме си у спомену остала тако 
мила, тако лака и чила као што свагда јеси. 
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На чему се млади зарекли на томе се и затекли. Освану и су- 
бота. Код Митра све спремно. Заклано јуне черечили су већ зором 
па спремају сад гозбу. Буре самотока од три године начеће се сад. 
Пред подне ископаше подужу јаму, побише по два ракљаста коца е 
обе стране, и заложише је лозом. Ту ће се пећи пециво. 


Но и код Вељка беспослени нису. И тамо се нешто спрема. Ко 
прође сокаком и зачуди се мало, али ретко ко да запита. Од Митро- 
вих нико није то запазио, јер сви су сили у журби и послу. 

Кад би пред вече зачу се тутњава од великих гостију. За мало 
час и стигоше сви окићени, одевени, не можеш се нагледати. Коња- 
вици напред, пушке паде, јечи све село. Сиђоше с кола, момци сја- 
хаше; изљуби се сваки са својом приликом, и за здравље упита. У 
том и гајдаш засвира и у кућу их допрати за спремљену вечеру. 
даседоше сваки према себи. У зачељу Аћим па редом пријатељи и 
родбина. 

Сврши се вечера, дође време да се износе дарови и да се држи 
испит. Запеваше младе снашице: 

Износи Сојо дарове, 

Тоспоцки свате даривај 

Свекрви танку кошуљу 

Жеженим влатом везевну итд. итд. 

Мати Сојина беше већ изашла да је доведе, но како се зачуди 
кад нађе врата од вајата отворена а у њим никога. Врати се у кућу, 
али тамо је нема. Потрчи опет у вајат, кад тамо: еандуци отво- 
рени, руво девојачко однесено. Виде Роса јаде, досети се злу и за- 
кука: „Шта учини Сојо, да од бога нађеш!“ 

У соби сви су жељно чекали невесту да се већ појави с даро- 
вима. Па како се узверише кад чуше Росину запевку. Скочи Митар 
на поље, кад има шта видети: пала Роса на праг од куће распле- 
тених коса и нариче спомињући Соју. 

— Где је Соја проговори Митар блед и уздрхтао подигнув је 
е прага. Шта јој је2 Казуј, помоћи јој нећеш том запевком. 

— Шта јој јег — Ништа несрећници. 

Гости се скамснише од зебње. 


У тај мах припуцаше пушке код Вељка; чу се усклик и кикот, 
Роса се окрете тамо, и на ново нарицати стаде: 

—. Шта учини Сојо, материна рано, шта учини Сојо, да од бога, 
нађеш 2 ; 

— Утекла, изусти Аћим кроза зубе, а у земљу гледа намрш- 
тена чела. 
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— Красна снаја, шапну му млађи брат на уво. Имаш за чим 
пожалити додаде и горко се насмеја. 

— Срамота, примети Аћим намргођен и љутит. 

Но најгоре бејаше Митру. Шћаше свиснути од једа. Не умеде 
од љутине ни да говори. Стегао песницу десну а левавом закдлонио 
чело, и разјадан и гњеван у исти мах. Очи му се замутиле, али суза 
није било, крв јв насела у њих. На лицу му беше просут бода у 
оку гњев. — Код Вељка опет пушке припуцаше. Он се трже и но- 
гдед му џаде на Аћима и његову својту. Још му горе би. Не може 
ги од стида и бруке погледати, не може бегати, у земљу би пропао. 
дашкрипе зубима и вевну очима на Богосава: „Стојиш ту ничији 
вине! Где су ти очиг Где ушиг Где ти је памето Не чујешг Не 
видиш како ее харамијо радују нашој несрећи 2 

Момак се трже од муњевита погледа. Викну Степка и Ранка и 
полете с њима тамо од куд се весеље чуло. 

Шта је тамо било, знамо већ. 


ТХ. 


Викнуо је Митар и послушао га Богосав са браћом, али су знали 
већ напред и они и сви гости да је све то узаман, да од силе ни- 
шта ' нема. Та као прича, као најређе се чудо казује да се је која 
девојка вратила оцу и матери кад је једанпут од њих одбегла. Нај- 
старији људи једва да памте по неви случај. Заман је претио Бого- 
вав, залуд је пуцао Митар од једа, ипак силом нису смели ништа; 
а баш и да су емеди, тешко да би могли, јер се и код Вељда спре- 
мили да дочекају и добро и 810. 

Па не помаже ту ни суд и парница. И до капетана, и даље се 
брука чује, али крај на крај па опет све забадава. Чувај тицу дог 
је у кафезу, а кад се пољане и зрака довати, заман ћеш је вијати 
и трчати за њом. Она ће цвркати још веселије што је слободна, ру- 
гаће ти се небу са висине, да те само већма наједи. 


Х. 


Прошла је после тога једна, друга, па и трећа година. Соја је 
била задовољна са судбином својом, а Станко и задовољан и срећан. 
Имао је и двоје деце: два синчића пуначка румена и црноока, две 
ките мирисава цвећа. Ма какви јади да су га снашли, јади изван 
куће, ма како да је уморан, жутит или нерасположен био; чим би 
угледао та два цветка одма би се пренуо и осетио би да му је не-~ 
то пуно и топло око срца, као да га сунце греје. С трудна пута, 
с тешка посла, с вашара, свакад се журио к њима као к неким ан- 
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ђелићима, који га чекају да му гукањем н тепањем својим претворе 
еиротну му кућу у најлепши богаташки двор. Њих двоје И Сојка 
били су му цео свет, мио и драг свет, у чијем се бају сав спољашњи 
опаки свет загубио утопио, да му ни трага нема. 

Сојка је била вредна и окретна. Сва се кућа окренула на боље: 
домазлук и усев успева као да је неки благослов дошао у Вељкову 
кућу. Видели су то и комшије ин сво село. Да још мало тако потраје 
огаздиће се Вељво као нико у селу. А и он је радио, дивота је било 
гледати га онако стара где у сваком послу предњачи. Видео је стари 
да му се срећа око прага вије, паје гледао да јој не буде невахвалан, 

Један само јад мучио је и Вељка и Станка а најгрђе Сојку. У 
евему том богаству мало је било зању праве среће. У пуној и обил- 
ној кући својој, у авлији цвећем и воћем засађеној, није још видела 
мајке своје. Још никад није стара унучад своју загрлила, још никад 
унучад нису бабу у руку пољубила. Њена мати, онај добри отац, 
она мила браћа, никад јој у кућу дошли нису, нит је она к њима 
емеда. — Тешко су јој пале на срце материне сузе. Можда ју је и 
нрокледа. У највећој срећи може је ниђи најцрња беда. Кад год би 
се тога сетила одма јој би се учинила кућа као пуста и празна, 
Станко као несрећан, на срцу би осетила неку празноћу. 

Дошао је тако и Петров дан, четврти по венчању њихову. Ста- 
рији свнчић, Цветко, већ је трчкарао и брбљао. Знао је лепо рећи 
аумама“ и „тата“, али и „деда“ то га је Сојка научила. Тога дана 
мије Станко био код куће; отишао је са оцем у варош |на вашар. 
Пре подне је била у цркви: тамо јој је била и мати с оцем. Целе 
службе гледала је само у њих. Чисто се њима мелзила а не Богу: да 
је само погледају, да јој опросте. Али те старе очи гледале су пред 
олтар, уста су молитву шаптала, и једно н друго посвећено је било 
Богу. Кад је пошла кући и заплакала се. Ручала није, него је само 
о њима мислила. После подне кад је већ заладнело, узме Цветка за 
руку, а млађе чедо у наруче па сиђе у градину. Тамо је велик и 
ладовит ора: седне у лад и стане се забављати са млађим синчићем 
да би тиме зар сету растерала. Тепала му је, слушала га је како 
гуче као голупче кад се сунцу радује, љубила га је у очи. у обрав 
и слатка устанца грлила га је на грудима, тако, да је занста на сву 
сету заборавила. Тако је трајало дуго, повадуго. Старијега чеда није 
ве ни сетила, да и њему пољубаца даде да и њега на крило посади: 
па како се пренерази кад виде да детета нема поред ње. Скочи кад 
рањена кошута и стаде га очима тражити по трави и воћњаку. У 
часу помисли на сваку несрећу: на поток, на рупчаге, на коров и 
змије у њему. Једва му траг познаде куд је прошао, па журно пође 


тамо. Али дете је млого лаганије ишло, те и она трчајући тако, сваки 
час је губила стазицу куда је пролазио. Заман га је дозивада, он 
јој се није одзивао. Градина је била велика а воће густо. Ладни је 
зној проби. Стиже већ и до ограде што је виша од човека. Чињаше 
јој се да ће умрети у ономе часу, кад виде да га већ нема где тра- 
жити. „Удавно се!“ врисну, н хтеде на ново потрчати на поток, кад 
баш у том часу зачу у комшинској градини јасан детињи глас. Муља 
нека прожма је сву. И са страхом во сг надом отрча тамо, провири 
кроз ограду н гле — тамо епазв под великом јабуком малога Стеву 
Когосављева сина, где стоји уз њеног оца и држи две јабуко у ру- 
кама: једну даје деди а другу Показује овамо неком. Загледа се 
таме Сојка и впде с оне стране ограде својега Цветка. Он је добро 
разумео шта му Стева каже и пошао Б њему. Сојка му хтеде од 
свег срца потрчати да га загри и пољуон ал ограда беше пред њом 
з тамо отац. Задржа је плашња аг ни радозналост. Зазебе у срцу 
очекујући шта ће се зошти. — 4 дете Бао невино јање пред вука 
мћаше и семеживаше се на јасуку. Кад је дошло до старца, зар од 
саме невиности изузев. машти се руком за његову јабуку, погледа 
га великам лепим пчама шсјатЕ.му сротепа „леда“. — Та реч беше 
тако блага. мија ш незана. да "А јЕ2- КЕ уУКретшиља, а некмо ли старца 
Митра. Затрута му руха, јатука му гаје д ле а дете је журно узе, 
подиже се шоссетога погледа. Бе ње м гајде трду одалети. Брзо по 
даже дете. ЗзАапгЈЕ ГА ш стаде га Љу ЖТЕ Ђ о.» ш гораз дуго ин без- 
Суаејве. (то мр. старци. #41: лте д те: те. сву је срџбу часом у 
за сав бат да ј> ем вете шатљљла зе сети. 

Соја је глатата. ЛОТТАЖА :- ·д ал ети так» да се једва на 
вогаиљ каша Бао еје #З ПоЗТЕ се већ УЗтиЖаТЕ. одазва се оче- 
Ро тад ст: „ба • 1 •датЕв Га таи ла Рљу ошти и ово друго: 
МНосвће тоЉљаУттЕ РО јТЕР. зет ла ми ·лрастити7 Бабо! 
637. жалио 

4 зла вшпе зе с сл ваплЕти. У чаеу је била и она 
таи“. ах њагтло от. жатзта а тог. •зе = ~ рављено. Изгу- 
Мљет јање згатве мо сталт а ·- #16 љ“- љиш стеле се од бурних 
сала ЕОЛлелел мо озопо ваше ко ток тлешати ве срећне људе. 

Кад те став ' мито коља згатв лрашњ: је весеље, какво 
"ле о лажта то ван ет. 
~ о визији ст сто ви Е слеплЕ 5756 27 ши и данзе првен 


поета тор Мт. Јеља. ја ош жЕЊ стар ш слаб ал весео 
воза вољан Мор с а тт ос: пе паеттви» • овжи еветом у нај- 
пио о тљемтлт зетче ножа да то лада шежа. 


8. 8 Ђорка. 
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Кратак надрт историјског развитка суда упоредо 
са друштвеним развићем. 


(Наставак) 


Кад смо већ код давно минулих времена, и кад говоримо о су- 
довима и суђењу, које поглавито карактерише и руководи народно 
начело, можемо узгредно само са неколико речи и у главном бар 
напоменути начин суђења и врсте судова и код двају највећих и 
најмоћнијих цивилизатора старог времена, а то је код Грка и код 
Римљана, који су од свију старих народа достигли највиши ступањ 
цивилизације и највише на образованости људи и народа радили. 
Но да би били краћи и јаснији у своме п онако кратком и скученом 
излагању, ми ћемо се ограничити само на две тачке, на Атину и 
Рим, као две средотеже, као две кристалне тачке око којих се све. 
прикупљало и кристалисало, и где је тако рећи сва моћ и целокупна 
цивилизација поменутих народа концентрисана била. 


Код старих Атињана, који су више од самих Римљана радили 
на напретку цивилизације и на људском прогресу, судска власт ве- 
ћим делом налазила се у рукама народним. Они су све своје су- 
дије бирали како за грађанска тако и за кривична дела из сре- 
дине самога народа на извесно време. Па ма да су код њих посто- 
јали извесни судови као сталне установе, то се ипак није развио код 
њих никакав засебит сталеж, коме је суђење било једино занимање 
а правознанство једина струка, у којој би се он разумевали. Од 
самога је народа дакле зависио избор судија у Атини, који су су- 
диди јавно по пут данашњих понајновијих, континенталних судских 
установа у Јевропи, у којима поглавито народ има утицаја и меро- 
давног гласа при делењу правде и осуђивању својих суграђана, само 
што су атинске судије поред изналажења кривичног дела и личности 
кривчеве имали у исто време власт и право, да одмах, пошто је дело 
констатовано и кривац назначен, и пресуду изричу, која је била пу- 
новажном и која се одма морала извршити. Само за убијства и рели- 
гијозне преступе судио је Ареопаг као највиши суд у земљи, у коме 
су судска места заузимали најодличнији грађани и највећи држав- 
ници и старешине у земљи — Архонти, где су до саме смрти оста- 
јали и правду изрицали у поменутим случајевима кривичних дела. А 
за извесне политичне преступе за које се досуђивало или изгнанство 
из земље или конфискација имања или и једно и друго уједно, су- 
дио је цео народ на извесним иди за то опредељеним састанцима и 
јавним зборовима. 


1%4 


И вод културних Атињана дакле, и у најлепше и највначајније 
доба њиховога полета и државнога расцвета, правосуђе се у главном, 
бар у својим основним начелима подудара са правосудском влашћу 
и њеним битним принципима код осталих тако названих „варварских“ 
народа. Но ако будемо дубље загазили, те почнемо посматрати, про- 
матрати и изналазити разна доказна, срества и разне начине посту- 
пања при откривању истине и изналажењу правде, видићемо да ћемо 
све више и више сличности и подударних начела наћи, која су без 
разлике поглавита карактеристика старијих времена и старинских 
народа. Тортура је и код тако увиђавних и напредних Атињана како 
за време њиховог незнатнијег и слабијег државног и друштвеног жи- 
вота, тако и за.врвме њихове највеће силе и славе у златном Пе- 
рикловом добу, играла врло велику улогу при изналажењу истине и 
раздељивању правичности. Она је била понајобичније доказно сред- 
ство у грчком зеконодавству, а по свој прилици доводи своје поре- 
Ело од ропства. Но она није само употребљавана против робова, него 
и против слободних људи и грађана атинских, као што нам о томе 
историја грчког народа довољног јемства даје. Цицерон у једној својој 
беседи говорећи о Атињанима и другим неким грчким племенима и 
њиховим напредним и слободним установама, јако их укорава речма: 
де а она Аештепзицшо, Еђофопшо, Аосбћввпаопша ћопипша арод 
а08, 14 дпод асегивтши ез, Преп сјусваџе (огдаешбиг — укорава 
их дакле због те њихове свирепости и грозних мува на које су и 
слободне људе, па и саме грађане стављади. Но тај гадни обичај, та 
употреба тортуре, која је као опште правило при неслеђењу важиза 
никако није могла Грцима изгледати тако гнусна и тако дивљачног 
карактера Бао што данас изгледа и какав јој карактер ми припису- 
јемо са гледишта наших данашњих идеја и наших данашњих обичаја. 
Али ма да су како Грци, тако и сви знатнији старински народи у 
тортури сматрали н видили једно једино средство за ислеђивање, је- 
дино доказно средство при откривању истине, то је ипак и сам тај 
стари век хладним духом оспоравао оно дејство и онакве резултате, 
какви су се њоме желили постићи; али тај исти век није презао 
од њених угрожаја, нити је увиђао њену свирепост. Исократ, а с 
њиме у истом смислу нв Димостен вели, да вишта.није безбедније, 
нити да ишта друго може боље н пре изнети истину на видик од 
тортуре; јер сведок може Базати, али у средини мука говори истину.“ 

На као год што су и све остале процеске радње, тако је и тор- 
тура вршена јавно пред искупљеном светином код Грка. Обадве странке 
и тужилац н оптужени присуствовали су при томе грозном акту слу- 
шајући изјаснења онога, којн је мучен бивао. — Ово је у главном 





175 


што се тиче тортуре, која св у више врета и у ваше различитих 
облива појављивала и примењивала, п која саставља једну веома зна- 
чајну црту атинског поступка. Но апстрахујући ово, ми у атинском 
поступку наилазимо на три врло племсинта и узорита начела, која 
га поглавито карактеришу и која његовом радњом управљају и го- 
еподаре. А та три начела састоје се у овоме: а) у јаввности којом 
је свака његова радња освештана и запечаћена; 6) у праву, које је 
дато свакоме члану оштштине да може слободно тужбу подићи про- 
тив сваког недсла евојих суграђана и на послетку в) у праву гра- 
ђава, да могу участвовати у суђењу као судци те тако Ж правду 
изрицати. Ова иста три правила, ова мета племенита начела послу. 
жвла су за узор и самом римском законодавству, те су од Грка у 
њихове законе пресађена, а одатле опет пренесена и у ламанст пре- 
дана и евима данашњим, модерним законодавствима. — Толико о 
Атињанима и њиховом суђењу, а сада да пређемо ва Римљане. 

Код Римљана, тих светских учитеља у праву и правној науци, 
чији су закони најбогатији извод како за грађанска, тако и за кри- 
вична законодавства готово свију како старијих, тако и новијих на- 
рода и који су највише дали обилатог материјала и ваљаног правног 
градива за подизање и уређивање правинчких зграда и разноврсних 
правних установа код доцнијих поколења — код тих истих Римљана, 
дакле, судови и суђење налазили су се у главном и већим делом та- 
кође у рукама народним. Та народна јуридичка власт поглавито и 
најјасније се опажа за време њиховог највишег полета и најлепшег 
расцвета државног и друштвеног живота —- за све време римске ре- 
публике. Али не само тада, кад је народ и иначе одржавао превагу 
у сваком погледу над осталим, по своме пореклу привилегисаним ета- 
лежима, него и у много ранијим временима — за време краљевске 
моћи и силе, па и у неким доцнијим вековима, кад је народна над- 
моћност и сувепенство при издаху било, та се народна судска власт 
провлачи кроз неке установе и даје се кад и кад опазити и у нај- 
замаштнијим кривичним делима. Истина, за прва времена Рима тј. за 
време краљевске владавине, као оно што су и све остале власти, тако 
је п криминална јурисдикција, као једна страна администрације била 
у рукама самога краља или његових комисара, — или квестора; 
али ипак и та тавна историја римскога државног живота даје нам 
примера, где се и против пресуде не само краљевих највећих пове- 
реника и званичника и него и вамих краљева могло апеловати, и то 
једино на народ. О овоме Тит Ливије напомиње саме речи закона: 
5; а Фашиуштв ргоуосаун, ргоуосабоце семајо. А Цицерон ематра ово 
право апелате као нешто што је Фодмално постојало, на у погледу 
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нападали. Трибунске 
увећа заштита за не 
удмете. Међу овакел 
заничника, као год » 
лико нам историја о 
у. А центуријатске 1 
у криминалну јурису 
скупштина, и њој с 
их осуда. Само је о 
пресуду противу р» 
имале су с једне стј 
преступима који по 
би пред њих са апе 
' престављале послеј 
кривичну правду. 
;и начела ове надлел 
д римског правознар 
одржавао се не то: 
у и обичајима самог 
срваве борбе и толи 
седишта напуштао. Патриције или други какви 
свагда су гледали, да како народно јуридичко « 
његову сувремену моћ у опште сваком згодном 
омаловаже; те с тога је начело апелате на нар 
рано, неуважавано а почешће повређивано и ру 
триција, све донде док сами плебејци нису поч 
републиком и према својим потребама законе 
Због тог негодовања од стране патриција и ис 
против народне превласти и усљед тога чест 
премирања народног принципа на пољу правосу 
вним пословима, мењале су се непрестано са пј 
хове политике и разне атрибуције како Курија 
атрибуса. Но на послетку ресултат, сљедство 1 
тих народних буна и преврата био је тај да је 
тим грчевима смрт своју нашла и да је чисто нај 
у свакоме погледу и на свима гранама државни; 
кључиву превагу. 

Јурисдикција комиција и ако је била гла 
кривичним предметима и ако је престављала на 
чне повреде, ипак она је била сведена у извесни 
нарочити правни делокруг, јер надлежност њихо 
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од чести природом самих нослова, а од чести и својством оптужених 
таНопе тајепае 66 габопе регвопае. Сви преступи а нарочите крађе 
које нису изриком обележени и побројани законима нарочито за то 
изданим, истраживане су на тужбу приватног тужиоца и пред гра- 
ђанском јурисдикцијом 1ер поп опша шасја, ја ашђив спшеп уег- 
баг ећ рирћса зопб, вед еа #атиш пас ех Једђив јифсогт риђНисо- 
тша уепши. 

Ограничење комицијске јурисдикције састојало се дакле у томе 
што је био ограничен број јавних суђења, која су у њихову правну 
област спадала јер су се тада сва јавна суђења делила на капитална 
и некапитална. Капитална суђења бида су она, која су за собом 
повлачила смртну казну, па састојала се она у изгнању или у гу- 
битку профанских права; а сва остала јавна суђења сматрана су као 
некапитална, пошто су оне казне, па ма биле оне и телесне, које су 
она за собом као последицу повоошла, остављале осуђенога у ужни- 
вању његових грађанских права. Комиције у строгом смислу узевши 
биле су надлежне само за капиталне преступе, а осталима судиле 
су случајно кад су путем апелате, рег ртоуосаПопет за то позване биле 

Друго ограничење судске комицијске власти састојало се у 
својству и правном положају оних лица, која су оптуживана ; јер сви 
држављани нису имали подједнаких права међу собом нити су биди 
подједнако равноправни пред законом. Само су грађани римски имали 
привилегију да буду суђени у капиталним преступима од народне 
скупштине и да се њојзи жале противу одлука и пресуда званичних. 
А тужбе које су биле управљене противу странаца ма какве врете 
т. ј. били они римски савезници или не, живили они у римским ко- 
лонијама илп становали стално у самом Риму, никада нису долазиле 
пред ове комиције, нити су се могли судити пред њима. 

Пошто је дакле усљед ових случајева и оваких прилика наро- 
дна јурисдикција ограничена била, то су без сумње мораде постојати 
друге неке јуридичке власти које би ту празнину попуњавале и 
недостатак народне власти самостално или у споразуму и договору 
ех јиге уе] ех сопсеваопе — с народом вршеле. Такове су власти до- 
иста и постајале, ибиле су поглавито оличене у сенату и конзулима 
а затим у другим неким мањим или већим званичницима. Сенат је 
имао поред свег иначе моћног уплива и значаја још и двојаку ју- 
рисдикцију. Једна од њих била му је свефетвена и састављала је је- 
дну од његових атрибуција, 2 другу је добијао од народа посреством 
делегације. Он је надлежан био да суди све некапиталне преступе 
и све преступе, које би странци у Риму починили. Осим тога он је 
имао право и власт да суди и све политичке преступе, које би са- 
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везници римски изван Рима а противу Рима учинили т. ј. он је 
судио разне савезничке завере, буне, преврате и друга подузећа по- 
литичне природе, која би за спас државе опасна била. По овлашћењу 
народа пак, сенат је као што рекосмо могао посредно судити и о 
оним капиталним оптужењима, која су противу грађана римских по- 
дизата била. Усљед ових плебисцита, којима је сенат често од на- 
рода био почаствован, сенат је у смотрењу тих истих (горепомену- 
тих) оптужења упражњавао ни сасвим друго право: да 3Злочин- 
ства доставља до знања, да их истражује да наређује да се тужбе 
код народа подижу, једном речи да покрене јурисдикцију комиција. 
Из овога се види дакле, да је сенат вршио у неколико права држа- 
вног тужиоца; он је пазио на одржање мира и поретка, скупљао је 
прве елементе онога преступа који би државу у неред доводио; а 
кад је суђење ових преступа прелазило границу његове надлежности 
он их је денунцирао онда оној власти, која је за суђење и реша- 
вање о њима надлежна била. А да је и сенат имао право да своје 
разноврсне власти, па по томе ин осудску власт преноси на конзуле 
вли друге које државне званичнике, особито у мутним временима 
ин немилим околностима по државу — то смо напред напоменули. 


Поред народа и сената, Као две главне јуридичке власти, било 
је још и неких звавичника који су учествовали у правосуђу и каж- 
њењу преступа. Разуме се да је обим њихове судске власти био 
врло мален и ограничен само на мање и незнатније ствари, на нај- 
обичније грађанске односе, Такови су званичници били у време кра- 
љева децемвири, за које Тит Ливије напомиње један закон, по коме 
су они надлежни били за суђење издајства. Такови су били претори 
за грађанска а квестори за кривична дела. Такови су били на по- 
слетку и цензори за мање и незнатније ствари. 


Ове државне судије у време републике некад су повтављали кон- 
суди, некад је сенат утицао на њихов избор, а некад их је сам на- 
род бирао. Но како је и сам избор државне власти зависио од на- 
рода, то су и судови већим делом били организовани и удешени у 
духу народном и према његовим потребама и правном појмању. Па 
ма да су ти судски званичници постајали, народ је у главном и у 
ситнијим стварима сам судио, пошто се за грађанска и за кривична 
дела бирао особити суд, и то за свако дело други који је сам изна- 
лазио и одређивао да не постоји какво дело и које прави кривац 
(а у грађанским стварима ко је дужник или платац). У тима избор- 
ним, народним судовима, где су ваљда имале утицаје и партије 
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и неједнакој подели на класе, потекло је оно Феудално начело у но- 
гледу судова, које гласи: Свакоме треба да суде њему равни. 

У монархично време — а то је време од како је краљевска 
власт у оној трострукој и крвавој борби почела све више отимати 
маха пи на послетку одржала превагу и узвисила се под феудалним 
начелом — већ се опажа нека промена у судској организацији и пре- 
ђашњи поредак мало по мало преображава се и руши. Усљед ове 
новозадобивене надмоћности краљевске над свима дојакошњим рива- 
лима, постали су млоги и разни краљевски и царски судови. Метина 
поред ових судова постојали су у исто време и разни господарски, 
црквени и општински судови, али само друкчије уређени и доведени 
у потчињеност и зависност од краљевских судова, пошто су краљеви, 
једно да би се одржали на висини свога суверенског положаја, а 
друго да би избегли досадање крваве двобоје, установили апелацију 
над илемићским и другим судовима. 

Од тог времена ишчезавају времени и перпјодични састанци ин 
уступају место сталним установама; дужност суђења постаје звање, 
а ова се звања или дају за новце за опредељено време, или се за- 
бадава уступају. Ова звања деле једино краљеви и то обично оним 
својим људима, који су га највише потпомагали у борби са плем- 
ством и свештенством о власт и племство — а то су били већином 
људи од науке, стручни правници. Те тако су од сада у сталним су- 
довима, као државним установама већином заседавале и сталне су- 
дије, стручно образоване, којима је суђење било једино занимање. 
Грађани, који су пређе, у старија времена поред својих приватних 
послова занимали се правосуђем и расправљалн различите спорове сво- 
јих суграђана привремено или узгредно, сада нису више, или бар 
веома мало имали удела у правосуђу. Они су се у ово време могли 
видити тек кад-и-кад, и то у најнижим судским инстанцијама. 

Поред тих правника са разноврсним стручним образовањем уста- 
новљене су и постојале су разноврсне судске инстанције, које нису 
постојале ни код Грка ни код Римљана, па ни у почетку средњега 
века. Међу овима су највиши степен заузимали краљевски редовни 
и ванредни судови, од којих су потицали програми и упуства за све 
Врсте осталих нижих и виших разноврсних судова. Но и у то време, 
и поред великих судова и ведиких судских инстанција, правда ипак 
ничим није била ујемтена, пошто су се злоупотребе могле сваки час 
у судовима догађати, -— као што су се одиста и догађале —- јер 
су владари обично употребљавали судове за постигнуће своје засе- 
бите цељи и за остварење својих личних иди династичних интереса 
т. ј. употребљавали су их за постигнуће политичне власти и над- 
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моћности над свима осталим непрнјатељским елементима у држави. 
Они су обично постављали за судије своје присталице и понајвише 
оне људе, који ће у свакој прилици по њиховом мигу или по њихо- 
вој доброј вољи радити и кретати се. У то време, да би се изра- 
зиле победа и надмоћност краљевске јурисдикције над свима оста- 
лим, без сумње правници, који су се око краљева таборили, изнели 
су на своме правничком мачу на видик неки монархични афоризам, 
који је тада као начело владао: „сва правда има свој извор у краљу,“ 

Што се тиче поступка у овако неуређеном и уздрманом друш- 
твеном еклопу, а особито у прва времена средњега века, он је ве- 
ћином детао онај који из доба варварског. Готово оне исте Форме 
и они исти докази задржали су се са неком тек изменом у примени, 
у јачини и у ситницама по различности места, и према природи раз- 
личитих народа. У ово време суд божи игра поглавиту улогу, 4 0е0- 
бито кад се споре господари или витезови. Турнири и крваве борбе 
између спорних стпанака могле су се сваким даном на све стране 
видити; мртав није имао право и побеђени је вазда плаћао глобу. 
Феудалство се поглавито старало да ове дивљачке борбе у потра- 
живању права и као остваривању правице регулише и под извесна 
правила сведе. 

Црквена хијерархија пак, са хиљадама својих достојника и ве- 
ледостојника, који требаху бити испуњепи „страхом господњим“ и 
најњежнијим осећајима правде и који бијаху позвани, по начелима 
своје науке, да шире мир, љубав и братимство међу људима и па- 
родима, мирно је гледала тај грозни поступак правдања оназађавала, 
се тим дивљачким и крвавим борбама и нечовечним људским клани- 
цама и крвопролићима. Истина она је у почетку за своје судове за- 
држала само заклетву са одређеним бројем сазаклетника и слу- 
жила се у своме поступању при решавању и изналажењу правде 
оптужним принципом који је год Римљана наследила као год што га 
је Феудализам од варвара позајмио и усвојио. Али доцније, у ХШ. 
веку, она као да се из неког сна пренула, као да се покајала за своју 
досадању трпељивост и гутање за своју благост над „глупом“ по- 
водљивом и лаковерном масом, она је, да би све надмашила својим 
лукавством, велеучењаштву, досетљивошћу, подлошћу и варварством 
и да би испитала и испипала и најњежније осећаје и најмање скло- 
ности људских духова и да би продрла и у најдубље и најделикат- 
није тајне људске савести, изумела нову, довде нечувену, најкрва- 
вију и најнеправеднију систему поступања при изналажењу правде 
и откривању истине. Та система била је система инквизиције, која 
је у почетку допуштана као нижи поступак само за неке изузетне 
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и ванредне случајеве, но која је мало по мало најпосле одржала пре- 
вагу и потпуно искључила досадању систему оптужења. 

Од црквених власти, од њених ситнијих и крупнијих веледо- 
стојника и поглавица, као преставника тадање учености и као мо- 
ралних светских учитеља и проповедника, то је грозна вештина кри- 
вичног поступања пренесена и на светске власти и брижљиво спро- 
ведена, готово кроз све судске установе тадашњега доба, поставши 
најпосле општим правом и општом карактеристиком готово свију је- 
вропеских народа и држава. Понајглавније прве те тако гнусне и за 
сва времена ужасне инквизицијоне средњевековне системе састоје се 
поглавито у томе, што је она изискивала и практиковала писмена 
ислеђења и протоколисање на својим званичним испитима, тајно су- 
ђење кроз цео процес теорију законских доказа и суђење по актима 
и то све на основу и решењу разне и неумољиве тортуре, посре- 
ством бича и точка, помоћу огња и усијаних клинаца. 'Тортура је 
дакде, пи то поповска извештачена и до крајности усавршена тор 
тура, која је далеко била грознија и нечовечнија од сваке друге, која 
је постојала у старија дивљачка времена и то код неких народап 
племена играла тада највећу улогу при „откривању“ истине и изна- 
лажењу правде и била битна и поглавита карактеристика те непра- 
ведне, нечовечне системе. Народни глас, ако се и могао дотле још 
кад-и-кад и где-где, ма и потпуно чути, сада је тако рећи за навек 
умукнуо и последњи трунак од свога значаја изгубио, а народи 
су постали са својим понајодличнијим, најилеменитијим и понајузо- 
ритијим синовима и снагама предмет искушења тих паклених мука, 
те неумољиве и смртоносне поповске инквизиције. 

Што се тиче кажњености у ово време, она је у неколико од- 
ступила од старог варварског начела и практике. Начело приватне 
освете ишчезава ни уступа места јавној освети; јавна казна већ се 
појављује и све више и више шири и примењује. Но и ова је јавна 
казна, као што смо већ наномињалди веома груба, сурова, неуређена, 
неправедна и самовољна. Ова идеја, ова начела јавне освете прак- 
тикују се и трају све до на измак ХУЈШ века. 

Овака су у главном дакле начела владала и практиковала се у 
области најразноврснијих права у средњевечном јевропском друштву; 
овако је било трошно и неуређено друштвено стање и овако лабава, 
непрактична и погрешна начела, на којима се оно базирало; оваке 
промене и оволике мане прошли су судови, правосуђе и судске вла- 
сти у Јевропи све до свршетка ХУЈЛ века, као века у коме је на- 
ступио бујни и неуздржљиви препорођај разноврених идеја, наука, 
вештина и тако рећи целокупног друштвеног уређења. О оваком 
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стању, о оваком судском и у опште друштвеном уређењу како пре 
тако и за време тешког и несносног Феудализма као и за време пре- 
власти и највеће силе и славе краљевске и других владара, историја, 
кривичног права садашњих јевроиских народа довољно нам јамчи и 
доста јасну али жалосну слику све до новијег времена износи. 

Тек са свршетком осамнаестог века т. ј. тек од Француске ре- 
волуције, која је прва забила свој крвави мач у дотадашњи друш- 
твени и државни поредак у Јевропи м анатемисала већину дотадаш- 
њих државних м друштвених установа и уредаба; тек дакле од кад 
се почео развијати сувремени појам о држави, тек тада почиње да 
се мења и карактер суда. Па тад тек народи почињу мало по мало 
да сматрају државу као уређено друштво, а не као својину влада- 
реву. Закони почињу да се издају као народни договор и споразум 
а не као царска воља и заповест. И ти исти закони, већином као 
израз ошште народне воље, као израз заједничког народног пристанка 
п сагласности регулишу ни устројавају разне судове под различитим 
зермама ми са разним степенима; и ти судови почињу да добијају 
све више и више свој првашњи значај, који су имали код патријар- 
халвих народа и код Римљана и Грка. 

Тек дакле пошто су судови у Јевропи прошли све поменуте 
азе ми промене у своме животу, нсчело судске власти почиње се 
ослобађати и препорођавати, а правосуђе добија све већи значај и 
све виши и виши полет. Суд, као установа законима уређена и ос- 
вештана постаје све сталнији и према народном животу одмеренији, 
а стара отрцана начела Феудалне науке, која суд сматра као један 
део владарске власти и као срество за постиг њихових засебитих 
цељи и династичких интереса све више и више губе свој значај, ма- 
лаксавају, тону и губе се. Наука сматра у суду једну народну уста- 
нову, која је свакоме народу нужна да њоме регулише своје разно- 
лике друштвене одношајс; а у судској власти увиђа само један део 
друштвене власти, која истиче из истог извора из ког и све друге 
власти. Ову власт законодавства стварају и устројавају поверава- 
јући је на вршење онима, који су за то спремни и способни. Су- 
дови су већ сталне установе са људима већином стручно образова- 
вим од сталне службе са назначеном хијерархијом и одређеном ком- 
петентношћу. Судије постају сталније и независније и отвара им се 
шири круг њиховом делању, а потоме ствара се и већа гарантија за 
боље и правичније суђење. Истина те судије народу постављају још 
и данас већином владари у Јевропи; али они нису више под дома- 
шајем и под упливом њиховс власти, њихове воље и расположења. 

Но поред ових сталних и разностепених државних судова и 
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сталних државних судија у њима, ми видимо да се у овој перијодн 
одма по препорођају идеја и наука, и по васкренућу народнога зна- 
чаја и његових права, појављује и мало по мало све више завађан 
утврђује на јевропском континенту и друга нека врста судова — за 
извесна и закопом или земаљским уставом одређена дела којој је у 
основи народно начело. У ове судове припуштају се поред сталних 
и стручно образованих судија, још и људи нестручни, без нкасвог 
правног образовања т. ј. људи из народа, из свију његових друш- 
твених тавана, али људи понајразборитији и људи поштени, који но- 
најбоље познају обичне друштвене односе својих суграђана и при- 
лике и околности у којима се њихова околица налази. Ове своје су- 
дије бира сам народ, а постављају се на судске столице, како где, 
према одредбама политичних закона. У овим изборним судијама пре- 
стављен је сам народ, који посреством њих учествује у правосуђу 
и при решавању разноликих спорова својих суграђана. М ово су те 
судије и ови судови. који се у својим основним принципима највише 
приближују и подударају са оним судовима примитивних и патри- 
јархалних народа, са судовима из доба „варварског“, а поглавито са 
судовима старих Грка и Римљана. 

Из овога се јасно види дакле, да се установом ових и оваких 
судова поново пошло на оно старо начело судске власти, које је пре 
четрнаест векова владало и примењивало се, на начело по коме се 
судска власт налази у народним рукама и где народ изриче правду 
и решава разноврсне спорове својих чланова. Но ово поново ускрело 
народно начело судске власти, у самој ствари, слаже се само у своме 
основу са народном јурнедикцијом старих патријархалних времена. 
Али система је његова млото друкчије, паметније и правидније уре- 
ђена, уређена разуме се према друштвеном прогресу, према прили- 
ама н околностима, према духу цивилизације ми према потребама н 
навикама новијих времена и народа. Ново друштво користидо се нс- 
куством ин животом ранијих поколења и пређашњих јевропских друш- 
тава, те по томе и система његовог правосуђа у народном духу мора 
бити боља. Нов принцип народне судске власти разликује се од ста- 
рога поглавито у томс, што не почива више на идеји неједнакости, него 
на противној идеји. У старо време бијаху само слободни људи, позвани 
за суђење; а робови и неправни иди полуправни друштвени тавани, 
којих је тада скоро код свију народа било нису могли нпкаква удела 
при томе имати, нити се њихов глас игде чуо и слушао. Данае нема 
робова, данас нема полутанских и бесправних друштвених сталежа 
у Јевропи — данас нема оне силне раскомаданости ноцепаности и 
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равноправности у јевропском друштву, него смо сви равни један 
другоме, сви равни пред законом и пред неумитним и непристрасним 
судијом правде. 

Ово нацијонално начело судске власти у новије доба раздикује 
се од старога варварскога још и с погледом на врсту казне и на 
наше кажњење. Данас од приватне освете нема ни трага ни гласа, 
а друштвено право са јавном казни излази на видик у потпуној сво- 
јој целини. Начело јавне освете, које је у средњем веку тако дуго 
владало н тако јако распрострањено било такође је сасвим ишчезло. 
0) породичним ратовима о крвнинама, о погодбама и откупима по из- 
весној тариФи, код мирних и радених народа такође ни спомена нема. 
Тортура, тај ужасни непријатељ сваке слободније мисли и људскога 
напредка такође је свој гроб нашла и ваљда за на веки се саранила. 
Казне постају Слажије, уједначују се и одређују, а начедо правде 
постаје научним начелом и спаја се са друштвеном нуждом. Начело 
кажњења иде неизоставно уз сажаљење и поправку и непрестано се 
ради да се то начело што боље дотера и усаврши, те да као тако 
продре и утврди се и у свима законодавствима. 

Што се тиче поступка, он се у новије време тако рећи из те- 
меља мења. Све претераности, недотупавности и нечовечности ин- 
квизицијске системе јавни глас на све стране жигоше и анатемише 
а законодавства их такође или са свим бришу и изостављају или их 
измењују и према приликама и времену удешавају и дотерују. Из 
пређашњег стања ствари а на основу искуства ступа нов поступак 
у живот, који представља неку смесу од системе оптужења и системе 
инквизициске т. ј. из обе системе одабирају се и задржавају се само 
добре и практичне стране, које савест и здрав човечији разум до- 
пушта н одобрава. Смеса ове нове системе састоји се поглавито у 
томе што се почиње са испитом инквизицијоним а свршује се по- 
ступком оптужења. Но главне њене црте и особине састоје се у томе 
што она изискује усмену препирку, доказе убеђења, слободу и јав- 
ност у испитивању и одбрани. Стари варварски принцип, да се оп- 
тужени очистити мора ради невиности са свим је ишчезао а на ме- 
сто његово ступило је ново цивилизовано начело, по коме се опту- 
жени дотле сматра као невин, докле тужилац противно не докаже и 
суд о томе не увери. 

Ово је у главноме кратак нацрт историјскога развитка суда и 
судске власти упоредо са друштвеним развојем кроз пуних скоро 
четрнаест векова све до нашета времена. Стање судске власти и 
устројство судова, које је правна наука затекла у почетку овога сто- 
лећа у главном и данас се надази и обдржава. 
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Из овог и овако кратког и непотпуног нацрта историског ја: 
витка судова, даје се извести још и много краћи нацрт, јер се и: 
из свега може лако видети, да је у главном било управо три осн'- 
вне Форме суда и то: а) суд у рукама народним који суди без иа- 
квог особитог завода (надлежателства) за то, и без стручних и сам 
за тај посао способних и позваних људи, већ где парничари сами 
себи бирају судије, па било дело грађанско или кривично, 6) суду 
рукама господара, велможа и владара, где св суди такође већином 
без стручно образованих људи — неправника, али где се суд пој:- 
вљује већ као неко стално „надлежатељство“ т.ј. где суд постаје 
већ државна установа, и в) суд већином у рукама државне власти 
са разним степенима надлежности, где суд постаје стална државна 
установа и где суде већином људи од закона, људи којима је прл- 
вознанство једина струка а правосуђе једино занимање. Из ове три 
основне Форме судова дају се различитим склапањем, удешавањеј 
и комбиновањем извести млоги облици и других мешовитих судова, 
као што је то чињено и као што се то још и данас непрестано чин). 
Из те три основне Форме склопљени су комбинацијом и сви данашњи 
и народни и државни судови са својим различитим видовима И на- 
челима организације, са својим различитим степенима и судске над 
лежности. Од ових трију основних облика т. ј. смесом прве и треће 
судске Форме, постао је и данашњи чувени народни еуд — порота, ! 

+ Т. Шкорта. 
пи = == "Ин 


РАДНИЧКА ДЕОСМА. 


МЕ о пе 


Хајд на пос'о, то већ зора руди, 

Те уморне раденике буди. 

Длето стоји, плуг одморан чека, 

Млоге очи пазе из далека 

Да беспослен не остане нико, 

Нек устаје ко се није диго! 

Напред, напред, работници млади, џ 
Домовина хоће да се ради' — 


Наши дани ко и пређе јуре, 

Век је кратак, треба да се журе, 
Лењивцима овде места нема — 
Тежак пос'о вазда нам се спрема, 


и 


1 У почетку овог чланка погрешно је втављено Наставак уместо Свршетак. Ур. 
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Тежак посо, свакојаке муке, 
Ал их наше савлађују руке — 
Напред напред раденици млади, 
Домовина хоће да се ради! — 


Ој ал тамо, шта се види оно: 
Бедни старац у раду је клоно; 
Домовино шта ћеш с' њиме сада 
Малаке'о је од вечита рада 2! 

Глад га мори, нигде ништа нема — 
Јадни живот тек се крају спрема! 
Без утехе помоћи и лека 

Домовино зар нас ово чека 2! 


Наше мишце неуморно раде, 

Чекић куца да се други сладе, 

У свом зноју што нам с' чела лети 
Остављени морамо умрети! 

Такву срећу нама судба даје, 

Ко да чује наше уздисајег — 

Ко да види живот препун беда 2 
Домовина презриво нас гледа! 


Д Ј Илија. 
— њи — 


ДАЊОКИ СНЕГ 


Приповетка 


ИВАНА 06. ТУРГЕЊЕВА 


Х. 


Ђема се збиља обрадова доласку Саниновом, а и госпођа Лео- 
нора га пријатељски дочека: видело се, да је синоћ код обеју учинио 
добар утисак. Емил отрча да види шта је с доручком, шапнувши при 
подаску Санину на уво: „немојте заборавити!“ 

— Нећу, нећу, одговори Санин. 

Госпођа Леонора беше нешто слаба, патила је од главобоље — 
и мирно седела на столици. На 'Ђеми беше широка, жуте боје блуза, 
по средини стегнута црним кожним појасом; и она изгледаше нешто 
изнурена и бледуњава; тамни кругови тавнили су очи њене, но сјај 
њихов није се тиме ништа губио, а бледило придаваше класички стро- 
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гим цртама лица њенога неку тајанственост и благост. Санина је тај 
дан нарочито изненадила изредна лепота руку њених; када би њииз 
дотеривада или подржавала своје сјајне витице, — он очију не сви 
даше с прстију њених, гипких и подугачких и правилно раздвојених 
једно од другога, као код РаФајлове Форнарине. 

На пољу беше јака врућина; после доручка Санин хтеде да иде, 
но кад му приметише, да је на оваку врућину најбоље и не кретатн 
се с места, он послуша и остаде. У крајњој соби, у којој он сел- 
јаше са својим домаћицама, беше хладовина; прозори гледаху у ома- 
лепу башту обраслу у акације. Тушта чела, осица и бумбарева 3;- 
јаше јасно и жедно између њихових густих грана, окићених злаћенни 
цвећем. Ово непрекидно зујање допираше кроз полуотворене прозоре 
и спуштене завесечак и у собу, па приповедаше о жези, што пепу- 
њаваше ваздух на пољу и чињаше, да је хладовина заклоните собице 
још пријатнија. 

Санин је као и јуче много причао, но не о Русији нити о руском 
животу. Да би одржао дату реч своме младоме пријатељу, кога од- 
мах по доручку послаше г. Клиберу — ради практиковања у књиго- 
вођењу, — Санин поведе разговор о уметништву и трговини и спо- 
ређиваше добре и рђаве стране код оба та занимања. Није га зачудије, 
што је Фрау Леонора била на страни трговине, томе се они нада; 
но и Ђема дељаше њено мишљење. 

— Кад хоћеш да си уметник, и то још певач, говораше она 
енергично машући руком, мораш бити на првом месту! Друго већ 
не иде; а ко зна да ли ћеш достићи прво место Пантадеоне, Боји 
такође учествоваше у разговору — (као давнашњем слузи и старом 
човеку њему беше дозвољено да седи на столици и пред газдом; 
Италијанци у опште нису строги у етикету), разуме се чврето сто- 
јаше на страни уметништва. До душе, наводи му беху доста слаби, 
сав му се говор сводио на то, да је уметнику нужно пре свега 
да овлада Фип семо ево 4' 1врталмопе — неком ватром одушевљења! 
Фрау Леонора примети му, да је он бесумње владао тим евфто — а 
међу тим... — Ја сам имао непријатеља, мрачно примети Пантале- 
оне. — Па откуда знаш (познато је, да је Италијанцима лако једно 
другом казати „ти“) — да Емил неће имати непријатеља, па баш да 
је и одарен тим енто 2 — Па лепо, учините га трговцем, с досадом про- 
муца Панталеоне — а Ђован': Батиста тако не би учинио, и ако је 
био колачар! — Ђован' Батиста, муж мој био је паметан човек, — 
и што се у младости заносио.... Но старац већ не хтеде ништа више 
да слуша, и оде, рекавши још једном е прекором: Ах! Ђован Ба 

тиста!.... Ђема узвикну: кад би наш Емил осећао толико патриотизма 
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и желео посветити сву своју снагу ослобођењу Италије, — а, за тако 
високу и свету ствар могла би се ставити на коцку будућност, — а 
не за позориште! Овде Фрау Леонора дође у узбуђење и стаде мо- 
лити кћер, да бар срећи свога брата не стаје на пут и да се задо- 
вољи, што је сама тако занесена републиканка! Кад је ово изгово- 
риза, Фрау Леонора зајеча и стаде се жалити на главу, говорећи да 
баш „хоће да јој прсне“. (Фрау Леонора, из поштовања према госту, 
говораше са ћерком Францески). 

Ђема одмах сву бригу поклони њој, лагано јој разлађиваше 
чело, квасећи га колонском водом, лагано јој љубљаше образе, наме- 
шташе јој главу на јастук — и опет љубљаше. Обративши се за тим 
Санину, стаде му причати полу-шаљивим, полу-тронутим тоном — како 
има красну матер и како је она била лепотица! „шта ја говорим: бига ! 
та она је и сада дивотна. Погледајте, погледајте, молим вас, само 
њене очи!“ 

Ђема на мах извади из џепа белу мараму и заглони њоме 
зице материно, па полагано одкривајући га показиваше постепено 
чело, обрве и очи Фрау Леонорс; ту застане и замоди матер да 
погледа. Фрау Леонора учини јој по вољи и Ђема ускликну од усхи- 
ћења (Фрау Леонора доиста је имала дивне очи) — и брзо помакнувши 
мараму преко доњег, у нечем неправилнијсг лица материног, опет је 
стаде љубити. Фрау Леонора смешила се ин лагано окретала лице, 
као бајаги одбијајући своју кћер, Па и кћи се гр дила као да се 
бори са матером и умиљавала јој се; но ово је чинила, не притворно, 
не Францеским начином, но са оном италијанском грацијом, у којој 
увек осећаш присуство енаге. Напослетку Фрау Леонора изјави да 
је уморна. Ђема јој одмах препоручи да махо проснава, ето ту на 
столици — а ја и господин Рус — „лусе 10 топетсп“ гпеве“ — Ји- 
ћемо тако мирни, тако тихи — као митићи.... „соште дев рећ- 
(ев воцтв“. Фрау Леонора осмехну се у име одговора, склопи очи и, 
уздахнувши два три пут, задрема. Њема се лагано спусти поред ње 
на влупицу и не мрдну више, слмо би каткад подизала прст једне 
руке до уснице — другом руком подржавала је јастук материн — 
и полагано тишкала Санина, гледсћи га испод ока, кад би се он 
ма и најмање џокренуо. Напослетку и он оста кло укопан. Седсо је 
непомично као очарави и свом силом душе своје наслађавао се сли- 
вом, што му је престављаше ова полу мрачна соба, у којој светлу- 
даху као сјајне тачке, свеже руже што стојаху у зелсним чашама, 
п ова успавана жена са скромно скуџљеним рукама и добрим умор- 
вим лицем, опточеним снежном бедином јастука, иово младо озбиљно 
пажљиво, добро, паметно, чисто и неисказано лепо створење, са грао- 
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растим, дубоким, нешто сумрачним, но опет светлим очима. Шта ди 
је овог Да ли је санг скаска... и откуд баш он туг 


ХЛ. 


На спољним вратима залупа звонце и у колачарницу уђе млал 
сеоски момак са шубаром на глави и црвеним прслуком. Откако је 
свануло, нико не беше ни завирио у колачарницу... — Ето како ми 
тргујемо! још за доручком напоменула је са уздахом Фрау Леонора 
Санину. Она је спавала; Фема се бојала да извуче руку испод ја- 
стука, да не пробуди матер, па шану Санину: „Идите те пазарше 
у место мене“. Санин одмах на прстима изађе у колачарницу. Мо- 
мак је тражио четврт Фунте колача. » 

— Колико да наплатим 2 шапутом с врата питаше Санин Ђему. 

— Шест крајцара, одговори му опет шапутом она. 

Санин измери четврт Фунте, нађе артију, направи од ње Ф- 
шек, зави, просу их, зави их опет и опет просу, на послетку их па- 
кова, предаде и прими новце. — Момче га је посматрало са чуђе- 
њем, гужвајући шубару на трбуху, а Ђема се у соби, држећи ру- 
ку на устима, смејаше од свег срца. Тек што овај купад изађе, дође 
_ други, па онда трећи..... „Види се да сам срећне руке!“ помн- 
сли Санин. Други је купац тражио чашу лимунаде, а трећи пб 
Фунте бонбоне. Санин је све подмирио, комотно је лупкао кашчицама, 
подизао тањириће и хитро је завлачио прсте у чекмеџета и хартије. 
По рачуну видело се да је лимунаду дао јефтиније, а за бомбоне да 
је узео две крајцаре више. Ђема се непрестано тихо смејала, ап 
"сам Санин осећао је неку необичну веселост, неко необично срећно 
душевно расположење. Чинило му се, да би цео век стојао овако за 
тезгом и продавао лим“наде и бонбоне, док га ово мило етворење 
посматра, ва искрено осмешљивим погледом, а летње сунце, пробијајући 
кроз густо лишће разгранатих кестенова испред прозора, испу- 
_њава собу зелено-златним подневним зрацима, подневном сенком 
а њему се срце топи у слаткој милини небриге и младости —- прве 
младости ! 

Четврти купац тражио је шољицу кафе, но ово је већ морао 
извршити '"Џанталеоне. (Емил се још не беше вратио од г. Кибе- 
ра). Санин опет седе поред Ђеме. Фрау Леонора једнако спаваше 
на велико задовољство њене кћери. — Маму умине бол, кад спава, 
приметила је она. Санин наравно поведе разговор шапутом О својој 
„трговини“; врло озбиљно распитиваше о цени разних предмета: 
Ђема му, такође озбиљно, набрајаше те цене, а обоје се сла- 
тко смејаху у себи, као да су знали да само граде пријатну 
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комедију. Наједанпут на улици зачу се арија из „Фрајшица“: „Пигећ 
фе Кејдет, Фигећ Фе Апеп“. Јасни звуци губили су се трепе- 
ћући у непокретном ваздуху. Ђема се трже. — Пробудиће маму! 
Санин брзо изађе на улицу и ућушну свирачу неколико крајцара у 
ругу в натера га да престане и оде. Кад се вратио, Ђема му за- 
хвали лаким нагибом главе, и замишљено осмехнувши се, сама отпоче 
скоро гласно красну Веберову мелодију, којом Макс изливаше сва 
осећања прве љубави. Затим упита Санина, знали он „Фрајшица“, 
воли ли Вебера 7 и додаде, како она, и ако је талијанка опет оваку музику 
страшно воли. Од Вебера разговор је лагано прешао на поезају и 
на романтизам, па на Хофмана, кога су тада још сви радо читали. 
— А Фрау Леонора је непрестано спавала, па каткад и хркала. 
Танки мдазеви сунчаних зракова, што продираху кроз засторе, непре- 
стано су се кретали и путовали по поду, по намештају, хаљини Ђе- 
миној, лишћу ин цветним круницама. 


ХН. 


Ђема није бозна како ценила Хофмана, па чак је налазила, 
да је досадан. Фантасто — тамни, северни елеменат у његовим 
причама мало је био доступан њеној јужној, светлој природи. „Све 
су то басне, то је све писано за децу“, тврдила је она са неким 
презирањем. Чинило јој се још, да у Хофмана нема ни поезије. 
Но има једна његова прича, које је наслов заборавила, али јој 
се допада; управо допада јој се само почетак те приче, л свр- 
шетак, или није ни прочитала, или је такође заборавила. Прича се 
врти око неког младића, који негде, баш ће бити у колачарници, 
срета девојчицу чарне лепоте, Гркињу; њу прати неки тајанствени 
н чудноват, опак старац. Младић се од часа заљубљује у девојку; 
она гледа на њега тако жалосно, као да би га преклињала да је 
ослободи. .„. Он одлази 38 часак, и вратив сеу колачарницу не 
затиче ни девојке ни старца; стане да их тражи; наилази увек 
на скорашње трагове њихове, јури за њима, али никако, нигде и 
никада да их достигне. Лепотице за њ нестаје за вечита времена, а 
он вије у стању да заборави њен молећи поглед, па га кињи помисао : 
да је можда све задовољство његовог живота исклизило из руке његове. 


Тешко да је Хофман баш овако свршио своју причу, но она се 
тако срочила и тако остала у памети Ђеминој. 

— Чини ми се, прошапута она, оваки састанци и растанци 
чешће се догађају на свету овоме, но што ми и мислимо. 


Слнин ућута, па мало за тим поведе разговор о г. Клиберу 
9% 
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Ово је први пут што је споменуо име тога човека, па чак се није 
ни једном ни сетио њега до овога тренутка. 

И Ђема сад ућута и замисли се, лагано грискајући нокат кажи- 
прста и бацајући погледе на другу страну. За тим похвали свога 
младожењу, спомене сутрашњу шетњу, коју он спрема, и брзо гле- 
днувши на Санина опет уђута. 

Сада ни Санин није знао о чему да поведе разговор. 

Емил нагло утрча и разбуди Фрау Леонору. Санин се јако обра- 
дова његовом доласку. - 

Фрау Леонора устаде са столице. Дође Панталеоне и рече, да је 
и ручак спреман. Домаћи пријатељ, бивши певац и слуга вршио је 
дакле и дужност кувареву. 


ХШ. 


Санин оста и после ручка. Изговарајући се на јаку жегу, нису 
га пуштали, ал кад је жега прешла, предложише му да се иде у 
башту и ту пије кафа у ладовини акације. Санин пристаде. Он се осе- 
ћаше врло добро. У монотоно тихом и лаком Току живота, таје се 
красоте, и он се предавао њима уживајући не само не тражећи ни- 
"шта особитога од данашњега дана но и не помишљајући на сутраш- 
њицу, ине спомињући о синоћници. Шта вреди бити само блазу 
таке девојке, као што је Ђемаг Он ће се скоро растати с њоме, 
могућно на свагда; па док их заједно један чунић, каоу Уландовој 
романси, носи, по утишаним струјама животним, радуј се, наслађа- 
вај се, путниче! И све је изгледало пријатно и мило срећноме пу- 
тнику. — Фрау Леонора понуди га да одигра с њоме и Панталед- 
ном једну партију „Тресете“, научи га овој простој италијанској 
игри с картама, — добије од њега неколико крајцара, — и он је био 
задовољан. Панталеоне на молбу Емилову нагна Тартаљу да и она 
покаже своју вештину, и Тартаља је скакала преко штапа, говорила 
т. ј. лајала, кијала и затварала врата носем, извлачила сакривену 
папучу господареву и напослетку са старим чаковом на глави пре- 
стављала маршала Бернадота, кога жестоко грди цар Наполеон за издај- 
ство. Наполеона је престављао дабоме, Панталеоне, и престављао врло 
добро : скрстио руке на груди, спустио веђе преко очију и говорио грубо 
и оштро на Францеском, али Боже! на каквом Францеском језику! 
Тартаља је чучала пред својим господаром згрчена, подавивши 
реп и збуњено гледајући испод чакова ; од времена на време кад би На- 
полеон говорио јачим гласом, Бернадот би се подизао на стражње тапе. 
„Киоп, 'тадноге!“ завика напослетку Наполеон, заборављајући у 
великом раздражењу да му је треб-ло одржати до краја свој Фран- 
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цески карактер, и Бернадот наједанпут нађе се под диваном, но тај 
час искочи отуда радосно лајући, што је био знак да је престава, 
била свршена. Сви су се гледаоци много смејали, а Санин највише. 

Код Ђеме беше особито мили, непрекидни, тихи осмејак, пра- 
ћен кратким, чисто опијајућим усклицима..... Санина заноташе овај 
осмејак — пољубио би је он за ове усклике. 

Напослетку дође ноћ. Требало је већ и за појас заденути! 
Опростив се са свима по некодико пута, рекав свима по неколико 
пута: до сутра. (са Емилом се и пољуби) Санин оде кући а слика 
младе девојке, час насмејана, час замишљена, час спокојна, па чак и 
равнодушна — но увек бајна, лебдела је у памети његовој. Њене очи, 
час широко отворене и светле и радосне као дан, час упола затворене 
трепавицама и тамне и дубоке као ноћ, стојале су пред очима ње- 
говим, чудно и пријатпо проничући еве друге сликеи преставе. 

О г. Клиберу, о узроку, због кога сада остаде у Франкфурту, једном 
речи о свему што га је јуче узнемиравало — он непомисли ни једанпут. 


ХГУ. 


Потребно је да се која рече о слмом Санину. 

Прво: он собом није био ружан. Стасити, хармоничан, узраст, 
пријатне, помало развучене црте, примамљиве плаве очи, златаста 
коса, бело-румено лице — и нарочито: онај простодушни, поверљиви, 
некрени, на први поглед готово глупи израз, по коме си пређе одмах 
могао познати децу степских дворанских породица, синове „отаца“,! 
добре господичиће, рођене и урањене у плодним полустепним рус- 


ким крајевима, покрет мало затегнути, — глас у шапуту, осмејак 
као у детета, чим само погледаш на њега... Напослетку, свежина, 
здравље — и нежност, нежност, нежност — ево вам целог Санина. 


Друго: он није био глуп и научио се многоме чему. Остао је свеж 
и ако је путовао изван граница своје домовине; тужни осећаји што 
су сатирали бољи део тадашње омладине, били су за њ непознати. 

У последње време у руској литератури, после узалудног тражења 
„нових људи“,7 почеше изводити младиће, који су хтели пошто по то, 
да буду свежи..... свежи као Фленебуршке устрице што их доносе у 
Петроград... Санин није личио на њих. Но кад се већ ударило у 
сравњивање: он је најпре надичио на младу недавно накалемљену 
јабуку у нашим баштама — или боље на размаженог, урањеног, 
дебелоногог трогодца из бивших господских ергела, кога су тек 


Овде Тургењев мисли на свој роман „Очеви и деца“. Пр. 


Овде опет Тургењев мисли на чувени роман Н. Чернишевскога, „Что 
дЂдатђњ 7 Пр. 
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почели обучавати.... Они који се доцније сусретаху са Савином, када 
га је живот изнурио и младићски жар оставио, видели су у њему са- 
свим другог повека. 


Сутра дан Санин је лежао још у постељи, када Емил, у пра- 
зничном оделу, са штапићем у руци и јако намирисан, уђе к њему у 
собу и рече, да господин Клибер тек што није дошао са колима, да 
ће време бити дивно, да је код њих еве спремно, но да мама ићи 
неће, за то што је глава опет заболела. Журио је Санина, доказујући 
му да нетреба губити ни тренутка... И доиста г. Клибер застаде 
Санина, где се још спрема. Куцне у врата, уђе, поклони се, изјави 
готовост да причека, док се не спреми — и седне, господствено наслонив 
шепир на колено. Наочити калфа беше се као какав кицош наместнон 
тако намирисао , да му је сваки покрет пратио јак задах од најфиније 
ароме. Дошао је на пространим откривеним колима (ландо) у која беху 
упрегнута два велика, јака и ако не лепа коња. Четврт еахата 
доцније, Санин, Клибер и Емило на тим колима свечано дођоше пред 
прозоре колачарнице. Гђа Розели није хтела да учествује у шетњи. 
Ђема је хтела остати са мајком, но мати је, као што се вели, силом отера. 

— Није ми нико потребан, уверавала је она, ја ву спавати, И 
Панталеона би с вама послала — али неби имао ко да чува дућан. 

— Можемо ли узети Тартаљу, запита Емило. 

— Зашто не, узмите. 

Тартаља брзо, радосно ускочи у кола, облизујући се: види се, 
да је већ на ово навикла. Њема је метула велики сламни шешир са 
пантљикама циметове боје; обод шешира савијао се наниже и закза- 
њао јој готово све лице од сунца. Пруга сенкина падала је преко ус- 
ница, што су црвенеле невино и нежно као круница столиснате 
руже, а зуби крадимице блистаху такође невино, као код детета. 
Ђема седне на задње место са Санином; Клибер и Емило сели 
су наспрам њих. Бледа Фигура Фрау Леоноре показа се на прозору, 
Ђема јој махне марамом и коњи се кренуше. 

(Наставиће се.) Малегта Стојаљковићка, 


—–еуефроед—— 


0 ЗХДРУЗЕ. 


(Наставак.) 


Но не само у Јевропи, већ и у Азији постоји општинска сво- 
јина земље. 

Општинска својина земље у Индији је изодавна постојала, н 
спомиње се још у законику Ману. По мухамеданској вери владар је 
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имао неограничено право располагања са општинском земљом. Ноим 
поред тога, неограничене индијске деспоте нису дирале у општинску 
својину, јер им ова беше редован: а богат извор. Општинска права 
рушизе су поједине порежџије, који су порезу истеривали. 
Општине у Индији престављају нам савез сродника, који сви 
произлазе од једног претка. Често ће се наћи у једној истој општини 
сједињени Индуси и мухамеданци, који имају заједничку земљу, али 
живе у одвојеним засеоцима. Становништво се дели на касте; једни 
су познати као потомци или оснивачи села и имају већа права од 
доцнијих дошљака. И у Индији породица ужива сва права у општини 
п одржава општину. У Индији земља се орна дели, а пашњаци и 
шуме оетају зајсднички. Подела се земље врши као и у Јевропи, и 
земља се исто онако и обрађује. Како су за боље обрађивање земље 
нужни канали за спровођење воде, то такве канале подиже општина 
или држава. Ако подиже ошштина, онда се сви користе према радној 
снази, која је употребљена на подизање канала; ако их подиже др- 
жава, она их даје под аренду. Понегде воде деле коцком или угово- 
ром, одредивши најпре како ће делити. При подели међу породице 
не добијају сви једнаке делове. То зависи од тога, да ли је ко ста- 
роседилац или не, да ли може учествовати у савету стараца или се 
из његове породице бира старешина општине. Из овог се може ви- 
дети, да се подела општинске земље у Ипдији слаже са оном у ђер- 
манској марки. Као у марки тако и у индијској општини јављају се 
поједине породице, које приграбљају у своје руке власт у општини 
н право неограниченог располагања са општинском земљом. !) 
Општинску земљу у Индији дели савет стараца, који су старо- 
седиоци у општини; новодосељени нису имали права да буду чла- 
нови савета. Но често општином управља један старешина, који је 
по негде изборан, а негде наследан. Где је изборан, ту се бира или 
из једне породице, која има свој непосредни постанак у племену, 
иди је изодавна призната као најстарија; или се бира из свију ста- 
роседилачких породица. Из тога се види, да овде праве скупштине 
и нема. ПЏри подели земље најстарија породица може узети колико 
хоће, па шта више, и у своју приватну својину. Савет или старе- 
шина врши власт судску и законодавну. У Индији има полузависпих 
држава, које имају свој засебни државни суд; у сасвим потчињеним 
државама Енглези су завели своје окружне судове. Индијанац се не 
тужи суду за повређено своје право, већ за то, што је поремећен по- 
редак у општини. То показује да је постојала велика узајамност из- 


1 Хенри Менљ, Дереванскја обшцинм на Востокђ и Западћ. 
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ницу. Отац или домаћин вршио је религиозне обреде са осталом по- 
родицом двапут на дан, а у извесне дане "чињене су и неке церемо- 
није у заједничкој гробници. Само чланови епв-а служили су се 
домаћим боговима и ниједан странац није на богомољу пуштан, јер 
би то био ведики грех и увреда за богове и кућу. : 

Сепв је заједнички живот на неодељивој очевини сродника, који 
произлазе од једног претка; овај умрли предак налази се у њиној 
заједничкој гробници, и они му по смрти извесне почасти указују. 
Према томе генс није никакво вештачко сроство или сроство уго- 
ворно, као што неки држе. За ово може послужити као доказ то, што 
чланови генса имају право да наследе један другог, и што је по за- 
кону 12 таблица сгепв увек био ближи наследник но когнат-сроднне 
по женскима. Осим тога, могу као доказ послужити и религидзин 
обреди, који су само онде могли бити заједнички, где постоји 3а- 
једница рођења; а и сами изрази у језику доказују, да је кепв имао 
заједнички постанак, јер сепзв значи што и сепив — род. 

Сваки Бепв имао је свог старешину, који му је био у исто доба 
и судија и поп и врховни командант. Чланови генса били су поне- 
кад врло млогобројни, али су опет имали једног старешину. Тако, 
кад је сабинска породица клавдија дошла да се настани у Риму. 
имала је три хиљаде лица, која су сва имала једног старешину. Чла- 
нови гснеа били су тесно међу собом везани; они су се заједнички 
помагали у свима њиховим потребама. Цео гене одговара за дуг сво- 
јих чланова; он откупљује свог члана ако је затворен, плаћа нак- 
наду за осуђеног. Чланови генса увек су пратили по неког свог члана 
на суд који је био оптужен. Све ово било је за то, што је вепз имао 
неодељену очевину. Оваква правила генса задржала су се дугоц 
пошто се он распао. Чланови генса имали су заједничко име. 

И у Риму и у Грчкој генс је имао своје скупштине, доносио 
је решења којима су се морали покоравати његови чланови, и која 
је и сама држава поштовала; старешина је био извршитељ тих решења, 

Имање генса није се делило. „Сва деца — вели Клаудио Жа- 
нет“ — остајала су групирана око општег огњишта. Један од браће, 
најспособнији, а најчешће најстарији, због религиозних привилегија 
које је рођењем добио, управљао је задругом и звао се чувар огњи- 
шта“. Деоба је вршена само по изузетку. Синони и њини мушки 
наследници искључиваху сасвим девојке из наслеђа. Ове су могле 
само при удадби мираз добити. Тестаменат, у примитивно доба не 





1 Казје] де Сошаапсез. га Сне авиуапе. Рагв 1878 год. 


2 Гев та т опв восзајев еб 1е дго суП а Зрагје 1878. г. 
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беше познат у Грчкој. Друштвено право и интерес, не воља инди- 
видуе одређивало је наслеђе. Имање не прелази из руку једног у 
руке другог; оно је непокретно као и огњиште и гробница, с којима, 
је оно везано. Човек само прелази кроз то имање. Ово је важило не 
само код Грка и Римљана, већ и код Индијанаца. Ако је од целе 
породице остала само једна девојка, то се овом женио најближи 
сродник и настављао је домаће обреде. Овај ако је био ожењен, мо- 
рао се у том случају развести са својом женом, а и девојка је мо- 
рала за њега поћи. 

Генс је постојао и у варошима и у селима; у варошима је 
раније пропао но у селима. Гене је пропао услед нове демократске 
струје, која потресаше тадашње римско друштво. У варошима је 
пре пропао, јер се у варошима индивидуализам пре развио. Сама 
држава помогла је да гене пропадне, јер није хтела више поштовати 
његова решења, нити старешину генса. 

У Француској у средњем веку постојаше у сталежу работни- 
чком породичке задруге слаевим налик на садмиње српске задру- 
ге, Оне су биде распрострте по целој Француској. 

Још док је постојала општинска својина, земља се делила 
међ породицама и ту баш и треба тражити клицу ове установе, јер 
кад се напустила периодичка подела земље, породице су задржа- 
вале онај део, који је њима при посљедној подели припао и њега 
су н даље као своју својину обрађивале и од њега су живеле. Према 
томе није основано мишљење Донијола да су оне постале са +Феу- 
дализмом, нити Бонемијера, да су се оне развиле под упливом хри- 
шћанских идеја и по обрасцу религозних дружина.%) 

У средњем веку у овим задругама живели су работници; оне 
су биле тада тако ојачале зато, што су биле у интересу работника 
н господара. Земља умрлог работника, који није живео у задрузи, 
враћала се господару, док земља задружног работника и после 
његове смрти остајала је једнако задрузи, и њоме су се користили 
п будући работници из те задруге. За уживање земље работници 
су плаћали господарима разноструке дације; задружни су могли 
све те дације лакше и брже издати, и за то су ове задруге биле у 
интересу самих господара, те су их ови подржавали. Феудализам је 
дакде дву установу подржавао и ојачавао, јер онако велики прити- 
сак какав је он вршио, само је могла удружена снага издржати. 
Ево како Донијол описује работничку породицу: „Вечна, непокретна 
породица, која и не помишљајући на деобу; непрестано се концентрише; 





# Непту Рошој, Навбојге дез С!аззев Вигајез еп Егапев е«. с. Рата 1811 Г. 
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ка ] "ама Фр примењује свој рад н своју штедљивост, место 
2% Х: рљеуујљ. њеуа ер побнавља и расте у самој себи; која дакле 
„ејизко ћетце мдаја — таква беше породица работника“. Но не само 
ИРЗОУД орла ВРљЗАтА. кал што је то у примитивно доба бидо, већ 
ПА 744и8»М %е7лалахиа развише се задруге и између људи који 
ни) ерајнала, Тадо нека Кутими признаваше да задруге постоје, 
121 77 •евапа — аетридиш — живеди у једној кући годину и један дан. 
У ђећење фраапугки задруге нетоветно је са српском. Сви су 
живили У јеЈА) КУЋИ „ееПа) или више споредних стаја, и звади су 
ва елпдља:. јер #7 жаивади о једном дебу, рг и сопшегв, јер је сваки 
ХАЛА прав» на Је" преизвода, !тагезсћепх, јер су живели као браћа 
и еагтђе, бажа залрута звада се сотрарште, сојепе, (тајетне. 
падрутгара Фу биради старешину тауог, шајете ди соптопаце, 
елет Ал елап'еал, (тај је распоређивао рад, куповао и продавао, у- 
лозаља, 9 те. радио еве што н српски старешина задруге. По- 
реј њега Гаји Фу једну жену за домаћицу (тајомлвва) као што је 
шелА назазћу : само што у Француза домаћица не могаше бити жена 
ДодаљАажо за. ха. што је То „ончно вод нас, јер су се они бојали, 
да ве тил је је тако шеспоразуму у чему на штету куће. Све што 
Ф2  рададе, радило се у општу корист; засебан интерес није 
детаље. но опет појединци су хогли имати као и у Срба свој ре- 
еп. по — оетсану. Рад је био подељен исто тако као и у српској 
залруза. Недожај жена и девојака беше истоветан са положајем жена 
и јез ака у српским задругама. Ова дружина престајада је кад чла- 
| зА надуете за'елнички живот. и свак за се почне живети негди је 
е- за т' тражила изречна изјава персонијера. Кад су се једном по- 
дедита. нису се више могли повратити у задругу без пристанка 


геепедзра. — 
Опшхрнија податци о Француским задругама наоде се тек од 
15 века, али по Дареету од Шавана — вели Лавелеј, да у историји 


Француске нема ни једног тренутка, а да неки текст у једној или 
друтеј тачци пеуказује постојање ових задруга. У Француској су 
оне постојале до 13-ог века. 

Ка» у Француској тако ин у Италији породичке задруге биле 
су ве-ма распрострањене. У разним провинцијама има и данас њи- 
них трагова. 


Из евега до сад изложеног о првобитној општини и општин- 
ској својини као н о задрузи у Француској, види се да је општин- 
ска својина постојала под свију народа, који живе на разним контн- 


У 


нентима. А пропала је већим делом услед завојскања а господарства 
једног дошљачког народа над стајумедиоцима,. Бао што је било у 
Енглеској, Француској и другим пскам државама. Мало по мало, у 
волико видимо, да првобитна општива отстуна од пракила обичајем 
утврђеног, у толико јаче излази на видсло захружна својина, тежећи 
да што лакше в боље осигура опстанак својим члановима, И ЗАДО- 
вољи многобројне потребе пљачкаша и глопаџија — Феудала и све- 
штенства. Ова два стазежа. племићски и свештенички беху се сло- 
жили, да скрхају власт самосталних спптина, те да чланови стих 
потраже заштите од спољних непријатеља. код њих. 


ДЕО ДРУГИ 
О СРПСКОЈ ЗАДРУЗЕ 


Из племена излази мало по мајо на БИЛИ Породица. ћуПар по- 
родична била је велика: та љупак, као в успомена, да сви проилихазе 
од једног претка, и одржавала је племе. 

Словени су живели по племенима, у слободним општинама, где 
су се звале: Слобода или Сезеда. У овим општинама о"рађивали су 
земљу заједнички, а произведе су делили у јесен. Историјски ракни- 
так задруге не може се јасно представити јер је она постала у прве 
битно прастаро доба. из кога вемамо никаквих Података. У Душа- 
новом законику нанмлазимо на породицу Бао самосталну јединицу: 
она има пргва која је негда племе шмало. Да ли је се пљемевска 
веза била раскинула већ ад је взишаг Душанов засотик, или је окај 
ту везу раскинуо. ставивши п'редицу на место племева, Те не знашже. 
Ми само видимо да се браћа чешће не деље, већ остају заједно на 
једном огњишту М раде заједничку земљу. Оваку породицу т ширем 
обдику, или задругу. представља свуда старешина. Заковик |тшанов 
вели, да је могао одговарати Срат за Сната,. отац за сина. само БАД 
су они живели на једном «гњишту. (Чл. 19, Огњиштем олељени пе 
одговарају један за другог. и свагв за себе живи и јади. При за- 
клетви доводе се сведспи „с Грађ м“. што показује, да је се кућа 
дожала за неразделну цедину. те је трепало да на то пристану СБЛ 
кућани, а с друге стране девељна је Гвла и сведеџоа самог старе- 
шине. При кривичним делима опет п.родицу представља њен старе- 
шина. Он одговара за дејо К'је учени члан његове породице. ишли 
као што вели ча. 19 Душановог заговика: „М окгто зло сучини, 
братђ или синњ, њли родомњ, Бон св оу единон све вљес да плати 
господар квке, или да дастљ кон је зло сучинио“. 
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иза пожалал предиет. спремност за управљање задругом, па је ствај 
кума. () отме нуизир врло често примера, да млађи задругар бу 1, 
6 ИЛА. ДОК Љруги. од њега годинама много старији, који би тре- 
Гааб ДА је и ох"хуснаји., остаје као члан задруге. 

|хља •дузајека М да некога постави пређашњи стар:шина, и 
ДА. 2 РТ ЗАЛругари биди задовољни са старим домаћином, онџ 
их и ту друтводе да беби заменика постави. Често домаћин, кад до- 
жАнА дуау бтад» ет ом увиди, да није више кадар да задругом управља. 
предаје етарелиинство млађем Бом задругару, придржавајући се на- 
редак изрекЕ: „Ко ради тај ваља и да суди“. 

Лет ее по неки пут да се неко сам истакне за старешину за- 
дузт“. На ова) опет тиме не одузима могућност задругарима, да га 
ла етадешину не приме, ако им се не допадне. Ако овај, који се (а- 
медаља натурио ла старешину задруге, почне се свесно и поштено 
да хатуугу бранути, онда задругари неће имати нужде да га непрн- 
хаа;т. а ахљ им не буде добар, они ће га одмах свргнути. Пан до 
режим кзапраног старешину, ма да су га на цео живот изабралу, 
миту затругари сергнути са старешинства ако се он покаже песпре- 
мал ха вртење старешинских дужности у задрузи, ако је нехат:н, 
дел не слута мњења залругара, већ ради по. свом ћефу, и задругу 
углепашћује. ако је пијаница и Т. д. тада они на његово место по- 
стављају другог, који је за то достојнији. Свргнути старешина ду 
жан је сада. да упоредо са осталим задругарима ради, да оре, сеје, 
копа пот. д. Бао но сви задругари; од овога се изузимљу старци, који 
фу несповопни за те послове. 

Старешина задруге бива обично ожењен човек. Ово мора да је 
из тог узрока, што се сматра, да ће ожењен човек, имајући или на- 
дајући се сопственом породу, више се старати за задругу, но човећ 
нежењен. Но бива и нежењених домаћина. 

Старешинство у задрузи није никакво место за рахатлисане: 
оно је сбепчано са великим пословима и теретима, и с тога се, ка 
шге споменусмо, за старешину бира обично најбистрији ин највред- 
нији задругар. Старешина задруге треба и да је човек моралан, је) 
од његова владања и понашања зависи и углед целе задруге. Тао 
што и сам мора бити моралан, тако је обвезан и да мотри да ни је 
дан члан задруге никаквих неморалних особина нема. Он треба врло 
да се стара, да у младим задругарима, добрим примером и лепом по 
уком, развија вољу за радом. 

Кад старешина задруге умре, или се за живота захвади задрузи 
на старешинству, онда за неко време управља најстарији у кући, 
па се после, ако задругари нису са њим задовољни, приступа избору 
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друзи находе се ситна деца уз удовиц 
не престављају јаку снагу задружну. (« 
задруга, она је инокоштина. Узалуд ОБ 
радника, који ће то имање да обрађују 

(Наставиће с 


ка "а о 


НАДАД БА 801 


ПРИЧА ИЗ ФРАНЦЕСКО- 
од Еизла 30: 


ш. 


Немачки штаб утврдио је правил 
редован војник, ухваћен са оружјем у 
одељења добровољачка нису призната као ратна одељења. извршт- 
јући тако страшне пзимере над сељацима, који су бранили своја 
огњишта, Немци хтедоше да спрече општи покрет, кога су се бојада. 

Оицир, висок и сув човек, од својих педесет година, подврже 
Доминика кратком испиту. И ако је говорио врло чисто Фравцеск, 
у гласу му је била она права пруска опорост. 

— Ви сте из ове земље7 

— Не, ја сам Белгијанац. 

— Зашто сте се онда латили оружја... Све ово није требало 
нимало да вас се тиче. 

Доминик не одгевори. У том тренутку оФицир опази Франсану, 
тде врло бледа стоји и слуша; лака раница је начинила црвену бра 
зду на белом челу њеном. Он погледа двоје младих једно за други 
и додаде само: 

— Ви не одричете да сте пуцали 

— Пуцао сам, колико сам год могао, одговори мирно Доминнг. 

Ово је признање било излишно, јер је био сав црн од барута. 
зној је дурио с њега измешан са неколико капљица крви, која му 
је текла из огреба на рамену. 

— Добро, понови оФицир. После два сата бићете стрељани. 


и Франсина не узвикну. Она склопи руке и уздиже их са нем 


изразом очајања. ОФицир примети тај покрет. Два војника одведоле 
Доминика у оближњу собу, где га чуваху не пуштајући га из вида. 
Девојче паде на столицу кршећи ноге; није могла да плаче, но је се 





ребени. Већ јој поче нестајати снаге, осећала је да ће се стро- 
гтати назад, кад најзад полако отвори ДОминиЕ: 

— Ја сам, шану му она. Узми ме брзо, пашћу. 

Први пут му је тада рекла ти. Он је дохвати, ослањајући се 
ид, н унесе у собу. Ту јој грунуше сузе, и она је гушила је 
зе. да је не би чули. Затим се једва утиша. 

— Вас чувају2 упита она тихо. , 

Доминик још пренеражен њеним доласком, показа само на врата. 
(руге стране зачу се хркање; стражар, обузет сном, легао је, како 
азгледало, на земљу према вратима, мислећи, да се тако заробље- 
; неће моћи ни да макне. 

— Бежнте, настави ова живо. Ја сам дошла да вам помогнек 
утекнете, н да вам кажем збогом. 

Алн он, као да није ништа чуо, понови само: 

— Шта, то сте ви, ви.... (, како сте ме уплашизи. Могли сте 
и себи доћи главе. 

Узе обе њене руке н пољуби их. 

— Како вас љубим Франснно'... Ви сте исто тако одважни као 
» сте и добрн. Само ме једна плашња обузимала, да умрем, а да 
ве видим још једном. Али сад ево вас овде, сад ме могу сте. 
п. Пошто нас оставе четврт часа заједне, бићу готов. 

Мало по мало беше је он привувао себи, и она му наслови 
зу на раме. Опасност је биза све ближа. Они заборавише на све 
вом усрдном загрљају. 

— Ах: Франсино. настави Доминик ласкавим гласом, данас је 
ги Луј, тако дуго очекивани дан нашег венчања. Ништа изе ваје 
19 раздвојити, јер ево нас обоје самих, верних једно друтом.... 
лиЗ сад је већ свануо дан наше свадбе. 

— Да. да. понови она, свануо дан нзше свадбе. 

Пољубаше се дршћући. Ади наједанпут она прену, страшна 
стварност изиће пред очи. 

— Бежште. бежите. замуца она. Не смемо губити ни минута. 

Па кад он нспружи руке у помрчину. да је још једном загрлв. 
де га она поново тикати. 

0. малим те. послушај ме.... Ако ти умреш, н ја ћу умрети. 
едан сат. па ће сванути. Иди одмах. 

Затим му Срзе веприча свој план. Гваздене степениње сизазије 
де точка: одатле би се могле помоћи штвама да уђе у бару. 
а је била у једном закутку. После тог лах» ће му бити да седо 
ти друге обале ш ода утекне. 

— Ади тамо ће сити стражара7 рече он. 

















ти у теолошка ФилосоФирања; по томе је јасно, да теолошка Фн- 
оФија, у периоди Фетишизма влада човечјим умом с неодољиви- 
силом, него и у којој потоњој Фази исторћског развитка. Та ис- 
ска Форма теолошке ФилосоФије приступна је, с једне стране, не 
о људима, но и вишим животињама, на прилику, мајмунима, ко- 
аа и псима; а с друге странс, пантеизам Спинозин и Гетеов није 
ата друго, до Фетишизам, превраћен у уређену ФилосоФску систему. 
чудновато дотицање највећих мислилаца са зоолошким светом до- 
ује најубедљивије, да наш ум, објашњујући узроке и суштиву 
љивих појава, не може, откако је, ни корака напред да се макне, 
тако бива. Чим човек, хотећи створити нешто ново, сиђе с по- 
ивног земљишта, т. ј. чим заборави, да он може с успехом изу- 
ати само веве и односе између видљивих појава, а не узроке и 
ттину њихову, он одмах гради гледиште на свет, какво је у Бу- 
зна и коња. Ако сумњате, да животиње ФилосоФирају и да сена- 
е у ФазиФетишизма, а ви се потрудите, па пустите по поду звре 
д какво младо и жустро псетанце. Видећете, да ће псстанце по- 
и да напада на њ, да ће лајати, кевћати, да ће га отискивати од 
г, све ужасавајући се, чудећи св и негодујући, једном речи, по- 
таће се онако, како би се понашало кад би се сукобило са живим 
ем, којега може заплашити дајањем и другим изразима хра- 
сти. Еле, псетанце види у зврку живо биће, т. ј. објашњава себи 
ки покрет оним истим принципом живота, који осећа у својем ро- 
ом телу. Човек тако добро познаје Фетишизам код животиња, да 
основу њихове Философске методе, гради чак за медведа врло про- 
клопку. Над кошницом вешају повећи пањ, тако да би закрио 
ор кошнице. Медвед дође меда ради, и одгурне пањ на страну; 
, се врће назад, и удара медведа по њушци; медвед га с неким 
ум одбацује; пањ се опет враћа на своје место, и овај пут већ 
че вређа медвеђу Физиономију; медвед бесни, и разуме се, што 
више љути, тиме све безобзирније удара пањ својим шапама, 
еђу тим му св све жешћи ударци осипају на њушку. Најзад се 
њеви медвед сваљује с дрвета, на којем стоји кошница. А за 
) медвед војује тако нерасудно с неосетљивим пањем7 За то, 
' медвед, као Фетишист, не испитује, него ФилосоФира, и види у 
„у што се креће и удара неко раздражљиво живо створење, које 
а умирити и самртно казнити. — Огист Конт мисли, да се неке 
бране животиње (учпејуцев апштаих сћојвће), дошавши у додир с 
еком, могу узвисити до слабога почетка политензма (пп [ађ]е 
лепсетеп де ројућејвше), ну пошто Конт ту мисао не доказује 
г објашњава, то управо не.знам, на чему он оснива своју прет- 


тко хиљада година, кад се он мог: 
) неколико хиљада година, па ће «с 

езнути са јевропског неба, које сад не видимо. Земљина оса про- 
ла је кроз исто место на небу, кроз које сад пролази, пре 2576» 
тва и после толико истог времена проћи ће опет туда. 


Ево како Фламарион описује то доба: 


„Шта ће бити од наше земље, док протеку тодике године! Од 
» доба од кад је пол био на истом месту на ком је данас, про- 
по је 25.165 година; ни један народ, који се данас препирео 
знетву није још изишао из колевке природе. Без сваке сумње 
у је било људи на земљи, али од њихових друштвених уредаба ви 
ам остао никакав траг, по коме би могли позната ступањ њихове 
изованости, ма да се може врло вероватно узети, да су живе 
зба камене периоде, из ког времена налазимо толиких сведочаба, 
(та ће бити од нас кад земља после тодиког истог времена дође 
ути положај, да пол пролази туда куда и данаср Французи, Ен- 
и, Руси, Немци, Италијани, једном речи сви народи потонуће у 
ту таму и заборав. Ни један од натих сувремених народа неће 
л издржати убилачко дело времена. Онда ће ту бити други на 
' са другим језицима и верама. И једнога дана, путник дошав 
убале реке Сене, зауставиће се на једну гомилу развалина, тра- | 
а оно место на ком је био некада славни Париз. Можда ће ов 
ги толико исто муке да пронађе то место, некада толико славно. 
што ми имамо муке сад да пронађемо место Тиви и Вавилону. 
: деветнаести век потонуће у већу старину, но што је за нас 
Фараона и старих династија јегипатских. Нова раса људи, ху- 
но виша од нас, замениће нас, а ми ћемо се може бити и сувише | 
знадити, кад се видимо као скележи, очишћени и намештени у 
:ом природњачком музеју, где нас студира неки природњак из 
века, као врло важне специје какве старе изумрле расе људске“ 





Из овог кретања следује, да звезде не остају ни у две године | 
шетим тачкама на небу, него се и оне крећу да доврше за тај 
! низ година свој цео пут. Но то кретање звезда не долази од 
'ања самог неба нити од дневног и годишњег кретања земљиног, 

од тог трећег кретања њеног, које се врши у противном правцу 
(невног обртања. Ово кретање постаје услед комбинованог при- 
ења сунчевог и месечевог на испупченост земљину на екватору. 
је земља потпуна кугла, тог кретања не би било; но она је спљо- 
на на половима а испупчена на екватору. Молекили те испупче- 
ти успоравају по мало кретање земљино, јер дејство сунца и ме 
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25765 година, круг померања равноднев! 

те та оса врши још једно, точкасто кретање, у сљед коги поске опи- 
суће по свери небесној једну малу елипсу од 18 секунада у дуживи 
и 14 сек, у ширини; та је елипса окренута полу еклиптике и сврши 
се за 18 и по година. То је кретање тако мало, да се готово може 
назвати микроскопско. Но и опет оно постоји и у сљед њега мењају 
нам се такође положаји звезда. Резултат оба ова кретања осе зе- 
мљине: кретања по кругу од 237/г степена у полупречнику око поја 
еклиптике, за 25765 год. и кретања по малој елипси, јесте тај, да 
оса по свери небесној не описује потпуно равну кружну линију него 
извијугану. Ово је пето кретање наше планете и добило је имеу 
науци нутација. И то кретање, као год и нрецесија постаје у сљед 
веће испупчености земљине на екватору, на коју испупченост деј- 
ствује правилна снага месечева. 

Дакле на опште кретање пола, накаламило се још једно извл- 
југано кретање, чији број вијуга није тачан у једном кругу те тога 
ради пол не дође никад чачно на оно место, на коме је пре био. 
Има још једпа разлика, она је у томе, што се полупречник круга 
мења непрестано (пошто се мења и косина осе), тако да се та изви- 
југана крива линија не састави опет онде, где је почела, него прави 
спиралу која се у наше време смањује (види четврто кретање) и 
која ће се доцније раширити опет. Ова спирала која се сужава п 
шири једно за другим, опомиње нас на ону спиралу у џепном сату, 
која се непрестано шири док сахат ради и коју ми навијањем опет 
сузимо. Разлика је само у томе, што се та небесна спирала не сузи 
тако на једанпут као што ми сузимо спиралу на сату кључем, него 
нето онако лагано као што се је и раширила. Ето дакле нове непра- 
вилности у кретању земљином, која постаје због промене косине 
екдиптикине, о којој смо мало час говорили. 

Каква чудновата лакост и непостојанство! Ова кугла земљина, 
која нам изгледа тако тешка, тако стална, да је за више векова 
сматраху као средиште света, она иста сад зависи од врло многих 
незнатних упдива спољашњих а њен ход, који нам се чинио у први 
мах сталан и непромењив, сложен је од врло многиџ ситних коле- 
бања. Говорећи о томе, човеку и нехотице падне на памет проме- 
њивост и непостојанство женско, тема о којој се много говорило за 
време Филипа Орлеанца. (1715—1728). Тако онда се питало: „Шта 
је лакше од пера“ — „Прашина“... „А од прашине 2“ — „ветар“... 
„А од ветрад“ — „жена“... „А од женер“ — „ништа“... Сад би се 
могло одговорити: „Земља“, јер заиста она је много ћудљивија и 
лакше се мења, него најнепостојанија кћи Евина. Кад још не би знали 


шута слабија, на три пут веће 
ечи, привлачење је онолико пу' 
жена сама собом. Тако док је 
неколико привлачи земљу ит 
з иза ње, онда успорава њено 
на исти начин упливишу на 
што је врло близу а друга затс 
сма неправилност, однешена н 
ченом пертурбација. 
Сад се све планете нађуу а 
1 према сунцу, онда оне све п 
е из геометарске жиже земљу 
» око тог свог центра гравитац 
место и земља промени у неко. 
ретање наше земље, и састоји 
' креће промени место у васи 
дакле што и сунце промени се 
ланета. 
ош нам остаје да опишемо дес 
него сва предходећа скупа, јер 
зунца тако и свију планета по 
Јунце као и све звезде, није 
а с једног места на другону 
ако земљу тако и цео свој пл 
е се тек онда, кад се сравни « 
зо возимо на колима или нап 
том новом пегазу модерне нау 
вароши, села, ми видимо како 
нашем кретању. Кад пажљив 
гити то исто и на тим предмеј 
све звезде упутиде и да се кр 
ура, на страну која остаје иза 
само провиђење и долази због 
ја ка једном сталном месту, који 
крећемо ка том небесном преј 
ћрзини окретања зенље око су: 
340 милијуна километара годиџ 
ах ми пролазимо скоро опет т 
мо из оног звезданог јата, где ! 
ум месту где блистају звезде „. 
и, није јоп: никако прошла два 
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тине науке Физиолођије, — упознам с 
дњама у нашем организму, које га пон 
12 објашњује писац тачније шта је то, 
нима, велећи: „говорићу о срцу, његов. 
рићу о моггу и нервима за осећање и у: 
да ће говорити с гледишта „физиолођиј. 

Као што се види, намера је лепа 

свет о стварима корисним и то с гледи 
по себи, кад би га обрадио човек од ни: 
веома подесан за јавно предавање. Шт, 
као „гледиште Физиолођије“ и како је, 
Физиологију, одмах ћемо видети. 
. Физиологија је наука о редовним 
у биљу и у животињама. Пре но што «с 
у организму, мора се, разуме се, позна: 
Физиологији основа анатомија, или наук 
главном и у поједчностима. Без познава! 
не може се говорити ни о радњама орг 
појединих органа, не може се говорити 
тога је Стојковић веома корисну намер 
слушаоце и читаоце прво упозна са ан 
стеме. Ми ћемо се у овом приказу огр: 
анатомско — Физиолошко гледиште, за, 
тежиште ове књижице, и за то, што ће 
оценити вредност читаве књижице. 

На стр. 19. насликана је шема ср 
што улазе и излазе из срца. Та слика 
је што се у овој књижици налази о ан: 

Ја ћу прво у главноме, шемати 
одношај према сасудним деблима, и за 
ћеву анатомију срца. 

Срце је створ меснат налик на чу 
ковати: базу и врх, предњу испупчену ст 
бока. Кад би средином предње стране 
поле, видели би да је оно изнутра пре 
вне поле; дупље тих пола преградом су 
друге. Пола у коју улази из плућа крв 
се лево срце; пола пак у коју се враћа 
у плућа, зове се десно срце. И десно и 
једном попречном преградом у две душљ 
комору и комору, десно десну преткомо 
коморе на бази срца, коморе дуж срца 
дели преткомору од коморе састоји се е 
механички као залисци (вентили). Дупље 
дакле у непосредној међусобној свези. 
срце, а коморе потискују крв из ерца.. 
из плућа кроз четири плућне вене, кро: 
у леву комору, те се кроз аорту истеру 
Десна преткомора прима кроз две („шу! 


иневногастримни, и један 

', на којој је г. Стојков 

ивци по читавоме телу, 

назван „симпатичан“. Т. 

гпатичној живчаној систе 

вић у опште не верујем 

у да ово у књигама ниј 

м, код нас Срба можда, 

пут! 

акви су му појмови о : 

појмови о физиологији т' 

г. Стојковићевој Физиол 

дњу неких нерава осећа 

Тако су неосетљиви о: 

..% и затим на истој ст 

ко и излазе из њега, пре 

на шта о подели живац 

појма има о Беловом 3 

тај није још почео ни д 

стали део књиге израђе 

пабирчене изреке, нани: 

гиком. Једном речи: пи 

онем предметом, у коме 

смести с ума да попул 

котерати на своју памет 

ачи научне истине изло 

јити шири читалачки кј 

у животу предаје о ср: 

и а и друге да упути на воловско срце, у место на срце од 
екла, пошто је воловсго срце природно срце, а може се до- 
у Крагујевцу. Модим писца веома топло, да се од данас остави 
; о предмету који не разуме. То нити њему служи на част, 
з икоме на корист. = 


Геторћа славанскихђ литературђ А. Н. Пипинаи В. 
асовича. С. Петербургљ 1879. 
Гре годину дана изишло је у Русији друго, прерађено и много 
тије издање дела „Историја словенски литература, које су у 
зу израдили Пипин и Спасовић. (Управо Спасовићев је посао 
тлава у делу, о пољској литератури; Увод и све остало на- 
је сам Пипин). То је досад најбоља књига о словенским гњи- 
тима, боља од свију, које су ма на коме језику досад изишле. 
е подељено у три тома; два су намењена свима словенским ли- 
рама осем руске, 2 трећи, који још није изашао, само руској 
тури. Таки распоред правда Пипин тиме, што је, вели, уви- 
а им књига, осим Руса има и словенских читалаца, за које 
овољан какав краток нацрт. 





ћа, правца свесловене 
аном готовином знања 
ури, каквим се ШаФај 
красна критика Шао 
аћтђиећег,“ 1827), слу: 
ога доба, до првога и 
вог, изишло је још не: 
у а остала на Франц; 
и спис В. И. Григоро: 
Ђ ен главнишихђ зпо 
значај збиља научан. 
ђе Талви (г-ђе Јакоб 
и не заслужују прав 
ли опет, у спису Тад 
поезије, почесто наи 
дкијевићевом, усред с: 
„ава незнањем ствари, 
откривења, вештачке 
едмета, Мицкијевићу ј 
>] природи било је св: 
е бистрине и здравог 
утку четрдесетих годи 
м он видећи, да му « 
његове маште, губи« 
зопходно нужно за пр 
ћу, ученику Фантаста 
и основи научне крит 
а о силеству оних пр 
њизи. 
е првога издања рад: 
Француском језику : 
ћ сувише расплинуто, 
'ај начин ниједна. јевр 
г списа о историји сл 





ов: Наојге де Ја Јапдпе « 
ав. (пп 8). 

ћуу: „Нимопса! Ује оР1 
ла 8 


Луу: Наае, ујелу ор (ће Бјау 
јотк мрсссг ХУ 412 ( 
змачки превод нослезњег с: 
сбеуте2: „Соштв де Иибга 
Још. ПУ—ХП). 


ме: „Нимојте де Пибгаште 
фр што се тиче одељка кој 
3 тај писац показао колики 
. Кујунџић је н. пр. њему 
а Бан најбољи драматург, 
пријатељ нашег листа о 
еровој хитератури, за што 


г пољскога нису мање важности од познатих одлика и различ- 
малоруских и великоруских наречја и наречја горње- и доње 
тких. Шта више нису узете на ум неке најважније гласовне 
з разноликих говора словенскога наречја. А то је био предмет 
«љивијих проматрања и испитивања И Срежњевскога (у 40-нм 
ама, у почетку), Фортунатова (даровитога младог научника, који 
зећ рано умр'о) и Бодуена, (у 10-им годинама). Филолошким ра- 
а Востокова, Срежњевскога, Григоровића,, Павскога, Буслаева, 
ва, од половине 50-их година почели су придолазити радови н 
ивања Грота, Лавровскога, Микуцкога, ХиљФердинга, проФ. Бо- 
де-Куртене и нарочито најдаровитијег рускога лингвиста про- 
а Потебњија. Миклошић је сад већ доста превадио у годинака; 
фи његов ученик, који је познат као први после њега западни 
зист-Филолог, налази се већ у Русији. У некојим университе- 
нашим катедре упоредне Филологије већ су заузели способни 
шици и одлични зналци санскрита. Међу њима и словенистима 
! одличних зналаца литовскога језика. Најзад, сувременим знат- 
ууским словенистима-Филолозима Потебњу, Јагићу, Бодуеву де- 
уне придружује се нови достојни сурадник, млади научник про. 
~ Прекрасан његов рад о системи гласоудара у говорима сло- 
им, који ће ових дана угледати света, даје нам наду да оче- 
о од њега одличне радово у словенској граматици. Еле онај 
ковенистике, који има у западних Словена тако великих рад- 
као што је Миклошић, налази се у овај мах у Руса на таком 
зу развитка, да није тешко предвидети да ће сворим и у томе 
цу руска словенистика извесно заузети прво и владалачко ме- 
словенском ученом свету, као што га већ у истини заузимају 
њене гране, н. пр. изучавање старо-словенске писмености, све- 
зеке народне поезије, археологије; црквене, литературне и по- 
не историје. = 


Није то само проста случајност, што западно-словенски науч- 
свесловенско“а правца живе и раде обично не код куће, неу 
отаџбини, не у средини својих земљака. ПроФесор Хатала, Сло- 
њиви и ради у Прагу, просесор Гајтлер, Чех, — у Загребу, К. 
ек, Чех, на скоро по издању своје историје Бугарске оставља 
и одлази у Бугарску, у СоФију; Чех Перволо и Србин (Дубров- 
) Богишић одлазе у Русију, Словинац Миклошић као млад чо- 
де у Беч, тамо почиње и наставља своју плодовиту, млого- 


7 овај ред с пуним правом може се уврстити н име доктора слов. Фплологије, 
троФесора Харковскога университета, ЛП, А Б:сонова. РА. о. „Рџе “ 


Ло себи се равуме, да ће домаћи научници свагда најбоље познавати на- 
зодну поезију, живот и старине историје својега народа. Алп овим се каже 
сако у Русији све више изучавају све без разлике вападно словенске народ- 
пости, т.ј. да се у Русији боље изучава н, пр. српска народност, него у 
Лољској, или другој којој словенској држави. 





х Словена (т. ј. Срба и Бугара)2 Добро, кад није и свега бао- 
утва. Радо бележимо, да се сви одлични хрватски радници загре. 
ке академије и университета не односе, према сувременом и про- 
м папству с тавим истим пијететом и поштовањем. На противу 
зима достојног академика забата Љубића и просесора Нодила ис. 
ту се већ други погледи на власт и значај папа. Оба последња 
јодом Далматинци и у својим богословским и каноничким појмо- 
а јако се размимоилазе са г. Рачким. У важним питањима о спо- 
њем ауторитету или о папској власти у пословима вере, овако 
) вао и у односима цркве према држави и грађанскоме друштву, 
»убић, и Нодило држе се више чистих и просвећених, сагласни 
цухом хришћанства, погледа најбољих старих Млечана и они 
ах италијанских богослова, који се приљубљују тако званим старо- 
лицима Немачке и Француске, и очигледно се зближавају са ис- 
зим православљем. Таком истом правцу религиозних погледа прп- 
али су стари радници чешки: Добровски, Дурих, Прохаска, јелв- 
ли Гај и Хурдалек, и познати пријатељ Јунгманов, најзаслужнији 
оник Марек. У Хрвата четрдесетих, на пример, година у нацно- 
вој интелигенцији такав је исти правац био силвији од строго- 
свога, који се знатно раширио и утврдио за ово последњих 30 
тна. У Хрватској он има својих представника у ауторитетних 
ницими од највећег утицаја загребачке академије, университета 
опште националне хрватске пертије. Што у Хрватској влада 
1 правац, крива је раздраженост и тужбе од стране Срба, што 
гони ћириловска азбука у школама хрватским, славонским н 
анским. 

Излишно је говорити, да је у умовима и васпитању чешко-мо- 
скога пољскога духовништва још јаче отео маха строго-римски 
ски и ултрамонтански правац за последњих деценија. Тај предо- 
ирајући правац духовништва може се јако осетити и у целом 
ом развитку учено-литературне и друштвене делатности Чеха 
фољака у последње време. Партија старо-чешка, наравно не ужива 
за какве љубави и популарности у Чешкој. Но она је, то је вав 
ке сумње, силнија, од већег утицаја и ауторитета у земљи, вего 
партија младо-чешка. Ова последња у својим најбољим органима 
редставницима није се устезала да се одеудно и отворено изја- 
противу папства и ултрамонтанских погледа чешких аристократа, 
швог духовништва и веома многих и многих старо-чешких радника 
итератури, на сајму, у варошким управама, особито Прашкој, у 
ави чешког националног музеја. Најзад у последње године из 
до-чешке партије уздигао се један од најзаслужнијих њених пред- 
знива — Слатковски (који је недавно умр'о, — вечна ти памет 
менити човече и мислиоче!) Он је пре неколико година пубдично 
швио, да му његова народна свест, као Чеда, и племенита као 
венина, његова љубав према слободи и према успесима умаљуд 
гљ морадни њсгови идеали, које је израдио у суровој зцроли не- 
а, не дозвољавају да остане у л ству. Даље је Слат- 
ски објашњавао, да се, признавајући висину и светлост хришћан- 
а, одриче римске вероисповести, као закона искваренога, и да 






„танти или у опште противници 
ти, да ултрамонтанство у опште 
ући и јачајући утицај римскога 
не натере на неумесно мешање · 
, оно свуда дејствује рушилачк 
фродни морал. У осталом могу с 
1 утицаја ултрамонтанства у ра: 
а. Оно је најмање пустило коре 
зекој и готово толико исто у Сл 
у Пољака. 

Било како му драго, тек узроци 
едног упатка свесловенских науч 
них Словена последњих дединија 
и и унутрашњи. Они су стални 
(о и осетно осиљење ултрамонта 
ош један узрок, који је достојав 
зан. 

Многи од млађих западно-словен' 
извесне теме, које излазе изван 
јализма и теме за њ више или мање 
могу згодно изложити на неком мес 
е на каквом било распрострањен, 
западни словенисти: Добровски, 
, у таквим случајевима прибегав 
мачком. Ну у наше дане код за: 
« до уверења, да ће празна и н 
'довена с германизмом у својој в 
и буду и даље писали на немач 
у плодовима својега трудољубља 
и јаукања на германизаторске : 
ни, када сами словенски патријс 
свесловенске списе и испитива: 
(9 Но читали их они или не чит 
за то, па ће се још више утвр 
ти Словени већ упола постали и 
ја, пабопе Сеппаш“... (По г 
емци). 

Га западно-словенска свест од вј 
јачала, ма да је у осталом, и са 
10, како је нужно да сви Словен 
њижевни језик и чак је нагађао, 
ски. у 
Тверивши се, да се код своје ку! 
венскога научног правца и одав: 
тства, многи најбољи западно-сло 
орали су оставити домовину, ос 
те служити Немцима или Русим 
или руску науку. 

(а је тај веома важан узрок та 





2'+%6, 


мије шнитота) веру и цркву. Кад га једном запитају зашто неће да 
мде у пиркку ом им одговори да не ће да иде с тога што би тамо 
смета, (а дљ је загрејана црква он би дакло ишао!!2) или, што он 
мије грелиан, У цркву треба да иду само грешници вели, он скуп 
љенити народу (') Ко прочита ову можда најдосаднију главу Овог до- 
еадиог „јитмана“, тај ће увидети колико је писац кадар у опште да 
реитирг и како су његови ти резони настрани, смешни и будала 
сети. Дете од тест година и онака „умствовања“ о цркви !... Но хајдмо 
даље. Због „незнабожачког“ погледа на цркву ЖодиФета омрзне отац, 
Кад је о Феријама отишао у село код родитеља, они га не приме до- 
бро, и кад је упитао мајку што су га омрзли она му одговара: „ево 
зашто, ти ем говорио противу наше светиње и одвраћао људе од ње, 
па за то те не волимо, и од сада нећеш више ступити ногом у шкод- 
ску порту а још мање у ту проклету школу, која те за ову годину дана 
амтикристом направи“, па даље му рече како ће га дати на занат. 
Жодифету се није допао, „тај штатут будућег живота“ али је 
морало тако да буде. За неко време отац га одреди да чува волове, а за- 
прети му да чита књиге. Једном чувајући волове он је бележио разне 
немиде догађаје, но волови зађу иједан његов во „расчкембио“ другог 
вода“. Дотав кући отац га стане псовати и кад Жолифет виде да 
ће бнти још бијен, он стане бегати но отац извади иза паса пиш- 
Тољ „потегне за њим и рани га у десну руку!!“ Ето због чега се 
зове „роман“ рањен ђак. По Ферју отац гл однеде и да на занат код 
једног терзије. Ту ЖолиФет опет прави чудеса. За два месеца он 
научи као калфа од неколико год. То породи завист код осталих мо- 
мака и пошто му се и ту догоде разна „збитија“, пошто се много 
намучио он најзад изађе и поново се упише у шкелу. Но опет муке 
за Жољифета. Њему је било сада тек 5 и по год. и стога није га 
хтео директор да прими. И тек пошто учитељи неки плате за њега 
2 дук. директору, тада 


„да два драма злата 
Отварају се на реалци врата !!“ 


Ту је био опет најбоља ђак и стога су га професори јако волели. 
Но он поново дође у судлр са својим оцем и буде принуђен да иде 
у Баестију, гди настави Ш1. разред. Но и ту не остане дуго већ оде 
у Берн. Ту је све добро било. Али и овде га снађе „велики малер“, 
јер се посвађа с проФ. математике, што је при раду неког рачуна 
заборавно ,да одвоји тапком стотину од хиљаде.“ Ђаци пристану уз 
Жолисета н услед тога породи се читава буна. То допре до ушију 
његовог .бездушнот“ оца, који дозволи полицији да га убију, и тада 
овако јадикује писац 


„АХ свести куда си, . 
Што глупости допусти, 
Да се живот покоси.“ 


Но ЖалвФет то дозна и умео је да се сачува од полиције. Међутим 
ош буде истеран из школе и морао се је да пбтуца, „претурајући се 
чае ва једну. час на другу страну као риба на жару“ (Доиста прави 








„Овај цветић руже ру 
Погибе на бојишту за 
оново оде у бој. 1 


а смрт. Праштајућ 


„Вбогом остај мешови 
Ја одох у ваздушно 
Да те чекам горе.“ 
:х стихова“(!) нај 
„Дуготрајна слава ми 
Што одузе неправди « 
зуду, који га најза 
епо провео, јер је , 
зика завода. Једн 
управникова. ћерка 
избави из ове кле 
ђу, с тога га. управ 
ађевица између рач 
зсету, јер министај 
правника и том пр 
код своје тетке, и 
ких кундака“ раста 
мљу пресели. Ето 
је тај историјски 
српску романску в 
м изводом из роћ 
смо постигли свој! 
:0 насмејали, а да 
ш нека само дата. 
аш Крушевац, да 
следњи рат између 
ша, о томе нема сј 
(артин главом Жи 
је: „историјске“ 
в. Матић хтео нам 
зење, које околина 
и ван Загреба. Хт 
зрпски, не би ли « 
· успео. Врло нам, 
јаоци, да говоримо 
ете на моје питањ 
реда у Фабули, ко; 
и поред нашег сај 
ак реши, да је про 
» места и због ужасв 
А г. Матићу вел! 

ствари, а камо л 
жануо тога посла. 
; мученика 1881. 


граду. 





неискрености њеној, 
т пара“ не може рећи 
вцу. Било како му; 
исца приповетке и да 
књижевничком глас) 
грана ове „приче“ – 
оп језик. 


———рне—4-6 


ОДЗИВ 0 „ПОЕ 


(писмо УБ 


тање „Побратимства 
се, да ради озбиљно 
(ски, који су се тек 
шшим нам научним » 
е, — зар ти људи ; 
Будућности, гледају! 
весео бити и добру 
г млађе коло, позва: 
(ржљиво: дође ред д 
ту наши казали: „не 
ње. Много би се з 
зусти, кад се хоће д 
боље од старијега. ] 
уји добродушно наш 
је могао дочекати. ( 
1; тумачити је више 
ја) запитати: зар ни 
свет“, погледају мал 
а "анав је тај све! 


то ће многи на ово 
ака какви су они чи 
што остаје, у буду 
је будућност“ То је 
з да-буде, ну свакој 
ш само назирати мо! 
тта довбљно знати » 
злиоци тиме баш ис 
не само спремају, 

што су надахнути | 
тоња „збитија“; ни 
реку: „по јутру се да 
та је јутроз Оно је 





Када пишем ове речи, 
лека омладина садаш 
јим књижевним радом. 
тиметеа“. еалржине одабран 
ти» гтаал. Јект. и сада тре 
теме што већ ихамо. тако и 
трета да низме. У првом ре 
ј критиси све што п 
ветнер м књижевног, биј 
ка. Тачан извешт 
а жимаа потреб 
тар суд ссећито је 
ју. Нека дакле журнал 
се мн у најглавкијим поте 
пети и екују наших 
них „академских 























а взјпрече. особ 
Не трећа пропу 


даље, пју 
друштвену и ПолитичЕ 





ти. — На другом опет ме 
ше може, све што нам на 
е разртди и препоручи. 








ље увилимо како ћ 
дућаљет. тим ће бољи бит 
И вз једној. дакле. и: 
ттрлим» се да оне Суде пра 
с уза. па ће тиме деста ур: 
— А 5» да се епавештава 7 
ада ћу рећи да »лавештењ 
љље. чаја трепа да је. 2 








1 








===> 





ЕОЕШКБ 


3: време штампања о 
жалајез реј 5ашх састанањ 
То можиа ла требао БУРА 

Да Бо дртта ва озе одговор 

Да се га) •1 сала зе Љута. 
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ФонограФ, што га пронађе лондонски поштар Едисон, — справа, која 
може да понавља наше истоветне речи, које смо пред њом изговорили, 
па не само одмах, него и после неколико година, и то са свим јасно ин 
разговетно; па не само речи, говор, него и песму, музику и ма какав 
звук! Човек, који се неби могао уверити о простоти склопа тих справа 
и о Физичким, или боље рећи, природним законима, који им служе као 
основа, могао бп поверовати у натприродне силе, у тајанственост и 
неразјашњивост природе. У ред ових проналазака долазе: ФстоФон, 
мегафон, сФигмоФфон и још многе друге справе, које нас изненађују 


и којима се дивимо. — К овим проналасцима треба додати још и 
проналаске и добити из других грана наука, из хемије, механике, 
Физиолођије медицине.... па се онда добија потпунија слика брзог 


и чудноватог напретка. 

Цела је површина земљина постала поприште рада за свакога 
човека. Гледајући на данашњи развитак, ми не знамо, шта може сутра 
исеренути, шта ће нас сутра изненадити. Свет је већ готово навикао 
на научпа изненађења, па их и очекује; он добија појам, да нема 
„немогућности“, па се са задовољством хвата за Араговферечи: „Онн, 
који, осим чисте математике, изговарају реч „немогућно“, немају ни 
моћи расуђивања, ни памети'“.. 

С таквим мислима данас многи предусретају и пропраћају сваки 
нов појав, нарочито у природним наукама, где је по њиховом разу- 
мевању још све „у тами“, где је још све загонетно и „тајанствено.“ 
То је узрок, да се врло често распростиру и таки појави, који не 
заслужују пажње, и који су лажни и неосновани. Послуживши се за- 
стором тајанствености и примамљивости, употребивши облик тума- 
чења природних појава, често се протурају такве неистине и измиш- 
љотине, да ик се мора стидети здрави разум, особито у данашњем веку. 
| Нађоше се људи, који схватише овакво стање, који разумеше 
колебљиву и лаковерну светину, те у име науке и нових истина по- 
врвеше с натприродностима и измишљотинама. Не разумевајући их, 
свет им је веровао. Они се двојако користише: и матаријално, јер је 
свет листом трчао, да види и чује нова чуда, која занимају његов 
ум; и морално, јер стекоше и славе код оних, што уз њих приста- 
јаху, и што им вероваху. Ханзе Хоме, След и многи други шпеку- 
ланти и шарлатани у науци, појурише у радознади свет, те одржа- 
вајући лаковерну масу у вери натприродности и духова, својим дрским 
продукцијама пунише своје касе живо и неуморно, уверени да ће им 
и добит и слава бити кратког века. 

То је био узрок, те се и код нас, бар у мањим варошима, по- 
казаше такве појаве, које починише чуда не само код лаковерних и 
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обичних људи, већ и код оних, што се броје у редове интелигенције. 
Немајући довољко спреме у природним наукама и истинама, или, боље 
рећи, не будући срећни, да их ближе и тачније упознату и појме, 
многи су не само поверовали, него и подржавали такве измишљотине 
и обмане. Животињски магнетизам и његови чудновати и неразјаш- 
њени појави, спиритистичке продукције у кретању столова и других 
ствари, и њиховом претказивању, изазивање и разговор с духовима 
— и многе друге натприродне појаве, почеше занимати и мушко и 
женско, н мало и велико. 

Мислимо, да је прека потреба, да будемо с овим појавима на 
чисто, те да покажемо нашем свету колико има истине у свему томе, 
што се с лажном маском проноси у име науке и нових проналазака. 
А износећи ове редове, послужили смо се списима и податцима оних 
људи, што су не само увидели шпекулитизам тих појава, већ што су 
и меродавни за таква објашњавања, и по занимању свом и по ауто- 
ритету, који уживају у образованом свету') 


[. 

Прошло је пуних сто година, од како се први пут јавила на свет 
теорија животињског магнетизма; па од тог доба јоли ни до данас она 
није са свим изгубила своју загонетну тајанственост. Људи, који од 
речи до речи верују у ову теорију, магнетизери, приче о чудесним 
нсцељивањима и читава Фантастична литература о томе — постоје 
још и данас. Ма да се много писало и доказивалло, „ да су. Ф9. само, 
шарлатанске обмане, или да су то нехотичне заблуде Нервозних њу ДИ, 
који своје рођене осећаје приписују радњи какве непознате или стране 
силе, — опет сви докази меродавних људи, који су целу ту ствар 
испитивали и људски је разумели, не могоше стати на лут њеном 
обнављању и ширењу. Па шта више, често се чују неућуткави прекорп, 
како Физијолози и природњаци неће пажљиво да испитају ову тајанстве- 
ну појаву, и како су немарни према животињском магнетизму и њего- 
вим новим облицима, њему са евим сродним, облицима одо-магнетизма и 
спиритизма !.... Колико су праведни ови укори, и колико је истине у 
целој тој теорији и појавама, лако ћемо се уверити из доњих редова. 

Крајем прошлога столећа појави се са жвојим списима и инте- 
ресантним проналасцима Фридрих Антон Месмер. Његова појава изазва 
нечувена чуда не само у немачкој и Францеској, већ и у многим другим 


Т Види: „Прошаост и садашњост животињског магнетизма и медијумизма“ 
од професора Прајера („реше Еипавсћац“ 1878); животни макнетизам од 
Пру. Тћ. 5«ее! п-5 (Мешшивеће Вгре(в за 1880 г. Меуегвз КопуегваНопз 
Бехјсоп : „ЗрпШвшив“, и „Т!зећ-Е!скеп попа Тавећ-КЛоргеп“ и др. 
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Карло Ханзен дански грађанин, путујући о; 
држао је у најновије доба своје јавне „магнетске пр 
вао да је основи ових појава ушао у траг, и да с 
објаснити. Ово иостаче многе стручне пеихологе р 
упусте у испитивања. 

Све се тако зване „магнетске“, појаве оснив 
се и људи и животиње особитим маникулисањем, нај 
њем нервне системе а најзад и уображењем личне 
врши оглед, могу довести у неко несвесно стање, 
моћ размишљања. Ово је стање познато у науци! 
лепсија.“ У таким приликама душевне Функције 6 
задржане, те им често следује обмана вида, мири. 
дица памћења и знатне неправилности у можданој 

Огледима се доказадо, да се такво управо ( 
само код човека,.него и код животиња, може из: 
начин. Ако човека или животињу натерамо, да. неко: 
и без покрета (укочено) гледа једним правцем, п 
гано додирујемо по лицу или кожи на телу, да 6, 
надражили нервну систему — они изгубе своју ! 
постављати у положај који год хоћемо, као год и 
док се виком или дрмањем не пробуде из тога ст 
аипнотизам., Исто св то стање постиже и кад се чо 
приморају, да дуго време укочено гледају у какав 

Оваке се појаве врло лако постижу нарочит 
које су нервозне. Кад лако. раздражљива дама за 
оштро „Фиуежра“ какав сјајан предмет, онда посту 
услављиво стање, те се с њоме могу изводити мн 
као м с хипнотизованим животињама. Па шта више 
тела, ако смо их превлачили руком (или као што 
ако смо их „магнетизовали“ или „дали Флуида)“ ме 
апсолутне укочености. 

Овакве појаве спиритисти су употребили шпе 
пропагандују своја начела, или да се материјално 
у томе достижу Ханзенови експерименти, који « 
учинили у Бечу велику узбуну. 

Као сви шпекуданти тако је и Ханзен на 
м обични мађијоничари служе, умео вешто да 
продукције тајанственим плаштам, загонетним и 1! 





1) Др. Стајн доноси многе примере хипнотизованих живо 
Граенсане слике њихових положаја у онаквом стању, 
ставио. 
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зима научним. Он је давао своје представе у Ринф театру. Радознали 
бечки свет трчао је листом да види те пудновате појаве. Њему је 
нспадало за руком да толико утиче на нервозне људе да они своју 
вољу потпуно изгубе. Где их је он постављао ту су морали остати; 
кад је хтео морали су га на одређеној раздаљини пратити; они су се 
по команди варали у осећајима вида и укуса и мириса, тако н. пр. 
док је један у место јабуке сладио некуван кромпир, дотле је други 
држећи у руци везани дењак платна, мислио да држи оддјче, те га 
је љуљушкао; неки су пак јахали на столици, мислећи да имају под 
собом коња/!.... | | 

Сви магнетизери, као и Ханзен, тврде, да у њима постојф нека 
особита натприродна сила „магнетска сила“ или спирт“ или „меди- 
јум“, којом могу деловати на осетљиве људе. На тај начин вешто 
везујућц лаж с истином, мађијоништво е природним законима, меха- 
ничке радње с Физиолошким ефектима, те најзад додајући свему томе 
просте преваре и претварања својих слугу и помагача (без којих ни 
Ханзен није могао вршити своје највеће вештине) — они јавно обма- 
њују и варају свет, износећи му у збуњивим експериментима своја 
тумачења као праву и научну истину, а подржаваоци мистицизма и 
спиритизма верују у њих као у какве божанствене духове. 

Физиолошка испитивања најновијег доба, смакоше мистички вео 
тим чудовишним секитачима, и доказаше да је једина основа свему 
надражај и забуна, што св дешавају у функцијама нервне системе и 
ганглилозниж Ћелица“ (Стајн). 

Ево како то Стајн објашњава: 

Врло Фини нерви, који се тисућама на површини наше коже 
свршавају, нерви такнућа, нерви очни и ушни, нерви укуса и ми- 
риса, као и у опће сви нерви, који владају човековим покретима, ве- 
везују се телеграфском везом с ганглијама мозга и мождине. Надра- 
жај, учињен на Финим нервним завршетцима на површини тела прс- 
носе се помоћу истих нерава што иХлазе из ганглијозних ћелија, 
простиру ее к површини тела, где се (ови покрети) под удесним 
околностима осећају у облику грчевитих појава. На пример. Ако ма- 
гнетизар остави какву нервозну индивидуу (коју је изабрао ;за свој 
експерименат) да дуго време укочено гледа у какав сјајћн Предмет, 
њени ће се нерви виђења довести у на:ражено стање; а неправил- 
ним таласањем врло ситних делића очне мрежице, у којој су нерви 
разгранати, пренеће се надражај на одговорне им ганглиозне ћелије 
у мозгу, одакле ће се, опет помоћу нерава, пренети на површину 
целога тела. На тај се начин порађају оне каталептичне и,хипно- 
тистичке појаве о којима је већ било говора. А поред тога, надра- 
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жајем саме коже, гревлачећи руком по површини тела, утицајем на 
слух и још многим другим процедурама добијају се слични еФекти, 
на исти начин, па још и јачи. 

Доказ, да се све ово не дешава никаквим утицајем некакве нат- 
природне силе, него просто сваким експерименталним постицајем и 
дражењем нерава, излази јасно још и отуда што се сличне појаве 
могу изазвати и деловањем електрике и јачим магнетима, па шта 
више, каква осетљива индивидуа може сама себе довести у тавво 
стање без икаквог магнетизера. 

„Објашњење тако званих био-магнетских појава изнео сам на 
јавност још 1876; а у најновије време то су објашњење прихватили 
и потврдили чувени, немачки Физиолози, а и познаваоци човекових 
нервних и душевних Функција, нервни патолози. По томе је са тако 
званог магнетског утицаја, скинут тајанствени му плове он је 


сведен на чисте природне догађаје у нервном животу човећа џ жин. 
вотиња.“ 


Тако завршује чувени Др. Стаји. 


• 


П. 


Да пређемо на другу врету појава. 

Скоро пун месец дана наша је варош била узнемирена једном 
чудноватом појавом, која је својим тајанственим и натприродним 
обликом изгледала непојамна и неразјашњива. И док су тек по где- 
који доказивали да је то проста обмана, дотле су други потпомагали 
и истицали ту појаву као јасну и природну, разјашњујући је брзон 
и лако, на начин, који је годио њиховим помућеним идеама, илин 
начелним интересима. 

Та појава беше: кретање столова ч њижово погађање и говор ду- 
жова, што се кроз столове јављају. 

Столуви и духови занимали су не само радознале и лаковерне 
жене и девојке, већ и све обичне људе, ђаке, децу па чак и многу 
образовану господу. Где год су се двоје нашли, причали су једно 
другоме о новим чудесима са столом и о казивању духова. Не само 
у кући и на улици, већ и по катанама и канцеларијама водила се 
жива дебата о тим појавама. Столови и духови уђоше у моду.! 


1 Кодико је нама иознато, ив Крагујевца је ова мода отишла и у Милановац и 
у многа села око Крагујевца. Међер наша варош није баш тако слабо куд- 
турно средиште 2! Врдо је занимљиво гледати — и децу, како старачки оз- 
биљно око стола ћуте и достојанствено очекују одговор детињи на питања 
детињска —- и сељаке наше, како на овој зимској докодици, упућепа каквих 


блажепим пастиром, допуњују своју још врло велику масу празноверица нових 
дрвеним гатањем. | | 
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Често су се могли чути овакви разговори: 

„Верујете ли ви у кретање столаг 

— Како да не бих веровао кад сам својим рођеним очима гле- 
дао, како се сто не само креће и клања, већ и игра, скаче и прелази 


(Наставиће се). 


Отојкозка и Ђорфезка. 
— —дине—= ОКС — 


ЗАБОРХВУ7. 


Волио сам мому — срећом сам је звао, 
Цео живот бејах само њојзи дао, 

И она га прима, па се игра њиме, 

Ал је други оте, па оде за њиме, 

А ја остах тужан без помоћних речи — 
Ал ти забораве тада ме излечи. 


Имао сам друга — с њим залогај делих, 
С њиме једно хтедох, с њиме једно желих, 
С њим заједно патих од жеђи и глади, 

С њим се заверавах, да с поштено ради; 
Ал кад и он своје изневери речи — 

Ти ме забораве од јада излечи. 


Имао сам доста и нада и жеља, 

И са њима доста тајнога весеља, 
Али кад и оне моје среће бише, 

Па се сахранише а не испунише, 

Те остадох тужан и уцвељен јако — 
Ти ме забораве излечи полако. 


Волио сам људе — волио их страсно, 
Сваком бејах кадар веровати ласно, 
Човечанско име милине ми ствара, 
Али се набрзо тргох, разочарах, 

И кад после остах ожалошћен тако — 
Ти ме забораве излечи полако. | 


М сада сам миран — све сам теби дао, 
Самоме сам себи остављен остао; 
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Најзад се сврши та несносна рагће де рај. Помажући код 
кодачарнице Ђеми да сиђе с кола, Санин, ништа не говорећи, метну 
јој у руку ружу, коју беше отео. Она сва поцрвене, стисну му руку 
и брже боље сакри ружу. Он не хтеде ући у кућу, и ако, се сутон 
истом хваташе. Но она' га није ни позвала. Уз то и Пантадеоне, који 
се појави на вратима, каза, да Фрау Леонора спава. Емилио се, сне- 
бивајући се, опрости са Санином; он се чисто туђаше од њега, — 
тако му се дивљаше. Клибер отпрати Санина до његовог стана и 
опрости се с њиме по каваљерски. Правилно организованом Немцу, 
крај свег његовог самопоуздања, не беху све козе код куће. У оста- 
1ом, тако је било и свима осталима. 

Но код Санина је убрзо нестало тог непријатног осећања, њега 
је сменило нејасно, но пријатно и, чак, усхићено расположење. Он 
се шеташе по соби, ни о чем не хотијаше мислити, звиждукаше — 
и беше веома задовољан собом. 


ХУП. 


„Чекаћу господина оФицира до 10 сахата,“ размишљаше он су- 
традан, облачећи се, „а после нек ме тражи!“ Но Немци устају рано; 
ни девет сахата не беше још куцнуло, а келнер већ јављаше Санину, 
да г. потпоручик (дег Негг Зесопде ШЛлешепап() Фон-Рихтер жели с њиме 
да говори. Санин брже боље навуче капут и заповеди да се пусти, 
Г. Рихтер беше, преко очекивања Саниновог, веома млад човек, скоро 
дете. Он гледаше да да важности изразу својега безбрадог лица, — 
но заман: он не беше кадар ни да сакрије својујзабуну, и кад хтеде 
да седне на стодицу, умал што не паде, запевши за сабљу. 

Незнајући како ће почети, он, после дугог околишавања, изјави 
Санину, на рђавом Францеском језику, како је дошао с једном пору- 
ком од својега пријатеља, барона Фон-ДенхоФа; како се та порука 
састоји у томе, да позове господина Фон-Занин, да се извини за 
јучерање увредљиве изразе, а ако то “. Фон-Занин неће, да барон 
Фон-ДенхоФ тражи сатисфакције. Санин одговори, да се неће извиња- 
вати, а сатисфакцију да је готов дати. Тада ће г. Фон-Рихтер, све 
онако окодишавајући, запитати, с киме ће, у који сахат и на којем 
месту имати преговарати што треба 2 Санин одговори, да може доћи 
код њега кроз два сахата и да ће дотле он, Санин, гледати да нађе 
секунданта. („Кога ћу, врага, узети за секунданта 2“ помисли он у 
себи). Г. Фон-Рихтер устаде и поче сеп аштати... али се заустави 
на вратима, као да осети грижу савести, и, вративши се Санину, про- 
муца, како његов пријатељ, бар. Фон-ДенхоФ, криви... унеколико... и 
самог себе за јучерањи догађај — па би се задовољио и незнатним 
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Када сам у Падуи живео, беше тамо један пук белих драгона — и 
ја стојах у врло пријатељским односима с многим сФицирима!... Сав 
њин кодекс мени је врло познат. Ну и ја с вашим принчипе Тар- 
буским често сам разговарао о тим питањима.... Шта мислите, да 
ди ће тај секундант скоро доћи7 

— Очекујем га сваког тренутка — па ево га, где иде, додаде 
Санин, погледавши на улицу. 

Панталеоне устаде, погледа на сахат, доведе у ред своју косу 
н брзо завуче у ципеле пантљику, која се беше испод панталона 
промолила. Млади потпоручик уђе, онако исто црвен и збуњен као 
и пре два часа. | 

Санин представи секунданте једног другом. М-т Шејеег, 5опв- 
Нешепал!! — М-т Хррагоја, агивје ! Потпоручик се мало узбезекну ви- 
девши старца... О, шта би он рекао, кад би му ко шануо у тај пар, 
да се престављени му артист бави такође и куварском вештином !... 
Но Панталеоне беше узео такав изглед, као да аранжирање дујела 
не беше за њега никакав необичан посао, по свој прилици помагаху 
му у том случају успомене на његову театралну каријеру — и он 
нтраше улогу секунданта, баш као улогу. И он, и потпоручик за 
кратко време попоћуташе. 

— Дакле, почнимо! рече најпосле Панталеоне, играјући се кор- 
налинским печатом. 

— Па да почнемо, одговори потпоручик, — но.... присуство 
једног противника... 

— Одмах вас остављам, господо, повика Санин, поклони се, уђе 
у собу за спавање и затвори врата за собом. 

Он се баци на кревет и стаде мислити о Ђеми... но разговор 
секунданата допираше до његових ушију и кроз затворена врата. 
Говорили су на Француском језику, изопачавајући га обојица, сваки на 
свој начин. Панталеоне опет спомену беле драгоне у Падуи, прин; 
чипа Тарбуског, док се секундант-потпоручик повраћаше на „ехрћ- 
вев Тесћетев“ и на „еопрв де ђавадојеј а 1 апларје“ Но старац није 
хтео чути ни о каквим ехрећлев! На велико изненађење Саниново, 
поче он наједанпут говорити своме сабеседнику о некој младој не- 
виној девојци, чији мали прет више вреди него сви официри у свету... 
(оспе хеппе Чапеећа попсета, фдиа еПа воја дапв вопп рен Аоа 
хаје рш дпе #оп6 Је тошћвае деј топдо!) и неколико пута ватрено 
понови: „Стидно је то! стидно је то! (Е оцпа опба, оџпа опга!) По- 
ручик му с почетка ништа не одговараше, но за тим се зачу како 
глас младићев задрхта од љутине, и како му напомену, да није дошао 
да слуша моралне сентенције... 
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распоређују, и да тешки послови падају на слабе задругаре. Сваки 
ће гледати, да у колико може, одмени слабијег. У својим правима 
сви су задругари равноправни; сви подједнако имају право да кон- 
тролишу домаћина и да од њега траже рачуна; сви учествују у 
избору домаћина; сви имају равна права на уживање заједничке 
својине; сви имају права, да на заједничком договору своје мнење 
исказују. 

Но ма да су они равноправни у задружној својини, сваки може 
имати и своју оделиту својину, која се зове особина, осебуњак, прћија, 
и на коју само он и више нико од задругара право нема. Ова њи- 
хова особина може се састојати у новцу, стоци, зградама, земљи 
ит. Д. А ево како се најчешће та особина прибавља. Као што 
је познато, у нашим селима има много људи, који поред земљорадње 
— као сталног занимања — баве се још и понеким занатима, као: 
качарством, коларством, абаџилуком и т. д. Оваки занати могли су се 
у задругама још лакше развијати, те тако остаје више времена по- 
јединим члановима задруге, да ове занате изуче, а осим тога и самој 
задрузи потребује такав занаџија -— задругар — у време кад у за- 
друзи нема посла, или кад задруга празнује, изради коме што, онда 
новац. који тако заради, не припада ником другом но само њему. То 
је његова особина. Или, задругари могу и код других надничити, кад 
на свом имању немају посла, и све, што тако на страни зараде, њи- 
хова је особина. Осим тога особину прибављају поједини задругари 
и миразом, који им жена донесе, и у опште саачим, што су случајно 
прибавили, наследили или нашли. Из своје особине обично родитељи 
издржавају своју децу кад их у школу пошљу. Ретко бива да задруга 
шиље младиће у школу о свом трошку. Понегде она само помаже да 
се тај млапић издржи. 

Ми споменусмо, да задругари имају једнака права на саветовање 
и договарање, па да видимо како се сазнаје мнење задругара и како 
се врши договор 2 Договор се врши обично кад су сви чланови задруге 
на окупу; тада се обично одраслији и старији договарају, а деца 
обично ћуте. Предмет договарања је свака радња, коју задруга мисли 
да предузме. На договору се решава кад се хоће какво парче земље 
задружне да прода, или да друга купи; хоће ли се узети новаца на 
зајам; ту се решава шта ће се те године и где сејати, колико жита, 
кукуруза и т. д. колико ће се летине продати, хоће ли се који момак 
женити и коју ће девојку узети; ако ваља ићи на војску, договор 
решава који ће задругар тамо да иде. Све, о чему се већа, договара, 
свестрано се испитује н. пр. при женидби кога момка добро се пази, 
да ли ће девојка бити прилична за њега и задругу, или ће можда 
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кад одрасту — особито мушки — враћају се у свој род на своју 
очевину. 

Девојке. — Девојке имају право да се задруга за њих брине, 
да их храни и одева, и да их после, кад буде време, удоми. Док су 
мале, оне обично иду за стоком, с преслицом за појасом, те, чувајући 
стоку, уједно и преду. Кад мало поодрасту и науче ве плести, шити, 
вести, онда носе те радове кад за стоком иду. Поставши савршене 
девојке. оне се и за пољске радове употребљавају, зли у повећим 
задругама штеде се и од пољеких радова, да би могле спремати што 
им је нужно за удају. 

При подели стрижене вуне девојкама се обично даје више, по- 
што им за њихову спрему и треба више. Зими су оне најкомотније, 
н тада могу само са својим пословима да се баве; обично 'оне зими 
изаткају све што им треба, јер лети мало времена за то имају. 

Кад оће девојку да удају, обично је не питају, и не обзиру се 
на њену вољу; најобичније је да се отац и мати девојачка уговоре 
са родитељима момачким и онда ови долазе те просе девојку. Девојка 
— оће, неће иде тамо где је њени дају, јер сматра, да њени роди- 
тељи знају боље оценити, где ће за њу боље бити. Из задруга се 
обично одводе девојке просидбом или „на лепо“ као што се народ 
изражава. Редак је случај да девојка из задруге одбегне; то чине 
обично девојке из инокосних кућа, јер њине ђувегије немају довољо 
новаца да дођу и просе девојку. Прошевина кошта увек више од 
тајног одвођења. Из задружне куће девојка одбегне само онда, кад 
чује да ће да је даду за неког, који јој је се ни мало не допада, 
или кад је већ уговорила с неким, па се боји да је њени не ће хтети 
за њега дати. Но, као што рекосмо, ређе се дешава да из задруге 
девојке беже; која утече ретко да потреви, па с тога добре денојке 
из задружних кућа и не беже. 

Девојка се по правилу из задруга раније удају но из инокос- 
них кућа, јер у инокосним кућама оне су много нужније, пошто ове 
немају довољно радника као задруге. А момак у инокоштини раније 
се жени од момка у задрузи из истих узрока. 

Девојачка особина састоји се обично у њеном руху и накиту. 
Но поред свога рува, девојка у добрим задругама има своје поњаве, 
шареницу и неколико јастука. У томе се састоји прћија сељачких 
девојака. Но оне могу имати и по који комад стоке. Но неке добијају 
и мираз у новцу, али то из особине њиховог оца. 

Девојке се обично удају редом према годинама, т. ј. од најста- 
рије до најмлађе. Ако девојка има старијег брата неожењена, она 
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Ах' срећа шта је2 — Како се јави 
У маху мине ко муње сјај 

Ил' као осмеј усана лепи 

Тамо дв сине ту јој је крај. · 
Невестицу ти отеше лепу 
Робињица је несретна сад 

А тебе ланцем спуташе тврдим, 
Изумре, давно ишчезе над. 


Да л да ти певам о земљо мила 
Где првом сунца угледах зрак 
Кроз боље, наше несреће црне 
Што хтеде сјајем да гони мрак. 


Ил поток суза да роним само 
Гледајућ твоју несретну коб 
Гледајућ чету гробара црни 
Како ти ладни копају гроб. 
Д. Ј. Ија. 
——еуафтво——— 


КАДАД БА ВОДЕНИДУ 


ПРИЧА ИЗ ФРАНЦЕСКО-ПРУСКОГ РАТА 


од Била Золе 
1. 


што је свануло било, подиже се велика вика у воденици. 
џаије дође те отвори врата Франсини. Она сиђе у двориште 
. левим мирна. Ади кад угледа лешину једног пруског војника, 
близу бунара на једном разастртом огртачу, не могаше се 
од дрхтавице. 
· тела његовог војници су млатали рукама и бесно викали. 
х су претили песницама селу, Међутим официр дозва чича 
као општинског кмета. 
во, рече му гушећи се од гњева, једног од наших нашли 
на на обали... Треба да казнимо ради примера, и ја се 
ћете нам ви помоћи да нађемо убицу. 
Пинићу све шта жељите, одговори воденичар својом обич- 
чатичношћу. Само, то неће бити баш лако. 


тимство 8 


го 


Пенцир ев саже те откри лице мртвачево покривено скутом ој 
Гана. Ужасма рана могла је се видети. Стражар је био погође 


фан, и оружје је још стајало у рани. Био је то један нох и 
• тича Ме пдијеве. 








- Погледајте овај нож, рече оФицир чича Мерлију, можда 
нам оп помоћи у истрази! 

Старац уздрхта. Али се на мах поврати и одговори са потнунце 
мирним дицем: 

— У нашем селу сви имају исте такве ножеве... Може си 
да је нашем војнику додијало да се туче, те је се сам убио. Те с 
дегнава. 

— Ћутите: викну љутито оФицир. Не знам шта ме уздржав, 
да не запалим село са четири стране. 

Срећом га гњев задржа, те непримети дубоку промену на лађу 
Фурансинином. Она је се посадила бида на камену клупу одмах љ 
бунара. М нехотице су јој погледи непрестано управљени били њ 
жешину прострту на земљи готово под ногама њеним. Био је леп ша 
човек, и његове плаве косе и очи наличиле су много на Доминик. 
Ова је наличност такну у срце. Паде јој на памет да је овај мрта 
оставио можда тамо у Немачкој своју другу, која ће лити сузел 
њим. А она је познала свој нож у гркљану његовом. Она га је уби 

Међутим доБ је оФицир говорио како ће страшне мере да преду 
У Регрезу. дојурише неколико војника. Опазиди су да је Домини 
утека». То произведе ужасан покрет. ОФицир се упути на лице места 
виде през“р. који је остао отворен, разумеде све и врати се у очајан 

Изгледало је да је чича Мерлије био сасвим противан бегсту 
Дожанизвом. 

— Луда: промрмља он, све је тим покварио. 

Фррансину. кад чу то, обузе страх. Њен отац у осталом ниј 
дужа» да је и она ту умешана. Он махну главом и рече тихо: 

— Ето сад смо насели! 

— Тај нитков, та тај нитков је то, учинио, викао је официр. 
тт нам га наћи, јер иначе ће село платити за њега. 

За гем се окрене воденичару: 0, 

— Н. њи ћете знати, где је се сакрио 

Чеча М>олије се мирно насмеши, показав руком на. велике шу 
зевште лрестоое. 

— Каш» да вађете једног човека у њима рече он. 

— о: Мора тамо шмати рупчага за које ви знате. Дађу ву 


л. Ба ћете их водити. | 





демет 
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— Па добро, хоћу. Само ће нам требати осам дана да обиђемо 
све шуме у околини. 


Безбрижност старчева доведе официра до беснила. И сам је уви- 
део, како би смешна била та потера. У том баш тренутку опази 
Франсину где седи на клупи бледа и дршћући. Престрављен изглед 
девојчин паде му у очи. Ућута за тренутак па стаде мерити час 
воденичара час Франсину. 


— Је ди тај човек, упита он најзад безобзирно старца, љубаз- 
ник ваше кћери 2 


Чича Мерије побледе као крпа, да је мислио човек е ће шче- 
пати за гушу официра и удавити га. Он се укрути им не одговори 
ништа. Франсина покри лице рукама. 


— Јест, тако је, настави Прус, ви иди ваша кћи сте му по- 
могли да утекне. Ви сте његови помагачи... Последњи пут питам, 
хоћете ли га издати 2 


Воденичар не одговори. Био је се окренуо гледајући равнодушно 
у далеки зрак, баш као да официр и вије њему говорио. Официр „не 

мога већ више да отрпи. 

— Е добро! рече он, ви ћете бити стрељани место њега. 

И још један пут командова да дођу стрелци. Чича Мерлије 
ета потпуно равнодушан. Једва приметно само слегнуо је раменима, 
(ела та драма осредње му је пријала. Без сумње је држао, да неће 
ек тако лако стрељати човека. Затим, кад се већ војници појавише, 
ече он суморно: 

— Дакле је збиља2... Па добро. Ако баш један мора бити, све- 
едно а ја а други ко. 

Али Франсина се подиже као у неком лудилу и стаде муцати; 

— Милост, господине, не дирајте ми оца. Ево вам мене место 
ега.... Ја сам помогла Доминику да утекне. Само сам ја крива. 

— Ћути, девојко, викну чича Мерлије. Што лажеш2... Она је 
ла преко ноћ затворена у својој соби, господине. Лаже, ја вас 
зеравам. 

— Не, не лажем, настави страстно девојче. Ја сам сишла кроз 
»озор им натерала сам Доминика да бежи... То је истина, сушта 
жтина. 

Старац пребледе. Видео је по очима њеним да није лагалда, и 
та је уплашило! Ах! та деца, са својим срцима све покваре! То 
још наљути. 

— Она је луда не слушајте је. Прича, вам којекакве глупости. 

» дед већ свршите. 
5" 
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— Слушајте, господине, један сат још један сат... Та можете 
нам барем оставити још јеан сат! 


Али се оФицир не даде умолити. Он шта више нареди двојици 
да је шчепају и одведу, да би у миру извршили пресуду над стар- 
цем. Страшна се борба отвори у срцу Франсинином. Није могла тако 
да остави оца да га убију. Не, не, пре ће она умрети заједно са 
Домивиком; и она јурну ка својој соби, кад Доминик главом уђе у 
двориште. 

ОФицир и војници узвикнуше као у неком тријумфу. Али он, 
као да баш никог није ту било сем Франсине, приђе њој мирно 
н Бао мало строга лица. 


— То није лепо, рече он. Зашто ме нисте довели са собомг 
Требало је да ми чича Бонтан о свему приповеда... Но сад, ево мв. 


У. 


Било је три сата. Ведики црни облаци повили се небом, пред- 
сказујући скору буру. Оно пожутело небо, они раздерци бакарне 
боје, прометуше долину Рокреску, тако веселу на сунчаном дану, у 
неко хајдучко гњездо испуњено страховитом сени. ОФицир се пруски 
задовољи само тим да затвори Доминика, не говорећи ништа о суд- 
бини, коју му је наменио. Од подне Франсина је чисто умирала у 
ужасном страху. Није хтела, никако да се макне из дворишта, крај 
свег наваљивања очевог. Очекивала је Францезе. Али сати су про- 
тицали, ноћ је се примицала, а она је тим више патила, што није 
бидо изгледа, да ће сво то добивено време изменити ову грозну за- 
тегнутост. 

Међутим око три сата, Пруси се спремише за одлазак. За не- 
кодико тренутака официр је се, као оно и јуче, затворио са Домини- 
ком. Франсина је појмила, да се одлучава о животу његовом. Она 
склопи руке и стаде молити. Чича Мерлије, стојећи крај ње, задржао 
је оно немо и строго држање остарелог сељака, који неће никад да 
се бори против судбине. 

— 0! Боже! О! Боже! шаптала је Франсина, хоће да га убију. 

Воденичар је привуче себи, и узе је на колена као какво дете, 

У том тренутку изиђе официр, а за њим двоје њих изведоше 
Доминика. 

— Никад, никад! викао је он. Готов сам да умрем. 

— Размислите добро, настави официр. Ту услугу, коју ми ви 
одбијате, учиниће други ко. Нудим вам живот, ја сам племенит... 


обом спору, али поуздану тековину 
и мисли, првобитпи човек уме само 
му се свиди тумачи појаве, у које 
ваља, а камо ли још да их свестрг 
јалних интереса, првобитни човек у 
предмете, који су му потребни. Как 
гораскога живвота одликују управо 
а; како они такође још мрзе рада 
битним људима и не остаје ништа 
кају. У њих нема готово ничега, ос 
и старају да отму један у другога 
ц обично убија и једе побеђенога не 
ти се тако на ужасне војне људске, 
вљим животињама. У тој суровој ш 
џог весеља врши се прво политичко 
итање састоји се у томе, што се ду 
живати у општим предузећима све 
пшта предузећа, у то време, могу ( 
не постоји, кад сваки одрасли чове; 
и својој породици све животне нам 
радња одраслога састоји се једино | 
зих животиња, онда, очевидно, појед 
коравају се ма којој власти само 3: 
„ или за то, да би с успехом пљачка: 
трвобитна асоцијација разбојника и 
ваном друштву онако исто, као ште 
за стоји према погледу (на свет) су! 
ојничке асоцијације, тако и груби « 
њој грдоби, чине две савршено нео 
зне тачке свега даљега развитка, с; 
уге стране умнога. Чланови цивили: 
се потребама својим, које се могу 
'е потребе, како материјалне, тако 
Њују се у човеку само онда, кад он 
отребе врло просте; увући дивљака 
у самоодржања и тежња за пљачком, 
а неизбежна је, ма да није похвал; 
штва. Како према умноме, тако нпр 
„аж, чим измили, тако да речемо, из 
ину (сегсје утелепх), коју разбија у 1 
ија, а у другом — ратни инстинеј 
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питање се поставља овако: да се проматра, нужна је теорија; а да 
се створи теорија, нужна су проматрања. Теолошка ФилософФија из- 
води човека из те тешкоће, давајући му готову теорију, створену 
силом Фантазије, мимо проматрања. У делу политичкога развитка, 
питање се поставља овако: да се уђе у друштво, ваља осећати неке 
потребе, а да се одгаје у себи те потребе, ваља испрва живети у 
друштву. Ратни инстинкти отклањају ту тешкоћу, скупљајући пљач- 
катке чете из таких људи, који још нису кадри да гледају на друштво, 
као на асоцијацију произвођача и потрошача. Скупивши се у раз- 
бојничке чете, дивљаци прелазе мало по мало од ловачког живота 
к пастиреком, и од пастирског к земљорадничком. Како се врше ти 
прелази, т. ј. каквим се побудама и узроцима они обусловљавају, и 
какве прилике наводе дивљаке на плодотворну мисао да припитом- 
љавају животиње и да производе хлебне биљке — то, по свој при- 
лаици, не ћемо никада сазнати. На та питања могућне су само прет- 
поставке, које не дају никакве разложите потврде. О томе како су 
се вршили ти прелази у садашњих цивилизованих народа, ми, на- 
равно, немамо и не можемо имати никаквих историских података, 
Непосредна разматрања над садашњим дивљацима такође не могу 
нам дати на та питања никаквих тачних одговора. 

У територијуимма, која припадају североамерич. државама, нека 
индијска племена прелазе од скитничког, ловачког живота ка сталном 
— земљорадничком животу; изучити узроке и услове тих прелаза, 
било би добро; ну до чега доводи ово изучавање Ови Индијанци 
стоје у додиру са туђинском високо развијеном цивилизацијом; 
управо утицај ове цивилизације гони их да прелазе од једног начина 
живота к другом; И ова иста цивилизација даје им у готовом облику 
она знања, оно семе и она оруђа, која су нужна за прелаз. Једном 
речи, у задаћу је уведен нови елеменат, који је мења тако радикално, 
да и најмарљивије изучавање ове задаће не може ни у колико да 
покрене нас напред у питању, како су се вршили прелази у животу 
дивљака, који немађаху додира са вишим цивилизацијама. Ако се 
пустимо у област хипотеза, онда, разуме се, највероватнија изгле- 
-даће она, која објашњава ове прелазе намножавањем становништва 
и увећаним потребама животним. Конт устаје против ове хипотезе, 
и стара се да докаже њену нерационалност и ставља јој на супрот 
своју сопствену хипотезу. Но, као год и опровргавања Контова, тако 
и његови сопствени покушаји да објасни прелаз од скитничког жи- 
вота к сталноме, значајни су по свом неуспеху. Главно опровргавање 
Конта у томе је, да никака потреба, ма како она била јака, не може 
да створи у човеку нову способност. „У даном случају, вели Конт, 
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чости његовој; међутим изашло је цело дело, и г. |. Костић у „по- 
говору“ не остаје дужан одговора неким умесним замеркама г. Жива- 
новића, а н мојој краткој напомени посветио је г. писац на крају 
књиге неколико врста, изјављујући да те „у свако доба готов огле- 
дати се и са тим ужичким јунаком“ и да ће му мило бити ако што 
допринесе „да му име буде мало познатије“. Пре свега ја сам захва- 
дан г. К. на његовој готовости е којем. се он упушта — да не речем 
у борбу — већ у разговор са „некаквим“ пигмејом литерарним, чије 
ће име одселе —- хвала буди пажњи и благонаклоности његовој — 
бити „мало познатије“, а ја ћу се пак од моје стране радовати ако 
узмогнем да му се одужим те да његово познато име буде „мало“ 
славније и чувеније, а томе се неће ваљда г. Лаза противит , јер 
то је Л како веди Милтон — „последња слабост па “ој 
хова“ ; 


Г. Лаза Костић познат је нашем свету више као песник но као 
озбиљан научњак, ма да је он у ствари већи научњак но песник, 
џоред све његове појетске уобразиље, помоћу које је он и предузео 
да објасни поједина најзаплетенија и тамна питања савремене науке, 
тражећи „праоблик“, „првог узрока“ лепоте, хотев — као што сам 
у поговору вели — „да основну црту у замишљају најзанимљивијих 
обдика српских народних песама што сам је спазио у међусобној 
премости им, сведем на један основни закон светски, Супротице и 
урштаји што сам их ја произвео својим радом у другима, развили 

· до краја о ови 4 Ј мисао у мени“. Па да ли је ту своју мисао 
вео и доказао; Да ли је ухватио „праистину живота“ Да ли је 
„поносна невеста“ показала своје божанско лице нашем „дивумном“ 
научењаку коме је Спенсер „бајати(!) велики инглески мислиоц“, који 
на више места препоручује Дарвину ово или оно, чуди се и замера 
му, коме Хекел нема ни појма“ ,о правом основу органског развит- 
ка“, и т, д. Ја не треба да кажем да је то и сувише велика дрскост, 
— а да не речем инпертинунција —- изрицати тако олако свој суд, 
па се после правдати „жестином можда прекомерном“. Премда ис- 
тину да речем г. Костић је своје дело израдио са таквом брижљивошћу 
и вештином да заслужује сваку похвалу и признање, једино имао 
бих му приметити пре но што пређем на саму ствар нешто односно 
материјала којег је он као доказе за своју тврдњу навео. Прикупивши 
пажљиво еве податке који иду у прилог његовим мислима он нема 
мерила за тачност њихову, а што је главпо он нигде није сам по- 
сматрао и испитивао, а да је, он онда неби замерао научењацима 
који су век свој провели изучавајући и испитујући природу и по- 
јаве њене, што му нису дали податке за његову потребу или боље 
за његову појетску уобразиљу, као да су они знали шта ће требати 
.[. Костићу за његову укрштајну теорију; — и на послетку он као 
хотимично избегава да наведе и оно што или неби ишло у прилог 
његовој основној мисли, или извесне појаве доводи у сумњу као н. пр. 
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одриче и онолико вредности, колико има. Тако је бидо и у овој 
прилици. 

Морамо, с руком на срцу, признати, да смо намеравали да, чи- 
тајући га, много којешта, што нисмо знали, од њега научимо. Пре 
нег што смо његово дело имали, биле су нам нејасне неке партије, 
и ми се понадасмо да ћемо у њему наћи мајдан, који ће нас којим 
знањем више обогатити. Читали смо га, као што рекосмо, не само 
с пажњом, но е пијететом. Кал смо га свега прочитали, питали смо 
се; шта смо више дознали Добили смо врло рђав одговор: јер смо 
сада мање знали о партијама које смо пређе потпуно разумевали, 
а оне, за које смо се хтели од њега инфФормирати, заборавили смо 
сасвим. Само собом дошло је питање: које томе узрок, или ми или 
он2 Узмемо у помоћ правнике, не би ли нам били бар сведоци ако 
но помоћници. На наша питања на, нам се објасни шта Блунчли вели 
о извесним местима, ми смо добили чист одговор: „он тако вели, а 
кад он каже, значи да је тако, — јер је он призннти ауторитет у 
тим стварима“. Е, то нас је узбунило и ми седнемо за посао. 

Имали смо да дамо себи рачуна о његовом методу, и о садржини 
његове књиге; а свршимо ли с тим, свршили смо и с њим. 

Ова књига метода нема. Да кажемо, да је радио анализом, нијс; 
да је синтезом, није ни то. Индукција му није била ослонац, ни де- 
дукција почело. Не набраја никаква Факта, на којима би закључке 
склопио; нити поставља једну мисао, коју би хтео да кроз књигу 
проведе. Ако бисмо за ову општу мисао узели његову либералну на- 
клоност, преварили би смо се: јер то није идеја, уређена мисао о 
нечему, већ осећања која су потекла из његовог домаћег и друштве- 
ног васпитања и положаја. — Дакле, ово није научно дело, по зако- 
нима науке израђено, но просто излив бесвезниг мисли и осеваја једне 
пичности, која је студирала међународно право. Дело је пуно лепих 
нетина из политичког живота народа, али те истине нису груписане, 
сређене и као једна целина нзнесене. 

Ми мислимо, да нам ово мишљење о методу књиге не може нико 
спорити, нити нам ико може показати ма какав други метод који 
кроз вњигу провејава; а што се тиче садржине, не бисмо се имали 
њоме много занимати, мањ кад би смо хтељи сами писати књигу „о 
карактеру и духу политичких партија“. 

За доказ, да осим разбацаних мисли и осећања, нема у књизи 
вишта што би човеку могло дати тачна појма, ми просто упућујемо 
читаоца, да нам по Блунчлију одреди: шта су то пол. партије у 
опште, а шта су либерална, радикална и т. д. на по се. Ако нам 
ко год може дати одговора, ми ћемо своју тврдњу порећи. 

Јотш нам остаје, да при послетку напоменемо, за што је ово 
дело испало тако празно. 

Кад ко жели научно да се одреди какав друштвени појав, то 
он неће, на еваки начин, учинити у поезији; н" се мора држати 
Факата, па ма како она непостижна била. Говорити о темперламенту 
људи, па донекле и нација може се дозволити: на разлику њихову 
утичу врдо много разних околности; но говорити о темпераменту 
странака једне и исте државе, више је но апсурдно. Једа ли би 
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остаје друго, него да се за себе уједине, те да уједињеним снага 
сложно ураде за част, славу и корист српског племена, 

Али омладински покрет у Угарској одјекнуо је и преко границе, 
преко Дунава и Саве, и ено видимо, гдје се омладина у Србији гу- 
писала око „Побратимства“ и издаје свој месечни часопис, у коме 
огледа рад, родољубље и умна снага тамошње омладине. Па из Горње 
Крајине, гдје станује језгра овостраног народа српског, чули су 
назад мало времена јасни гласи, позивајући омладину на уједињен 
рад. (Види чланке у „Срп. Листу“ од честитог проте Боговића у 
псеудонима Правдољуба). 

Само је наша кршна Далмација изостала. Док се њемачки те 
жаци по горњој и доњој Аустрији, по Тиролској и Штајерској крећу. 
одржавају јавне зборове и стварају дружине за обрану и сачуваве 
својијех интереса — српска омладина у Далмацији шути и регби, а 
мртвијем сном спава, јер се у њеном животу и кретању ништа не 
чује. А Далмација је по Српство важна позиција, и ми је, ако нак 
је одиста до опстанка и напретка српског народа стало, не смије 
запустити, да нам је противници згодном приликом из руку истргну, 
но морамо неуморно радити, да ширењем просвјете са свијем исво- 
рјенимо вјерски раздор и цијепање, а узгред, да књигом И живоу 
ријечи будемо унапредовати материјалне интересе нашег ојађениг 
народа и уздигнути његову моралну свијест и снагу. 

Имајући то на уму, а пуни жаркога одушевљења за опћу на 
родну ствар, искупили су се на приватном скупу Срби ђаци и: 
Далмације, што се уче на великијем школама у Грацу, и закључише 
једногласно: да се на Српску омладину у Далмацији обрате са брат 
ским позивом, да се почетком августа т. г. сакупи у Задру, или за 
у којему граду Далмације, на јавној скупштини и да ту по брацком 
збору и договору створи једиаство српске далматинске омладине у 
интересу напретка Српства у Далмацију. 

Дан састанка и предмети вијећања опћег омладинског збора ве 
може се у напријед одредити, док се о овој веома важној ствари и 
и замисли не чују у јавности разна мијења, како од саме омладине, 
тако и од наших осталих припознатих родољуба у Далмацији. 

Прени, дакле, из сна, српска далматинска омладино! Уједин 
се, јер неуједињена нијеси ништа, а уједињена све! Душманин је 
наша снага, али снага само са нашег неујединења, а ма чим се мк 
ујединимо, она ће се распасти, претвориће се у ништа, а ми ћеж 
тада постати снагом и то снагом која ће растити и развијати сен 
коју никаква сила сатрти неће моћи! 

Напријед, дакле, браћо драга! Живјела уједињена српска омла- 
дина у Далмацији!!! 


У Грацу б Марта 1881. 
Неколико далматвнскијех Срба, 3212 
на градачком универсттету. 
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Управо као коментар овом прогласу, изашао је у 13. бр. „Ср. 
Листа“ латиницом штампан чланак, који такође саопштавамо: 


ОМЛАДИНА. 
Кој мато 1 ћЕН де! радп аштајаћ. 
Ргака. 


Гле Маћгћен МИ 1ећ гедеп, ајћег 
треће ћеје Шкеп. 


Пт/евбегтжер. 


Предмет овог чланка посве је храпав, јер мучно је преиначити 
и једну саму особу по своме идеалу — а камо лл цијелу једну ге- 
нерацију! Ади патриотизам захтјева да се рана открије, а колико 
нож дубље зареже, толи прије се оздрави, јер — Кетгит вапа«. 

Није дуго, ми виђосмо морални стрмоглав вође „ненародне 
странке;“ скоро пак материјално расуло тако зване аутономије. — 
Многи су занеста узроци проузроковали та пропадања, али између 
првих — по моме мнијењу — има се рачунати нехајање оног 
сталежа у коме лежи будућност једног народа: — Омладине. 

Толико аутономаши, колико хрвати, презираху оно што омла- 
дински дихаше; небијаху способни стећи симпатију нове генерације, 
јер је схваташе да у омладини лежи будућност. — Рек би да мисао 
пропасти или смрти не сјену никад пред њиховим, посве остареним 
или посве подложеним духом. Дапаче Хрвати покушаше уништити 
омладину, а то показавши као циљ њене среће — Чиновништво. Тако 
омладина, далматинска, да буде слободна, мјесто да буде корисна себи, 
својој домовини — живари — чамећ у којекаквом уреду — у непре= 
станој подножности. Свако срество би употребљено да потраје вјеко- 
вечно наш сан; да изгубимо мисао прошлосли, те тако да постане 
немогућан, нашем потиштеном духу, икакви веледушни нагон гњева; 
кад тамо, у један мах, ето Нас устали као протеста против том 
подивљењу. 

„То стање мора престати јер ако ствари буду овако напредо- 
вале, дочим научна наша младост буде похлепно тркати за јавном 
службом, дочим све наше наде будемо постављали у владу, дочим ми 
као заступниди будемо мислили да смо највећу корист доњели нашој 
домовини кад смо њој набавили који уред, сва будућност наше по- 
крајине наслањат ће ее на несталним темељима нити се ми можемо 
надати правом и дуготрајном напретку“ '). 

Питам ја сад — мислимо ли и ми Срби угледати се у аутоно- 
маше и Хрвате; или њихове погрешке употребити 2 Или су можда 
Срби од тог мнења да наша омладина постане дрвена лутка, која се 
веће маквути, док ју на концу не повучеш 2 

Омладина, која штује и одобрава једног Милетића: која се 





1 тако заступник Дубоковић у саборској сједници 10 јудија 1880. 


2 Ослобођеном Милетићу, омладина далматинска радује се, те брзојавља своје 
весеље увор — патриоти, узор — слободњаку. Милетић је дошао ове године у 
Беч, а наша омладина брже боље да на!п согроге — бројем 26 — поздрави 
и да му се захвали на његовом досадашњем раду за народ Српски. 


осве изгубљена; така омладина обе. 
тућена — доста добра за будућност 
свету дужност одкривати и критиз. 


азати прави пут, поправити с 
данас опстоји — поништо не: 
сушна, дрзовита, родољубива. 3 
навају српски језик! Колико 
— мало посве мало! Многи 
зне патријоте, а упитај ихо 
, — ето их забљењених. Да! 
српском, јер заиста није у 
зћ, — а глас вашег јадикова! 
је да сте жалосни што своје 
им нема народне совјести,“ : 
младића, посве инострани по 
да схвате данашњу ситуациј 
зуме. То јест следе побожне 
таја. о којем Томмасео пише: „ 
ицим, у туђим језицим пишу, 
Домовина њихова даља им је о; 
ена је ово кривина, и моја прај 
мен пропасти, те треба да што 
зм. У нашем вјеку влада у ошћ 
ономије); сви народи, а особи“ 
то јест желе са свим и потпун 
миотизма, те дан данас сваки ! 
' и што мора да буде. Није све 
амо настојати да се шири нап 
родни. Вријеме је да, најско: 
ртања по разним каванама — д 
зхајност увреда отаџбини. Заш 
» старију уморену снагу, млађи 
цна, наш наравни положај у дру 
ћег непријатеља! 
тје своје ускрснуће, од нас, кој 
игама ; а то показујућ њој прав 
ог богатства. Ми имамо на вр 
олико материјални колико просв 
с народ види чему се има нада 
зви на рад, и сваки од нас с 
ће нашег страдајућег народа. 
20 да га влада једна сНуџе-а 
замјенемо те људе; како дап 
и ми болестниг! — 
те да узмогнемо рећи: „Нај 
ти и твоја партаја нисте друго 


м лавор-вијенцу подожену, ове годи' 
убише. 


пт. 
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кукавице. Ми вас усилујемо да видите, да чујете, и ако нећете да 
признате да смо бољи од вас.“ Држим да то није мала утјеха! На 
страву дакле мртвилом, пробудимо се; будимо свијесни, али недајмо 
се завести себичности и другим страхом. Зато не особних препи- 
рака, не частолепља, не лакомих похлепља, не сујете. Заборавите 
погазите своје „Ја“: у вами данас само нек опстоји — Дух Сраства. 
То препоручујем, јер опсег у којег живимо није посве јасан, ни посве 
бистар; јер тежње, жеље, страсти кад и кад пукну и одијеле особе, 
које ми желимо да буду сложне. 

Без заставе нема знака на искуп, нема симбола сједињења, нема, 
иогућности да се одржи ред. Место великих батаљона, ето малих чета, 
које не раде и не допуштају да се ради. У борбу дакле сложни. Бори 
се, омдадино — и ђелуј све за народ. Борба та захтјева много жр- 
тава, али ко се бори, па у борби падне — слава му! Ми, који смо 
до сада спавали мислећи да је живот весеље, морамо се пробудити и 
признати да живот јест и дужност; дужност и ако је — како каже 
Маццини — синоним“ жртве. — 


У Бечу 1 Априла 1881. 
Д. Т. 


АУС А оса <=“: 


Бранко Радичевић. Колико је Бранко омилио свеколикој омладини 
види се и из тога што у Котору у Далмацији постоји ђачка гимна- 
назијска дружина, која се његовим именом назива. Цељ је дружини 
узајамно обавештавање, вежбање и неговање народне историје. Дру- 
жина издаје месечни рукописни зборник својих радова који се, као 
и она, зове „Бранко Радичевић“ и уз њега, „Српског Критичара“ у 
ком су рецензије на дела у зборнику. Дођоше нам до руке и „Зборвик“ 
„Критичар“ и у њима нађосмо поред песама пуног народног и оп- 
штег осећања јоште и оригиналну приповетку „о сунђерима“ превод 
„прве главе Леопардијевих мисли“ и резонирања о чистоти језика срп- 
скога. На штатутима дружинским, који нам такође до руку дођоше, 
тоји да је дружина под покровитељством г. Милана Ђ. Милићевића 
кога је узела за заштитника кад је пролазио кроз Котор идући из Бе- 
града на Цетиње. Појави Бранка Радичевића. можемо се само радовати, 
| његовим члановима што теже за чистотом свога матерњег језика, 
ожелети, да што више читају дела свога покровитеља и да се слажу. 


Фонд за потаомагање спромашниг великошколаца некад је био у 
аједници са „Побратимством“, но доцније се одвојио. Тако „Побра- 
ммству“ оста за цељ само узајамно обавештење и рад великошколаца, 
а пољу књижевности и науке, а Фонду потпомагање (тих) сиромашних 
едикошколаца. Засебни протоколи Фонда воде се од 3 Маја 1874 год. и 
о њима видимо да су поред редовних чланова (великошколаца) и по- 
агача, ову установу потпомогли, као чланови утемељачи, нарочито: 
ок. Мата Поповић трг. из Смедерева, који је завештао Фонду 30 дукЕ., 
обротворни комитет у Русији, који је дао 10 дук.; српска влада, 
оја је дала 30 дук.; г. Милисав Миловановић, рачуновођа минист. 
рађевина, који је дао 10 дук.; „Побратимство“ које је дало 10 дук.; 
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г. Илија Маргетић министар на расположењу који је дао 150 дива 
г. Јоси• Куртовић из Шапца, који је у два маха дао по 10 а 
даваће сваке године по толико, као задужбину својој штедљивој дел 
Шани. Чланови помагачи, који дају по један динар месечно вџ | 
динара годишње, за овај мах су сви професори велике шкозе н ду 
чиновници, грађани и грађанке. Велики приход доби друштво од 15 
села, које су повремени одбори приредили: од једног, приређев ; 
Фебруару 1879 год. преко 60, а од другог, приређеног у Фебруај; 
ове “од. преко 200 дук. Од прихода нешто се капитализира и љ: 
управи Фондова под интерес, а нешто троши на помагање. Сад СП 
код управе под интересом на 400 дук., а на трошак толико преп, | 
да се сад од прилике по онолико динара даје на помоћ по или ~ 
гроша давало кад је Фонд установљен. Од 621 дин. 52 п., штоје 
прошле управе остало на утрошак, већ је издато 460 дин. н то: 
јици по 18; петорици по 20; осморици по 24; једном на лечење ::. | 
и на сахрану једнога 60 дин. Но опет придолазе улози редовну, | 
чланова и помагача, а шат се јави и какав члан утемељач иди има. 
приложник. Кад се у управи Фондова накупи 500 дук., онда ће с:: 
интерес моћи трошити за помагање, а можда ће се тада или времев» 
моћи и који сиромашан ђак систематично издржавати и школовау 
овде и на страни. Родољуби, помозите — Фонд, да што пре ово» 
стигне! Чланови помагачи и утемељачи добијају уверење о све 
чланству и бесплатно; књиге, што их управа у корист Фонда изљ 
вала буде и улазнице на села што их у корист Фонда приређив:. 
буде. Члан Фонда, као што је у прошлом броју казано: може бит | 
сваки без разлике занимања, пола и свако правно тело, као: општив. 
разна друштва и заводи. у | 


——уфасев——— 
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(Нова и најсигурнији начин лечења прашта ровија табдта). 

Пре неколико дана, професор Уеглеш, хирург, саопштио је ме 
децинској академији у Паризу, нов начин лечења пришта, кога )- 
он својом дугом практиком опробао и нашао да је најсигурнији. 

Ми ћемо овде за сада изнети само закључак проф. Уегпепа, : 
како га је он преставио медец. академији и како је после саопште 
у медец, новинама „Вогез Мефса!“, а доцније ћемо послати наше | 
лекарском друштву цео ток болести и њено лечење, које смо прати 
у клиници поменутог професора. Овим чинимо пажљивим наше праг: 
тичке лекаре о овој ствари, јер и из малог нашег искуства за врех: 
рата, видели смо, да и онде где се могло помоћи није се пожт: 
већ су људи, нападнути овом кобном болешћу, умирали за 2—9 лан 
готово без помоћи. Кривица је овде била до декара, што нису уљ, | 
требили ни онај начин који је постојао, и који је, м ако не сасвим 
сигуран, а оно бар у многим случајевима био активан (горење н. пр. 
Ово консервативисање може се објаснити само оним хаосом терао-+ 
тичких срестава при овој болести. — Да не узимамо примере « 
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рата нашег, већ да узмемо, као најживљи пример, пок! Др. Ђ. Ми- 
јатовића из Н. Сада, који је био окружен колегама декарима, који 
би му заиста помогли да је било причишћено о томе које је срество 
најсигурније, најактивније, и како га треба употребити. 

Овај начин лечења оснива се на паразитској теорији, дакле 
антисептичан је као и до сада постојећи. Давен, Пастер и др. дока- 
зивали су да је узрок болести паразит микроскоп бактерид, што се 
свако дневно потврђује микроскопом. И свима срествима, која, су до 
сада пронађена за лечење ове болести, ишло се на то, да се овај 
паразит уништи још на извесном месту тела, где је отпочео своје 
размножавање, да се дакле не растури по целом телу. Но при свем 
том већином је губљено из вида нешто што је врло важно, а то је, 
што се срествима дејствовало само на ону малу раницу, пангренизи- 
рано место, а на отечену област већином ништа активно није упо- 
требљавано. Ево — како је саопштен резултат у „Ргортев Мефса!“. 

Г. Уетеш! евраћа пажњу академије на, нов начин лечења, пришта 
(равеше шаПрпте). Заиста, издавна располажемо јаким срествима про- 
тив пришта и сва патолошка руковотства садрже их и одвише. Али 
баш ово богаство, ова разноверност рушећих и модиФицирајућих 
срестава, усљед своје огромне количине, често прави читав хаос код 
практичких лекара. И заиста, старом начину придружен је новији 
начин — поткожна ушприцивања. Али, колико има спотицања, колико 
сушња у овако добром среству! Час се ушприцивало пре каутеризи- 
рања. (горења), час пак обратно ушприцивало се после каутеризације; 
једном речи: ништа сталног, ништа одређеног. Усљед ових незгода, ове, 
абрке, Уетпеш је и Формулисао опште правило за лечење пришта, осни- 
вајући се на резултатима стеченим његовом дугом практиком. За тим 
г. Уетпеш] учини неке прамедбе о паполошкој анатомији пришта и по- 
каза да се он састоји из три облести (гбрлопв): 1% једне средсредне цен- 
тралне области, гангренозне (жртве); 2% једне посредне, која иде за пр- 
вом, површић, на чијој се површини налазе мехурићи, који не морају бити 
свагда; 3% и најпосле т-ћа област, тако звана едематозна (отечена)“. 

„Но, (што је најважније), до данас дејствовало се само на цен- 
тралну обдаст, на шумитицирано место, а друге су пренебреговане, 
нарочито трећа област, или ако ве и дејствовало на њу, а оно су 
само метали пијавице, што је У. енергички одбацио. Баш на супрот, 
ову трећу облас, коју је практика пренебегла, У. употребљује 
кожна ушприцавања; и, конбинишући старе методе са овом антисеп- 
тичком (противпаразитном) хирургиском практиком, — он Формулише 
лечење, које се састоји из ова три акта: 19 разрушити лангренозну 
област ; 2, другу област избости термокатером (сашетпванопв ропефисевв) 
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браници љутства, који би се конституисали под именом „Њутонов 
савет, а под председништвом једног математичара — образовали 
би духовну владу, којој би у задаћу спадалс, да води разне народе 
земнога тара заједничком циљу. Овај се план одликује једино са 
своје реткости, али се не оснива никако на науци или на каквом 
иначе здравом темељу. Но мени није овде цељ, да износим своје 
мишљење, него само да вас упознам са идејама Сен-Симона и његових 
ученика, који су доцније, после смрти свог милог учитеља, образо- 
вади школу и породицу и не од малог уплива били на тадашње Фран- 
цуско скептично друштво. 

Пошто је Сен-Симон увидео, да су научњаци тело без топлоте 
и готово без живота, које при свакој прилици добија импулс, место 
што би га давало, док је индустрија брзо расла, читаво друштво 
оживљавала, свуда се даћала енергичне иницијативе и доста се јака 
показала, да се одупире суровој втадавини мача, — закључи он, да 
се обрати на индустријалце. Но и ту је лоше среће био; нарочито 
је сам брзо увидео, да се индустрија, кад би еамој себи остављена 
била, не би могла старати за духовне и моралне потребе друштва. 
И е тога се сада Сен-Симон обрати на уметнике. Али сада је скупио 
уцело све оделито развијене теорије, координовао их је и створио 
је одатле, под именом „Ново Хришћанство“, вредну науку, што је 
остави након себе својим ученицима. 

Исуе Христос је људима рекао: „„Бубите се као браћа“, и тиме 
им дивни наук дао, али се ово неопредељено схватило, као што и 
мора бити у епоси, у којој су се људи делили на власнике и робове. 
Пошто се лично ропство од чести уништило, то мора по Сен-Симо- 
новим назорима христова мисао овакви значај имати: што је могућно 
брзо физично и морално поправљање судбине најмногобројнијег и. најсиро- 
машнијег сталежа. 

Сен-Симон развија даље, како се у средњем веку поставила 
духовна моћ (папа), да би се горња цељ постигла, али пошто је ду- 
ховна моћ пренебрегла унапређење материјалних интереса човечан- 
ства, а прокламовала да је страдање свето, и оне, који су патили, 
упућивала на небо, па чак и умртвљење меса за догму поставила, 
то је она морала полагано изгубити свој првашњи значај и огра- 
ничити се само на узани простор богословских препирака. Међу 
тим се светска моћ (држава) све више развијала и дошла у суд) 
са духовном. Па шта се догоди2 ајик Кеплер беше претходник Њу- 
тонов, лајик Гутенберг пронађе штампу, лајици Медичи отвори:ле 
трговини нове нутове; проналаске у математици, физици, пенхологији, 


астрономији, чињаху већином све сами лајици; дакле поред свете 
1“ 
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баш до прозора, он се и нехотице приб. 
ти обема рукама за рамена његова и пад 
Фијук, шум и тресак продужаваше се ск 
великих тица удаљаваше се узбркани в 
бока тишина. 

Санин се подиже и угледа над соб 
узбуђено лице, тако огромне, страшне, 
тицу виде он, да му у грудима срце 
усницама — танани праменак косе, што 
— и само што рече: 0 Ђема! 

— Шта то би Муња ли2 упита 
нескидајући с рамена своје разголићене 

— Ђема' понови Санин. 

Она се трже, осврте се на собу, 6 
корсажа већ увелу ружу и баци је Сану 

— Хтела сам вам дати овај цвета! 

Он познаде ружу, коју је отео.... 

Но прозор већ залупи, и иза та: 
виђаше и не белијаше. 

Санин дође кући без шешира 
изгубио. 





ХХЛ. 


Он заспа у саму зору. Да шта! 
тренутног вихора, и он је скоро тако : 
да је Ђема лепотица, не ни да му се о 
и пређе... већ да се у њу скоро... за 
вихор, налете на њ љубав. А бад опет тај 
стадоше га мучити. Ну, рецимо, да га н 
изићи из његове љубави према тој дево; 
човека 2 Рецимо најзад, да тај „други“ 3 
сама Ђема заволети или да је већ завол 
тог Така лепотица.... 

Он ходаше по соби, седаше за сто, 
раше по њему неколико врста — им сме 
се дивотне Фигуре Ђемине, на тамном п 
сву разнесену топлим вихором; сећаше 
налик на руке у олимпијских богиња, ос 
на својим плећима... Затим узе ружу, : 
њаше му се, да њени полу увехли лист 
мирисом, но што је обични мирис ружа. 


И њега ће наједанџут убити, или унаказит! 
Он не леже у постељу, већ, онако у хаљинаћ 


Неко га нотапка по рамену.. . 

Он отвори очи — и угледа Панталеона. 

— Спава, као Александар Маћедонски пред 
вличе старац. 

— А колико је сати2 упита Санин. 

— Четврт до седам; до Ханаве има два 
морамо бити први на лицу места. Руси свагда хе 
пријатеље! Узео сам најлепша кола у ФранкФурт 

Санин се стаде умивати. — А где су пишт 

— Пиштоље ће донети онај ФерроФлукто "| 
ће он довести. 

Панталеоне се очевидно јуначаше, као јуче; 
седе у кола, кад кочијаш удари бичем и коњи те 
кадањи певац и пријатељ падујских хусара наје, 
Он се збуни, чак и престрави се. У њему се не 
као рђаво сазидан зид. 

— Па, шта ми то радимо, Боже мој, вапћавт 
он ненадно плачним тоном и ухвати се за косу. 
матора будала, луда, Ттепећсо. 

Санин се задиви им засмеја се, и лако ухва 
око појаса, потсети га на сранцеску пословицу: 
1 Каше Је ђоте“ — (ерпски: „дала баба пару, да 
а две да се пусти)“. 

— Јест, јест, одговори старац: — то ћем 
а ја остајем будала! Ја сам будала! Све беше 
н наједанпут: та — та — та, тра — та — та. 

— Баш као КИН у оркестру, примети Сани! 
хом. Но ви нисте криви. 

— Знам, да нисам! То ми још треба! Али 
законито. Глауојо! ГПјауојо! понављаше Панталео 
и уздисаше. 

А кола све иђаху и иђаху. 


Јутро беше дивно. Улице Франксурта, које 
оживљавати, изгледаху тако чисте и пријатне; про: 
стаху се као златали хартија: и кола тек што 32 








плавог, још не одвећ сјајног неба зачуше се јасни звуци 

анпут се, на савијутку пута, иза високе тополе показа | 

ура, која крочи неколико корака напред и стаде. Савин | 
Боже мој! Емил! 

зар он зна што! окрете се он Панталеону. 

гем ли ја вама, да сам ја будала, — вазапи очајнички, 

'ом бедни Талијанац; — тај несрећни малиш сву ноћ ми 

ра, па сам му јутрос, најзад, све казао! ' 

ги твоја вертедехта!“ помисли Санин). 

ође до кола; Санин заповеди кочијашу да заустави коње 

зретног малиша.“ Емил приђе неодлучним корацима, блед, 
о кад је пао у несвест. Једва се држаше на ногама. 

а ћете ви овде% упита га строго Санин: — што нисте 


волите... дозволите ми да идем с вама, промуца Емиз 
асом — и склопи руке. Зуби му цвокотаху као у гроз 
а нећу бранити — само ме поведите, поведите ме! 

ме и мало волите и поштујете, рече Санин: — ви се 
з кући или у дућан г-ну Клиберу, ником немојте рећи 
ти и чекајте мене док се не вратим. 

се ви не вратите, јекну Емил — а глас га издаде — 
(ле! пресече га Санин — и пружи претом на кочијаша 
Емиле, молим вас, идите кући. Послушајте ме, драги мој! 
је, да ме волите. Е, па ја вас молим! 

пружи руку. Емил се наже напред, уздахну, притиште 
уснице, скочи преко јендека и отрча преко поља у Фрав- 


" исто племенито срце, промрмља Панталеоне; но Савин 
погледа... Старац се сабије у угао кола. Он појимаше 
цу; и поврх тога сваког тренута он се све више дивљаше: 
пља он то, што је постао секунданат, и нашао коње, све 
зој мирни стан оставио у шест сати у јутруг Уз то још, 
ге болети. 

нађе за нужно да га ободри — и дарну у жицу, нађе 


амо вам она стара срчаност, поштовани сињоре Чипатоза% 
ааНео уајог2 Сињор Чипатола се исправи и намршти се, 
лАсо уадлог2 одговори он басом. Моп е апсога врепјо — 
за нестала) П апћсо уајог!! 
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Он узе достојавствен изглед, поче да говори « својој каријери, 
опери, о великом тенору Гарсином — и дође у Ханаву — подмза- 
ђен. Кад помислиш: нема на свету ничега сазвијег.... и бесилнијег 
од речи. 


ХХИ. 


Шумица, у којој се шмао извршити двоој, беше четврт миље 
од Ханаве. Санин и Пантазеоне беху први дошли, као што је Панте- 
лесне и проревао; оставише коза на улазу у шуму. па се изгубише у 
хладовини прилично густих и честих дрвета. Морздоше чекати читав 
скоро сат. 

Санину баш не беше тешко чекати: он ходаше горе доде по 
стазици, прислушкиваше, како певаху тице. пратијаше погледом лде- 
пије што пролетаху.,и као већина Руса у таким приликама, стараше 
ге да не мисли. Само једанпута обузеше га неке мисли: он се наслони 
на младу липу, сломивену, по свеј придици, јучерашњом буром. Дрво 
позитивно умнираше. „Шта је то2 знамење моје судбине“ сену му 
р глави; но он брже боље зазвижда, скокну поред лиџе н продужи 
воју шетњу по стазици. Панталеоне пак мумлаше, псоваше Немце, 
тењаше, чешаше час леђа час колена. Чак н зеваше од узбуђења, 
| то придаваше врло смешан израз његовом маленом, смежураном 
вцу. Санин у мал што не прште у смех, гледећин га. 

Најзад се чу котурање точкова по меком путу. — Они! рече 
Ганталеоне, и напреже уши ин исправи се, не без тренутног нервног 
рхтања, које брже боље забашури, повикавши брррр! и приметивши, 
а је данашње јутро доста свеже. По трави н дишћу налажаше се 
шш роса, а врућина беше већ продрла у саму шуму. 


Ускоро дођоше у шуму и оба официра. Њих пратијаше омаден 


одебео човечуљак Флегматична, скоро поспџана лица — војни лекар. 
јн у једној руци ношаше пехар воде — за сваки случај; а преко 


евог рамена висаше му торбак с хирургичким инштрументима и 
рпама. Видело се, да је на таке екскурсије био навикао; оне су 
радиле један извор његових прихода: сваки дуел доносио му је осам 
уката — по четири на сваку страну које се бију. Г. Фон-Рихтер 
ошташе кубуре, г. Фон-Денхоф играше се у руци малим штапићем, 
«гурно за „шик“.. 


-— Панталеоне! шану Санин старцу: — ако... ако мене убију 
-– све се може десити — а ви узмите из мојега џепа лист хартије 
– у њему је завијен цветак — и подајте тај лист хартије сеињорини 
еми. — Знате л7 Дајсте ли реч 


ПОБРАТИМСТВО. 2 
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Старац га сетно погледа — и климну главам у знак пристајав;. 
Но бог зна, да ли је знао, за што га је Санин молио. 

Противници и секунданти, по обичају, поклоне се једно друга; 
само што доктор ни да се помаче — већ седе, зевајући на трац: 
„Шта се мене тиче та ритерска учтивост.“ Г. Фон-Рихтер пред ле 
г-ну „Тшибадола“ да изабере место; г. „Тшибадола“ одговори, :: 
плећући језиком — („зидић“ ве опет у њему сруши) — „радите 
само, господине; ја ћу пазити... 

И г. Фон-Рихтер поче радити. Нађе, ту у шуми, прекрасно, се 
цвећем покривено равно место; одмери кораке, обележи две крај 
тачке штапићима, које у брзини беше откинуо, дохвати из вубур. 
лука пиштоље, и седе па их наби; једном речи, он делаше из ен 
снаге, једнако утирући своје знојавно лице белом марамицом. Љ 
талеоне, који идаше за њим, личаше више на озебла човека. Дог се 
то све спремало, оба противника стојаху подалеко, као два ках 
ђачића, који се дуре на своје учитеље. 

Дође и одлучни тренутак... 

„Сваки узе свој пиштољ“... 

Но тада ће г. Фон-Рихтер приметити, Панталеону, да он ји 
старији секунданат, треба, по правилима дујела, пре но што изгови 
кобно: „један! два! три!“ да се обрати противницима с последњу 
саветом и предлогом да се измире; тај предлог нема до душе не 
каквих последица и у опште није ништа друго, до једна года Фј- 
малност, али ипак г. Чипатола, испунивши ту Формахност, скида“ 
себе неки део одговорности. Истина, продужи он, така алокуција је 
директна дужност тако названог беспристрасног сведока“ — (шра 
ћенвећег Лешре) — но како у њих такога нема — то он, Гг. Фон-Ри 
тер, драге воље уступа ту привилегију својему поштованом колел. 
Панталеоне, који се већ беше сакрио иза једнога џбуна, да не пл 
тледао оФицира кеји је Санина увредио, спрва не схвати ништа шт 
рече г. Фон-Рихтер — тим пре, што је г. Фон-Рихтер говорио крз 
нос; — но наједанпут се стресе, брзо корачи напред, и грчевт 
ударајући рукама у груди, рече храпавим гласом на својем смешан“ 
наречју: „А ]а Ја Ја... Сће ђезнајна! Пепх хеш" ошшев соте сате 
81 ЂаНопо — ретеће2 Сће Фауојо2 Апдаје а сава! 

— Ја не пристајем на измирење, брже боље рече Санин. 

Ни ја, додаде одмах његов противник. 

— А ви вичитс: један, два, три! рече г. сон-Рихтер збуњен 
Панталеону. 

Овај сместа опет зађе за џбун, и сав се скупивши, зажмуривш 
и овренувши главу, из свег грла закрешта: Џпа... дпе... е ће! 

Р 
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Санин опали први и промаши. Тане скрену у неко дрво. Одмах 
после њега пуче барон ДенхоФ — намерно у страну, у ваздух. 

Наступи мучно ћутање... Нико се не мицаше е места. Панта- 
леоне лагано дахну. | 

— елите ли, да продужимо2 рече ДенхоФ. 

— А што сте пуцади у ваздухг упита Санин. 

— То се вас не тиче. 

— И по други пут бисте пуцали у ваздухг упита опет Санин. 

— Може бити, не знам. 

— Молим, молим, господо... поче Фон-Рихтер; — дујеланти не 
смеју говорити између себе. То није ни мало у реду. 

— Ја нећу да пуцам, рече Санин и баци свој пиштољ на земљу. 

— Ни ја нећу да настављам дујел, повика Денхоф и такође 
паци евој пиштољ. И поврх тога сад сам готов да признам, да сам 
прекјуче био крив. . 

Он се окрете на месту, и неодлучно пружи руку напред. Санин 
му брже приђе, и стиште му руку. Оба младића с осмехом погледаше 
један у другог, и у обојице лице осу румен. 

— Вгау1! ргаћ!! продера се наједаниут, као суманут, Панталсоне 
— и, пљескајући рукама, ирско главе излете из џбуна; а доктор, 
који седијаше на страни на једној клади, сместа устаде, изли воду 
из евојега пехара, и пође, тромо се крецкајући, из шуме. 

— Част је задовољена — и дујел је свршен! повика Фон-Рихтер. 

Кпоп! (напред!) раздера се Пантадеоне, сећајући се своје! ста- 
рог заната. | 

Опростивши се с госиодом официрима и седајући у кола, Санин 
истина, осећаше у свем бићу својем, ако не задовољство, а оно неку 
лакост, као после какве издржане операције; но и друго једно осс- 
ћање промигољило се у њему, осећање, налик на стид... дДујел, у 
којем је баш сад одиграо своју улогу, учинио је на њ утисак уна- 
пред смишљене, сасма обичне официрске, ђачке шале. Сећаше се 
Флегматичног доктора, сећаше га се, како се осмехнуо –— то јест, 
спрћио нос, кад га је видео где испод руке с бароном ДенхоФом изи- 
лази из шуме. Па онда, кад је Панталеоне томе истом доктору исила- 
ћивао четири дуката, која му припадају... Ех! баш неваљала посла! 

Јест; Санину беше малко стид... а овамо, ипак шта је могао 
чинити 2 Није тек могао оставити без казни оне безобразлуке младог 
официра, радити онако као г. Клиберг Он се заузео за Ђему, он ју је 
заштитио... Оно јесте тако; али ипак он осећаше грижу савести и 


стиђашв се. ~ 
"2 


– – . • М 
–— - ~ — 4 а и – се ~ 








341 


— Зар је Фрајлајн Ђема знала... упита он немачки срдитим 
гласом, окренувши се Емилу и Панталеону, који иђаху за њим на 
петама. Емил поцрвене и збуни се. 

— Морао сам јој све казати, промуца он, — она је сама пого- 
дила — а ја нисам никако могао... Но то сад није ништа, привати 
он живо — све се тако красно свршило и она вас је видела здрава 
читава ! 

Санин се окрете. 

— Ала сте брбљави, обојица! рече он љутито, уђе у своју собу 
н седе на стодицу. 

— Та не срдите се, молим вас, рече Емил молећи. 

— Лепо, нећу се срдити, — (Санин се збиља и није срдио — 
а, најзад, једва да би он могао и сам желети, да Ђема ништа не 
зна). Лепо.... Доста је грљења. Идите сад. Хоћу да останем насамо. 
Лећи Бу да спавам. Уморан сам. 

— Изредна мисао! кличе Панталеоне. Треба се одморити' То 
сте потпуно заслужили, племенити сињоре! Хајдемо, Емилио! На прс- 
тима! Шнпши ! 

Санин је рекао да хоће да дегне само за то, што је желео да 
се растане са својим друговима; но кад остаде сам, он збиља осети 
умор у свем телу сву драгу прошлу ноћ он скоро оком тренуо није, 
и дегавши у постељу, одмах заспа дубоким сном. 

(Наставиће се.) Махеза Отојиљкозкћка 


——одтио—_-ф- УУ фи —— 


ЖИВОТИЊСКИ ШАГВЕТИЗАМ МО СПИРИТИЗАМ. 


(Свршетак), 


— Е, то је доиста чудновато, а најчудније је како може да 
погађа не само имена живих и умрлих, него и „године старости“, 
године рођења и смрти, даље број ствари и лица што се у соби на- 
тазе — и то са свим тачно. Осем тога, прориче будућност: Мени је 
казао да нећу дуго живети. 

— Чудновато! Па нека ми когод још каже, да има немогућ- 
ности! Зар су сви природни закони познати и јасни 72 

— Но то није све. Из стола се јављају и лужови. Треба да по- 
зовете само кога хоћете од умрлих, па ће вам се он јавити за неко- 
лико секунада. Одговара нам на свако питање, и претказује судбину. 
Али то неће сваком. Ни мени се нису хтели јавити. Веле, да ја не- 
мам „спирта“, нисам „медијум“. 
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зимала, свуда им се обмана обелодањивала. И с правом вели проФе- 
сор Прајер, да још и даље тражити од научника и Физиолога да своје 
време губе испитујући ова Фантастична бунцања, изгледа — исто онако 
као кад би коме пало на памет предложити јевронским војеним шта- 
бовима да размотре и оцене начин битака што их мала деца од пан- 
тивека играју на свима крајевима овога света. 


Али ни доказане им обмане, ни забране, на више места чињене, 
ништа не сметају великој и одважној дружини нових, тако да кажемо 
сектора —- слиритиста да своју веру и свој рад и даље настављају. 
Спиритизам, објављен (поред онога у Берлину треба споменут и Алана 
Кардека у Паризу) и као магија, и као некроманција (врачање с ду- 
ховима умрлих људи!), и као бургеска " — још живи, још заноси умове, 
било наопаком вером помрачене, било спекулацијом задахнуте. Још 
се само човек дивити мора великој дрскости којом апостоли спири- 
тизма, не остављају на миру ни најуваженије природњаке јевропске: 
у књигама њиховим често ћете читати да су на пр. Бихнер и Хекл 
незналице и несмелице, да је Дарвин далеко изостао за грдним ва- 
претком што га са 20 којекаквих сфера учинише некакав Паујв, 
СтооКев, 7 6Ппег, Регђу, Акслковђ и УНН2) и др.... Обмана иде под 
руку ес дрекошћу, а незнање лаж и лудост велики сву род. 


Ма да је, морамо најзад споменути и строга црквена и права 
напредњачка штампа, у Немачкој и у Русији, својски устала противу 
спиритизма и његовог ширења по народу, — опет има људи, има 
практичних рачунџија који га, на срамоту своју, потпомажу. Мало 
пре споменусмо да се спиритисти могу назвати нова секта вероза- 
конска: ово је права истина у много хваљеној Америци, где спири- 
тисти образују Формалну цркву, која (разуме се по њиховим наводима) 
броји милијуне верних. А ове гомиле, поглавито простога света, ово 


1 Види Гилденстуба : „позитивну пновматологају“, где су изнета на јавност многа 
писма разних мртваца из свију времена и на најравличнијим језицима. 





2 Врста сасвим просте шаде — готово спрдња. 


3 У Миглиској су писали: хемичар Стоокев „Сплиритуализам и наука“ Ма!- 
јасе „Научно мишљење о натприродности“ и „Једна одбрана модерног спи- 
ритизма; у Америци: особито Апдгеав Јасквоп Пау1в: „Реформатор“, „Ча- 
робна палица“ „Природне принципије“ и мн. др, — У Немачкој се одомаћило 
ово учење највише трудом руског саветника Аксакова и књижевног му по- 
моћника Витига. Док им је у отаџбини (Русији) ова радња законом забрањивана, 
основаше они у Немачкој пре неколико година новине: „Рвусјвеће УпШеп“ 
Бећраа 1814, те дадоше повод склапању спиритистанских дружина. Још су важ- 
нија дела у овом правцу: А. АКкваКкоз и К. МЕД, „Врновћек т Зрј- 
«ваћвшив“ Бејрг. 1867—77; Регђу, „Рег јеле Зртипанатив“, Гетрх. 1877. 
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савају и у последње дане такве појаве које буне свест човекову, 
које би хтело да је врати у преживело доба празноверства и зату- 
цаног незнања. Месмеризам је, како видесмо, са свом својом лудач- 
ком паврамом научно или управо званично сахрањен још на завр- 
шетку прошастога века — па је, ево, цела ова гомила од заблуда 
и даље тајно и тихо животарила, и још животари, да час по час из- 
бија на површину, да се показује у новијим облицима. Столови што 
се врте; духови што куцају, што говоре, што се „материјализују“; 
људи „медијуми“ са спиртом у себи, људи — магнети, људи видо- 
вити — не гледећи на толике успехе природних наука; узнемирују 
и буне својим Фокусима ево у наше доба и профане и учене!... 

Крајње је време да се и овоме и свима другим њему сличним 
здима стане на пут. Коме год лежи на срцу напредак човечанства, 
напредак истине и праве науке ; коме на срцу лежи будућност нашега 
народа, у који покушавају надринаучењаци да унесу оваке појаве 
ни веру у њих, — нека похита да треби ово зло и делом и речима, 
јер нас оно може одвести на велику странпутицу, а странпутица 
дажне вери и обмане јесте најшкодљивија. 

давршујући не можемо а да још једном не сврнемо пажњу на 
постицај и жељу љуцку за натприродностима. И заиста у целој овој 
историји најзанимљивија је погрдна загонетка: откуда она вољност 
целога друштва те чак и људи од науке да верују занесеним гла- 
вама и шарлатанима — откуда жеђ за ванприродним и тајанственим 
појавима што их чини жртвама заблуде2 Да ако се посредно утеха 
и одговор може наћи у речима Тиндаловим: 

„Наш је свет у опће незахвално земљиште за израст научне 
истине, ма да ово растење можда баш све више силе и чврстине 
добија, што на више препрека наилази. Подсецање шибљике донекле 
је често од користи. Тежња простој истини морала је имати врло 
јако корење, те да се могла одржати и избити на светлост кроз 
тежње њој сасвим противне. Чуло је постојало на свету пите знања; 
мисли, појмови и веровања, основани утисцима, куд и камо су пре 
овладали човеком. И мисли и појмови и веровања овога поретка са 
звим су одговарали стварним потребама људске природе; инако се 
неби могли разрасти тако обилато и сјајно, и утицај им не би био 
гако јак и постојан. Они су задовољавали потребе идејалног и чуд- 
товатог“.... 

На Благовести. 1881. 

Крагујевац. ОтојкозкА п Ђорђезка. 
1 Види „Новое Времла“ Бр. 969, у чијем је поддиску у кратко изнет чланак 

Тиндала „У!тсећок апа ЕхоиНоп, из журнала „Мпегсовећ сепецгу“ (ХЕХ в. 
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не за паре, већ да им ови после врате толико надница у истом иди 
подобном раду. Но они, који су код неког на позајмицу радили тежи 
посао, имају право, да им се у лакшем послу врати више надница, 
за пр. да добију два жетеоца за једног косача. Но ово обично најпре 
уговоре. И позајмица као и спрег природно су проистекли из сиро- 
ваштине и инокоштине. Сиромаси и инокосни људи не би могли сами 
емљу обрадити, а новаца немају да плате другима да им сраде, па 
ато су морали прибегавати овим срествима, која су им у неколико 
њихов бедни положај ублажавала. Спрег и позајмица могу се сматрати 
о протест против инокосног стања сељачког. 

Па и мобу употребљавају — купе — кад имају што да сраде 
то не трпи одлагања. Моба се моли — купи — или кад се жито 
ање, или кад се сено превлачи, или кад се кућа гради па се јација 
ревлачи, у опште, за послове, који потребују више радника. Ко год 
а моју дође ништа му се не плаћа, већ се само почасти. Моба је 
де јако била у обичају, па су се њом служиле и задруге, особито 
ји грађењу куће, када је било нужно да се грађа превлачи. Сваки 
врло радо ишао на мобу, јер је знао да ће и њему други поћи, 
д мобу замоли. Но изгдеда нам, да се сада сматра само помагање 
ји грађењу куће за чисто моралну обвезу, и зато тада моба још 
употребљава. Али у пољским радовима, као да је моба изгубила 
да свој пређашњи значај. На мобу ће сада на многим местима ићи 
адеж само да се наигра, а старији само ди се почасте. Према томе 
мо богаташи могу молити мобу, јер код сиротиње нити се могу 
играти, нити прочастити. Кмету, попу или каквом добром газди 
е ће сваки поћи да мобу, но неком сиромашнијем човеку. Па и 
« — чини нам се — не виде баш велике вајде од мобе, јер се сад 
ично долази доцкан, особито при жетви, кад обично оду на, ручак 
с ручка на рад. | 

Неће с горег бити да овде споменемо и неке врсте заједница, 
е код нашег народа још постоје. Тако у књажевачком округу још 
тоји стари обичај бачијање. 

Бачијање се зове заједничко држање и музење стоке. По неко- 
(о домаћина — 10—50 — помешају своје овце музаре, те сва ова, 
ка иде заједно на пашу, има једне чобане, и на једном се месту 
зе. Број тако помешане стоке може изнети 500 до 1200 брава. Ову 
ку чувају договором изабрани чобани; тим чобанима плаћа се 
личио, а најчешће стоком. Стока се сва у један дан помеша; тада, 
старији чобанин (има их обично три) прими стоку од свију ба- 
шаљи забележи у рабоши колико је примио. Пошто је помешана стока, 
ан дан пасла заједнички, искупе се сви бачари и свак помузе своју 
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шао у овакво стање, у ком је се још пре наших ратова налазио, а 
нарочито у ком се после последњих ратова налази. Задруге би једине 
биде кадре учинити, да се последице рата. тако јако неосете у народ- 
ном кућењу. Примера ради да наведемо и закон о мораторијуму. 
Увидило је се да народ, поред ратних трошкова, неће моћи и већ 
раније дугове подмиривати, те с тога је издат и продужаван овај 
закон, којим се плаћања обустављају. Овим начином је учињено огра- 
ничење сувремене личне својине; то је ограничење било нужно, јер 
да оно~није учињено, народ не би могао издржати ратне терете. Али, 
мораторијум је већ у неколико скинут, и шта видимог У званичним 
новинама већ су навалиле објаве лицитација — продаја имања за ду~ 
гове. Изгледа нам, да се ови огласи све више и више умложавају, 
Мораторијум дакле није помогао, онје само за време отклониб нв- 
срећно дејство постојећег зла, али зло је остало. | 

Задруга је не само произвођач сировина, она је и произвођач 
— Фабрикант тих сировина. „Ми смо још у почетку ове расправе 
споменули, а и сада повторавамо, да у задругама људи имају више 
прилике и могућности, да се у појединим занатима развијају. Пређе, 
док су задруге код нас биле у својој снази, сељаци су за врло мало 
ствари давали готов новац, као што сву: капе, опанци и каиши; ове 
последње задруга је куповала само онда, кад их сама није могла из- 
радити. Задруга је куповала и луч, сб и још неке нужне гвоздене 
алате. Са својим доста великим бројем чланова, задруга је доста 
лако иодмиривала своје потребе, које нису билс млогобројне. Људи, 
који зими нису имали тако млого послова, правили су плугове, ра- 
лице, држаљице, лопате, виле. Жене пак одевале су своје мужеве и 
децу. Оне су производиле не само за своју кућу, но и за продају 
платно а понајвише добро сукно. То сукно, пошто се у ваљалицама 
изваља, донешено је у задругу, гди обично по један задругар, који 
уме, среже од њега гуњеве или чакшире за задругаре. Жене су из- 
рађивале и Фине ћилиме, а и данас се тиме баве у пиротском округу; 
овим тога, тамо се народ бави и штављењем кожа. У окодини Врање 
баве се сељаци плетењем ужета од лесковачке кучине; у задружним 
кућама ово раде деца. а одрасли задругари раде друге послове. И 
данас, кад већ наше задруге стоје на крају своје пропасти, још ви- 
димо да задругари млого мање издају новаца на страну но инокосни 
људи. Из свега овога види се, да је задруга била, како произвођач, 
тако и прерађивач сировица. Нови јо за мало неопходних предмета, 
и тај издати новац већином је остајао у земљи. Задруга је усљед 
тога морала бити богатија, јер су њени издаци били далеко мањи 
од прихода. 
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Задруга је од значаја за народно 
време цветања задруга био развијен кре 
ћи поверења између се, умели су то поз 
Тако, задруге су свој новац уступале дру 
И дошста, у то доба интерес беше код 
се новац давао на послугу, није се тражи 
већ је поверават на личност, њен кај 
дужник свој дуг враћао у своје време, 
је се с тим новцем корисно послужио. 
помагао у случајима нужде; није морао ! 
по то, само да до новца дође. На, основу 
је се и трговина корисно за народно 62 
лични кредит био код нас развијен, мол 
мера, Још док смо били под Турцима, г 
долазили су овамо Срби из Старе Срби; 
задруга, те га носили у свој завичај да 
љају. Домаћин је само забележио у раб 
пролеће су доносили уваљано сукно и с 
вали. Њима је дават извесан процент о 
пример показује такође, колико је био раз: 
чак и људима из другог — удаљеног — 
весне вредности, без икаквих писмених 
поверење било у велико развијено изме! 
уза, као и између ових и народа. Послед 
вапара се увек узима као залога за сиг 
а прво животари још по негде, али је г 
дит у опште данас је пропао, јер је . 
само да се не даје беоплатно на послуг 
скуп интерес. 

Према свему овоме што у овом од 
да се задрузи мора признати велики 
јер, као што рекосмо, она увеличава ! 
има све услове за то; удружени рад, дов 
оруђа за производњу, — све се то у з: 
зичава пронзводњу у земљи. Даље, у задј 
задруга спречава развијање пролетарства 
«та одржава кредит у земљи тако нужа 
ти. ве може се задрузи оспорити важ: 

(Наставиће се) 


ЖЕ = 


ОСУДА ЈАВНОГ МЊЕЊА. 


Слободњак је био 
Проповед о свест 
„Осуђив'о сваку 
Силу и обест. 


Викао на злато 

И његову моћ 
Зборио да неће 
Никад за њим поћ 


Грдио цензуру 

И поступак њен 
Што на људске мисли 
Баца тамни сен. 


Слободна му штампа 
Идеалом би — 

И њега су редом 
Поштовали сви. 


Кад сокаком прође 
Са мислима тим 
Свако ме је мидо 
Да се сретне с њим. 


Кад у друштво дође 
И поведе збор 
Живео му виче 
Сакупљени збор. 


Кад наштампа књигу 
И пусти у лет 

За два за три дана 
Разграби је свет. 


А када му децу 
Угледају гди 
„Дабогда на оца“ 
Желе „били сви,“ 


Пронело је време 
Многи дан и ноћ 
А злато је своју 
Огледало моћ. 


И гле онај часник 
Што поштова свест 
Сада штити мрачност 
Силу и обест. 


Онај што збораше: 
„Цензура је срам“ 
Сад другчије мисли — 
Цензуритше сам. 


И онај тто штампи 
Би слободној рад 
Против ње је сада — 
Он је гони сад. 


Ал кад куда прође 
Сад с мислима тим 
Свакоме је мрско 
Кад се сретне с ним. 


Ал кад у збор дође 
Па пусти свој глас 
Не било те громко 

Смрви га за час. 


А кад књигу штампа 
И на свет је да 
Она сва иструне 
Неисечена 


А када му децу 
Случај помиње 

Не били на оца 
Свак их проклиње. 


Ва. М. Јозановтћ. 


– Фусо 
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() Прајсу се у том погледу ништа не зна. Не знамо, у коликој је 
мери био Немац и китолик. Па и он је умро у мају 1846 г. Право 
да кажемо, та је напомена истинита само за Срежњевскога, који у 
опште није волсо никаква општа питања и идеје, и строго се држао 
области емпиризма. У осталом, тај одлични радник и научник био 
је ватрени борац за руску науку, и никакав његов велики рад ничим 
апсолутно не побија гларне основе науке незаборављених руских по- 
сленика. У списима Григоровића такође не налазимо ништа, против 
те наукс. Напротив, у радовима о Србији. Бугарској и ост. Григо- 
ровић је изложио своје гледиште на значај православља и латинства 
у опште и у народа словенских по на особ. И то гледиште Григо- 
ровићево са свим се слаже са гледишгима Хомјакова, Кирјејевеког 
Ивана и Самарина. А што се тиче Бођанекога, оп је списом Нови- 
кова, свега ученика, о Хусу и Лутеру и успоменама евојим о По- 
годину, сам засведочио о великом свом поштовању и симпатији према 
тако званим словенофидима. Па имали кога, год, који је лично познавао 
Бођанскога, да не зна, како је он свагда одлично ценио и поштовао 
Хомјакова, Кирјејевеске, Аксакова, Самаринаг) И тако, подизање ело- 
венских катедара у руским университетима, радови првих наших 
професора-словениста и неких других научника (Погодина, Шевирева, 
Горекога, Буслајева) и научно литерарни рад Хомјакова и његових 
пријатеља учинише те се словенистика у последњих четрдесет, а на • 
рочито тридесет година, развијала у Русији. све више и више. , 
Као живи споменик и красноречива сведоџба тих успеха словб- 
нистице јесте литерарна делатност самог. г. Пипина, ученика с по- 
четка Григоровићевог, а после Срежњевскога. Григоровић. је сам, као 
што смо видели, написао „Оглед историје словенских литература“, 
а Срежњевски је читао у петроградском университетуу почетку 
50-их година курс историјс словенских литература. Напомињући 
са захвадпошћу своје наставнике, г. Пипин у иредговору к другом 
издању спомиње одмах за њима и Хилфердинга. „Око 1854 године 
сусретох се ја с ХилФердингом, који је истом тада ступио на своје 
богато радовима поље, које се тако брзо завршило.“ Нема сумње, да 


1 У прекрасној успомени о Погодину, која много џридаје наравствечом карак- 
теру Бођанскога, он вели: „да је свест Словена о општој тежњи к једној 
цељи — очувању независног живота и ориђиналности — преузела или 
бар већ преузима мах изнад свега, што је у животу најбоље, о чему нам 
сведоче јасно наши тако звани словенски добротворни комитети, који у 
овај пар тако красно и једнодушно раде, цветају, особито два -— московски 
и пегроградски. Зар је давно било, кад се сматрало да се и сама мисао о 
њима не сало не може замислити, но да је чисто глупа, и кад су они, који 
су њу и Словене нрсиди у своме срцу, били исмевани у свим повременим 
издањима 2 Додавидо је чак дотде, да је словенофид, словенофилство постало 
погрдна реч, подсмевка у људи врлд. кратке памети, болесног мовга. Па шта 
је билог Највећи противници и хулиоци Словенства мораше увидети, у лицу 
својих првих вођа, своју несправедљивост према њима, темељитист основа на- 
уке њихове, практичност м вековечпост, т. ј. бу дућност проповеди словено- 
Филске.“ (Чд. М. О. Ист. и Др. 1877 г. Књ. ПГ. с. 5—6). У члачку своме 
„Литер. Пансловенизам“ г. Пипин оџет тврди: „Наши први словенисти,_ као 
што је познато, нису били словеноФили; но у другој су генерацији биди мај- 
љиви следбеници науке Хомјакова и Кирјејевскога.“ („Вјеси. Јевр.“ 187:) т, 
Авг с. 119). 
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Дело је подељено на УП одељака са предговором и уводом. 

у уведу превиђа писац да ће скорим наступити крвава рево- 
луција, коју он приписује социјалистичким агитаторима, који драже 
свет против капиталиста, који су тако „заслужни,“ заслужни за културни 
напредак. Да ће скорим доћи дан освете, дан кад ће раденици европ- 
ски излити свој гњев над капиталистима, пречистити са изанђалим 
друштвеним обликом, о том нема сумње, али се мора човек насмејати 
пресној лажи, кад писац све то товари на врат неколицини пропа- 
гандиста. Ако је свету добро, онда чега се бојитег Ко се још против 
добра бунио. 

Та побунит море не дају се људи 


Само с' слуге буне и робови уди 
У слободна створа слободна је душа. 


1 одељак. Општи погледи на земаљске односе. 


Писац нам је хтео у овом одељку да покаже како је сам склоп 
земље такав, да не може бити благостања. Узалудна су сва усиља- 
вања људска да се друштво поправи, да се сиротиња умањи, природ- 
није и челични закон, да неколицина ужива а маса да се пати. Да 
неби посумњали да тенденциозно изврћем мисли. чујте шта вели пи- 
сац: „Само веома мали Грој људи, може себи, за свој угодни и ч0- 
века достојан живот, набавити све потребе, а уз то и боље врете 
ствари. Али одеудна већина, покреће се постојано у границама једва 
могућег опетанка; она с највећом муком може набавити најнеоиход- 
нија срества за живот, она је у свом животу на највећу оскудицу 
осуђена. Свака- људска досетка према страховитом закону природе 
није ништа друго до машта; сви покушаји за општом поправком 
света будалаштина су; сва напрезања, да се умножавањем произ- 
водње стање човечанства поправи узллудна су; јер умножавање ч0- 
вечијег рода бина нагло и увек превазилази умножавање производње 
потребни ствари (стр. 16). 

У овом одељку износи нам Малтусову теорију као природни и 
челични закон, и управо Малтусова је теорија основ овом делу, 
темељ на коме је зграда подигнута. Ко је год познат са политичком 
скономијом, тај ће знати да Малтусову теорију „о умножавању људ- 
ства“, ту хипотезу без ослонца, моричу и економисте, који не припа- 
дају социјилистичкој школи. Да износим овде разлоге, који ту тео- 
рију обарају немам простора, а сваког оног који би хтео читати 
наводе који обарају ту теорију упућујем на Чернишевског. 

На завршетку писац се дотакао Маркса, па чујте шта вели: 
„Шкрабало најглупљи бесмислица Маркс, подмеће сувише намножавање 
света капиталу, јер булазни да се увађањем машина и пдправкама на 
њима чини све више излишном људска енага.“ (Стр. 20). Кад се пивац 
дотакао Маркса добро би било да нас изближе упознао са Марксом 
џи његовим „капиталом“ (дав Карнај), јер и сами поштени противници 
социјализма признају, да је ово дело епохално у немачкој књижев- 
ности. Али наравно, писцу и није била цељ, да нам изнесе истину, 
већ да проспе неколико. сокачки грдњи, да искали свој гњев над тим 
дреким нападачем „постојећег поредка,“ Маркс заиста приписује су- 
вишно намножавање света капиталу, и то ево како: капитал ствара 
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се приступило дискусији о таласастом уресу', који Вирхев сматра као 
карактеран за лончарске црепове славенског постанка; но исти нахо- 
дећи се и код Андамана, на развалинама Троје и у Франачким гро- 
бовима, заслужује велику пажњу при даљим закључцима. На завршетку 
ове седнице др. О. Тишлер врло је красно допуно Хилдебрантово 
велико дело о-историји пнеменице. 


„Пете седнице проф. О. Фрас извешћаваше о предисторијској 
карти Немачке, која се састоји, ради лакшег прегледа, из 5 листа. 
Први садржи само 1лјетарије типове прастарог, каменог, доба, ста- 
нова у пећинама и северне палеолитске Фауне. Лист 11 обрађуе не- 
олитсеку периоду и почетке доба металног. Лист 111 обележава се од 
етрурског времена до времена римске окупације, лист ЈУ показује 
одвојено римско доба, а лист У римско доба што за овим долази. 
Парох Далем говорише о предисторијским и гробовскам проналасцима 
Регензбурга, закључујући по запису на капији који је он сам открио, 
да је Регенсбург, као главну тврђаву, сазидао Марко Аврелије у 
годинама 10—180 противу нападаја Маркомана, и што је поучно, да 
су сва велика гробља откривена, која посташе од овога времена до 
у периоду Меровинга. Тако до трећег века мртваци беху спаљивани, 
у почетку трећег на сахрањивање долажаху 9—10 спаљивања. За 
овим при крају овог простора у времену умножаваше се број сахра- 
њиваних мртваца, али их ипак не намештаху. Тек у гробовима, који 
по находима новаца припадају Константиновом времену, овладио је 
леп хришћански обичај сахрањивања мртваца врстимице, при чему 
су лица окретана к истоку. Тако постадоше редом гробља код Ре- 
гензбурга, и прелазак у меровинкска времена јасан је. У пајстарије 
римско доба одма за уводом легија, које дођоше с југа, находе ее 
више брахицеФалије, док су у доцнијем Константиновом времену у 
превази долихоцефалије, које ми и бројимо у немачки тип тадашњег 
времена. Најважнији проналазак беше стаклено огледало, којега је 
било још у римско доба, премда археолози сумњају о овој ствари; 
парох Далем показао их је око 26 егземплара, од којих се само на 
једном могаше огледати; ва другима се по главном листу, којим су 
обложени, могаше видети, да су распадање и процес оксидације узели 
мах. За тим Вирхов извешћаваше о трима тако званим цистама 
(зииае), бронзаним аковима, који су нађени између Одре и Варте, 
близу Либека и Хановера, и којих се особеност састоји у томе, што 
бронзане плоче нису ни чим спојене, већ само закована п у след при- 
тиска прионуле једно уз друго. Први беше нађен уваљан у блато, друга 
два извађева су из гробова, и садржаваху од чести гвоздена оруђа, 
а од чести, ради сигурности, гвоздену жицу, уметнуту испод прегнутих 
крајева. Изгледа да су из дубоке старине. Многи други пронађени су на 
важном предисторијском гробљу код Цертозе, не далеко од Болоње, 
н тако они припадају предетрурској, званој умбријској епоси. Брон- 
зани предмети, који су нађени у једној цисти, заривеној у блато, на 
сву прилику у тренутку опасности, ипзгледаху као нови, и беху од 





1 Види „Ковтов“, Ва. 17. 8, 432. 
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носе тлаве несумњиве рукотворине из Египта! Овде се он шта више 
одважи да каже — ваљда да би се пред „компетентнмм људима оправ- 
дао, — како је пре неколико минута једном таком лицу отежао по- 
ложај или га шта више са свим уништио. 

Овим емо у главноме изнели антрополошки рад ових седница; 
међу тим ми смо своју намеру постигли, ако смо наше читаоце, бар у 
неколико, упознали са начином којим антропологија у ширем смислу, 
корача за решење врло важних чињеница рода људског и еа значајем 
који она има за поступни развигак човеков посебице и целог орган- 
ског света у опште. У осталом довољно ће бити да наломенемо важ- 
ност и научност детаљних расправа и изложаба антрополошких, који 
су изостали због малог простора нашега листа. 


-  фотиииарј ја – 


Књижевне белешке. 


— Наша журналистика. Што јест, јест, ал српека литература 
бројно — "напредује. Од ово неко доба сваки нас месец изненади по 
којом књижевном новином и.каквим листом, било за пољитику, било 
за књижевност и науку, па почесто и за хумор и сатиру. У самом 
Београду имамо сад “ листова политичких , 3 сатирична, 1 правни, 1 
релиђиозни, 1 недагошки, 1 пољо-привредни, 1 за домаћице, и 3 књи- 
жевна. У Новом Саду, покрај „Јавора,“ покренуо је Ђорђе Рајковић 
забавно-поучну „ПБечерњачу.“ Из Беча нам јављлју, да и тамо наме- 
равају покренути један књижевни недељни лист. Уредник старог 
„Рада“, г. Пера Тодоровић, јавља, да у друштву са сарадницима 
пређашњег „Рада“ и „Страже“, покреће од 1 Јула опег један месечни 
књижевно-научни лист под именом „Рад“ | 

"Је ли то услед ин гервса публике, или услед другог нечега, н. пр. 
услед жеље појединих људи, да у овом или оном правцу образују 
свет, није тешко погодити. Свакако ова поплава није никако рђава 
појава и све што бисмо могли желети, то је да остане овако, и ако 
је искуство показало, да је та жеља доста без изгледа. „Отаџбина“, 
као што се чује, већ има врло мало претплатника. А ни ми се баш 
не можемо у том погледу похвалити, и у трећој четврти, рекли би смо, 
још мање ћемо моћи. Ако: игде, код нас се екоро може узети као закон 
периодично опадање претплатника. Томе не велимо да нису доста 
криви и сами листови, који сигурно не умеју или, имајући пред очима 
само корисну цељ, неће да задовољавају све врсте читаоца. Али онда 
је ту криво и нешто треће: можда ниво образованости код публике 
што чита. Издавање листова код нас се махом не предузима из 
шпекулације, то јест, ућарити издавањем журнала што више, 


1. 


387 


и ни један од њих није указао на ту могућу бакву организма, и 
то у томе лежи највећа заслуга Хекелова. „Кафх сопшиив огралт- 
от“ (основ свега организма) — вели ЖХекељ — јесте Монера, која 
шје ништа друго до извесна маса. беланчевине. ' 


2. Гјостељње ттрвог оргаљизма,. 


Многима је позната она занимљива и славна борба коју су во- 
или у Паризу Пуше и Жоли доказујући тако звано: својевољно за- 
еднуће, противу шознатог хемичара ЛПастера, који је то одрицао. 
|ефђутим питање о самозачеднућу т. ј. о могућности да нов органи--· 
ам постане независно од другог и данас је предмет жестоке пре- 
ирке. Да то питање у неколико реши покушао је у новије доба и 
Тратон Бастијан. Знајући да се такво питање без опита неда ре- 
шти, он их је у својој књизи навео безброј, и сем тога он је што 
оже бити лешше тумачио и објашњавао тамне појаве органске ана- 
огијом појава не органских, т. ј. он је законе живота сводио — као 
од и Хекел — на законе неорганске природе или боље на законе 
еханике. Тако он доказује да нижи организми могу постати у рас- 
вору без икаква оплођавања. Постање организма из мртве материје 
азива Бастијан „Архебиоа“. Бактерије — вели он — гину при 
емператури од 1409 Ф. (60% ц.), међутим ти се организми развијају 
брзо множе у затвореним судовима у којима је течност органска, 
а да су ти судови били неко време под утицајем температуре од 
129 Ф. (1009 ц.). Овај Факт признају — вели Бастијан — сви екс- 
ериментатори, не изузимајући ни Спаланцанија, ни Пастера. Тиндаљ 
ак у једном свом предавању које је држао 6 јануара 1876 год.з 
оказивао је да је самозачеднуће апсолутно немогуће. Микроскопски 
рганизми који се појављују у органском трулежу развијају се по 
њењу Тиндаља из ембриона који лебде у ваздуху. Про. Ф. Кон: 
врди да трулење није ништа друго до хемијски процес који се раз- 
ија усљед бактерија. „Не смрт — вели он — но живот оних невид- 





1 тће Вертипрз об 146: ђејпр вотв ассошће ог («ће пате, тодев ог опшп 
ата етан танона' об Јјужет оготивћа. Лондон 1879: Знаменити Уалес упо- 
ређује тај рад 'са' МТостанком видови“ Дарвића, и „Основима Библогије“ Спен- 
сера. 


3 У дондонском краљевском друштву: „О' оптичким својствима атмосфере у 
свези с појавима трудежа и заразе“. 


3 Сеђег Вас(јепеп. Вегип 1872. 
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а постањем првог организма на земљи, до душе Хекел сам вели, да 
» питање о постању првог организма једно од најтавнијих места у 
зуци. Али после толиких сјајних успеха које је синтетична хемија 
чинила, после оног епохалног покушаја Велеровог, којим је из неор- 
знеких тела створио сложено органско тело — Уре (саставни део 
окраће) и који је опит до данас потврђен читавим низом сличних опита; 
- сада већ нема никакве сумње да је се и први организам на вемљи 
завио из неорганских теља. Истина чувени инглески Физичар просесор 
омзон труди се да постање првог организма на земљи објасни на 
ачин који изгледа доста романтичан.!' Тако он мисли да је живот на 
мљи морао бити пренешен са другог каквог васијоног тела на нашу 
мљу, и ту своју предпоставку објашњава он са метеорским камењем 
је је било део самосталних тела светских, и у појединим тим метеори- 
зма доказан је угљеник и угљенична једињења, што нам опет све- 
чи на могућност органску. И врло је могуће — по предпоставци 
омзоновој — да је некада жива и за развиће способна клица пре- 
ивела катастрофу, која се обично дешава при прелазу таквом у 
шпу атмосферу, и од тавве једне клице могуће је — веди он — да 
' постала и остала бића. Остављајући ову Томзонову хипотезу као 
» научну, ми морамо, да би колико толико објаснили то такво тарно 
тање у науци, прибећи хипотези самозачеднућа или аутогонији, 
ју и Хекел усваја. Тај процес аутогоније приписује Хекел само 
жнерама, а другим. организмима не. Дакле монере су постале ауто- 
нијом (Хекел још у напред предцоставља да је се први организам 
ррао развити из неорганских тела), и у погледу на аутогоно раз- 
ће Хекел ставља три хипотезе: | 

1. Или су сви што данас постоје облици, и који су некад „во 
емја оно“ били, развили се из једне Монере. 

9. Или су аутогонијом постале цигло две монере и то једна 
љна а друга животињска. 

3. Или је аутогонијом постало не једна и две, већ више монера 
пр. за животиње неколико, и за биље неколико. Овај трећи случај 
ел сматра за најмогућнији. У почетку при том аутогониеању те 
зноврене. монере биле су. хомогене,.и.сва разлика међу њима могла 
бити у хемијском саставу. · 


) 


З. оторија, можере,. 


Као најпрбетија и: најтижа · "органска. Форма индивидуалности 
„те: ћелија, - или другим речима маса протоплазме која има у себи 


== == 


1 У говору којим је отворио 1871 год. британску природњачку скушиштину у 
Единбургу. 


а 


и. жузавуе, цитобласт); и пј 
па МаУЖнЕ опћом или су гом 


Р! 


]. Сплодае (Сећпае). Ц 

1, бутпосућодае. Ис 
без чине. 

2. 1еросугодае (Сутодае т 
цитоде, без зрна али са опном 

И, сећи] ае (буја). Ћел 

1. бушпосуга (Се ае 
зрном ади опет без опне. 

2. Геросука (Сећшае то 
ћелије; — са зрном и са опне 

Све монере — вели Хеке 
шенија им је Форма ћелија. Ср 
се у слободном стању покрећу 
"оатоеђа, а можда и Мухофесћиш) које за цео живот остају у ту 
стању. А све пак Лепомонере (Ртоготопав, Ргофотуха, Уатритећа, Ма: 
витит) јесу у почетку Гимноцитоде, а доцније Лепоцитоде. 

Неке су Монере док су живе цитоде (као Ргогорепев, Ргогоатаеђа; 
друте пак (М'хофећшт, и све Геротопеге) састављају дуже врежењ 
индивидуе другога реда или органе 

Монере испитивао је Хекел зими 1866 и 1867 год, на оба: 
канарских острва у Ланзароту. Прва Монера чија је природна ит: 
рија позната јесте: Ргогодепев рптогфанв, коју је Хекел нашао ЈУ 
тод. у средиземном мору код Нице. У мору она плива слободне, 
гледа провидна, кугласта и слузаста, велика је од прилике је: 
милиметар у'просеку (а мањи егземплари 0:1, тип). Множи се дељ 
њем. Хекеловом Протогенесу врло је слична Монера коју је М“ 
Шулце нашао у Јадрапском мору код Анконе: Атасеђа рогтеса, (ја 


Монера млого је мања али је доста слична првој. Хекел мисли а 
. би правилније било да се зове: Ргогобепев роттасћив. Од врло веле 
је важности за природну историју Монера -— како сам Хекез па 
знаје — Цјенковскога чланак: Венгаде таг Кеппбојзв Чег Моради. 
Цјенковски описује ту историју живота пет најпростијих разнов- 
них организама, које он дели у две групе и то: 1 Мопао: 
дооврогае које се множе тако званим ројењем ту одада: 1.) Мег: 













1 у већијиге Агоћи Аг пикговКорјвсће Апафопје 1865 год. Св. 1. стр. 2 
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ашућ; 2.) Рвепдоврота; 3). СоПродећа. П. Мопад пазе (е« гар]ав а е 
множе се са двема или четири као зрак клицама ту долазе: 4). Уаш- 
рутеа и 0). Мисјапа. 

1866 год. нашао је Греф (бтеећ) на обали Остенде више Мо- 
нера сличних као: Ртојоепев ртипогдјаНв. 

Новије пак монере које је Хекел нашао јесу: 1. Ргофоштуха, 
аштапса. На канарским островима — прича Хекел — налази се у 
изобиљу избачена, из мора кречна љуштура Зртша Регопи. За време 
његова тромесечна бавлења хтео је да је нађе живу, због њихове 
анатомије јер се о тим ЦеФалоподама врло мало знаде. Поред све 
велике ваграде што је обећавао, рибари Арекивски уверавали су га 
да се Спирула не може наћи жива. Али случајно 1867 год. нађе он 
на том цефалоподу једног Протиста из групе Монера и назове га; 
Ргофотуха апгапнеа. 2). Мухантшп гафапв, Хекел ју је нашао на Ка- 
зарском острву Ланзароту. 8). Мухофсфштп восјаје нашао је за време 
вог 10 дневног бављења 1867 год. у шпанској варошици Алгесија- 
јасу. 4). Ргојоатоеђа ртшшуа нашао је први пут у Јени 1863 год. 
| дето, тело јој је хомогено и без структуре.! 


+. МДорфолошттки мадивилувлжтет сргазтизазља. 


Определити јасно појам органске индивидуалности није баш 
гако лако као што то можда млогоме изгледа. Обично се органске 
„ндивидуе деле на морфолошке и физијолошке. Хекел се не задоно- 
њава тиме већ узима још један ред и то: генеалошку чндивидуалност 
оју подељује у три класе и то: генвалошка иидивидуа прве класе; ту 
'н убројава цео циклус развића једне Физијолошке целине ; генеалошка 
ндивидуа друге класе ту сцада циклус развића вида; а под генеалоше 
ом индивидуом треће класе Хекел разуме читаво племе (Рћу1оп) т. ј. 
куп више видова једнаких. Ово су дакле три систематске јединице 
које Хекел признаје у сувременој систематици. Особе генеалошких ин- 
(ивидуа првога реда Хексл сматра оне које су резултат измеза које 
гретрпи свака органска Форма почев од развића њеног у јајету или 
Г опште од како се појавила на свет па све донде док не почне 
ама да произвађа индивидуе које су као и она. Све су те измене 
Сусјив кепегаћопв) већином разнолике као што и помоћна средства 
'„нтогеније знатно варирају. Хекел подводи та средства под две ка- 
гегорије : начин развића безполним путем (Мопорепенв) и начин развића 


_ о. 


1 0 Моџнерама писао је Хекел у: „Јепајвеће ренвећги Аг Мефест прад Мабт- 
жаввепвећак“ 4 св. 1868 под насловом: „МонограФија Монера“, — после; 
Влојод веће 8 еп;“ — „бепег: Могрћ“ 1 св, стр, ХХ до ХХХГ и стр. 110 
до 194. Природ. Ист. Пост. с. 8 предавање стр. 148. | 


(јајне и спермн 

ово 'образовано, 
ају, а цитулу кас 
оју индивидуалну 
а основу биогенс 
љање Филогенети“ 
рне цитоде) које 

распрострањене 

спадају црвена к 
м означава Хеке 
зише пластида сас 
адају органи, анл 
трап и АПоеограп, 

а други из виш 
зтамере. Тако ист 
ера н. пр. зраци Ехинодерма састоје се из 
нтимера, и према томс је сваки зрак пар 
а свију билатералних животиња јесте парна 
зле није поједина засебна антимера него је 
» најбоље да се због њиховог положаја око 
тришивци (споредни делови) или Паражере ла 
вед под тим именом означио : хомономе дедове 
а но главне) један поред другог лежу. Вида 
). Дакле џар антимера јесте парамерл. 
п: Могрћ. Хекел признаје сам да нијс јасне 
сел опредељује јасније, подразумевајући под 
су индивидуу која је састављена из два при- 
:тодерма и Ентодерма. Најпростија Форма жи- 
з два примерна зачедна листо састоји (онто- 
гогенетичка, гастреа) — јесте цједно најиростији 
је такође и општа онтогенетичка (зачедна) 
на дели Метазос од Протозоа. Код протозоа 
+ најнижем ступњу једнога Мореона првога 
' или Идоргана. Код Метазоа актуелни Биов 
а трећег и четвртог реда: персона иди кор 


ња разликује Хекел на троје: 1 са једнох 
да није зглавкаст (без Антимера и без Мета- 


у: Сђег Фе тд. 4. тМегкбгрега. 
е Ва 1, р. 113—118; и доцније у Џазаеа-Тћеопе р. 17. 
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мера) н. пр. персоне сунђера и простих хидроида; 2. са крсном осо- 
вином (зјацгахопје) не згдавкасти (са Антимарама али без Мстамера) 
н. пр. персоне корала, медуза, турбеларија, трематода, бриозоа и т. д. 
3. са крсном осовином, зглавдкасте, персоне (са Антимерама и Мета- 
мерама) н. пр. персоне Анелида, Артропода, Вертебрата. 


Колоније или кормуси то су четврти и највиши ред животињског 
индивидуадитета, које се увек састоје ив две или више персона. 
Колоније се находе код ових племена животињских: 1. код зоофита 
или Целентерата (као Спонгија, Хидроида, СиФоноФфора, Корала). 2. 
Црва (Бриозоа, Туниката) и 3. код свију Ехинодерма. Колоније се 
могу разликовати на двоје: примарне и секундерне. Секундерне иди 
млого-корене (полибдасте) находе се код Спонгија и Корала, и по- 
стају срашћивањем више — у почетку одељених — персона, или 
колонија. Све су остахе примарне (једнокорене, монобласте), које су 
у почетку постале од једне переоне укршћањем или делењем. 


—— «бттијинојниифиниф-- - 


ДХАЊОКХ СНЕГ 


Приповетка 


ИВАНА 0. ТУРТЕЊЕВА 


ХХШ. 


Санин спаваше неколико сати непрекидно, Онда сневаше, да 
се опет бије у двобоју, да му је противник г. Клибер, а да на јолци 
седи папагај и тај папагај да је Панталеоне, који Фрче на нос и све 
говори: један, два, три! Један; два, три! 

„Један... два... три!!% причу му се већ сасвим јасно: он отвори 
очи, подиже главу... неко му куца на врата. 


— Напред! повика Санин. 

Уђе келнер и рече, да једна женска жели с њиме да говори. 

„Ђема!“ сену му у глави... но женска беше њена мати — 
Фрау Леонора. 

Чим уђе, таки седе на столицу и удари у плач. 

— Шта вам је, добра моја, драги г-ђа Розелијева7 Поче Санин, 
седнувши крај ње и нежно се дотакнувши њене руке! Шта је билор 
Умирите се, молим вас. 


— Ах, Нет Оши, ја сам врло... врло Несрећна! 
— Несрећни2 


391 
~ 
— И где ће г. Клибер трговати у дућану,. ако се буде тукао 
с муштеријама7 То није нимало на свом месту! И сад да му ја мо- 
рам отказати! А од чега ћемо живети Ви ћете рећи: и без тога ће 
по вароши говорити о вашем дуједу... зар се то може сакрити И 
свадба се наједанпут квари! То је скандал, скандал! Ђема је дивна 
девојка; она мене веома воли, али она је упорна републиканка, пре- 
знре мњење других. Само јој ви можете доказати. 
Санин се избезуми већма него пре. — Ја, Фрау Леонора 2 
— Јест, ви само... Само ви. Ја сам за то и дошла код ваб; 
друго не знам шта бих радила! Ви сте тако учен, тако добар човек! 
Па ви сте са за њу и заузели. Вама ће она веровати! Вама она мора 


веровати, — та ви сте живот свој на коцку метнуди! Ви ћете је 
убедити,. — ја већ више ништа не могу! Ви ћете је убедити, да ће 
упропастити и себе и нас. Ви сте спасли мога сина, — спасите и 


ћер! Вас је сам Бог амо послао... Ја сам готова и на коленима да 
вас молим... 

И Фрау Леонора у пола се подиже са столице, као спремајући 
се да клекне пред Санином... Он је задржи. 


— Фрау Леонора! Тако вам бога, шта вам је2 

Она га грчевито ухвати за руку. — Дајете ли реч 

— Фрау Леонора, помислите у име чега... 

— Дајете ли рече Допуштате ли, да овде, овог часа, пред вама 


умрем 2 

Санин се збуни. Сад му се први пут у животу десило, да има 
посла с врелом талијанском крвљу. 

— Ја ћу учинити све, што хоћете! рече он. Разговорићу се 
с Фрајлајн Ђемом... 

Фрау Леонора врисну од радости. 

— Само ја, право да вам кажем, не знам, на што ће се свршити... 

— Ах, немојте одбијати, немојте одбијати! промуца Фрау Лео- 
нора молећи: ви сте већ пристали! Резултат ће зацело добар изићи. 
Свакако ја више ништа не могу! Мене она неће послушати | 

— Зар вам је тако одлучно изјавила, да не жели поћи за г, 
Клибера7 упитаће Санин, мало пођутав. 

— Сасвим одсечно! У свему је на оца, на Ђован Батиста!) 
Јогуница ! 

— Јогуницаг Зар она... понови Санин отегнутим гласом. 

— Јест.,. јест... али је и анђео. Вас ће послушати. Је л те 
да ћете доћи, скоро доћи! О мој драги, руски пријатељу! Фрау Ле- 
онора нагло скочи са столице и страсно загрли Санина, који пред. 


401 


— Какав савет понови Санин. Па ето видте, ваша мати 
мисли, да је отказати г. Клиберу само за то, што се ономадне није 
показао бовна како храбар... 


— Само за тор рече Ђема, наже се, подиже котарицу и метну 
је крај себе на клупицу. _ | 

— Да... уопште... није паметно с ваше стране, да му отка- 
жете; да је то корак, којега све последице ваља добро измерити; 
да, најзад, и стање ваших ствари налаже неке обавезе свакоме члану 
ваше породице... 

— 'То све тако мисли мама, упаде у реч Ђема; то каже она. 
То ја знам, но шта ви мислите 2 


— Ја — Санин попођута. Он осећаше, да му нешто застаде 
у грлу и заустави му дисање. — И ја држим... поче он усиљено. 

Ђема се исправи. — То истог Ви то исто2 

— Да... то јест... Санин не могаше, баш не могаше ни речи 
више да каже. 


— Добро, рече Ђема. Ако ми ви, као пријатељ, саветујете, да 
променим своју одлуку... то јест, да не мењам своје пређашње 
дддуке — промислићу се. Она, ни сама не знајући, шта ради, узе 
зраћати вишње из тањира натраг у котарицу... Мама се нада, 
за ћу ја вас послушати... Па штаг Можда ћу вас баш и послу- 
пати. 

— Али молим вас, Фрајлајн Ђема, ја бих најпре желео да знам, 
аакви су вас узроци побудили... 

— Послушаћу вас, понови Ђема — а обрве јој се дизаху, 
брази бледијаху; она гризаше доњу усницу. — Ви сте тако много 
а ме учинили, да сам ја обавезна учинити све што ви хоћете; оба- 
еезна учинити по вашој жељи. Ја ћу рећи мами... промислићу се. 
у, ево баш ње, где иде амо. 


дбиља: Фрау Леонора се појави на прагу врата баштених. Њу 
горијаше нестрпељивост, па не могаше да седи на месту. Она рачу- 
аше да је Санин давна и давна свршио што је имао с Ђемом, и 
ко њихов разговор није трајао ни четврт сата. 

— Не, не, не, тако вам Бога, не говорите јој још ништа — 
рже боље, скоро заплашено рече Санин. Почекајте... казаћу вам, 
аписаћу вам... а ви се дотде ни на што не решавајте... почекајте! 

Он стиште Ћеми руку, скочи са клупице, — и на велико чудо 
рау Леоноре шмугну ерај ње, подигавши шешир, промумла нешто 
ејасно — и ишчезе. 

Она приђе ћери. 


ПОБРАТИМСТВО 2 


— Али ако те не пустер 

— Шустиће! 

— Слушај... Немој казати тамо, да сам те на цео дан звао, 

— Што да кажем; Отићи ћу,:—– па мир! 

Емил страсно пољуби Санина и одлете. 

А Санин дуго ходаше по соби —— и доцкан леже да спава. Он 
се подаваше оним истим тешким и слатким осећајима, оном истом 
радосном „заносу пред новим животом. Санину беше ввома, мило, што 
ге сетио, да нозове за сутра дан Емила; он у лицу личате а сес• 
тру. „Потсећаће ме на њу“, мишљаше Санин. 

Али највише се,чудио, како је он могао јуче бити другачији 
зего што је данаср Њему се чињаше, да је он „вечно“ волео Ђему 
– и баш тако је волео, као што ју је данас водео. 

(Наставиће се). Милеза Отојаљвозићка. 


—-оффсв——— 


РАЗВИТАК ДУХА. 
Г. 


Две су особине, којима се оддивује човеков дух: прибирање 
улног искуства или гомилање објективног и емпиричког знања, и 
„стемисање тог искуственог знања. Ова је друга особина погљавита 
нарочита карактеристика евесног духа. И остаде животиње, сем 
жвека, могу да:примају и памте спољне утиске, те тако да приби- 
ју чулног искуства, ажц да то иснуство доводе у ма нолико ло- 
чну свезу неку — то је оно што не могу; и с тога њиов дух 
је свестан. Само човек има свести, и карактеристика те свесности 
сте идеја, мисао. И животиња има.преставу, али идеја се само код 
века налази. Идеја, истина, није ништа друго, до одвајање на 
рану ошштих особина, једна апстракција извршена путем генера- 
сања више сличних престава, и у томе се огледа генетичка (ро- 
чка) свеза између духа животињског и духа човекова; али поред 
ега тога, разлика између духа у коме се налазе само преставе, и 
ха у коме поред престава има и идеја — ведика је, тако велика, 
о разлика између инстинктивности и свесности. | 

И тако дакле, сви појави човекова духа могу се свести на ове 
в операције: прибврање чулног искуства, и системисање тог искус- 
њ. Ова друга особина, као што мало час рекох, поглавита је ка- 
ктеристика човекова духа, просто в тога, што се она прва особина 
кази и код животињеког духа. И с тога, ако се оће да зна у ком 
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душа) преносе 'на целу околну природу. Ветар дува зато што тако 
хоће, облак се креће с тога што му се то допада, киша пада за то 
што јој је тако воља — ето тако дивљак објашњава све појаве у 
природи. Он, а тако исто и животиња, познаје само једног покретача 
рада; те је његова сопствена воља. Онсам што год ради, ради услед 
своје воље, ради с тога што тако хоће. Свима његовим радњама општи 
је узрок и покретач његова воља. За други узрок он не зна. Знајући 
тај један општи узрок (вољу), који покреће све његове радње, а међу 
тим не знајући праве узроке повретима у природи, он у својој првобит 
ној нанвности сматра, да се сви појави у целој природи дешавају услед 
једног општег узрока, сматра, да све што год се креће има вољу, да је 
све живо. Ето у томе се састоји тај примитивни анимизам. И као што 
се из наведених. примера. види, тим. веровањем, све је живо —,„одљикују 
џе не само дивљаци, но и све више развијеније животиње. Тек у доц- 
нијем свом развитку ово веровање код примгтивног човека добија неке 
звоје специјалне особине (душа, која све покреће одваја се од пред- 
сета — почетак дуализма, почетак релиђије); али у први мах, доБ 
е човек био на најнижем ступњу, његов се анимизам није ни у чему 
јазликовао од животињског. Предмет и душа, са свим инстинетивно, 
ојимају се као једна неразделна целина; још се немају засебни ној- 
ови о души као покретачу, и о предмету као покренутој ствари; 
ао што себе не може да замисли без воље и душе (примитивни 
овев ишли животења), исто тако и сваки други предмет мора да је 
(кв. Потпуно јединство васцеле природе, апсолутин монизам — ето 
о је карактеристика анимизма, како код виших животиња, тако и 
од примитивног човека. 

„Примећен је чудни кругообрт у људској судби, наличећи на 
брт земље око своје осовине. Форме живота људског и сви Појави 
егова духа, његове мисли, показују кругообртни развитак људски, 
о коме мрвобитно стање људско постаје, у неку руку, и велити 
деал људски, коме човек без престанка и од памтивека иде“. (Мдада 
рбадија, 1872 г., стр. 467). Ову ђениалну мисао изрекао је једам 
д наших најдаровитијих мислилаца — Живојин Жујовић. Поредећи 
нимистички поглед на свет са сувременом природњачком ФидосоФи- 
м уверићемо се, да је поменута мисао нашег ђенмазног мислиоца 
отнуно истинита. у 


Поглед сувремвне науке на свет у својој најкарактернијој црти 


утпуно се слаже б анимизмом, овом најпримитивнијом ФилосоФијом. 
рирода ве не деди на живу и мртву, на дух њ материју. Јединство 
рироде, монизам — то је карактеристика којом се одликују обе ен- 
геме, и најпримитивнија и најсавршенија ФилосоФија, еба крајња 
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човек верује у безброј добрих и злих духова, који св у тим предме- 
тима налазе; ето то је Фетишизам; 

Можда ће ко приметити, да између душе и Фетишког духа и 
нема никакве разлике. Доиста, у суштини је обоје једно исто — 
душа управља телом у коме се налази, дух управља свима предме- 
тима што су у његовој околини. Дакле сва је разљика између душе 
и духа у размеру оних предмета којима се управља. 

Риста, Отојаковаћ. 


(Свршиће све). 


–——уафа св — 


ТАЉИГЕ ЖИВОТА. 
(Пушкки). 
Шта мари што је. тешко бреме! 
Таљиге мога живота гони 


Кочијаш сами; то седо време 
Возећи никад не сдази с њи'. 


Јутром седајућ у брзе таљиге 


Гонимо бесно тек што пре; У 


. Презирућ' леност и њене бриге 
Вичемо: „Напред! Гази све!“ 


Ал' подне већ је, помалаксали, 
Растресло нам се тело сво, 

По малко смо се страшити стали, 
Вичемо: „Лакше, будало !“ | 


И ноћ се спрема, доба је немо, 

Лагано возе тарнице, 

Дремљиво тако ноћишту идемо, 

А време гони коњице ! , 


Д. 3. изија. 
—-Фуско——— 
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Држава, да би могла постојати према сувременом њеном уре- 
јењу, узима од народа порезу; ошштина такође има својих потреба, 
оје јој мора народ подмирити. А само онај, који је сам осигуран и 
амирен, моћи ће лако и другог намирити. Ми смо, говорећи о важ- 
ости задруге за народно кућење, показали, да су људима у задрузи оси- 
гране и намирене све њихове потребе; па према томе појмљиво је, да 
г они лакше да сносе терете општинске, као и државне. Ово се огледа 
до добро у томе, што увек, кадгод има какав тежи државни посао, 
о, грађење путова, ту се увек најпре одреде задружни људи да 
; праве, па тек после инокосни. Задруга је увек сигурна држави 
ће јој порезу платити. Држава неће морати да изналази начине, 
ко ће ову порезу да наплати, а то је већ корисно за државу. 

А затреба ли држави порезе у крви, требали јој војника, који 
на браник отаџбине стати, ту јој је задруга најсигурнији извор. 
друге су увек давале не само више војника од инокосних кућа, 
ћ оне су давале и великих јунака. Српски хајдуци били су већи- 
«и људи из задружних кућа. У задругама је се прво развила свест 
:лободи, и зато су из њих и потицали добри јунаци. Јека гусала, 
е су живо опевале негдашње српско царство, а с друге стране 
т, патња српског народа под турским господарством, јаво је ути- | 
а на задруге. То нам баш може и објаснити, што су наши де- 
и могли издржати неравну борбу с Турцима, и најпосле ослобо- 
и се. Тада за време првих српских устанака, беше задружан 
от у нас јако развијен, и ретка је била инокосна кућа. Па и 
ас задруге ће увек моћи дати више војника, него ли инокоснв куће. 
ки војници, оставивши код куће своју породицу, не брину се за 
јер знају, да се има ко за њу старати. Војници ће лакше моћи 
носе војничке терете, и у рату ће бити куражнији. Живот им 
није тако скуп као онима, који у време, кад треба да се боре, 
'е о томе, шта ди чине њихови најмилији код куће, да ли имају 

и других срестава за одржање свог живота. Природно је, да се 
последњи неће и јуначкн борити. Па и сада после свршених ра- 
„ видимо колико су задруге важне за народну одбрану, јер из 
ужних кућа и сада једнако има војника који чувају границу. 
· би било са кућом и породицом и инокосних људи, кад би они 
ли једнако чувати границу као што чувају задружни људи 2 На ово 
ње лако је одговорити, кад. се зна колико један човек вреди сеоској .. 
- А задружне куће ма да осећају овај терет, и ма да га и оне 
жјатно сносе, опет немају тако велике штете отуд, јер из задруж- 
њлућа на граници је по један или два, а осим њих има их доста 
з "ће. Поред тога, и још је се показала у овој прилици једна лепа 
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е задругари брину за: задружну сиротињу, а чешће видимо, да по 


еког снромаха један члан задруге са одобрењем осталих задругара. 


сваја. Љубав запругара наспрам инокосних људи показује се у моби, 
дју смо већ споменули. Задруга дакле морални углед својих чла- 
ова подиже, а то је велика добит за државу. Држава, да би могла 
апредовати, треба да је састављена из грађана свесних, који треба 
век да имају пред очима општи интерес, а ово се задругом постиже, 
рту се људи труде да своје дужности врше, а у исто време и 
зоја права да примењују. 

Држава је позвана да развија умне способности својих грађана, 
| ради на развијању народив свести. Па и овоме ће позиву држава 
ћи лакше да одговори, кад је у њој развијен задружни живот. У 
друзи се умна снага човекова подиже, сваки има прилике да види 
то други паметнији и искуснији од њега чине, па онда и он се на 
пх угледа. На договору задругари своје мисли измењују, ту они 
ћимају прилике да увиде, чије је мишљење паметније; тако се 
звија у задругара самосталност у. мишљењу н расуђивању. Поред 
га, задруга ће моћи лакше послати које дете у школу, но ино- 
сна кућа; и ако јој нема ко стоку да чува, може лакше држати 
ту но инокосни људи. Према томе, ми се овде не можемо сложити 
већ џоменутим ХаФом, који вели да „задруга пријечи науци пу- 
)ј“ јер, „пашом је сваки напот власти, што се науке тиче пара- 


ан; једно дете гони краве, друго, прасе, треће, гуске, и Т.Д. и. 


свак својих родилеља особуње благо (!) тако, да лети не могу у 
оду, а зими опет далеко, па је тешко деци кроз воде у школу да 
,% И ово је мишљење, као што нам се чини, неосновано. Ако се 
зна де задруга спречава науку зато, што јој. деца иду за стоком, 
узевши у обзир, да задруга може лако набавити слугу, онда шта 
бити са децом инокосних људи, ко ће њима стоку да чува2 Писац 
„да. држи, да деца инокосвих људи могу лакше ићи у школу, јер 
гају стоке, па тако немају шта ни ди чувају. И ми сами не твр- 
о са овим, да наш народ даје радо децу у школу, само оћемо то 
кажемо, да му је већма могуће да школује децу кад има задруга 


о ди кад нема. ХаФ веди између осталога да свако дете чува. 


ојим родитељима. особуње благо.“ ИМ у овоме се он вара, јер, ако 
особина појединих задругара састоји у стоци, то се ова чува за- 
зо са задружном; на незом -пашњаку и: исти је чобанин чува, 
и икад бива, да свако дете чува свог оца особину. Држава, у којој 


. задруга, лакте ће моћи да шири образованост у народу. Матери- 
о осигурани људи пре ће осетити потребу учења, а и кад дођу на ту 


ао, лакше ће моћи издржавати своју децу, мего ди инокосни људи. 
3" 


421 


друге на народни живот имале, оне све више и више пропадају г Ово 
е питање доиста важно, и треба га решити. Да је на њега израније 
јажња обраћана. ваљда се не би дошло до тога, да ми говоримо о 
јадрузи као установи, која већ сада више спада у историју, ноу 
адањи народни живот. Свакој појави ваља испитати узроке, па ако 
у они штетни, ваља их отклањати, а ако су корисни, ваља их по- 
ржавати. Узалуд ће се ко трудити да отклони неко зло дејство, 
во му није најпре узрок отклонио. Па тако је и овде. Узалуд ће 
ити све мере предузете да се одржи задруга, ако се не зна за што 
» она тако јако распада. С тога ћемо ми покушати да ове узроке 
питамо. 

Има врло млого узрока, који су упливисали на распадање за- 
југа, и потпомогли да се оне превремено изделе, и инокоштина да 
мада: два су најглавнија, а то су: слободна трговина која је код 
к«: непрестано постојала, и наше законодавство. 

Слободна трговина. — Ми смо споменули, како је наша задруга 
јила и потпомагала народну индустрију. Све потребе задруга под- 
риване су у самој задрузи, и врло је мало било предмета, који 
куповати, и то су били већином таки, којих није било у нашој, 
продом одареној земљи, или није било срестава да се они овде 
враде. У исто доба, кад је код нас цветала домаћа индустрија, на 
аду се почини велики преображај у индустријској производњи 
вед примене нових техничких проналазака. Парна снага заменила 
милионе руку, које су се до тада бавиле прерађивањем сировина. 
много краће време, и са мање радничких руку, Броизводили су 
еспапи у великој количини. Пошто су могли бити произведени за 
тко време и са мало руку, то су трошкови били мањи, и ново- 
изводени еспап био много јевтанији. Усљед оваког начина про- 
одње пропадоше све мање занаџије, јер не могоше издржати кон- 
енцију са новим техничким алатима. Народна домаћа индустрија 
а постаде монопол капиталиста; конкуренција између домаће и 
пталистичке индустрије не беше могућа. 

Кад смо се ми ослободили, у Аустрији је постојала већ јака 
италистичка производња, наоружана свима најновијим техничким 
наласцима. Као сусетка Србији, Аустрија је почела сувишак сво- 
Фабриката увозити у Србију, и тада се одма почеше тражити 
ши, Фпнији од оних, које је сам народ израђивао. Ови еспапи 
кени су у Србију са врло малим ђумруком по уговору који је 
та везала са Аустријом, и који је важио и за Србију као саставни 
турске царевине. Начело слободне трговине било је потпуно усво. 
. а његово дејство на нашу домаћу индустрију могло је се пред- 
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је досад на подмирење домаћих потреба; али, како су се ове сад 
лакше и јевтиније набављаде, то је остало доста залудних руку, које 
су. млого односиле а мало доносиде. 


А која је друга посљедица тога могла бити, него да се задруге 
превремено изделе. Сад слободна трговина разслаби заједничку везу 
задругара, онда су и задруге морале пропасти. 


Као узрок који је припомогао да се наше задруге превремено 
распадну, сматрамо и наше законе. А овде ће баш и бити место да 
покажемо утицај и правац нашег законодавства односно задруге. 
Но пре, но што пређемо на наше новије законодавство, дај да Ви- 
димо, да ли има каквих старијих писаних закона, и да ли ови доносе 
аква наређења о задрузи. 


Законик Стефана Душана садржи нека наређења, која се тичу 
адруге, као што је члан 118 где се вели, да је млађег брата, који 
ашто буде тужен, могао заступати старији брат. Члан 197 гласи, 
(а је брат за брата, отац за сина, сродник за сродника могао одго- 
арати нри кривичним делима. Члан 198 да, ма ко из куће зло учи- 
но, све плаћа господар куће, или да изда онога, који је зло учинио. 
- Сва ова наређења душановог законика тичу се задруге. Закон је 
ризнавао, да све чланове породице, који на једном огњишту живе, 
оже заступати старешина, и да је он одговоран за сва кривична 
ела. Па шта више, и кад су задругари хлебом и имањем одељени, 
живе на једном огњишту, за њих је опет одговарао старешина, 
могли су и чланови родбине одговарати један за другог. У свему 
зоме огледа се заједница задруге; зато Мајков и каже: „штогод је 
шиса од Краљева, Деспота, Властела и т. д. сви су од старешине 
ућевног са ближим сродницима, браћом и синовцима“. 


О наслеђу у задрузи, у Душановом законику ништа се не вели. 
лан 100-ти и 101-ви говоре о наслеђу у сталежу властеоском, и 
комињу да „деца“ наслеђују оца. Да ди мушка и женска деца за- 
дно, не зна се, према овакој нејасној одредби закона. Овде су пречи 
'одници угек наслеђивали до трећег братучеда, а после је кућа, 
тајала племену. Односно задружних имаовних односа у Душановом 
конику нема ништа. 


(Свршиће се), 
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девојчице, шта су могле. Само Анка, најстарија девојчица ишла је 
у школу, а помагала и мајци код куће у свему упоредо. 

Живело се све тако сиротињски. Никад никакве радости, а жа- 
зости мвого. Хладно беше зими у незагрејаној соби а дрва скупа. Доста 
су пута деца одспаваза вечеру, није се имало шта јести. И све то 
(еше за јадну матер као нешто прелазно. Она се све надаше нечему 
кољему. Али њу као да је све добро заборављало, а све зло изнена- 
уквадо. длој судбини не беше краја. Један дан прошао, а већ у кући 
гекога нема. Јуче се нашло троје најмлађе деце око огњишта. С ог- 
њишта се претурио пун котао вреле воде, па опарио све троје. 
Јвоје било мање-више ожежено, а малу Сојву морали су однети у 
арошки шшитаљ, где је сирото дете у мукама издануло. Тако се 
еенла несрећа и с Мицом. Играло се дете по авлији. Авлија одгра- 
ена, па дошло до неких надничара дунђера, који су сваљивали једну 
еику капију. Нису ни спазили кад се читав балван откотрљао и 
бе ноге детиње прегњечио. Несреће. — Боловало сирото дете — 
уто; и остало са свим сакато... Шта би сејош могло написати из 
ивота једне матере, која се бори само за хлеб и нема кад да пази 
, децу. Много се несреће још десило. Тешко би који „педагог“ ту 
угао наћи каку методу, по којој би овакав корен дечијег васпита- 
а био затрвен... Педагози су бар сити. 


Е, беше и понуда од милосрдних људи. Овај слао по штогод за 
10. Онај по коју изношену хаљину. Видиш тек, изишла деца, сун- 
ју се, а свако шарено кб детлић. Некоме капут до земље а неком 
вави до лаката. 


Анка већ велика девојка. И она је расла у туђим хаљиницама. 
го беше муке пуштати њу од рада, јер она доста помагаше, Ал 
морало старати већ за њу. Њу посла у школу још покојни јој 
ан, а сад мишљаху, кад сврши институт, да буде негде учитељка, 
да уз њу пристане и цела породица. Тако мишљаху, а прилике 
неде друкије. 


Н. 


Амшка беше веома лепо девојче. Здрава, свежа лица, ведра чела, 
огледа жива. Много је које око замакло за њеним стасом, за ње- 
« дугим витицама. И све се једним уздахом и заборављало. Ал, 
на сама као да не беше без осећаја. Она хитно пролажаше ули- 
а погдед јој увек у земљу управљен. Често, можда ни сама није 
мећавала, како њене мисли стварају малену милу неку еличицу, 
а слици леп љубазан осмејак испод малих гаравих брчића. Видео 
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сад у кући место матере. При умору приклињаше Тода своју Анку, 
да остане чида, као што је у матере била — предав јој сву бригу 
око браће и сестрице. 

Умре Тода, а деца се морадоше разићи. Двоје најмлађе узеше 
добри људи под евоје. Стојан оде на занат. А троје остало да деле 
судбу Анкину. Ту је још и осакаћена Мица. 

Анка је била добра шваља, добра везиља, налазила је рада. Ал 
је брзо увидела, ставши на своје рођене ноге, да је тешко тако ву- 
бурећи живети. Било је изгледа и на једно учитељско место, ал би 
морала читаво по године чекати. Међу тим је већ судбина гонила 
под туђ кров. Она је радо пристала на позив једне своје познанице, 
па се код ње и уселила. 


Анка беше навивнута ништа да не вактева а много да ради, 
па је мислила, да ће јој будућност у животу неприлике олакшати. 
Сама она не хоћаше о томе много размишљати, јер и „шта би јој по- 
могло“. Толико је увиђала. 

Жалост за матером убила јој је свежину на лицу, беше мало 
потавнела. Три сестрице маде — и ништа више, беше јој све, на 


шта још наду полагаше. Ил' не. — У недрима гајила је она још своју 


милу тајну, два листића бела и један увео цветић. Читала је слова, 
и љубиља цвет, а сузе јој није нико видео... 


Време је пролазило, наде се истицале, а прилике се нису по- 
бољшавале. Оне су се погоршалде. Још једно је љубавно писамце 
прочитала па се стужила Анка. И друго и треће писмо дошло и ни 
једно је није овеселило. После је прошло дуго времена, и није чула 
никаква гласа. | 

Под туђим кровом није Анка ништа боље видела. Видела је 
на шта су је позвали. Морала је радити за се и све троје своје, а 
не могаше их само хлебом захранити. — Да је чедик била не би 
одолела. Осврнуће се Анка на другу коју страну, ал за њу као да 
нигде не беше изгледа. Сви путови затворени. Па и последњи изглед 
на како учитељско место, и он се изгубио. Прилике са свим озбиљне 
постаде. У души Анкиној све тамно. 

Било је дакле повода, да јој се чине преддози, да се уда — 
ча за кога. Повнаница је већ знала добру „прилику“. Не треба јој 
тропустити. Она је убога сирота, куд ће и шта ће са недорасло 
гроје деце, бодесно и сакато. Може да обезбрижи и себе и њих. 

Лика види, да. је све то истина, али ћути. Ништа не вели. На- 
заљивали еу на њу. са сваке стране и престављали јој положај по све 
товољан. А. било је још и да бира. Један богат, други богат, трећи 


, 
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карнери искићени. Дугачки пространи рукави покрили јој бокове. Из 
рукава вире две ручице беле обасуте сјајем злата и драгог камења. 
Њену лепу косу чешљају туђе руке, а краси је бисерна дијадема. Само 
в нешто нестало руменила са њених образа, усне побледеде, а на 
њима нема оног веселог осмеха. Од свега поглед још остао онако 
кив, а очи беху увек овлажене. Њено највеће занимање беше да 
шта, а читала је само оно, што је издржало цензуру њезиног мужа. 
[ читала је много и дуго. Кад би ушао у њену собу, видео би при- 
ичну библиотеку књига. Књиге нису биле нове, јер јој се муж 
лабо занимао читањем, па никад није ни купио књиге. Ове су 
њиге остале од умрлог брата Богојевог, који је био ђак. Књиге добре. 
|итањем Анка је гледала да уклони тамне мисли, које јој се врзоше 
о глави. А читањем је изображавала свој ум све више и више. 
ного је од њених школских другарица заостало у умном изображе- 
у, док је она још непрестано напредовала. 


По некад би се над књигом у мислима и заборавила и кад би 
ко запитао, шта је читала, тешко да би знала одговорити. Дуго 
ко гледа у књигу, ма да не разбира ни словца. А мисли је одво- 
ле тамо негде преко кровова београдских, преко Саве и Дунава, 
леко.., далеко... Пред очима јој велика варош, тамо пуно света, 
; можеш да прођеш. И прошла много улица и дошла до једне че- 
орокатне куће. Кућа висока, ту горе живи неко, кога она тражи. 
' су степенице, по којима се и „он“ пење. Умор је гања а снага 
даје. Ето, то су врата његове собе... срце јој вели... Куц, куц! — 
ко се не одзива. Срце јако бије. Не чује се ништа. Она улази 
ка. У соби светло. Тамо постеље,.. оно су вњиге... ено и стола 
и за столом седи „он“ за неком дебелом књижурином, подбочио 
ву, па чита. Коса његова, слика његова... Он подиже главу... 
: његове... Он је... „Срце моје!“... „Анђеле мој!...“ и загр- 
се... | 


— Анка, ти плачеш, пробудиће је из заноса .муж, загрдив је 
кно и пиљећи јој у доиста сузне очи. — Каква је то књига, што 
те жалости таког Роман какав, је лг Не дам, да је читаш више. 
зрањујем ти од сад читање, рече јој муж брижно, узев јој књигу 
руку и бритући јој сузе“ њене замишљене среће, | 


Стао је миловати руком по коси, образу. Тепао, јој најљубаз- 
е, како је знао. Њен један осмех, ма и. онако сетан, био би му, 
еед, свег што има, његово највеће благо. Ад узаман га очекиваше, 
а га погдеда право у очи, хоћаше нешто да рекне, али глас јој 


гао у грлу. 


433 


кова пепијено. А Анци не би боље. Нестало и:последње свежине 6 
дина. Очи и образи упали. — · с 

Богоје беше нао у очајању. Не знађаше већ шта ће; Не еску- 
девајући у срествама, не би жалио стотинама да: жртвује, вв би ли 
само помоћи било. Тано је време протицало и стрпљење га све више 
издавало. Сазиваше и консилијуме доктореке, од који није никане 
боље помоћи видео. Скупо га стајаху њихови савети, ал жао му бете 
Анке — веома. 


УП. 


Не беше бозна како особито, да дође који млад лекар, тек свр- 
тио школу на каком страном светском увиверантету, па да постане 
за кратко време чувен. 


Баш у то време беше се за унутр. болести прочуо доктор Раде. 
Оп беше до скера неприметна личност, којој један или два догађаја 
дадоше лепа гласа. Честе су у нас жшриаике, да се код ово мако ле: 
варских снага потражи помоћ тек на страни. То је, наравно, могућно 
само ишмућнима. Еде, десило се, да је један од капацитета школе, 
тде се Раде учио, посећен рекао, да није нужно излагати се трошку 
и далек пут предузимати поради болести, које може и његов ђак 
сасвим савесно да лечи. Тај ђак био је Раде. Да шта знађаше 'сад 
Анкин муж, већ да позове доктора Рада. Читалац ће се већ досетити, 
да је то онај исти Раде некадањи великошколац, који је онако немило- 
зтиво ранио Анкино девојачко срце. 

Анка ништа не зна, како је изненађење чека. Но Раде је добро 
тојмио, куд га је пут нанео, кад је пошао на своју визиту. Ноге га 
госе, а срце заноси. Толико година невиђења. Уображаваше слику 
ррошлости. „Растајање, тешко растајање“. Хоћатше пустити погледи 
га слику садашњости, ал не имађаше већ кад, беше стигао до куће. 
Јека зебња обузела му душу. Ход га хоћаше чисто издати. Застао 
гало да дахне чистим ваздухом. | 

Код куће га љубазно дочекао домаћин са млађима. Изишла под 
рем и стара домаћица. Колико Раде беше. збуњен, опет хоћаху по 
војем предубеђењу некако и из понашања његовог о његовој лека- 
кој моћи нешто поцрпсти. 

Да, у његовом погледу и беше нека. одважност оличена. А кад 
е замисли још „шта је још и проФесеџ.о њему; рекао“. 

Ушао Раде у собу; бољеенвице, Соба, прострдна, и светла. Тле по- 
ривено раскошним једновраввим ћилимом.. Мостеље закриљене тешким 
„весама. Ваздух чист. Све хигијенски удешено. Он, не приметив у 
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вета жиле 


пе вељу циж велика окна у зелену гради. 
3 =: да: те меаиш- шпуш Члеаља и руже. Небо плаво и ведро. 
-= - ит т— = шииежт втеља засијала два гарава ока, црте 
са сломе 7. ањ санте таслед, који га на месту скаменио. 
мита + жтисике тетгопа. тле је жив, непомичан гледао скр. 
же е- мижт то таџети ти ње умеђаше ни речи проов- 
ЗЕТ заљ о» шелњ- тиши: сања ли вли је на јави, да прд 
ме – све штавеже њеле жтадости. Крв јој подиђе у потавнеје 
Раше _Љ тит о--и шета појачаном бледилу. Вали осећаја го 


=: -ле делити. Жтеде снагом да овлада, а:' сваки јој 1» 
пе: пат стиеш > 











зе сеташе. га се каво ње изда. Први састанак трем 
гиит сташу ла утуши. И поста лекар пред својим папе 
УмЕЉ се иш. га :а сам пацијенат не изда. 





=" 


га от њтљ лесној Анпи ма шта замерити Ни једав ве 
шав. д = љишиле зшквио узбуђење самој њеној болести. 


–- 


| е-- елетваше _— 'авегно. купао је, слушао груди. И није 
+ - —чше заж тезаши. ла ћика болује од тешке болести у (е- 
„ЛЕО: :; — тв. 


рЕ Отазоје Боша. 


пе товмитау сре лају 
1 шеетав лаве броје. — 


Ле дешни шувој чара, 
То= ши свежи шире, 
— 75 је бесне и помамно 
рилава чела шире. — 


сло Деежо. шветва земљо, 
скот теће јадне, худе, — 
ад = пен дирдушмани, 
; зиижра бесио суде. — 


Зар ће вечно груди твоје 
Ћуд тиранска да ужива 2 
дар ће вечно чеда твоја 
Ледни ланац да окива2 


Зар слободи нема места 
А у теби, Босно мила, — 
Зар ти нису чеда доста, 
Очајано сузе лила2.. 


Зар те сузе, што продиру 
До престола вишњег Бога, 
Не могоше омекшати 

Ћуд тирана безбожнога 2 


дар не чује душман љути 
Тешке клетве срца жива 2 
Или мисли да ће Босну, 
Вечно тама да покрива 2 


Та још има наде миле, 

Та јаш има браће верне 
Што ће бранит браћу своју 
А од патње неизмерне, ' 


Док не куцне жуђен часак, 
Да душманска сила мине. — 
— Аој Босно, цветна земљо — 
Кад ће зора, да ти сине2 


О. Ј. Детрозиа. 
— онај ф—-=ч—- 


ИСТОРИЈСКЕ ИДЕЈЕ ОГИСТА КОНТА. 
(Д И. Пасарез.) 


у. 


(С вештином теососија је свагда живела у доброј хармонији, а 
литеизам више него икоја друга Фаза теосоФије ишао је на руку 
потпомагао развитак свију разних грана вештачке творевине. По- 
теизам је изазвао постојан и упоран рад људскога уображења 

4% 


439 


вештине процветале. Вештак тога времена могао се обратити са сво- 
јам производима уму и осећању целога народа; и цео народ, од управ- 
ника државе до последњег пастира, видео је у даровитом вештаку 
достојни израз општенародних и свима појмљивих, племенитих и блис- 
вих идеја, веровања и тежна. Сваки атински занатлија могао се усхи- 
ћавати потпуно свесно мишићима Херкулесовим или прсима Венери- 
вим; ну да се појми израз лица РаФајелових мадона, ваља се пред- 
ходно упознати с таким мислима и с таким осећањима, којима се 
какав прост и сиромашан човек никада не може бавити, јер за то 
вити има времена ни интереса. — На тај начин, видимо, да се цве- 
тање вештине, у време политеизма, условљава четирма главним узро- 
цима: први — импулс, који је дао политеизам људском уображењу; 


други — учешће поезије у израђивању догматских подробности; 
трећи — потчињење међуљудских односа теософском утицају; четврти 
— велика и једина у своме роду популарност подитеизма. — Тима 


четирма узроцима објашњавају се врло згодно сва чудеса грчке по- 
езије и грчке скулптуре. 


У. 


У старом свету рат је био неизбежан и неоџходан. У периоди 
Фетишизма, рат је извео поједина племена из самоће и згруписао их 
у мала друштва. У периоди политеизма, рат је морао спајати те 
одвојене групе људи у веће државе, у којима је била могућна ве- 
лика, стадна и Плодотворна размена продуката и идеја. Јевропљанин 
ХЕХ века, мало упознат с Физиономијом и карактеристиком старог 
доба, може посумњати у неопходност тога спајања; он може поми- 
слити, да су свакога рода размене и промети били савршено везани 
с ексистенцијом мноштва оделитих и независних тела. У самој ствари, 
ко ће забранити, на пример, Немцу да заведе банкарску кућу у 
Француској, Енглезу — да отвори машинску Фабрику у Русији, Русу 
— да слуша лекције на немачком универзитету, и тако даљег Нема, 
очевидно, никакве потребе спајати Русију, Германију, Француску. и 
Енглеску у једну вељику империју зарад тога, да би се олакшади 
али увећали међународни промети. Тако суђење је врло правилно, 
ну у старо доба оно је било немогућно. У старо време постојале су 
замо две политичке Форме: на Истоку. — огромна монархија, у којој 
е грађанин имао право живети дотле, докле га државна управа не 
затакне на колац, и управљати имовином својом дотле, докле му је 
зласт не узме за казну; на Зацаду — врло мале републике, толике 
сао омањи данашњи срез, — републике, у којима се грађанин корис- 
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отаџбину 2 Зар могу старији, „евршени“ људи желети, да се ђаци, њи- 
хова млађа браћа и сестре, њихови непосредни, законити наследници 
пи прејемници хране само научним и другим свакојаким Филистарством, 
да им најбоља осећања и мисли закржљаве или се коначно атроФфи- 
рају под притиском школске схоластике, да они кроз прозор своје 
школе, иза својих специјалних учебника хладним, беживотним оком 
гледе ва свет — далеки и блиски, да се евикну да се без икаква 
учешћа и симпатије понашају према жалостима и радостима, према 
гриумФу и срамоти својих ближњих, што живе — ликују или горке 
зузе лију — баш на њихове очи, иза школских зидина72 Зар, једном 
јечи, треба вештачки угушивати, убијати у омладини друштвене 
нетинкте, којих је здрави, потпуни, свестрани развитак и кадар 
јати отаџбини истински корисне и у правом смислу грађане 2 

Младићи, ма како се сјајно они разумевали у свима гранама 
кадемичке науке и ма како били вични правилима сувремене схо- 
астике, само ако су васпитани за кинеским зидом, ван друштвених 
интереса, никад неће имати развијене морално-друштвене инстинкте, · 
ити ће их се тицати друштвено таласање, опасност отаџбине, ближ- 
их и др. Орган друштвених осећања, орган грађанске енерђије код 
„их је већ атроФиран услед савршеног, дуготрајног нерада. Они могу 
ити научењаци, али ће вавек бити рђави, врло рђави чланови 40- 
ечанске породице. И отаџбина ће се, у години несрећа, заман обраћати 
а њих, заман ће се трудити да побуди саучешћа с њихове стране, 
аман ће се усиљавати да их дирне у срца. Сасвим заман... 

Букне рат. Отаџбини треба снага. Младићи, који су насупрот 
јичају и закону, умели да у себи развију морално-друштвене ин- 
»ресе и осећања силидарности, полетеће на бојна поља и било као 
јници, било као болничари, чинити услуге. Али младићи који су 
кепитани иза кинеског зида, то неће, јер немају за то никаквих 
зимула. 

За што они младићи иду на бојно поље за слободу и по болни 
ама 2 Вахтеви хуманости... солидарност свију чланова човечје по- 
удице — ма каквој раси ти чланови припадали, црној, белој или 
утој... грађанска храброст... јуначка дела... Шта је то свег За, 
их су те речи пуне живог, дубоког смисла, а за младиће, васпитане 
; кинеским зидом, оне ће изгледати као пусти звуци, као речи ка~ 
ог језика, који они не појимају или мало знају. Шта се њих све 
· тичег Њима је и код куће добро. Они су образовани људи; њихна 
ггтелигентност засведочена је дипломом на којој стоји печат: њима 

у перспективи осмејкују топла месташца. Што да они, на пример, 
ре у воду да спасавају оне који се даве, кад у закону — ти она 
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слушаоцима ошпвирношћу и дубином својега знања. Из њихових пре- 
завања слушаоци треба да се упознавају не само с историјом Асир« 
јана и-Вавилоњана, но н с насушним потребама живог заистанства, 
ла сувременим стањем овог или оног друштвеног животног питања, 

А ћ за што, за што би се сутрашњи пуноправни грађани, ђаци 
који ће сутра ступити на поприште практичне друштвене делатности, 
утнекивали од живога света и закључавали у школске зидине72 Није 
залуд још и стари Гете рекао: „сува је теорија, пријатељу! А дрво 
кивота је зеленилом одевено.“ | 

Свет циФара, научних Факата и ђенерилисања, свет математич- 
их Формула и теорема неће „створити“ људе, раднике... Нека се 
ммладина учи (а она се и без тог — и без савета „свршених“ 
суди учи и учиће се), али је тако исто не треба уклањати од жи- 
ота, већ, напротив, најрадикалније је упознавати е временом. Нека 
младина, не забатаљујући својих послова, као што „свршени“ људи не 
абатаљују својих посведневних послова, живи једним животом са тим 
вршеним људма. Нека заједно с њима негодује, триумФује, радује 
е ин тугује! Нека се ти „рекрути“ живота озбиљно спремају да по- 
тану солдати... Погледајте! Солдат, пре но што пође у бој, подере 
еколико цокула на маневрима. 

И на тај начин неће бити провале између омладине и остарине, 
змеђу очева и деце, каква се сад махом показује. Док су код куће, 
еца поимају очеве, и очеви децу. У десетој години деца оду у школу 

врате се кући као младићи од 20—26 година. За тих петнаест 
дина деца су спимо знада, да су им очеви живи, али како они живе 
том она ни појма нису имала. Очеви тако исто само су знали да 
и се деца уче, али чему се уче, како се развијају, то нису знали 
(еви. А процес живота, међу тим, чинио је своје и на једнима и 
1 другима. Очеви, са својим добрим и рђавим својствима већ су 
стигли свој коначни облик; они већ ни педља не уступају из 
ојег унутарњег живота (ма какав да је), нити могу из њега што 
тупити, јер њихов је свет већ органска целина, која се може раз- 
гти, сломити, али се не може ни превити, нити преустројити по 
вом укусу. Деца су се опет развијада у својем свету, у свету 
олованом и незнаном осећајима и мислима очева. И саставши се, 
мах се осети разлика између њих. Очеви почну излагати своје 
гматичке истине. Што су мала деца готова била да приме на веру, 
младићи одричу, одричу страсно, упорно, свесни своје моћи. У 
во се покаже, да су у очева и деце разни богови: што је једноме 
кина, то је другоме лаж, заблуда. Наравно, да би и за једнеи 
друге било боље, да их за читавих петнаест година није делио 
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и пехрањује се..Они се, дакде, као и сви радници, морају интересо- 
вати стањем ствари у друштву, јер се од чисте науке, ма како јој 
човек предан био, не може живети. Стари људи могу да се не инте- 
ресује тиме: како живи младеж. Ади младеж са своје стране не може 
не обраћати пажње на друштво „зрелих и свршевих људи.“ 

И тако је сасвим, Покољење које сад деда, евршени људи, у 
самој ствари су тутори маследства, које ће данао сутра примити 
наследници. Омладина што се учи, то су наследници, који ће успоро 
востати пунохетни. „Свршенш“ људи могу донекле игноровати. на- 
следнике, могу злоунотребљавати свој званични положај, могу с на. 
следством чивити што им је драго, могу игноровати чак и тај рачун, 
који ће а пре а после морати изнети на оцену Историје, — кад на- 
сдедници, поставши пунолетни, преузму све у своје руке. То је. све 
тако... Све то и чине тутори. Али наследници имају пуно, сасвим 
законито, природно право да мотре на то, како им тутори располажу 
имањем, шта раде, шта руше, шта ли поново зидају. 

Многи „евршени“ људи из личних каквих интереса желели би 
да продуже рок туторства, да наследнике држе у незнању, да их 
увере, е нису пунолетни и т. д. Но наследници су прилично сазнали 
све што се тиче наследства и пажљиво прате кораке својих тутора... 


Не, не! Не треба омладину нагонити да се шиба сама, да се 
предаје неприродном аскетизму, да приноси на жртву некаквом идолу 
грађанско значење и сво:е човечје достојанство. Оно, омладина треба 
да се учи; и ти „свршени“ људи морају да уче, ако неће да дезер- 
тују е поља друштвене борбе. Услови живота и у једних,и у других 
су заједнички. Свима светли једно исто сунце; једна иста магла, 
наносећи се над главама свију, све засењава.. И у једних и у дру- 
гих су исте радости, исти јади... У „свршених“ људи нема ни једне 
гако необичне мисди, коју младо колено не би могло схватити; нема 
икаквих тако високих побуда, које оно с њима не би поделидо. 
Нема смисла бојати се учествовања омладине у друштвеним посло- 
зима... 

У осталом, како је да је, „свршени“ људи могу како им је драго 
ледати на омладину и њене поступке, бољи део њен свагда ће се 
интересовати друштвеним појавама, свагда ће гајити симпатије према 
(руштвеном таласању и кретању у смислу напредном. 


На завршетку овог чланка, да се дотакнемо једне наше најно- 
вије домаће прилике. Два овдашња политичка листа, „Самоуправа“ 
· „Радник“, водећи полемику, некако су увукли у круг својих заде- 
ица ни школску омладину. „Самоуправа“ је замерила школској мало- 

ђ. 
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рија, политичка и културна, хиљадугодишњи развитак руског народа, 
огромна руска колонизација у Европској и Азијској Русији, непре- 
кидна, енергична хиљадугодишња борба с читавим светом азијских 
пљачката: Печењега, Половаца, Монгола, Татара, Турака... све то 
има другостепени значај за основни жод цивиљигације. Све значи ниш- 
тавно, другостепено, све... и завојевање Казанског и Астраханеког 
царства, и рушење Кримске Орде с уништењем огромне четиристо- 
годишње трговине с белим робовима, и велике војне с Турском баш 
до 1871 г. и завојевање Кавказа и раширење и утврђење руске власти 
у Средњој Азији и на обалама Тихог Океана7 Како нам је жао, што 
и сама Јевропа тако не мисли и не придаје другостепени значај ис- 
точном и руском питању. Па и пољско питање нема за јевропски 
свет другостепени значај, и наравно не за то, што је оно пољско, 
већ за то, што је и руско. А суделовање Русије од Петра Великог 
у стварима западно-јевропске политике и борба њена с Наполеоном |. 
јамачно је такође другостепеног значаја Да ли можда не припада 
друго место историји руске цркве у историји источног хришћанства 
или свему православљу у целом свету хришћанском 7 Па и она руска 
делатност, која је релативно најновијег постанка, на пр. руско умет- 
виштво, руска литература и наука, ма како да је релативно скорашња, 
већ нема другостепени значај у историји нове јевропске образова- 
ности. Па да ли заиста другостепене појаве не показују собом у 
области уметништва — Пушкин, Гогољ, Лав Толстој, Глинка, Иванов 
и цела руска школа живописа 2 Руској сатири и комедији није одре- 
дио друго место онако духовити и образовани туђинац, као што је 
Боденштет, налазећи у њој сличност само с грчком комедијом Ари. 
стоФавовом. Не одвећ одавно, од 20—30 година овога века, појављују 
се велики ориђинални радови руских научњака у области наука ег- 
зактних и применљивих, Физичко-математичких и историско-моралних. ! 
На, и оно, што је до сада урадила руска мисао.и руски рад у области 
математике, механике, астрономије, свега природног знања, познаван,а 
земље, особито Азије, најзад у оријенталној науци, у словенско-рус- 
кој Филологији, археологији, историји, у византинологији, немају у 
опште тек другостепени значај, ма да су први умови и таленти у 
Руса врло ретки и сви по готову живе с нама још до сад или су 
завршили своју делатност већ пред нашим очима. Но научну и умет- 
ничку делатност сваке образоване земље представљају не само пр- 
ваци, већ и таленти другог реда. Нема сумње, да Русија ни у умет- 
ништву, ви у науци још далеко, далеко није извршила оно, за шта 
може и треба да се сматра позваном. Но и у уметништву и у науци 
она показује таке важне сведоџбе и толике наговештаје, да њена 
уметничка и научника делатност већ није појав другог реда. Тако, 
нису заузимале друго место Француска, Италија, Енглеска, Гермл- 
нија ХЈУ—ХУ в. у историји хришћанске образованости. 'Тако, очи- 
гдедно, није ни Русија величина другог реда у историско-политичком 


= = и а — 


1 Ту се разумеју радови Карамзина, Востокова, ђенвјалног математичара Леа- 
бачевскога... А почеци руске науке почињу наравно у ХУПТ. веку. 
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моћнија, тај је и богатији, тај ће дине стећи. Амали највише тегле Фи-. 
зичном снагом, па ипак најжадосније живе. А и душевно најмоћни 
људи видимо да нису најбогатији. Сад настаје питање: па ког Онај 
који уме најбоље да кајишари. Но ако писац случајно узима каишар- 
дук као душевну способност, онда, пардон,:он' име право. Мо у: оста- 
лом баш и да му дамо за право, питање је да ли је оњ тиме што 
доказао. Социјализам тражи општу једнаку наставу за све чланове. 
друштва, а тим би се нема сумња бар приближно изједначили сви 
чланови у душевним и телесним способностима. 


„Ни мало није нужно да сваки појединим има предузимачког 
капитала, пошто сваки поједини не може ни предузимач бити, што 
би у осталом на случај могућности врло смешно изгледало. Што да 
кле исправљачи света о томе јадикују. како маса ништа нема како 
је лишена својине, како раденици не могу са предузимачима и капи- 
талистима да конкуришу, то је што су наши рекли — којешта. —. 
Само поједини могу бити предузимачи. а већина мора за надницу 
да ради. Увек је главна ствар, да се што је год могуће више про- 
изводи, како би при деоби имали што је могуће више за поделу, а 
не да поједином само незнатна маленкост припадне (стр. 28). 


Овде је писац показао да он има појма о социјализму И поли- 
гичкој економији као Дон Кижот о ритерству. Кад су социјалисте. 
гражиле да сваки поједини има предузимачког капитала 2 По самом 
триродном закону немогуће је да сви чланови једног друштва по- 
тану капиталисте и предузимачи, а тражити оно што је не могуће, 
:о је баш био апсурд. Док признајете да у једном друштву има капита~ 
шета, морате признати да ту мора бити пролетера. Јер да неко по- 
тане капиталиста, морају стотинамг других постати голаћи, јер ка- 
штал не иде као мана из неба. И ово је, што но наши веде: — 
упати као путо о лотру. — . 

Само поједини могу бити «редувимачи, а ввћина мора ад надницу да: 
ади. Је љи ово природни закон; За што мора у друштву бити пре- 
узимача и најамника; Има ди ту какве природне нужности, или то. 
оже и да ве будег Какав је то економски законр Не можемо заиста 
а појмимо. 

Увек је гљавна ствар да се што је могуће више пропдводи, како би: 
ри деоби тмали тито је могуће фине ва поделу. Држимо да је при 
роизводњи главна ствар да се производи по прорачуну онолико 
ољико је потребно, а не слепо без икака рачуна. Ми видимо да 
ајвеће несреће, које упропашћују и раднике ин капиталисте, као 
то су н. пр. индустриске кризе, долазе отуд што се производи без 
ачуна. Једног истог еспапа препуне се магацини светски, те усљед 
»лике понуде цена му спадне, сваки Фабрикант потрчи на тржиште. 
, што пре претвори еспап у новац, те тако усљед нагомиланости еспа 
, цена му на минимум спадне, Фабриканти пропадају, затварају Фа- 
јике, и радници остају без леба и пропадају. Оваке ве појаве врлдо. 
ето виђају на западу, и нису ништа друго до последица слободне 
„икуренције. Но опет писац у сваком одељку овог деда пева химне. 
улаготворној слободи конкуренције“. | . 


поме е чавидметштиа ттиалење. да кавнтал није ништ 
јлји раифитим зе] # таи вал. в те мазе другчије и то најбл 
Ј5 И « пака Ћат зретузинач радежика за рад плаћ; 
7 та тоатић. ш да је ме сал његова својина, а: 
(0%њ слажем (> таахветитиг теураје. њеспорво је, све су па 
= 7 седе јаз» њаша уши мграл и чуство(!) правач“ 
ЈЕ 
ПУ лите авовање за чи. о лед ад ањеца. Баш се вади да је писа 
ножетамтољ, 1 жтуље Де "шето човек носумњати да је! 
МЕ пили анд 7 дом та је аресте сумња в ништа више. пр 
53564 пољ зе ресањати да ем» држали да има и његове пје 
а ја > јаш итпоза одажеж, са мишљењем Ласала и друл 
ВУ Бон ње шанитљ. љагомица •вуј и туђи рад. Природа на 
297 тле шиши штехаата. где муве ње мора удожити повише труј: 
и 106 њих жепа ја рата вто много ш много; да дивља 
У РЕЖ ис а шта таатита тицу. рибу, ит. д. исећи, исиђ 
57 6 • је се за Дашце кар шпо видимо природа нау њ 
зељ овае веже 1 27та Њеа трета труда да човек набавио се; 
вето а досвотоаље што "тада. 

бомо питај вге жита друго до нагомилан рад (код кап 
аса вазхиље крше ТТАШ Бе свој. 
ита: 'Р јела та кажитал у шврем и капитад у ужем с 
Межа = 7 ниђет сивелу машине, алати, зграде и т. д, Кип 
о стеш силехз Бад стр, кал 
7зки шезехе љевтежкије о капиталу Занста су нешто ној» 
зета зефен.л Но зак врши удогу посредника, а међу тих > 
вета гишикне =-тијте тдедвости и не врши никакву потребу. 

–ј» вотлантва је мета капитала што је он сам по се 
та гтттжааа . тељед неги спољни околности.“ 

|ржцеме га зар ве разумемо. И ово ће бити неки новелр. 
иаљетте јаше то зелетктлој економији. 

ИП, слељ Доњињриит мара. 

' ема тнедп Руђасво да неко напада на његов идол — 
са зљ Зе "лељ аза њеттњит жила да докаже како је капитал заст 
== љ мвелавста» ах му приписује силу у производњи, коју мм 
а о ит шаљи жетва компарација). Социјализам нивад ва! 
одише зшетте жашштала он напада на рђаву поделу капитала. пл. 
есди тања "7 а.ше. а другоме су сав капитал две руке. 

1 атте е кмељ чилноње који су, по његовом мишлењу, најжив 
- печате пње. зеше ла је и подела рада један чинилац у производњ, 
= во ив шиелите вз сжијализам одриче вредност поделе рада. и: 
де лг> леда ровеедедњем одељву, да он ради на уништењу " · 
ет о тат. Дакжа заблуда! Социјализам баш напротив сматра подет 
ад де мовилили чинизац у производљи. И баш овако јак |. 
== ја зада вао што је давас у индустрији, даје могућви 
о. = « стваше зачела сеаијализна. Социјализам само напада на рђаг 
диметт зелеше зала т љавашњем друштву, где се само вапиталнс 
(ши са љехедињ. а њећу тим, радницима је од штете. Радвх 
(+ часова дневно, кроз цео живот какав најмс 
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ничнији посао, н. пр. да заоштрава врх од игле, или да нази на ка- 
кав вентил од казана.. Усљед' тога закржљави телеено, јер му. се рав- 
вије само један део тела, (и треба: међу тим знати да данас рад- 
ничка лица од 8—10 већ морају да раде у Фабрици да би се изра- 
види, дакле у оном добу као би требало да се телесно развијају у 
слободном · ваздуху) скрати живот, и оглупави као кретен. А међу 
тим подела рада допушта да се један радник може бавити са више 
послова, а да се међу тим негуби у времену и да се тако избегну 
штетне последице које доноси једнобразан меканични рад. За што 
не би могао Фабрични радник данас заоштравати вр од игле, сутра 
окретати точак, прексутра нешто треће. То је наравно све могуће, 
али шта се капиталисте тиче радник, он је његову снагу куцио на 
пијаци и оће као госа да употреби купљени еспап како он нађе ЗА 
добро. Њему се ремети рад у Фабрици ако данас, један ради један 
посао, сутра други; он то неће, И као што видимо социјализам на- 
пада на рђаву примену поделе рада, напада на поделу рада у да- 
нашњем ћивтинском друштву, јер она заиста доноси нецзмерне штете 
радницима, али никако не на сам принцип поделе рада. 

У. одељ. Вредност рада. 

Поставити тачну деФфинцију вредности поделе рада, значило би 
гврстити економију у ред позитивних наука. Јер управо то је камен 
гемељ на.коме се цела зграда подиже. И економска наука у томе још 
је потпуно успела. Маркс је такође учинио погрешку дефинишући 
вредност рада. Вредност рада под упливом конкуренције, никако се 
е може узети као права вредност, то је само Факт који постоји у 
анашњем друштву, јер ту пазарну цену одређује нужда, а не 
акон. 

Па таку деФиницију о вредности рада даје нам писац овог дела 
– Вредност душевмог или телесног рада, зависи с једне стране од сте- 
ена тотребности, корисности, и употребљивости. његове по људе; с друге 
тране, од веће или мање множине у којој га има, те св према томе 

опредељује ивна ра, у — надница, — арема сомудт « тражи рада. 
| понуда и тражња као што знамо подлежи закону конкуренције. 

Цисац је у овом одељку направио читав каламбур. Код њега 
е закон о надници претвара наједанпут у Малтусов закон о умно- 
авању људства. Сувише велики скокови! Али за бога закон о над- 
ици није створио Ласал, он га је само Формулисао. Од Адама Смита, 
ца политичке економије, па на овамо све економисте говоре о том 
акону, а ви га оћете сад тако немилосрдно да уништите! 

УТ. одељ. Подела добара. 

Из овог одељка узећемо неколико пасажа, јер је он тако пуп 
еоснованих рефлексија, да најбоље карактерише умну плиткоћу 

ћивтанске мисли г. писца. 

„Највећи богаташ не може више појести — ни попити од сиро- 
аха, а тако исто ни оденути се; зли на еваки начин, он ће најбоља 
ла јести, најбоља пића пити и најлепше се носити; све пак остаљо 
– добро или лоше, другим преостаје. Богаташ може своје одело 
рло често мењати, он може увек нове и лепе хаљине носити; ноу 
воме не лежи никакво упропашћавање или ограничавање, а још 
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вог обичног нарушиоца друштвеног реда, једног конепиратора, кога 
гони полиција и који оджежава апсу. Али нана јунакиња ипак није, 
на жалост, остала јунак. Мајци додијало гладовање у боловању и 
бодовање у гладовању: она покушава да се отрује. Ћер не да, да 
јој св мати код ње здраве и младе трује. Како ће јој помоћи 7 Да се 
удави, — која вајда од'тога! А у ушима јој звоне речи њене газда- 
рице: ти си лепа... онај богаташ те воли... буди практична... Спаси 
мајку од гладне смрти или од смрти од отрова... страховита "борба! 
Несебичност најзад превлада и наша јунакиња није више јунак, већ 


„Туђег мужа наложница!... — 


једна девојка, коју све „светске даме“, свесне својега „поштеног брач- 
ног живота“, презриво погледају, једна јадница, која је још несрећ- 
нија, да осећа грижу савести, а песле- толико срећна, да полуди 
кад јој се мајка, дознавши којим је начином ћерка одржава у животу, 
отровала, и, најзад, толико блажена да под притиском свију тих 
ужаса — пресвисне... То је све. | 

Збиља приповетка из живота. Испричана једни неминовна појава 
у данашњем друштву. Г. писац је, то се види, красно појима. Она 
му је била тенденција. И та тенденција била му је главно у овој 
причи. Штета! Јер тенденција је прогутала све што причу гради 
причом, поезијом, вештачким производом ; љубав г. пишчева према сво- 
јој тенденцији није му н. пр. дала, да боље изведе развитак осећаја из- 
међу Љубомира и СоФије, да увиди како је чисто смешан први Љубо- 
миров предлог Софији, на који ће начин ова спасти од гладне смрти 
себе и мајку, да психолошки лепше образложи и изведе лудидо СоФино, 
да се мало више одмара на појединим моментима у причи, да се 
пашти. како ће му сцене испадати живље и — лочесто — природније. 

После овога може ко помислити, да смо ми присталице Золиног 
натураљлизма са свима његовим конзеквенцама. Није. Нама још није 
овладала, тако да се изразимо Филозофска збиља у толикој мери, да 
не смемо пљескати врлини, а пљувати на порок, како г. Зола тражи. 
Ми, шта више, гледамо у тенденциозним списима једног моћног ФаЕ- 
тора прогреса. Али толико дати маха тенденцији, да се често баш 
тиме не учини оно, што се хоће да учини, да се, одвећ леденим из- 
дагањем и регистрирањем догађаја не утиче на читаоца у оном 
правцу, у којем би требало на њ утицати, — то сматрамо да је врдо 
погрешно и да је од штете често и за саму тенденцију, ако штетом 
коћемо да назовемо слаб или никакав утицај тенденције. — Погрешно 
је у опште мислити, да и само бележење догађаја и вешто ине- 
јенирање ових, није то исто скоро што и тенденциозно припове- 
кање. Несоцијалисти- -приповедачи Волиног кова мимовољно граде 
тРдне услуге демовратизму, какве не граде хотимично ни социјалисти. 
Ко је у ЗЧољином Аввотот-у прочитао ону страшну сцену, где 
Кервеза, на сокаку, у сред богатог Париза, мртва гладна, говори 
кимопролазећима: Мопвеџт бсоте7 допс... Мопеецт, шопеепт, 6со1- 
е7 ФЧопс... и у занесености проси хлеба од једнога, који је педе- 
ет година био радник, и дошао најзад да буде — просијак, зацело се 
7 већој мери озлоједио на оно друштво, у којем се таки ужави до- 
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Гле, како лете премили дани 
Веселе наше младости, 

И зраци наде одлећу сјајни 
У вечну таму жалости, — 


На како брзо нестају снови 
Вечност их скрива у густи мрак, 
Заман их амо на ново зови 
Не стиже тамо уздисај лак! 


Е тако и ја из милих доља 

Ево се путник подижем млад — 

О збогом, збогом, прошлости моја — 
Другови моји, праштајте сад! 


Преда мном стазе свуда се дижу, 
Бог знаде где их одводи пут, 
И каквој цељи живота стижу, 
У кој ће лађа кренути кут'!2 


Залуду гледам у даље неме 
Тражећи снова остварен над, 
Залуду што ми погледи стреме — 
Ја друго видим пред собом сад! 


ПОВРАТИМСТВО. ] 
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КОЛИКО ВРЕДИ ЧОВЕК7 


Вредност обичним стварима одређује се према томе, колико 'је 
рада човекова утрошено док се ствар набављала, или према томе 
колико се та ствар тражи, или колика је понуда те ствари, а најзад 
и према томе каку нам. потребу подмирује и како нам укус задо- 
вољава. 

Ади како сад да одредимо вредност човека 2 Можемо ли и њега 
мерити истим мерилом којим меримо и остале ствариг Како ће мо 
на пр. проценити вредност оних силних царева из минудих времена, 
који беху својим поданицима не друго до богови, којима цео народ 
њихов беше просто роб2а Колико ли је вредио величанствени брамин 
инђиски, кад прост занатлија п сељак ничице падаху пред њим и не 
емедоше по живу главу к њему ока подићиг А шта ли је вредила 
и његова хаљина, кад се рука простакова одсецала, која би је се 
само дотакла; а колика ли беше ученост његова, кад му у књигу 
прост радин ни завирити не смеђаше, а камо љи што из ње и научи- 
ти, е би му очи ископане биле, или би врелим зејтином заливен био 7 
На шта ли је вредио овај цар коме је 2000 робовл тесало само један 
камен за двор његов и то за читаве три године данар Како ли да 
се процени вредност онога перуанског краља, коме је 20000 људи 
градило двор за читавих 50 година2 Или оног краља мексиканског, 
коме гриђаху двор 200000 радника за 50 година2 На какав ли ћемо 
кантар мерити онога Фараона мисирског који. пре толико хиљада го- 
дина хтеде прокопати Сујец, и може на то предузеће сатарити 120000 
живота људских. Како ли ћемо се довити да оценимо силу и моћ 
онога цара Мисирског, коме је једну гробницу зидало 360000 робова 
кроз пуних 20 година. 

Тешка питања. Она ми падају тим тежа, што немам мерила 
за оваке величине. Истом сам их с краја мало дохватио и већ ме 
страх хвата од њих. Још ето ни помислио нисам како ће се мерити 
оне величине, они силни ратници и освајачи који имађаху живбта 
колико им год Фантазија замислити може, те да их изведу на бојна 
поља зо славу своју Како ће се ошацовати моћ Ксеркса персиског 
кад његови ланци шибаху и валовито море те и њега рекао бих на 
послушност нагоњахуг А шта да речем о Александру маћедонском, 
који имађаше безброј људских живота, те их употребљаваше на по- 
корење свега света Или кад оно свитатше зора једнакости и брат- 
зтва људског, колико вредијаше онај човек који у слави и помаму 
звоме осветљава стазе својих башта запаљеним живим људима 2 Како 
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И што је живот народа мање вредио, тим се раскотшније с њиме поступа- 
10. И што поглед даље у прошлост продирс, и што се до нижих стања до- 
дази, тим се све мање штедио живот људски. Оскудним прирастањем а 
безобзиртим проћер давањем ишчезли су милиуни живота људских, јер 
људи беху само радни материјал и радне справе, теглеће животиње ко- 
јима се тим мање пажње поклањало, што се оне лакше набавити могаху. 

Њу, упоређења која сам чинио, још не казују извора вредности 
човекове нити дају мерила којим да се та вредност мери. 

Стари Римљани су узимали за мерило у томе знање језика. 
„Колико језика знаш, онолико људи вредиш“. Онда би авантуристи 
зајвише вредили. Нека врста људи вели опет; онолико вредиш колико 
чмаш, а онолико имаш колико уштедиш. „Кир Јања“ пок. Стер. По- 
товића био би нам тада најбољи узор за већање вредности наше. 

Извршени рад у корист своју и у корист друштва у коме ч0- 
ек живи, то је најзгодније мерило за цену човекову. При добро 
хваћеном интересу своме, онај који више уради за једно исто време 
его други ко год, више и вреди. Полазећи с овога гледишта могли 
немо лако исказати вредност човекову и у новцу, јер се већи део 
ада људског претвара у новац, у тај нагомилани рад човеков. Узев 
ги прикреду једнога земљорадина, све оно што је он у стању сво- 
'м радом преко године учинити, то је онда вредност његова. Добре 
гатистичке таблице даће нам ову вредност у броју до на пару 
«чно. Овде нећу изналазити овога броја, јер он се тиме не би ни 
гањио ни увећао што бих га овде поменуо. Говорићу о томе од 
га зависи његово већање и ладање. Рад овога само се питање 
'авља: који ће човек моћи више урадити за извесно време Да ли 
· коликоћа 'свега рада зависити од човекове Физичке развијености, 
и од умне надмоћности, или од извежбаности у раду који ради 2 

на то је питање код сваког читаоца одговор већ готов. Дивљак, 
; како да је телом развијен. ништа неће привредити на парноме 
угу, а собни ФилосоФ, ма како виспревих идеја и мисли, наложиће. 
тру у казан место да је пода њ наложи. Тражи се дакле спрема 
сваки рад и истом од те спреме зависи и коликоћа рада. Ну 
ремити 'човека за рад, значи образовати га, и колико је год обра- 
ванији, у толико ће више и урадити, у толико ће дакле више и 
е дити. "Образовање је моћ и новац; са његовим нарастањем расте 
вредност човека. А Фамилија, општина, народ, они добијају вред- 
ст из вредности оних појединаца, од којих су састављени. Што 
ва вредност свију појединаца, тим већа вредност и скупа њиховог, 
мо овде неће бити никако права размера, јер где је два пут 
ам број чланова подједнаке вредности, тамо неће и општа вред» 
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треба држати ограничена. Стари народи, и нови који држе робове. 
гаје образовање само у кругу изабраних. Они подижу гранитне бе- 
деме између круга образованих и између робова и тешко казне оне 
који би покушали да уносе образовања и мећу робове. И код данаш- 
њих великих поседника земаља, мало се јавља склоности да ишта 
траде за наставу и морално унапређење својих радника, који су ис- 
кључиво на њих упућени. Док њихови коњи зобају из мраморних 
јасала и бораве по шталама најбрижљивије промајаним, дотле њихови 
радници таворе по бедним колебама у нечистоћи и незнању. Фабри: 
чари и велике занатлије просечно су равнодушни према развићу 
својих радника. Да, где који још и мрзе, јер по њихноме мњењу 
образовање чини радника несрећним и незадовољним. Није редак од- 
говор данас и оним који траже проширење школовања за масу на- 
родну да је и њој образовање пре штетно него ли корисно, да оно 
и народ чини несрећним и незадовољним. „Та више је среће у ко- 
теби сељачкој него ли у двору богаташком“. 


И са образовањем народа истом смо који корак умакли од бра- 
нина инђиских и од попова мисирских Да, и данас је још једнако 
«аса народа окована у ропске ланце и ако су они нешто мало по- 
туштени. 


Ну закони су природни вечити. Они се ништа не обзиру ни 
га најназадније погледе појединих, њих не ремети ни најпогрешније 
хватање реда ствари од стране појединих. Фараони, брамини, силни 
атници и завојевачи већ мирно бораве у сенци. Све што је ну 
'гајзеленије доба урађено за добро људства, све је се то кроз без- 
ројна покољења проверало, и све помаже бољитку нашем. Људи и не- 
најући закона, свога развића, и најпогрешније схватајући први извор 
обра свога, опет су неосетно к њему ишли. Ну кад се јасно сазнају 
утови који воде к благостању и појединаца и народа, онда постаје 
апредовање много брже и сталније, онда су се обишле дуге и заво 
ате странпутице. — 


Ране. 
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Младићи се и разговараху. У почетку шетње, Санин, као ста- 
рији и паметнији, поведе разговор о томе, шта је судбана и шта 
значи и у чему се састоји позив човеков; но разговор убрзо узе 
правац мање озбиљан. Емил окрете питати свога пријатеља и патрона о 
Русији, о томе како се тамо бију у двобоју, и да ли су тамо лепе 
женске, и може ли се брзо научити руски, и шта је он осећао, кад 
је осицир нанишанио на његар А Санин опет распитиваше Емила о 
његовом оцу, о матери и у опште о њиховим породичвим стварима, 
старајући се да не спомиње име Ђемино, ма да само на њу мишљате. 
Управо, и не мишљаше на њу, већ на сутрашњи дан, на онај тајан- 
ствени сутрашњи дан, који ће му донети невиђену, нечувену срећу ! 
Он чисто гледаше пред собом завесу, танку, лаку завесу, каљо се 
тагано лелуја и за том завесом он осећа... осећа присутност млађа- 
пог, непомичног, божанствено! облика са ласкавим осмејком на уснама 
1 строго, притворно-строго спуштеним трепавицама. И то лице 
зије лице Ђемино, то је лице саме среће! И гле, дође његов час, 


авеса се диже, уста се отворише, трепавице се подигоше, — њега 
ожанство виде — и све озари светлост као од сунца, и радост, и 
'ехићење безгранично!! Он мисли на тај сутрашњи дан — и душа 


његова опет радоспо тоне под притиском тежње, која све већа и 
ећа бикваше. 


И та тежња, тај притисак ништа му не досађује. Он му прати 
ваки покрет — и опет ничему не смета. Не смета му да слатко 
уча са Емилом у трећој гостионици — и тек кадикад, као тренутна 
уња, — сене му мисао да — кад би когод знаогг!! Не смета му 
ај притисак, да се после ручка с Емилом игра прескакања. Игра 
еше на широкој ливадп... Но како се изненади, како се избезуми 
анин, када на јасно лајање Тартаље, преко сагнутог Емила угледа 
а крају ливаде два официра, у којима брзо познаде јучерашњега 
ротивнвика и његовога секунданта г.г. Фон-ДенхоФа и Фон-Рихтера! 
њих оба метнула стакленце на око и гледе на њега смешећи се... 
анин се исправи на ноге, окрете се, брзо навуче капут који 
еше евинуо, речс нешто испрекидано Емилу, који такође навуче 
зоју хаљину — и оба брзо одоше. 


Доцкан се вратише у Франкфурт. — Пеоваће ме код куће, рече 
мил Санину праштајући се с њиме, — али свеједно! Бар не жалим, 
р сам орај дан баш особито провео. 


Кад је дошао у свој стан, у гостионицу, Санин затече писмо 
( Ђеме. Писаше му, где и кад да се састану: сутра, у осам сати 
ју гра, у једном од паркова, који одасвуда окружавају ФранкФурт. 
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Ђема иђаше путањом за њиме. Имађаше угасит „огртач и малу, 
затворене боје капу. Она погледа у Санина, окрете главу, и пошто, 
га достиже, брзо прође мимо њега. 

— Ђема, проговори он тихо. 

Она лагано климну му главом и оде. напред. Он се упути за 
њоме. | 

Он дисаше испрекидано, ногв га слабо служаху. 

Ђема прође поред хладника, скрете на десно, мимоиђе мади једац, 
басен, у коме се купаше врабац — и пошто зађе за алеју високих геор- 
гина седе на клупу. Место беше згодно и скривено. Санин седе поред ње. 

Могао је проћи један минут, а ниједно не проговори ни речи; 
она н не гледаше на њега — а он гледаше не у њено лице, ноу 
њене лепе руке, у којима јој беше сунцобран. О чему би св могло. 
говорити 2 Шта би се имало казати, што би по своме значају могло, 
удговарати њпховоме састанку овде, заједно, насамо, тако рано, и, 
гако близу једно другом 2 

— Ви се... не срдите на мег Проговори најзад ·-Санин. 

Ништа глуиље од тога није могао Санин казати... то они сам 
сећаше... Но бар је ћутање прекинуто. 

— Јаг одговори она. За штог Не. 

— И ви ми верујете2 настави он. 

— Ономе што сте писади 2 

— Да. 

Ђема, обори главу и ништа неодговори. Сунцобран јој испаде 
з руку. Она га дочепа пре но што је и пао на земљу. 

— Ах, верујте ми, верујте ономе, што сам вам писао, кличе 
анин ; малодушност га наједанпут остави — он поче говорити вах 
рено: — ако има на земљи истине, светиње, праве истине — онда 
' чиста истина то, да вас волим волим страсно, Ђема. 

Она га тренутно погледа испод ока — и опет умало што не 
пусти сунцобран. 

— Верујте ми, верујте ми, тврдио је он. Он је мољаше, пру- 
аше према њој руке, и не смеде је се дотаћи. Шта хоћете, да 
радим... да бих вас уверио 

Она опет погледа у њега. 

— Кажите ми, топаецг Оппшл, поче она: — кад сте ономад 
дазили, да ме одговарате, — сигурно још нисте знали... осећади, 

— Осећао сам, прихвати Санин, но нисам знао. Заволео сам 
: оног часа, чим сам вас видео, али:нисам одмах схватио колико 
ми драги! А уз то бејах чуо да сте верени... Што се тиче 
руке ваше матере — прво: како сам јој могао одрећиг а друго. 
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теже пада, што јој тако што још ономад није пало на ум, и она ти је 
чак поручила да ме одговараш... А, чудно беше и то одговарање — 
зар нијег Сад те... сад вас зове лукавим човеком, говори да сте 
злоупотребили њено поверење и прориче ми, да ћете и мене обма- 
нути... 0. 

— Али Ђема, повика Санин, зар јој ти ниси казала... 

— Нисам ја ништа казала. Где сам могла, не разговоривши се 
с вама. 

Санин се пљесне рукама. — Ђема, ја се надам, да ћеш јој сада 
барем све признати, да ћеш ме одвести к њој... Ја хоћу да докажем 
твојој матери, да ја нисам варалица ! 

Санину се надимаху груди од прилива великодушних и племе- 
нитих осећања. 

Ђема га погледа разрогачених очију. — Збиља ви хоћете сад 
да идете са мном код маме Код маме, која уверава, да... све то 
није могућно измећу нас — и да из тога никад ништа не може бити2 
Имађаше једна реч, коју Ђема немаше куражи да изговори... Она јој 
пецијаше уснице; но у толико жељније изговори је Санин. 

— Оженити се тобом, Ђема, постати твој муж — ја не знам 
већег блаженства! 

Санин већ не знађаше граница ни својој љубави, ни својој 
зеликодушности, ни одлучности својој. 

Кад чу те речи, Ђема, која беше застала за тренут, пође још 
држе... Она чисто хтеде да побегне од те, одвећ велике н ненадне 
реће ! 

Но уједанпут, као да јој се ноге пресекоше, она стаде као 
акована. На углу од улице, неколико корака од ње, искрсе г. Кли- 
ер, у новом шеширу и новом капуту, налицкан. Он виде Ђему, 
иде Санина — и онако љут на то исправи свој витки стас'и пође 
м насусрет. На први мах се Санин збуни; но кад погледа Клиберу 
" лице, којему овај гледаше да прида израз презривог чуђења и 
ак сажаљења — кад погледа у оно румено, обично лице, он ненадно 
лану и корачи к њему. 

'Ђема брже боље шчепа Санина за руку, мете с мирном оддуч- 
ошћу своју руку у његову и погледа право у лице својему бившем 
ладожењи... овај затрепта, скупи се и окрете на страну, прогун- 
ав кроз зубе: „Обични крај песми! — (Пав абе Епде топ Тледе!) 
оде, све онако кицошким ходом и лако потекакајући. 

— Шта рече, безобразник! упита Санин и захука се да полети 
; Клљибером; али га Ђема задржа и пође с њиме даље, не пушта- 
ћи своје руке из његове. 








ЉиТУ 


Кле ве розељијева колачарница. Ђема још једанцут застаје. 


Гутип, Мопшеог Оиппип, рече она; још нисмо ушли унугр, 
УП нисте нидели маме... Ако хоћете још да се промислите, аб,.. 
Ати сте елофђоднњи, Димитрије. 


У њи“ одговора Санин чврсто, чврето притиште њеву рупп 
ке труди — и поведе је напред. 


~ Мана, рече Ђема, улазећи са Санином у собу, где Фрау Је. 
мора ведијшне — ево сам доведа правога младожењу ! 


ХХТУ. 


Ла је Ђема рекла, да је довела кугу иди саму смрт, срау 
„мора, сигурно, не би примила с већим очајањем ту вест. Она олих 
седе у угао, окрете дице зиду — и зајеца, скоро зајаука, сасвим 
кал руска сељанка на мртвачком сандуку свога мужа или сина; 
"ружи мах Ђема се тако збуни, да и не приђе матери, већ стаје 
Кал Кип насред собе; а Санину то тако тешко паде, да је и си 
ит: заплакати: Читав сат је трајао тај неутешни плач: читав сат | 
Пантадеоне нађе за најбоље, да затвори спољна врата на кодачар. 
икци, да не би дошао какав туђинац — срећом беше још рано. (т.. 
рац ви сам не знађаше шта да ради — и свакако не одобрава. 
што су и Ђема и Санин тако нагло радили, али ипак не могаше таг 
4аак» да их осуди и беше готов да их заштити у случају нужде 
ви он већ није волео Клибера! Емил се сматраше као посредт 
између свога пријатеља и сестре — и чисто се гордијаше тиме, шт 
је све тако изредно испало! Њему никако не иђаше у главу што 
Фрау Леонора толико кида, и у срцу својем већ је дошао на ми: 
да у жена, и оних најбољих, нема здравог људског разума! Сави: 
Беле најгоре. Чим би се примакао Фрау Леонори, она би ударила у = 
помагање нв узела махати од себе рукама. Залуд се он, стојеђи !, 
дацеко, усуђиваше да неколико пута јасно викне: „Молим за руг 
ваше ћери:“ Фрау Леонора се нарочито љутијаше, како је могла бттл 
так») едепа и ништа невидети! „Да је Ђован' Батиста жив“, пр 
раше она кроз плач — ништа се то не би десило!- — „Госг 
ћгоуже. па шта је тог Мишљаше Санин — та то је гдупо, најза: ' 
Нхти он емеде погледати на Ђему, нити Ђема на њ. Она само трс 
љив» трчкаше око матере, која је први мах и отискиваше од сес“.. 


Ма1» по мало, и бура се најзад стиша. Фрау „Леонора преста= 
пдахати. дозводи Ђеми да је изведе из угла, где се била забила. : 
је посади у столицу крај прозора и да јој да да се напије воде 
е:-р-Д »ранжем: дозволи Санину — не да се прикучи... о ве: - 
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но бар да остане у соби — (а пре је све захтевала, да он оде) — 
н не прекидаше га у речи. Санин се одмах користова миром, који 
беше ваступио, и показа изванредну красноречивост: тешко да би 
умео и пред Ђемом изложити своје намере и своја осећања онако 
ватрено и убедљиво. Та осећања Јеху што може бити искрена, те 
намере —- што може бити чисте, као у Алмавиве у „Севиљском Бер- 
берину“. — Он не скриваше ни од Фрау Леоноре, ни од сама себе 
штетне стране својих намера; али те штете, само изгледа да су 
штете! Истина: он је странац, с њиме су се скоро упознади, не 
знају ничега позитивног ни о његовој личности ни оњеговим прили- 
кама; но он је готов да изнесе све нужне доказе, да је он човек 
на свом месту и не сиромах. Он се позива на најнесумњивије доказе 


својих земљака. — Он се нада, да ће Ђема бити срећна се њиме, и 
да ће он умети удесити, да јој растанак с родом неће тешко пасти'... 
Кад се спомену растанак — само та реч: „растанак“ — умал' се 


зе поквари све. Фрау Леонора сва задрхта, дође у узбуђење... 


јанин на то брже боље примети, да ће растанак бити само за време 


— ин да га, најзад, можда — никако неће ни бити! 


Краеноречивост Санинова није остала без успеха. Фрау Леонора 
ад гледаше Санина, и ако још тужним и прекорним погледом, али 
ећ не с оним пређашњим негодовањем и гњевом; онда му дозволи 
а јој приђе и да седне поред ње (Ђема седијаше на другој страни); 
нда га узе корети, не само погледима, но и речима, што је већ 
ио знак, да је попустила; онда се узе тужити, и тужаше се све тиме 

блаже; за тим стадоше питати једно друго за понешто, и она, се 

браћаше сад ћери, сад Санину; онда му дозволи да је узме за руку 
оју не трже одмах... онда опет удари у плач — али ово сад беху 
левим друге сузе... Онда се тужно осмехну и жаљаше за Ђован, 
атистом, али у другом смислу, не као пређе... Прође још један 
ренут и оба грешника, Санин и Ђема, већ клечаху пред њом, а она 
гтну наизменце, на главе обојих своје руке; —- прође и други тре- 
ут, и они је већ грљаху и љубљаху; у том и Емил, радосна лица, 
тете у собу па се и он придружи збивеној групи. 


Панталеоне завири у, собу, смешаше се и мргођаше се у исто 
ба, онда оде у колачарницу и отвори спољна врата. 


'Наставиће се). Милељза Стојиљковићка. 


сооји-=Њ УВ – 


ПОоОВРАТИМСТВО 
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који 32 с почетка био веома самовољан, до крајности апсолутист, 
постао је уставни владалац. Министарство и парламенат — то је сва 
сила, и што сврше ова два активна Фактора, то владалац потпише. 
Па шта ће ту онда владалац2 Та за бога, да се не квари „етикет“. 
Ади научно тумачење и објашњавање непрестано напредује, распро- 
стире се на све већу облас појава. И гле појављују се људи који 
„не верују у бога“ — атеисти. Уставна монархија, природним раз- 
витком, претворила се у републику. Из монотеизма се развио атеизам. 

Него да се манемо вицева и досетака. Ствар је озбиљна, и 
вреди да се о њој проговори и која озбиљна реч. Да ли је све злато 
што се сија: да ли је атеизам увек напредакг Услед атеизма човек 
се избавља многих сујеверица. Не спорим. Али велим: упоредите 
оног заносног хришћанина — Фанатика из првих векова хришћанства, 
са сувременим ћиФтом — атеистом који не верује ни у шта, коме 
је новац све и сва, чија се цељ живота састоји само у томе, да што 
више њих превари и што боље одере некога. Какав закључак можете 
да изведете из овога поређења2 Где је више поштења и љубави 
према другоме, да ли код онога релиђиознога Фанатика или код сувре- 


иеног ћиФте — атеистаг Атеизам без свесне моралности више зла 
ствара, но искрена релиђиозност. 
У осталом нека нико — судећи по овим речима -— не мисли, 


а је пмсац ових редова неки мрачан опекуранат, чији се сав сјај 
залази у прошлости, коме је садашњост само једна „јудол плачев- 
заја“, и који у будућности види 1ош веће несреће. Не, боже сачувај! 
утеизам само припомаже да се уништи сујеверица — то је његов 
гсториски задатак. Али да се оствари умно осветљење сваког човека 
г да се код свакога створи свесна моралност, која, поред развијеног 
лтрунистичког осећања, потиче и из самостално усвојених убеђења 
— то је посао будућности. Пре или после, то се мора извршити. 
ок историје нико не може зауставити. Атеизам је само негација 
ротлости, и више ништа. Али ова негација не може бити вечита. Нема 
ога, који по својој вољи управља васијоном. Е па лепо. Нема бога, ве- 
ите ви. Па има ли онда каквог реда у овоме светуг И ако има, какав 
272 Место једнога система дајте нам други. Човск не може живети 
»дино само у негацији. Место прошлости мора наступити будућност. 

И тако дакле, атеизам је у историји једна Фаза, која мора да 
2» прође. А повучена је паралела између искрене релиђиозности и 
гемзма, споменут је штетан уплив последњега односно моралности 
здино е тога, да би се тиме дало повода да мало озбиљније и овој 
свари размисле они, који — површно судећи — мисле да је атеизам 
век само напредак. 

2% 
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что је у почетку било. Свуда и на сваком месту, два 
"та подударају. Коловрат је општи закон развитка. 
м нас одвело“ да станемо подробније доказивати по- 
е, с тога да престанемо. | 


Риста Стојажовнаа 
– – ВУ АЕ д—--— 


ЛЕШКЕ ЈЕДНОГ ШЕДИДИНАРА. 


1876 и 1877 г. 


ку 1816 г. по свима се српским крајевима разле- 
икад“, „рат с Турском“, „брату брат, а Турчину 
а радило се живо само на томе, да Србија ступи 
праће своје. Све Словенство, не изузев ни Хр 
у да изврши евој позив. И Србија поче да из- 
· српско-турској граници загрмеше топови, за 
укташе сабље, да се браћи помогне. Па шта 

· најевима — — „јунаци од пера“ весели умо- 

· записаше и дан и сат, кад се започе један 

у српској историји, бој за „ослобођење и 

ога дана забележен је и сваки дан и сваки 

џи један за другим низали су се у иљаду 

· од пера“. 

'ичара или протоколиста, журна листа, — 
кло чује орган „либералне“ партије, — 
нина и девојака), који су по иљаду пута 
лагали да само за слободу и српство живе 


„> 1. . 
књижевника који су сада телеграмс Фа~ 
ЧЕ жир) 'т.. » 

. | нама шарабатали да само Србија устане, 
| 7 ој Турској а и остали Словени гомилама 
5. | Е Ма ~ тве драговољно принети 

1 с . : 
Ри у пон ам «зе оне ш ве и голе речи 
а понав 
4. Менк— ! у Р 
„раће и да се срдим са њихове невере; 
„ма рекао који се са Мађарима грле, 
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гле миса на г. Стојаковића. Ј ду у 


и је истом дане и свршио учитељску школу. 
Када с те · редноћом, он много обећава за српску књи- 
"детва, ние и" - Ур. 
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БРЕ 4АЖ де нодерана, људи су и без шињела и зко су платид |, 
УЖИЧМ Фу предњачама, а само неколицина са острагушама, а ~ 
му ичие. У ћритади има млого влаха који не умеју да читају нит рах 
717 794 ово тто пише „Исток“ и песници песама „пред Васкрс“. и 1. 


| редт. 20 (етобра. — У амбуланси јавило се десет, међ виц; 
ам иииље, други слагао да болује од срдобоље, трећи је рањ» 
из могама (ћот зна од кад)2 а четврти просут у малом степену, 5 
Кип дљ де пзабрат за дијаманта међ њима да ме испита. Посе ј. 
г4чког унада како је слаб, како ништа не може ја га запитамн: 
А тто не можеш 2 
Па и просут сам, господине, рећи ће он; па ме све бол, 
НИ за шта тисам, њемам ете душу ни за лулу — — а, а неће ју 
бити ни забајава. 
Па кљжике ћеш ми дати2 упитам ја. 
Дедиу рупљу имам, господине, и ту једну да ТИ ДаУ, «:: 
ме пости дома. јер јожшт шисам никако био. 
ја му ремем. за рубљу чува за своју жену и децу, јер зањх; 
мелгж с» жтипе ја привређује, а он нека гледа утеге, па опет), 
ву аи 
Таи» г> ралићемо. 
бетаља теглорица су симуланти. 
Откуд 7 вашем народу та гадна навика 7 
Пет меврпи је већ како је народни војник оставио кућу, жеђ 
јелу 4 ге своје: а он је једини витки стуб мале кодебице и сијкт 
топедице клја животари од руку његових, од оног што он са женх 
тесђе. ппегје и пожње. (Он не може да добије осуство само за: 
штп де гирома. па нема пара да плати. Ако сирома народви војк 
ће да св види еа женом и дечицом, да се и за њих постара. :: 
ње припалну од глади или од зиме, то он најзад мора да бежи. ћу 
жратил зреме је већ у епишску бегунаца; с места се предаје суду 
елевим лалнокрањо осуђује на неколико година робије. Он је их: 
земоћнији од Елајка Крсмановића, Лазара Пашића, капетана Жар. 
и г. 1. ит. д. њему је осуство млого нужније но свим свињарс 
тогљацима и ботаташима, па опет он мора, прво, да је симулат. : 
 пееде зегунац, док они за чије породице има ко и са чим за" 
р.не. »ллазе ша осуство, па јошт не једанпут, већ онолико пу': 
кодни) ет платили таксу, која се може сазнати у конаку у бре 
вачи,.ј гањи кад се уђе са десне стране, прва врата, при зе: 
Сиртма је петрошто одавна оно мало трошка што је од куће пе 
продавли можда за то што му је најмилије било; па још са» 
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тајина и „следовања“ живи, а кад десет дана оде кући, он се ва то 
осуђује на робију. То је страшно! Жене и сирочад покојника, жене 
и сирочад робијаша потражиће кад тад рачуна од господе, јер ће 
остати без ранитеља, без главе, без радости своје, оца и мужа свог, 
без привредника, па још на какав неправедан начин! 

Ето откуд симуланата ! 
Врло ће ме обавезати свако званично лице, ако ми пошаље име 
и презиме бар једног због бегства осуђеног официра, господина или 


богаташа. А брзили су се, бога ми и они, — још како; то бар 
сви знамо. 
Четвртак 21 Октобра. — На пољу је већ пао повелики снег и 


у густим праменовима све више покрива мокру земљу. По том лад- 
ном времену у амбуланси су се јавили Флору Јоновић и Јон Данчи, 
оба каваљеристи, оба Власи из крајинског округа. Морам пре свега 
да напоменем, да су каваљеристи ретко бодни, и ако им је дужност 
тешка. Томе као да је узрок што су каваљеристи махом богати људи. 
Кад сам обојицу уочио, на лицу им се већ видело да су тешки бо- 
лесници и да их је крајња нужда и рђаво време мени упутило. 

После њих је дошао Богдан Марковић са зубобољом, Михајла 
Благојевића боли срце а Марјан Обрадовић се омрзао. Е ту већ ствар 
удмах другачије стоји. Сва та троица су из моје бригаде, сва тро- 
лаца су голи као пушка, па и ако није ниједан био озбиљно болестан, 
упет по том времену, кад, што'но наши кажу, „не треба ни псето 
а поље истерати“, ја им отворим врата топле амбулансе, а они 
гао магнетом привучени не свртоше ни лево ни десно, већ се правце 
гпутише Фуруни ширећи јој поиздаље руке насусрет. И то им обично 
(обро поможе. Дан два поштеде их од дужности топла соба, па опет 
| сам полази на своју дужност. Не једанпут су ми ти голи и жа- 
осни војници будили свакојаке мисли у глави, толико пута сам дуго 
азмишљавао о тој голој жалосној и сиротој српској војсци. Колико 
и је и колико српских војника, дакле газда и домаћина, особито у 
госледње време, остало без крајцаре 7!! 


Да бих о томе уверио и ону господу која пишу књиге и новине 
· топлим собама и лепим варошима, и која све оно што напишу, 
ишу просто по свом расположењу које обично од млогог којечега 
ависи, а често и од вина и других раздражавајућих пића, најчешће 
ак од дуката ил динара, — хоћу да им испишем слику једног 
рпског војника који је баш сада код мене у амбуланси и тужи се 
д пробади — назеба. 

Мијаило Јоцковић је име том добром јунаку, а 16-та му је го 
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' па пођоше позицији а при растанку ми рекоше тихо И по- 
„па и голи смо, господине!“ 
ом згодном приликом оћу и ја коју да рекнем о оној општој 
уди нашег народа на спрам болница. — Тешко, претешко се 
зешава да у болницу пође, и то тек онда, кад је сасвим су“ 
( је обично лекарска помоћ доцне дошла, и то кад је дошао, 
саш дошао да живи сасвим по лекарском савету и да пије 
„о, већ више због тога да се овом приликом, изнемогао од 
ги, поштеди. Ако је сад лекар толико непредосторожан, па 
медеснику да лекове у руке, онда их он зацело неће употре- 
„ко ли пак лекара не мрзи, па сам својом руком лекове издаје, 
· подесник мргоди, стискива песнице, лупа ногом о земљу, 
зига и ратосиља се такве помоћи. 
»угог дана чим је болестан Србин спазио лекара, а он се 
нећ мргодити, па ће тек е-е--е-кајући отпочети: Знам ја, 
не, шта мени Фали: болујем ја од тога сваке јесени“ (или 
које годишње време), па мени ништа не може да помогне 
не пустим крв на чело. Кад то чује какав млад ескулапов 
а њему за тренутак стане и оно мало памети. Он зна да 
нреме на клиници није видео да се пушта крв ни једанпут, 
'х и таквих који и не знају где су клинике нит су завирили 


ггред буди даље речено да код нас има и таквих сељака, коме 
друго не може да помогне, док му се чак не сече под јези- 
х, то је већ млого страшније! То би већ збунило и каквог 
г руског Фелчера! Кад виде дакле болесници да доктор неће 
да зна за пуштање крви, јер се он можда и више боји крви 
а они ударе у другу жицу. 
Бад»ва је све то, гссподине, само сам и правитељству на 
а вама на досаду. Нагазио сам ја то. Знам ја шта мени 
„а помогне, то троје: Горњак (манастир), јагње и дукат. 
кар се на то узбезекне колико од чуда са непознатог лечења, 
од скупоће награде и јбда на најгоре дангубе и народне ва- 
калуђере, па не зна чисто шта ће пре да рекне од љутине 
уштвеним трутовима који су нам од тодике штете. 
- Уха! нема си ништа, шапуће један болесник другом: — 
љ се не може учинити“. Али се тек по некоме измеђ њих 
= брк, — мало после а он се нешто промигољи па устане, 
«гујеш куц, куц, куц, на лекаревим вратима. Дуже потраје по- 
шта се тек чује слободно, а понекад се, бога ми, ништа и не 
(Бодесник је уверен да му је намера добра, па узме на своју 
'УВРАТИМСТВО. 3 
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се вратило кућама а 2 милиона и 250.000 су умрли по болницама 
за једну периоду од 23 год. 

У нашој војсци за ово кратко време нашег ратовања нису баш 
млоге болести бесниле и војнике нам десетковале. Једина срдобоља 
нам је највише јада задала, што не би морало баш толико бити, да 
зе је поклањала већа.пажња и водила брига о здрављу наших војника 
| сиће. Кад би се о разним болестима за време рата, код нас тач- 
чији рачун водио, кад би се лекари око сваког случаја озбиљније и 
војски заузели, могли би да припомогну науци лепим и многобројним 
годатцима. Али из овог нашег рата као да неће нит српски народ, 
шт „култура и цивнлизаџција“, нит наука какве вајде да има. Паин 
ако би било другојаче, кад се понеки наши командири санитетских 
делења баве гостионичарством и што је јошт жалосније гостирају 
ивизијаре и команданте трупа. 

Баш џраво вели она српска пословица: „тешко селу куда војска 
рође и девојци која сама дође“. — Млога српска села у којима 
'урчин никад ни долазио није, опљачкана су и похарана на тај на- 
ин од наше рођене војске исто онако пусто и харамијски. Ово све- 
очи Бољевац, Брестовац, Слатина, Оштрељ, Кривељ и т. д. а у не- 
има су са черкезима ортачки делили тековину и добро црних црноре- 
ана. Врло је чудновато да су се у томе одликовале и неке старешине 
до бригадир београдске бригаде Чега. Са нечувеном и беспример- 
ом ладнокрвношћу трошена је нарочито храна овдашњег народа 
1 редова на до команданта. Некадањи зајечарски кмет а садањи 
змесар бодничара изилазио је неколико пута у околна села да по 
дредои шефа дивизијског санитетског оделења донесе пилежи, пра- 
ди и пића рад изхране г,.г. официра. По селима за кратко време 
шуштеним од сељана, наши су војници на очима њиови старешина 
баш на њиово задовољство носили све што је било слатко за јело. 
д каквог и коликог утицаја је то било на народ и нашу војску 
' се не да лако оценити, доста то, да је било и таквог случаја где 

наш војник погођен смртно путиком од свог сународника кад му 
пљачкао храну. Као што рекох, оваког јавног харања на очиглед 
само уживање самих старешина, шта више ио њиовом одобрењу, 
љда још нигде није било код редовне војске. Сматрам за моју дуж- 
ст, да то изнесем на јавност, нек се зна и да кажем народу нек 
ммти ко му тако знатно припоможе да се у корен сатре, упропасти 
осиромаши. На име реквизиције а по заповести старсшина однесе 
народу у последње време све што год паде шака и још све оно 
го народ даде и што му се узе то се утроши без икаква рачуна, 


просто луксузно и расипајући. Ово је тужна и прежалоспа, истина 
3% 





501 


Од црне каве постаје човек тренутно бистар и живахан, ал' то је 
стање кратковремено. После настаје млитавост. За то он и могаше 
звојој навици поддећи и још једно два сата одспавати. Није читао 
зикад ништа, није никад своје богаство окрњио поради једне књиге. 
Литао је једино званичве новине, које су сваком у канцеларији 
ишле на домашају. А.задовољио би се само „званичним делом“, да 
иди, Ко је од чиновника умро или ко је „ванџирао“. Управо 
ад се захлађује, устане он да покропи своје чело студеном води- 
ом. После се опет побрине за чибук, а поред тога окрене се 
иш где по кући, поједе онако „с ногу“ које парче „тазе“ шунке 
ли би се одао на какав озбиљнији посао, н. пр. да плеви и залива 
веће. 


Ко му не би завидео! Имање велико. Плата замашна. Кућа 
оја; безбрижност и задовољстве. Све то благостање као да долико- 
ише оном његовом дебелом званичном трбуху на који се г. Богоје 
дино и могао потужити, јер беше несносан. 


1Х. 


Анка се очигледно опорављатше. Много је свежија боја њеног 
ца, Већ се смеје. Она устаје већ и кад је небо ведро, а дан тих, 
да она, по градини на чистом ваздуху. И није чудо, лекар је све 

и на сваком кораку са саветом. А и она сама не беше баш тако 

развијена, па да не појми у подужем разговору лекареве мисли, 
· се тицало унапређења њезиног здравља. Она не сме, по мњењу 
говом, ни један тренут у својем животу пропустити, а да се њиме 
користи. И нико неби могао бити тако покоран и послушан као 
. Доктор Раде беше код њих у велико одомаћен. За то није нико 
ио бриге, какав се разговвр често водио међу лекаром и болес- 
ОМ. Е 

— Па не хтеде се ни поздравити при првом виђењу нашем, 
ла би Анка, кад се први пут с доктором на само у башти нашла. 
Ти си се чинио као да ме донда ниси никад ни видео и као да 
д тобом беше не човек, већ кака друга ствар. 

— Не тако, Анка, одговорио би јој Раде. Два су узрока због 
гх поступих онако. Ми лекари, веома смо несажаљива створења 
чима других. Ал ми видимо једну истину на болесном телу чове- 
ум ; грозну истину, која се зове несрећа, Према њој, према тој 
зећи ми смо не сажаљиви из толике љубави према човеку. А што 
те поздравих онда, то учиних за то, да те могу сад поздравити. 
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ХН. 


— Овде ништа није моје. Туђа кућа, туђе благо. Ја бејах 
само купљена робиња без живота и слободна даха. Туђа сам жена 
ја, жева по закону, ал твоја сам љубазница. Ја не водим никог до 


тебе. Ти си мој живот, а ја хоћу да живим. — Загрли ме. То ми 
чвни добро... Дај ми твоје чело... око твоје... Видиш, како ја 
оздрављам. — Шта је то јектика! Не дам се ја. Несмем ја умрети. 


Ја хоћу тебе да љубим... 


ХШ. 
— Збиља, драги мој, шта је то јектикаг запитаће опет Анка 
звојега лекара, кад су се сами у башти нашли. — Је л' то нељубав 


али је чама или је шга друго. 


Он јој узе руку у обе своје и погледа јој јасно у око смешећи се, 

— Не знам би л била задовољна с одговором, кад бих рекао, 
(а је јектика гљивица једна, исто онака, што си ти још у ботаници 
' школи учила. Знаш да има тако ситних гљивица, да се голим оком 
| не виде. Ето и тако једно створење мајушне преставља јектику. 
Гије неинтересно да ти у неколико речи објасним, како су до скора 
едицинари друкчије мислили о јектици. Мислило се, да се услед 
еке повреде спољне неко запаљење породи, да се после отуд нека 
ираста материја заметне и да се најзад та сираста материја рас- 
адне. А на питање: „тито се она распадад“ — рекли су: „за то, 
то је тело било за то способно.“ Кад се јектичава плућа расече, 
нди се види како је она лопрскана чворићима сиве, беле или жућ- 
сте боје. Ти чворићи треба да се распадну. И они се распадају 
, то, што их не облива крв. Научно да се изразим, ти чворићи 
зекротишу“, јер у њима нема крвних судова. А што немају крвних 
гдова2 — рекоше: то је особина јектике. И тако се све окреташе 
једном кругу без краја и довољна разлога. 


Но да се вратимо на гљивице. Замисли једну таку паразитну 
гетацију на човековом телу, која може још и да се плоди, која 
же и у саму крв доспети и током (циркулацијом) крви на свако 
ето у телу настанити, — у томе лежи, тако звани, специФицитет 
ктике. Те гљивице, као што наспоменух, кад се, ма где на телу, 
како ткање настане, оне почну дражати своју околину и тиме не- 
естано запаљење порађати. Услед тога почне околно ткање да 
чи и продукт лучења накупи се око гљивице. Сад може бити двоје. 
огу прво гљивице у свом новом прибављеном стању изумрети, као 
го се код тебе десило и плућа или ма који орган остаје поштеђен 


~ 
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А друго могу гљивице својим животом веома тврдоглаве постати, 
свакој реакцаји (одбрани) ткања пркосити, могу се ту, где су, јот 
више намножити, па најзад почети пустошити око себе, као што 
беше случај код пок. Милеве. Жао ми беше ње сироте. Лепа и ра- 
зумна девојка. Могла би, да је среће, дуго и срећно поживети. Знап, 
да је годинама патила од ноге. Нико не знађаше, да је и оно биза 
јектика (локална туберкулоза), код које болесник, ма да много година 
болује, још свеж и прилично добро изгледа, ал сваког часа прети му 
опаснест, да се јектика оданде некрене и све тело, окужи и ојег- 
тичави. Тако може доћи у плућу, у црева, у слезину, једном речју 
свуда. Ако изиђе где год споља под кожом, то се место запади к 
загноји. Отвори се рана, која се сваком мелему противи, и може г'- 
динама трајати. За то лекари то кужно место разоре, ископају 
оштром кашиком сав трулеж све до тврдог здравог ткања, а после 
само аавију рану и лече је врло просто и брзо. Тако би исто дођу 
било, кад би лекари могли сва она окужена места у белој џигерипа 
како ишчупати. Али ту престаје разговор, да се може ма шта пре- 
дузети. да то код овако слабих срестава лекарских против јегтакг 
у плући и држи евакн, да је јектика пеизлечива. — Еле у Милеве 
се беху испочет а сотровнице гљивице настаниде у костима згдавка 
на нози. Њена плућа беше још здрава. А доцније видимо, где умвре 
од јектике. То је било овако. Гљивице се настаниле у костима згзавез. 
опустошиле што су могле и произвеле вечиту болест, што се научњ, 
зове каријес (Кпоесћетштавв), па се оданде оптоком крви распрострле 
и до беле џигерице, где су такође почеле пустошити, као и на возе, 
Сећам се добро, да сам пре три године родитељима саветовао, 15 
даду ногу оперирати. Они не дадоше. Нису знали. Тако пати мнол 
свет, који не зна. Можда је онда још било могућно сачувати ј: 
млад живот. Оно отровлно место изгребли би лекари оштром ваше 
ком, повадили отроване коштице из зглавака, па би се рана залечиза. 
Колико је деце остало живо таком лекарском помоћу. Оне отечене 
жљезде на врату, што се оболеле зову „шкрофуле“, оне су исто тако 
отрована јектичава легла, која се од јектике у толико разликују. 
што се така деца, тако рећи, рађају већ ојектичављена. Од ти 
жљезда на врату, може се и све тело отровати. За то треба за вре- 
мена дати лекару, да те оболеле жљезде ножем и маказама повадн. — 
— А ја сам видела, прекиде му реч Анка, где је кума Мита. 
дете и после таке једне операције опет с друге стране оболелдо. 
— Имаш право, продужиће Раде, лекар је учинио своје, осе“ · 
див дете своје несреће на једном месту, ал' он није крив, шт' ј: 
све детиње тело заражено. па несрећа избија час на једном час 2. 
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другом месту. Опет за то наша лекарска помоћ чини велику услугу 
здрављу или бар смањује несрећу човекову. У толико исто додирује 
ова грана медецинске науке с ножем у руци — још и оно веома 
необрађено поље — жалосно друштвено стање и неприлике, којима 
је нарочито сиротиња изложена. Један добар лекар и оператор моћиће 
својим 'можем поједине отроване чирове искорењавати, али корен саме 
несретне болести затрти, То није у стању један лекар — то је посао 
васколиког друштва. И друштво ради на томе, до душв полако, ал' 
ће доћи до своје цељи: зацело ће доћи. 

— И онда неће више бити јектике на свету, рећи ће Анка и 
озбиљно и у шали. 

— Да, јектике ће нестати, потврдио је Раде. 

— А ко ће моћи пре тога пуну васиону отровних гљивица 
тући — те јектичаве гљивице, што тако грозно сатиру људско тело, 


— Те ће гљивице и даље живети. Само ће човеково тело оста- 
ити на миру. Значи, да ће тада, по мојој теорији, снага човековог 
ела бити много јача и дурашнија, а да би могла ударцима тих 
трованица гљиваце подлећи. И онда ће још непрестано гљивице бе- 
обзирно нападати наше тело, али ће борба бити обратно несаразмерна, 
[аш чдејално удешен друштвени живот, неће дозволити да се наша те• 
жна снага истроши. И за то Ће се сви спољни рђави уцливи рагбити о 
шгу машег потауно у снази и здрављу одржаног оргамизма. И онда ће 
јивати читав свет гљивица око нас, па никога неће ни глава заболети. 

— Е добро, приметиће Анка, кад смо се пустили у науку, ја 
'х хтела, да ми се објасни ово: оне отровне гљивице у мојој плући 
умрле су, управо продуктима ткања угушене и ја сам, по твојој 
јетпоставци, услед тако ретког удеса оздравила. Но како сам могла 
дравити, кад је сад моја плућа доста смањена на. рачун оних ту- 
ркулозних чворића, који су остали укопани, много мање унутрашње 
вршине, много мање поља за оксидисање моје крви. 

— То није тешко одговорити, пошто се зна већ, да је унутр. 
вршина плућа у здравог човека, у неколико пута већа, но што је 
жно 3а дисање. За то у болесника може пропасти велики део 
ућа а да се кратко дисање и не примети. Јер при сваком дисању 
ази у плућу још довољна количина ваздуха за целу крв и ако је 
ого од плуће нестало. — 


ХМ. 


— Ако сам добро схватила твоја јучерања разлагања, онда сам 
бмла одавна подложна својој нееретној болести. Можда још од 
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детинства свога. — Сећам се, у какој сам јадној сиротињи ду 
својег детињства проживела. Никад нисам радости видла 3 Жао 
много. Тек кад бејах већ велика, угледах тугу своју. Жао ми (у 
своје браће и сестрица. — Гледах другу децу, како беху чиц 
лепо одевена, сита, весела и здрава. А моји пађеници јадни, пој. 
пани, невесели, гадни' и болесни. Срце ми је плакадо. Ја им њу. 
гох помоћи и ја бејах гладна... Така бесмо сиротиња! Посе у 
доведох под овај кров, где се нашло доста хлеба, ал за њих (оу 
већ касно. Оставише ме и они, да тужим за својом судбом у је 
богаства — а без животл... Чамех и оболех. 

Анка ућута замишљена, пустивши поглед преко цветних 6, 
и зелених џбунова. А више главе им заиграло липће мирисаве ду; 

У том их изненади једно момче, које беше дотрчало, да потрд 
доктора, рекав, да је г. Богоју веома позлило. 


ХУ. 


И зби се несрећа у дому Богојевом. Кад је доктор дошао кућ, 
затекао је кукњаву и жалост. Г. Богоје, до мало час здрави рес | 
дежи у постељи мртав. 

Свет се дивио и чудио, шта би то у, један пут од здрава (+ 
века. Кроз старе мозгове промицало је: „ето, што ти је човећ, и. 
нас јеси сутра ниси“. И бабе, које су можда доцно дошле „у пој, 
моде се и метанишу. Другима се „практичније ломило по па 
„имање... богаство... локмаши... отровници... убијство...“ И |; 
ве по нешто тако могло истаћи. 

У самој ствари беше Богојево срце криво. Оно његово мв. 
мирно срце — оно га издало. Ударио га „шлог“, и за неколико !ј:. 
нутака џин постао леш. Лекар је констатовао смрт, па отишао. 


ХУТ. 


Сви плакаху ми рођаци и нерођаци. Пратња је била свечае. 
Дошли сви суседи и зди и добри. 

После неколико времена прочитали су на „наддежном“ ис“ 
п давно очекивани тестаменат. — Многи су покуњиди носеве. ја 
луд „сузе“ праливене. Тестаменат је гласио на матер и брађу 
стричева. Жена умрлога добила само удела на уживање. 





ХУП. 
Тад се десно један догађај, који је неколико дана „мучко“ го | 
дицајце. — Хонјена је једна од оних раскалашних белоданских 2' 


дкиња, које су вазе живот свој у ноћ превратиле. Убијство је ак 
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шено „тог и тог дана, ноћу и т. д.“ по гласу званичне истраге, 
Све се зна, само се не зна — ко је убилац. Еле ушли и њему најзад 
у траг. Прошло је неколрко дана, кад је један полицијски чиновник 
са жандаром уза се, куцао, да му се отворе врата куће, где је уби- 
лац становао. Ушли у собу, у њој још мрачно. На једном од дасака 
којекако склепаном кревету, без покривача, лежао је један, колико 
се при јутрењој тамнини могли распознати, доста млад човек, будањ 
— неиспаван. Поред кревета на земљи лежала је, дроњцима покри-. 
вена једна, колико се могло приметити, веома млада женска с одој- 
четом поред себе. У колико је око полицијско спазило, као да је по- 
сета била предвиђена. После неколико тренутака нашло се пола го- 
дине старо детенце с оцем и матером први пут међ зидове, где ми-. 
рише тајин и букагија. — 

Убилац је одмах све признао. Звао се Петар. Стар 24 године. 
Занимања шустер, ради „на парче“. Има жену и дете. Сиромах. У 
последње време није имао никаква рада. Пред што ће убити, молио. 
се у г. Богоја за ма какву службу. Није добио. Тражио и на другом 
месту. Није добио. Ишао кући без хлеба. У путу срео жртву. Видео. 
на њој велики златан ланац о врату. Она га позвала. Он отишао. 
Заклао, похарао, па — утекао. После га савест мучила. Отишао г. 
Богоју. пожалио се на њ и исповедио му тајну. 

Тако је полиција и „ушла у траг“. 

Петар је био девето дете у Тоде. Најстарији брат Анкин. У 
својем злу мишљаше да ће молба његова и његове сестре Анке бити 
од вајде. Но г. Богоје није имао потребе, да га прими у службу, 
Мрачна погледа Петар бете се кући упутио. А на путу златан ла- 
нац засинуо... | | 

Осудили су га на 20 година робије у букагијама. Пресуду је. 
потписао и г. Богоје и то баш оног дана кад је и умро. — 


ХУЦЕ. 


У разговору између Анке и доктора —- наравно, доктор још 
зепрестано долази, јер је још дуго нужна реконвалесценту његова 
томоћ — у разговору својем дакле нашли су, да је вероватан био. 
(ушевни потрес у мужа Анкиног, услед пресуде судске над Петром, 
један такав душевни потрес свакојако није опасан за здрава срца. 
Хл опасан доста за болесно срце, као што је било ерце у г. Богоја. 


— Бих ли ја могла знати, како је то тако чудновато срце, које 
уд сала оболи запитаће Анка доктора. 
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— Да човек живи, поче Раде, нужно је да крв непрестано 
кружи и залива и најсићушније делове његовог тела. Крв мора даде 
непрестано да се креће. МИ срцу је управо поверено да то извршава. 
Човеково срце, живот је његов. И декари рачунају све донда на 1. 
вот, док чују и последњи удар срца. Срце је управо један жим 
шмрк од меса, који је тако дивно удешен, да може, редовно грчећ 
се, за по минута послати крв у најудаљенији део тела и за ист 
време да је ушмрче опет натраг у себе, Престави себи, да је срге 
један шупаљ мишић, откан из самих сићушних месвих кончића, које 
имају ту особину, да се сваки за себе могу згрчити и опет опружити 
и који су између себе на најразноврснији начин испреплетани. 3а- 
мисли још, да је срчана шупљина подељена у четири мање преграде, 
од којих свака има своју одређену радњу, а све стоје опет међу 
собом у свези. Једна срче затворено-црвену крв из свег тела, па јг 
предаје другој прегради. Ова шаље исту крв у плућу. Трећа преграда 
сише сад из плућа. отворено обојадисану крв у себе, да је преда 
четвртој прегради (са најдебљим зидовима), која шаље еву своју крв 
у тело. То је сва радња срца. Замисли сад, кад срце и најмање 
оболи, ла ће на мах и све тело почети патити, поред тога и свак 
оболело срце много се напреже. Ако је н. пр. срце тако оболедо, да 
се неки део крви из последње преграде (четврте) враћа натраг у 
трећу, онда не доспева сва нужна крв на време на своје одређен 
место. И за то пати све тело, а друго, све тако јако напрежући «е, 
мора још јаче оболети и претити, да животу у један пут крај учива. 

Срце у твог мужа друкчије је оболело. Твој муж био је веома 
угојен човек. Много је сала било у његовом телу, а много било сала 
и на рачун других ткања. То се сало направило услед удобног живота, 
Хранио се добро, а није много трошио од свог тела. Причала си ми, 
да никад ништа није радио. Никад ништа није читао. Само је дођу 
јео, добро пио, спавао и ишао у канцеларију. И у канцеларији нијг 
се бозна како напрезао. Еле, све је то достизало, те се тодико маст 
накупило у његовом телу, ди је управо од сувишног здравља и обљ- 
лео. Његово је срце такође одебљало од масти. Између оне поједине 
месне кончиће, наслагале се лоптице од масти, које су веома сметал 
радњу оних кенчића. Осем тога, могућно је биљо, да се и неки де 
и самих месних кончића претоварио у маст (масна дегенерација, 
која дабоме није у стању да врши радњу, која припада кончићнхиа. 
Тиме је и васколика снага срца окрњена. Тако срце вије црвен". 
оно је бледо. Оно одобави и не могав притиску крви одолетм — 
рашири се. Не може на време да усрче крв из беле џигерице, а: 
с тога је оно кратко, учестано дисање, које си приметила код тв 
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уужа. Тако срце непрестано слаби, лакше куца; грчење све ређе 
и ређе бива. Најзад престане срце са свим да ради. И настаје смрт. 


ХТХ. 


ћаш онда, кад Анка успеваше непрестано у здрављу, оправља- 
јући се од једне тако тешке болести, као што је јектика — видимо, 
где њеног мужа убија само његово благостање, видимо, где њен муж 
силази с позорнице живота, жалећи можда једино за својим вишње- 
вим чибуком а можда још за којом сармом од винове лозе са кисе- 
лим млеком. Анка оздраве од једне тешке болести, која вечито по- 
хађа сиротињу телесну и паћенике душевне, Њев муж умре сред 
богаства и доброг живота — прехранив срце своје, које га на онако 
неблагодаран начин и изненадно угуши. Сирома богати Богоје! — 


Доктор још све једнако саветоваше Анци, да еве што јој на 
расположењу стоји — све да употреби на своју корист и ни један 
тренут живота да не изгуби поради неговања својег здравља. Она 
не оскудеваше већ у материјалним срествима. Не оскудеваше у ле- 
карским упутствима. Сви полети њене душе достизаху, да је увек 
подржавају у добром расположењу, да стално и брзо напред корача 
к својој телесној снази. А то није мало. Она напредоваше с дана у 
дан. У телу окрупњала. Лице свеже. Усне поруменеле. Лепојка као 
што је некад била. 


ХХ. 


. Раде сматраше њу не само као идејал својих личних осећаја, 
већ и као образац својих принципа о друштвеним неприликама. По 
његовој „апстрактној претпоставци“, како се он, смешећи се, чешће 
азражавао, она је морала оболети — морала ч овдравити. То није био 
јаш тако „апстрактан“ случај, где за уништење туберкулозне мијазме 
тојаше пацијенту на расположењу свако срество, поред тога, што 
је сви случајеви вечито повољно стварали на одржање болесникова 
'ела. Он је својим искуством био уверен, да има много случајева, 
де јектика у својем зачетку сама умукне, не дав од себе никаква 
нака ни самом њезином имаоцу, који се иначе јон све добро осећа, 
ша никоме нема се на шта ни жалити. Као што се види нико не зна, 
, ствар се дешава. За време првог рата присуствовао је Раде у Сви- 
ајенцу при једној судској секцији над лешином једног, по изгледу, 
дравог момка, који беше пиштољем у леђа убијен, као случајан 
роналазак нашло се тада, да је бела џигерица — здрава нзгледа — 
ила готово сва неким каменчићима обрасла, тако, да се под рукама 
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осећала као какав сунђер, чије су шупљике шљунком испуњене, Т, 
је била залечена јектика. Сиромах је кашљуцао неко време гај 
оздравио, да га тане згоди, не на граници, већ код куће. Таких слу. 
чајева залечене јектике има по свој прилици доста, само нико не 
зна, а лекари не виде. ' 


| ХХГ. 


Лето продази већ. Настала је јесен. Анка се сцрема — нарави, 
опет по лекаровем савету — у јужне предела, управо у Сан Реко, 
Што не би, кад јој се може, а добро је ићи тамо. Доктор вели, т, 
чини она ради промене климе. Друге слике, друге мисли, радозиа. 
лост и безбрижност. А код куће је зими хладно, морала би ск; 
соби седети. Тамо има и добра вина а неће јој требати кини: 
салицил. 

Она се дакле спрема на далеки пут и неће бити сама. Ње 
доктор, који се све једнако брине за њу и он иде с њом. 


ХХИ. 


У Београду студен веје. У Сан Рему јо ведро и весело. Лисје с 
зелени, а цвеће мирише. 

— Овде као да снег никад и не пада, рећиће Анка својехт 
доктору, кад су сишли у велики парк. — Бар се не мора сиротиња 
много бринути за дрва. Тешко је само у нас. Зими веома хладне. 
Има доста и болесника, који би такође овамо могли доћи а1' вемају 
срестава. Несретна је сиротиња — несретне су њене бодести, 

— Будућности припада, да све друштвене прилике сасвим (апен- 
лутно) угодно, удесно, лепо и идејално за сваки живот уреди. Онда 
ће нестати неизлечивих болести. 


ХХШ. “ 


Анка је потпуно здрава. Доктор Раде посто јој муж. ди, г2; 
што се видело, све једнако находи за добро, да је у њенеј близина. 
„А кака је Анка красна женица постала! Да је видите само. Не се; 
она више жалосна усамљена у затвореној соби. Чист ваздух — ње, 
мирис. бацила свилену хаљину тужне успомене. Обукла се пре: 
и укусно. Не стеже је више корсет. Не чешљају туђе руке. Не сх:- 
тају је дугачки рукави. Засуче она сад руке до лаката па ради здрац 
и весела све певајући. — 

Весело је срце њено. Ведро чело, румени образи. 


Беч 1580 год. 







Сталаје Бешта. 
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ИСТОРИЈСКЕ ИДЕЈЕ ОГИСТА КОНТ:. 
(Д. И. Писарез.) 


УП. 


Цео економски живот старих друштава био је заснован на 
роаству, м позитивна ФилосоФија, на велики ужас свију добродетељ- 
них либерала, непобитно доказује, да је, у своје време, ропство било 
тако исто неизбежно и реопходно, као и завојевачки ратови. Прво, 
дивљи Фетишист није се могао на један пут пренратити у хероја, 
који, објавивши својем непријатељу да га је победио оружјем, одмах 
за тим жели да га победи својом деликатношћу и великодушношћу. 
Да се уздржи од убијања и унишћења заробљеника, сурови победи- 
зац морао је имати у виду, да остављајући их у животу, они му 
приносе знатну корист, која је много већа од пролазне гастрономске 
насладе. А у чему је могла бити та корист Очевидно, само у оном 
раду, на који је могућно било принудити заробљенике, или у оном 
новцу, (откупу), који се могао добити за њих од сродника њихових. 
Ну ако би била покорена цела држава, онда је откуп немогућан, 
јер се сва имовина становништва већ сама по сези превраћала у 
војиву победилаца; тада су се побеђиници могли откупити од смрти 
амо личним радом својим, и по томе, ропство је било неизбежно. 
Кад победиоцима не би дошла у главу проста и природна мисао, 
(а обрву у своју корист рад побеђеника, онда би непрекидни истреб- 
вивачки ратови могли збрисати с лица земље цео род људски, као 
што је то бивало с многим племенима северо-америчких Индијанаца, 
оји су имали навику да смртно муче своје ратне заробљенике. Може 
е рећи без претеривања, да је ропство спасло наш род од истреб- 
зења, и да су лењост, користољубље и властољубље победилаца врло 
уго били једини покретач економскога па чак и наравственога уса- 
ршавања. Клин је ваљало избијати клином; крвожедност људоједа 
ило је могућно умањити само ниским користољубивим инстинктима 
осподара робова. 

Даље, ропство је било једина школа, која је могла обрадита 
еобуздани темпераменат дивљаков и превратити лењу и крвожедну 
шивотињу у свесног и трудољубивог занатлију. Та школа одликовала 
е крајњом суровошћу; у погледу на дивљака препоручивати блага 
аспитна средства могу само они добродушни људи, који држе, да 
е дивљак одликује од једног простог човека само оригиналношћу 
олиње и одсуством неких елементарних знања из друштвене етике- 
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пантеону нижа места. Неједнакост међу људима освештала се на тј 
начин неједнакошћу, која је постојала у свету богова, и, у ист 
време, између роба и господара вије било места за узајамну релил. 
озну мржњу. Многобројне побуне робова биле су напрестано управ. 
љене против несносних свирепости и злоупотреба; до потпуног, 
догматичног одрицања ропства никада се нису узвисили у старом 
свету чак ни сами робови. То одрицање сазрело је касније, под уп. 
цајем монотеистичких доктрина, које, по својем основном правцу, 
у колико су биле непријатсљеке рату и ропству, у толико је Под. 
теизам опет њима био повољан. Наравно, и рат, и ропство, могу, у 
току векова да се саживе с монотеизом, ну то значи само, да неђе 
месне особине, климатске или етнографске, не дају доктрини шт 
влада да развије из себе и да уведе у друштвену свест оне праг. 
тичне потребе, које потичу из ње правце логичким путем. 
Особито је значајна и повољна за ропство и завојевачку поли. 
тику била та околност, што су се обе власти, светска и духовна, — 
или, другим речима практична и теориска,: — за све време влада- 
вине политеизма, концентрисале у једним рукама. Ко је управљао 
пословима државним, тај је бно врховни судија и у области вере, 
Тумачење доктрина било је у рукама оног истог сталежа, који се 
користовао плодовима завојевања и који је извлачио себи личну ко- 
рист из обавезног рада. У оним старим друштвима, која су, по Гед 
графским особинама својега положаја, била пошгеђена од неопход- 
ности вођења непрестаних ратова, на пример, у Египту ну Мидији, 
свештеници (жреци) су давали правац целој унутрашњој и спољаш- 
Њој политици. На против,.у оним друштвима, којима је рат био 
стално занимање, на пример у Грчкој и у Риму, ратне старашвне 
у држави били су сами свештеници или бар, држали су свештенике 
у потчињеносон. У оба случаја, поделе власти није било; светштениг 
и поглавар дожавни стапали су се у једно дице, иди бар, у једну 
класу што је владала, с том само разликом, што у првом случају. 
политичка радња јављала се као један атрибут свештеника, а у дру- 
гом случају, свештеничка радња јављала се опет као атрибут-војниа. 





1 Конт непрестанце)ј употребљава ивразе ропуог «ешроге! н роптојг вритас.. 
Кад би се преводиде те речи буквадно, ваљало би превести: светско Фљлет 
и духовна власт. Ну те речи махом имају специјално значење, и с тогз је 
боље употребити изразе: практична власт и теормска власт. Ово со пов 
оправдати и тиме, што сам Конт на стр. 122 петога тома своје појитизе: 
Философије говори о „рппсрацх роцуојтв ро апев, 808 «елврогејз др рга:- 
ацев, вон шеше“ врг пејв оп «#ћеогебапез. Тешроге! и ргабупе, зри: 5 
ФЋеогеПапе постају синонимни изрази. 








У оба случаја, то спајање власти водило је за собом онај природни 
резултат, што се теософска доктрина врло вешто прилагођавала по- 
требама текуће политике и превраћала се у оруђе владавине у пр- 
вом случају — за свештенике, у другом — за завојеваче. Како је 
ропство било корисно и повољџо сталежу што је владао, то, разуме 
се, оно није могло наићи ни на какве отпоре од стране доктрина, 
којих се чување и коментарисање находило у рукама тог истог ста- 
„лежа што је владао. 


Мил. Марковић. 


је. 4 —– 


КЊИЖЕВНИ ДРЕГДЕД. 


Бјестк ћгуафвкора Шо згрвкода јежка — па зуе! 12даје јишокја- 
уепзка акадетија 7паповн 1 шујећовћи — ођгадјије 19). Паптсте. 1по 
|. вуежак 1. А-Вевједа. [7 Ластеђи 1870, вел. леке. Х9 стр. 240.! 


„Ба !апепе езћ (опбе [а па Поп. 
Фламанека изрека. 
Година 1580 биће врло знаменита у историји умнога развитка 


нашега народа; година ова биће једна од најсјајнијих тачака у пето- 
рији наше млађане литературе. За ово нам јемч: речи на челу ових 


редова написане... Заиста, да ли ће ико Моћи — хајдмо само мало 
напред: после 250 година — да пише културну историју нашу, ада 
не спомене дело чији наслов ево прочитасмо, — дело коме је баш 


година 1880 била суђена да почстак му свету прикаже И зар ће 
се икада у нашем народу писати каква год историја књижевности, 
у којој ово дело неће бити досгојно уважено и похвлљенор А колико 
ће пута само ђачка уста изговарати речи „године 1880“ — еамо 
ради ове једне књиге2 Није тешко погодити да после ове једне књиге 
неће бити дела које би говорило о граматици, о синтакси, о стиду, 
о историји ерпскога језика; пити дела које би говорило о називљу 
које хоћете гране научне ил' вештачке, кога хоћете огранка друштве- 
вог и целокупног нам живота народног — велим, ноћи бити дела, 
књиге ни књижице ове врсте, у којима једном или на сто места неће 
дити наведен потпун нлелов новога „Кјесшка“. С правом сг може 
сећи да је „јевик — цео народ:“ па ко икад буде хтео праведно 
говорити о српском народу, као вароду, мораћс имати пред очима и 





1 Г. писац овог реферата служио се, где је требало, новим хрватским право- 
ппсом, који је и у Кјесики. Но у ттаипари, где се штампа „Побратимство“, 
нема нових хрватских слова, те је тако остао стари правопис. 


уред. 
4% 


“И 744 + морађи данље знати и за „Вјебик ћгу. 1Н вграк, јелка“ — 
476 име АЛА да "и: реши о српски народ, језик и народ — у па. 
СИДУ КИАУРРР И Р речи за један исти појам; па зар данас није 
4 7 брат жезниу треба само споменути, а она је и јасна подова. 
(474 49444 чекаљује марод; чега има на једном језику, тога има у 

А бања] а дође да се позна с народом, треба да се позна с ње 
741 Ф3АЖБЖ... А да незна језик, треба да узме у руке „речни: 
„7 4 +0341%. Речнак износи језик; речи су састојци целога језика, 
19 да (е фечик шарод: у речнику једнога језика видећемо це 


717 тиљећеии дакле — цео народ! Да није ово иретерано2... 
... А „= речинк7 


1. 


један дебар познавалац талијанскога језика, да би показао шта 
76 44:. замишља прегрдну дворану, у коју су сакупљене и наба. 
44" "пари од стотине светских изложаба. Слика колико лепа, тодико 
4 обоа да опет можда још не довољно јасна. Заиста. садржина 
У 4 доааат „речника“ одговара садржини (краћи да будем) нај- 
веом о мнетеке дљатжћбе -- изложбе какву ум људски може само да 
444 адА накад и у ствари да приреди. Ево баш како Деамичиг 
Је ет даже и ваге и» ште му слика износи: „Претрчавате из вароши 
4" • жра ва земљу. са земље на небо, с неба у дубине земаљ. 
Созчупе ом. којом дете миели ваше, себи остављене. Покрај ка- 

о т"падислва видите оружје средњега века, уз оружје какву 
1107 фетај. мада даље биљку азиску, а за њоме какву справу мека- 
4:77 деде мадо камен драги, па цветак, па зграду неку, па нешт, 
1 47123. паразите оруђа свију заната, изразе свију наука, одеће 
41, Жету да. „ћлчаје свију времена, слике свију закона (редиђија'. 
; за“ тттр,е ншепрестана граја од пословица, поскочица и броја. 
1. жЖКА оД Фуђења, увреда, ласкавих клањања, подемеха, п)- 
руља об јетатт гомилу речи, на сенке људске налик; мудраце. 
„222 — :р» Феенре с наочарима ; старудије, старинарске бурмутаце 

— јачтља:- жриљавце противу новога света ; новице, јаковне — безо- 
Сење кг»: тлинхрци што тек улазе у свет, с препоруком од кзкв:: 
гажем с свела: обичне, јавне људе с дугом поворком својих шти- 
ељта о 1и«»вце. чеда полицијина; буковце, разметаче, згодне да се 
::• 12,7 ва вајр-»дним зборовима; поносите, напрћене назови-племиће; 
зе ивет „ње. Гезобразне жентурине с цечатом од срама на челу свом: 
777 дале. заљутаде путнике; умањене од мила-четице ситне деце 
– "та зедовима за својим мајкама. И ви пролазите поред једни, 
• 14 да их погледате, као поред свакидашње домаће чељади: друге 
„ то ављате готово преко воље; пред ове истрчите као пред људе 
~ -ављење. који као да вам долазе са онога света; пред онима се 
4: а“ тавште, да их боље уочите; једна вам погрешке исправља, 
.17"љ зак тријатељски светује; једна вам помиње какву историску 
њег  латга вам износи какво народно предање; а ви мислите, 
ге. --= -=. Фсажтазујете и учите језик, историју, морал, појезмју, наук“, 
:е ит — доб забуњени књигу не оставите, као излазећи и: 


.: 


. :» 


16: ' 
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дворане, у којој сте пвидсли и позориште и тржиште и академију. 


Шта се више може наћи у једној гњизи2...'! 

Не бих даље да испиту ем, јер ми главна намера није била да 
говорим о изредној наслиди у чигању речника, како је то дивно 
умсо да наслика одаш:лл талианеги патриота: хтедох само да по- 
кажем шта је речник и чега има у њему — каква је то књига. А 
да то баш довољно јасно покажем, морао бих још доста слика да 


наређам, још много тачака а после дугих реченица да нанижем — 
па све, рекао бих, премало да кажем ономв који никад није узимао 
у руке речник својега језика, а још мање да досто:но иставим праву 
вредност доброга речника, како је разуме онај, коме је речник сва- 
кидашњи требник. Ал' ми ево није друге; не знам да ли је ико још 
одушевљеније а краће, памстније а лепшс ниоказао и то: каква је и 
чија је књига речник, него опет хваљени Де Амичис2 И уместо сла- 
бог угледања на њ (јер поред њега ништа друго не умем) опет пуш- 
там њега, да говори даље: 

„Али није то само књига пријатна, корисна и морална: Гуцмик 
морамо волети и за то, што је он књига „најнароднија“ у целој књи- 
жевнизети; за њу су радили еви векови, радили смо сви: наученици, 
незналице, деца; у њој има по један стих свакога песника, по један 
период свакога прозатора нашег; сваки велики догађај ту је спомен 
оставио: ту је историја нашега језика; ту се налазе трагови борбе 
вековне између језика старога и духа народнога-прерођачкога; ту 
су и речи што издишу, ту и победнице, онакажене. прерушене, не- 
победне, убијене, закопане, сагњиле, васкрсле ; то је право разбојиште, 
на које послаше војнике све наше покрајине и све наше вароши; 
то је књига — цела отаџбина; књига од свију највише наша.. 

Јест, речник је књига „најнароднија“, јер је језик народна има. 
овина, јер је он и најстарији споменик и целокупан развитак ума 
народног, и сва околна природа и потпуна унутрашњост и једнога 
човека и целога народа. Речник је књига цслога народа: „језик.,. 
„орача, копача, косача, млинара, дрводјеља, месара, ловаца, птичара, 
пчелара, винара и виноградара, воћара, чобана, трговаца, сеоских 
старешина и свештеника, рудара, кувара, врача, видара, преља, 
ткаља, праља — језик свадбе и сијела, болничке постеље и дјелиње 
колијевке,“ језик шале и милости, језик уличне деце и дворске го- 
споде — са свима крштеним и изденутим именима мушким и женским, 
са свима називима места, градова, вароши и варошица, села и 38- 
селака, раскрсница и улица, река и потока, извора и бара, планина, 
брда и брежуљака, поља и ливада — што су на васцелом простору 
једнога народа: ето, то је садржина речника тога народа. Ал ни 


С 


1 Едатопадо де Ат1е!в „Радпе зрагве“. Миоуа ефстопе; МПапо 1878 стр. 
132—134. 


Ј Тамо, стр. 137. 


4 Види „писме Стојана Новаковића предбједнику“ у „Кади“ јисов) аКкадет. 
„гпапови 1 шијеслови, књига ХРУ стр. 172. 





овим није довољно казано; има још много појава народног живот, 
још много заната и простога народа и учених му синова, још мит, 
рубрика“ које би ваљало изредати, па да се бар приближно ехвау 
ирегрдин обим народнога речника. Поред изванредног обима реч 
еоворениг, колико их има само «исанис7 Досадно а јамачно н неј. 
нољно би било ређати све науке, све врсте писмености, сва о 
пространа поља на којима расте књижеван језик, који ма да вечит, 
нислањајући се на језик говорен, опет мора имати своју особиту 
Филиономију, своје богаство... Прекидам говор о речниковој садржи), 
пп симо још додајем: слика и опис увек ће остати само слику 


опис > различни од ствари сликане и описиване. Да ли се земљ. 
писним картама може тачно и верно представити земља ната7 Мој 
бар сликање и описивање речника не може тачно да покаже чел 


има у речнику. Треба књигу узети у руке, видети, читати и опег 
читати ! 

Да ме ко не би разумео криво, морам одмах додати још ит, 
да све што рекох о прегрдном обиму, о пребогатој садржини ове 
књиге од књига — вреди само за прави речник, за речник савршен 
и потпун — за узор, који, чини ми се, још ни у кога народа није 
постигнут, а коме као да се највише примакао (напред ведим) поче. 
тик „јелика“ југослов. академије. А сад, пре но што пређем на 
прегледање свих добрих страна овога дела, биће, мислим, умесно 
летимице проћи каквих је било речника у пређашња времена ит 
других народа и у нас. 


П. 


Пре свега морам споменути познату истину да је наука о је- 
зику тек у нашем веку добила право да се науком зове, па да јој 
се ни дан дањи не може признати савршенство или бар онај разви- 
так који су постигле друге науке. Тек се, велим, ХЛХ век уздигао 
до правилног разумевања научнога рада у свима правцима, и са ви- 
сине, на којој је, овај век уме да цени не само (и то још и бље, 
оно што су ценили пређашњи векови, него м оно што су ови под 
ноге бацали, иди о чему ни сањали нису да је погледа човековог и 
у чем вредно. Оно што је прошлости изгледало ниско и недостојни» 
— данае је често и племенито и од велике вредности. Сви су Факти 
данас једнаких права; може се само рећи да су неки више, а неки 
мање науци потребни: намерно џак на неке не обраћати никакве 
пажње. нли сматрати их недостојним и некорисним — данас је прост, 
смешно, да не кажем лудо. Колико научничке пажње према ведивим 
салама у природи: топлоти и електрици, толико и према ништавним. 
рекао би. стварчицама: сићаној ћелици органској и тајанственој и:- 
=: га и протисту! Колико озбиљне бригг о климатским погодбаман 
хруштвеним уредбама људскога рода — чисто толико и о свако 
взмањем изразу детиње потребе и сваком најслабијем гласу човек»- 
ЂЕХ говорних оруђа. Свака, милијунима пута или само један пут, 

- д гамтивека и на свима крајевима нашега света — иди само јед- 
и Е само на једном једином месту, устима само једнога двоношца 
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изговорена реч мора бити забележена, објашњена, потврђена: ако 
се хоће наука о речима, наука о језику — морају се знати све речи! 
Тако се није мислило у старо доба. 

Много слављени Грци и Римљани нису могли ни слутити шта 
је „речник“, каква ди му је научна вредност, у данашњем смислу, 
л камо ли да су имали дела на данашње речнике налик. Њихови 
називи „БРјепопапит“, „Гехкоп“, „СПовзагпши“, „Уосађшатши“ не 
значе оно што значи наша именица „Речник“. Ова реч значи књигу 
(још боље: азбучни списак) од речи, разуме се, свију што их има 
један језик —- књигу, која свакој речи казује: значење, употребу, 
порекло, историју, постанак. Аебиу пак од Лећбе, 4тебјопатпш 
од дтећо значе само збирке изрека или израза (али не свију) 
— дукција., протумачених речима истога или другог којег језика: 
Гусасарсу од 'уАосса тумачи само старе, нејасне речи. а уосађиуаг има 
у себи врло мали бреј речћ, за ђачке или друге потребе сакупљевих. 
ребопеазте Францеске академије није „Речник:“ то је само до- 
бар избор речи и реченица. Не треба дакле. заборавити да послове 
старијега доба, и ако будем називао речницима, уве: разумем у 
смислу им пређашњем. 

Први аутор (остављајући Калимака чувара библиотеке :1толе- 
мија Филаделфа, коме се приписује некаква збирка биограФска, до нас 
несачувана). који као да се занимао лексикографијом, био је славни 
ћаром, чија је плодовитвст и наученост прешла у пословицу, исто 
као и беседништво пријатеља му и сувремснига Цицерона. (Сачувани 
одломци његових испитивања о порекау, сличности “о разлинн речи 
и 6 књига његовог трактата о латинском језику штампани су први 
пут у Млепима 1474). За њим долази Уеггјив Ејасстпв, граматичар 
Августова доба, око 10 године хришћанске ере, који је написло реч- 
ник „де уетђомпп вртћеаћопе“ у 20 књига, од чега се сачувао само 
неки кратак извед. После овога и Егојјеп-а, с краја првог века: 
за „атински језик, познат нам по вредности најбољи –- срчки лекси- 
кограФ Јили« Ролих, један од васпитача младога Комода, под 
Марком Аврелијем, за тим учитељ реторике у Атини, који је око 
1Х0 године слетавио у 10 књига грчки речник, именом Опотависоп, 
дело изредно и врло корисно. У овом се речнику врло тачно и јасно 
тумаче сићане нијансе којима се један од другога разликују сино- 
ними грчкога језика, а што је најбоље: Полукс тумачења своја на- 
слања на гомилу примера узетих из песника, мудраца и беседника, 
те с великим иравом заслужује наше признање и захвалност; тиме 
је он не слмо рационално поступао тумачећи речи, него је тим на- 
чином сачувао многе комаде из дела са свим изгубљених. (Опотав- 
соп је први пут штампан у Млецима 1502). Под Кеомодом је и Рћгу- 
птећов Агтгћагјив из Византије сакупио збирку свију(2) назива 
атичкога дијалекта: у 37 књига, названих „Софистански апарат“, од 
чега је еачуван само кратак извод ,„Есорае попипшш еј уегђогшш“ 
(штам, први пут у Риму 1517). Још би требало споменути Валера 
Харпокатриона (За језик атичке трибине: 10 грчких беседника) из 
[У, па соФиста Аполонија (о Омиру), софиста Тиме-а („Техјсоп уосита 
р1аботшеатт), Стефа нија из Византије (за ђеограФфију) и Не Ла д 11в-а, 
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александриског граматичара (за грчку прозу) — из У века, и још 11. 
нијега, Невусћтов-а, из доба неутврђенога, па смо готови с; 
љим радницима лексикографским из доба правога касицизма.' 


У време када Јевропа тоњаше у мраку од варварства и све 
њиштва, једини носиоци праве људске културе, Арачи далехо у 
измакли у свима наукама, имађаху још од УШ века и довољан бр 
речника. Прво дело ове врсте написао је Сћаш е! Кегаћћ гуџу, 
191), после кога — у 1Х веку имамо велики број врло добрих лексика. 
графа и граматичара. Такви су: Абу Обенда, Ибн Дореид. Абјељ-М,. 
лек, и у ХИ веку Самажшарн, који написа најбољи речник свега ј'. 
зика. — За језик јеврејски имамо речнике Мепасћет-а у, 
Јуде Ника или Стша и Јоне из Кордове у ХГ веку. Талмудски реч. 
ник написа Веп Јесћте], умрво 1106. — 


Десет пуних векова растављају (у историји индојевропских пе. 
мена) доба ново од старога: кристаловање нових литерарних језика 
ишло је врло споро, јер умна пустиња релиђиозног деспотизма ре 
даваше земљишта корисним биљкама човечијега напретка. Друга 
ловина ХУ века као да отвара очи устајаној Јевропи, — једна слан 
новина чудеса почини! Штампа. је одржала Обнову (Кепајвваћее). ||. 
следице само овога проналаска још се нису измериле, а међу њим 
никако нису мале оне што дођоше за науку о језику и речни» 
Епока од Обнове готово од једном, у свима крајевима јевропекни, 
износи тежњу ка стварању народних књижевности. Врло срећне ок 
ности помажу ову књижевву револуцију, овај покрет универсадни: 
Штампа је окренула ход мисли људских, те нове Философе и граи: 
тичаре упутила правим узорима старе давнине. И заиста, дела лекен 
кографска, мало час помињана, у ово су доба као из пепела дизач 
и на свет издавана. Потреба разумевати старе писце са свим је па 
родно изазвала научна тумачења старе говорне вештине. Шесиаест 
век се може поносити речницима грчког и латинског језика, Чувеза 
Францеска штампарска и научничка породица Зеерћап-пз-ова (Фрлик 
КвНеппе, Ебеппе) долази на прво место са својим лексичким радовниз 


1 Више о овим речницима види у делу: „лепопнаће че ]а сопуегадцен 
Че |а |есешге“, Раглв, 1232. — За грчки јешк треба споменути м деде нез.з 
нога пмсца из Х века „Ксупојоглеши таг“, у коме је особито олра» а 
наука о облицима, за има доста добрих бележака и за друге дедов» гр.., 
тике. Садржина је улета из најбољих атександр. граматачара (Аристе а 
Аволонија. Херодијама, Дионнсија. Тракса), чијих Сада целокупних дела пи 
те су овде сачувани бар драгоцени одломци. Први џут је издат у Вече1:ј 
1499, а последњи пут га издаде Сатајог! у Оксеорду 154". 


23 Настала борба тога доба врло је слична с борбом. коју води у мане уда 
натурадизам < кљасинцивмом. Неумесно ми је наводити опширнију пара“. 
морам само напоменути да „класичарн“ присталице „кљасичнога“ праву 
изуци н васпитању нашега века стоје пспод или, још боље, против „ал 
мара“ векова ХУ и ХУ!. Ови су извршити рееФорму своме добт потрега 
натуразнети ће другу — поред свега упињања данашње заковаве госта, 
пријатеља „литературмог“ образовања. Реформе се изврше. зли стањ“ п-<: 
њих (које оне стварају: накако нема џрава да „ва веби“ остане бег извео: 
Реформовање је напредак! 
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Цокде дела М120]11-ив-а и Са!ер1ђ-а најзнатнији речник, грднога 
обима, био је у ХУГ веку (а без сумње и дан данас је од велике 
вредности) „Тћевацгив Ппртае Јанпае“ од Кођег!-а Ебеппе-а, иза- 
пао г. 1581 и даље, у три свеске. Ово прво благо латинекога језика, 
едужило је као образац делу „Ррех1соп (оћћив Јабуп! ба 18,“ на 
коме је Форчелини радио 40 година, под управом свога учитеља Фа- 
волтту-а. и које је опет прегледао и умпожио Фурлането. — ]Пто 
је учинио отац за латински, то је син, Ханри Етијен (Неппецв Зеер- 
ћапих) за срчки језик. Остављајући далеко за собом радове Вида -пив а 
и Сатегаг!-цв-а, огромни „Тћеваџгив Нпрепае сгаесае“ (издат у 
Женеви 1572 у 2 [0]. свезака). од Непг! ЕбНеппе-а вредио је све 
до ХГА века као најбољи речник грчкога или старог јелинског језика. 
Ове је дело толике вредности, да је париска књижара Фирмен Дидо-а, 
тако рећи у наше дане предузела ново прерађено издање ' (започето 
129, а довршено 1863 у 9 великих свезака), у коме је изнето што 
„го ните могло из грчкога језика. 


Улазећи у век ХУП, морамо оставити стару класичност, те да 
се за часак окренемо новим литературама, које све већи мах почеше 
узимати, па и на овом пољу напредак показивати најближи рођак 
"таром латинском, језик талијански био је срећан да добије, пре 
„вију других народа у Јевропи, свој бољи речник још г. 1612, када 
поче излазити „Уосађојапо дерћ Ассадепне) деПа стивса“, дело које 
аспуни 6 (ој. свезака, и које доживе толика издања, много исправ- 
ђина и дотеривана. Овај речник, као и његови сувременици у дру- 
их народа, још није оно што данашња наука о језику тражи од 
наке народле књиге. За то и видимо данас у Талијана да су реч- 
шци рађени од појединих људи куд и камо бољи, него што је овај 
еџде научне дружине. — Најважнији међу свима романским јези- 
има, франнески дошао је до свога узор лексикона тек на 80 година 
оде талијанског, јер иза рада Робера Етијена (поред онога латин- 
ког он је написао и „Плебћоппајте гапсајз — Јапп, г. 1589) у ХУГи 
екодико пуких компилација у ХУП веку " тек г. 1694 први пут излази 
а евет .„.Гусбоппајте де ГАсадепле ;Гапесдиве“. Напред сам споменуо 
а овај Диксионер није речник у дан. научном смислу, и ма да је 
оде овога доживео још 2 доста исправљена пздиња (1752 и 1385) 
н нвизџе не служи као ауторитет Францеском лингоисту » ако као 
те му н. пр. служи посао Литреов у наше лоба | ађен. Ш го рекох 
· речник тадијанске академије, то ево вреди и ::л Францески „О 
паге“. Док су писци старих (латин. и јел.) речника својим радо- 


! обрађивади Нанве и ррпаог!. У овом речни:у ича преко 1:00 речи, 
етимолошки растумаченнх и санскритским корсиплла полуњених. ма да, на 
жалост. нема свуда потребне тачности и правилности. 


Ш: 


Друго издање би г. 1628, треће 1691, четврто 1729—238, пето од г. 1843, 'а 
у мајновије време спрема св са свим ново, на бољем темељу засновано 
изање. 


% Инмеђу осталих на широј је основи дедо В!сће!еј-а, у Женеви 1680 пу 
Лиону 1728, 


о: о 


њима хтели да одговоре само једној практичној потреби: да пољу 
разумевање класичне литературе, (литературе завршене; чији је | 
зик еној народни живот давно свршио, те стајао тако рећи усаил« 
- бел, икаква обзира на живот и сродност језика те литературе : 
језицима осталих народа: дотле су и ове учене корпорације, ваљ'; 
по „духу свога времена“, тоном догматично-деспотским чисто из. 
вале указе народним језицима: прописујући које су речи достог, 
књижевне употребе, и тиме осуђујући на смрт све остале, па уз 
оне, и потребно и невољно, увукле у дела потоњих и најбољих ;у 
саца. Што је најжалосније: ови коритсји свога доба никакве пажв. 
не обраћаху прегрдном богатству простог народног језика, са мн, , 
бројвим му дијалектима. Врло је научна. борба што настаде изус 
појединих научника и ових диктаторских ауторитета, који нај». 
морадоше напустити мисао да својим радом декретују последњи «1: 
очњ развитка живим народним језицима. Ништа неприродније, њ.. 
тражити укоченост у свери најпокретнијих елемената: мисли и! 
совних модулација! — за немечки језик први је почео С ћетагел 
де Хећцегеп својим делом „Уосађшагиа Тешћовјкта“ (у Ка-у. 13: 
после ког и у ХУ ну Ху веку видимо доста радника, дек вам 
овде опет век ХУП не изнесе читав ред сличних послова, међу : 
јима најбоље стоји „Тевеће кртасћ ппа Уејевћен“ од 6. Нептке ћ 
који је први био предузео да изнесе потпуно благо немачког јез. 
издавши, у осталом, само прву свеску (до (.) свога ошнвирног ра;; 
(у Аугзбургу, 1616). — Остављајући да у засебном одељку Говериу 
о речницима српскога језика, овде морам додати још два три де. 
која чине почетак руске легсикографије. Стари руски преводи и пук“. 
писи развих књига постали су многима неразумљиви: у њима је пп: 
речи јеврејских, грчких, српских и бугарских; њих је дакле треб:.“ 
тумачити. И у Русији се пишу за то речници, од којих се први на 
лази из ХШ за јеврејске, а други из ХУ века за словенске реч. 
Иста потреба изазива и, доцније, кратку збирку словенских реч 
уз граматику „Таврентија Зизанија од г. 1596, па за тим и први раг 
нији посао ове врсте: „„ексиконљ словено- рос ека, именђ толковане 
који састави г. 1627. кџијево-печерски јеромонах, Ламва Берандо. ћ; 
ХУП су века и два речника, Епифанија Славинецхог, којима још тј": 
дедатн .„Јексикони трелзнчиви, сирвчђ ртчени славенскихђ, еззин, 
греческихђ и латенскхђ сокровице“, од Лоликарпова, штампан : 
Москви 1104. Одавде смо ближи новијем добу. 


Век који нам сада долази на преглед. ХУЈШ, особито је бег 
уздевима Филољошким, спомена вредним. Бојећи се да не буду; 
сувише досадан сухопарним ређањем имена ових или оних деза. Х 
У гледатн да споменем што је најпотребније. У овеме веку сва: 
ваједнест добија речник свога језика; иде се куд и камо даље не: 
шжт“ ге кре рађено: ни дијалекти се више не презиру. По примеј 


о | 


2 Пљ ве само то што се пишу речници посебних пдијома свију јевролсквг 2: 
1" а. њего се поред Филодошких речигка или речника од рези, Овај са. 
тања даје н свима другим стварима. Крајем ХУПТ и почетком ХГУХ Р-_ 
та т свра н у наше дане) видимо „речнике“, „лексиконе“ свађе врст .. 





академ. радова талијанских и Францеских имамо и речник кастиљскога 
језика, који поче издавати /Ппанска академија у Мадриду (у 6 све- 
зака. од 1426 до 1739). Исто је учинила за, португалски језик акаде. 
мија наука у „Јизбони, почевши издавање прегрднога посла г. 16 
Још пре овога португалског јављају а у Немачкој радови Сћу. Е. 
ктејађаећ - а („Уоа. Фет. УУбметисћ“ у Бреслави 1734, у 2 свеске) 
и Ј. Јеопћага -а Етлвсћ-а („Тетшвећ- јаје. 1убм“ у Бердину 1741, 
у 2 свеске), који ће да изгубе своју вредност пред критички рађеним 
телом Ј. Сћг. Адејппе-а ,„Отата зећ-Кг већев Уубметнећ Чег ћосћаец- 
жећеп Мапдат“, што у Липеком поче излазити г. 1779, а доврти се 
(156. у 5 евезака (2 и т. д. је било 1193—1«01 у 4 ев.). Колико је 
мачком вредио Аделунгов, толико је исто, ако не још и од веће 
вредности ингљескоме речник Џонсонов (.„Олећопагу ог ће Епг1. Јапши- 
фе“ од Затис1!-а Јоћпзвоп-а, изашао у Лон лону 1750 у 2: свеске). 
језику најзад гиведскоме написао је Заћвјед! г. 1778. „Зувизк огађок 
под Јанпек о шћоКтипа“. Али и овоме м свима другим јевропским је- 
вцима тек наш век даје дела што личе на праве речнике, рађена 
о захтевима данашње науке о језику. 

И заиста, признајући велике заслуге до сад споменутим и мно- 
има другим овде ненаведеним радницима, опет се морамо, задовољити 
амо тиме, што им посебне историје њихових литература на стра- 
ама својим достојна места одређују, те никако нећемо дозволити 
усу ови досадањи лексички радови — дела речници, из којих треба 
тити развитак данашњих живих језика: порекло, живот, значење и 
тотребу сваке речи, како се то данас тражи, — дела, из којих би 
 лотпуно могла сазнати обилатост умних творевина посебних на- 
да. Лајбниц и Аделуне: су започели оно што су у Х1Х веку са 
ого више научне увиђавности наставили: Љо«, Грнм и Хумболт. 
јаматика шири и свој обим и свој задатак. Од привилеговане кла. 








садржином и најнаучнијом и најништавнијом, Басна и игторија, обичаји и 
позориште, путогања и романи, морал и еваштарије и т. д. једном речју: 
ере специјалности људских послова и анања, вештина и наука излажу сеу 
облику речника, т. ј. у тачном лабучном реду, ради лакше практичне упо- 
треве. Број речника је данас тољини да би сами могди саставити велику 
пиболиотеку, која у неку руку може заменити еве друге познате књиге, Од, 
отпнирнијих енцикзоп. радова ове врсте треба споменути „Енциклопедију“ 
200 кљуега од Бреза и Грубгри, Мајерове, Брактаицтовв и др. ,„Сопуегманоп- 
мјехтеа“ и чешки „Хапепу нјоушк“, 


1 Низсвелика и спаковрена ученост чувеног (0. У. "о Таига то, ико је позната 
да је сувишно ређати његове нлучне злелуге. Доста је споменути да је он. 
први предложио -- руском цару Петру Великол —- поређење језика. по коме 
преддогу, истина млого доцније, злувимањем цлрице Катарине П. изађоше. 
на свет „Сравнителнме словари већхђ азмковђ нарђчии, егс“, (1 део 1787, 
11 г, 1780). где је упоређено (како се онда мислило) 20) разних језика. Спо~ 
мевуто поређење никако не треба разумети у данашњем смислу, јер то беше 
просто ређање речи из језика врло различних, без обаара на њихову срод- 
ност. — Такав је исти био и Адејпр-ов „Мићг а(ев“, упоредни речник 
врло многих језика (у 4 свеске изашле 1806—1817'), дело које Писпу донесе 
јопл1 више славе но и његов немачки речник, али које је такође данас врло 
мале вредности. 


ичности старих језика латинског и грчког прешло се било на цу 
онину класичност посебних дијалеката нових јевропских језиа 
тек од ове прелази на широко разумевање дијалекатеког блуц 
свиког живог језика. Са премаленог поља Филолошког рада на грш 
и да гимској старини прешло се било на много шире поприште најр. 
јеврејескога, па онда и других источних језика: арапскога, снрскг у 
килдејског, а најзад долази се — ево зоре правој науци! — идо о. 
тоги“ инђиског језика. Заборављен беше корен,' кад се он нађе, ву, 
се и прави пут науци, по методу врло новој, по предмету врло ст, 
рој. Доста је било метасизичких спекулација о разноликим категј. 
Јама човекове беседе. — дође време да се позову у службу и дул 
2 момента научнога рада: поређење и историја. Велики напреда: за 
шега века мора се и огледати у свима гранама људскога живота п рад 
и граматичкој вештини би суђено да се попне на стулањ напе 
висине! Сви делови грамктичког посда добијају нов изглед у руаа 
нових језичара. Па и лексикографски или боље речничви део са су 
се друкчије сада ради него што се пређе радио. И за дивно ту 
и за велики понос нашему племену: почетак овога века даје све 
најбоље речнике словенскиг језика. Први на новој основи поређна 
и историје рађен речник иољскога језика јесте „Линде-ов (изаш 
Варшави 1#07—1814 у 6 свезлка), после кога с једне стране ре 
Вука (Ст. Караџића за чист народни сриски језик (Лајпциг 1515) 1 
анадемиски речник у Петрограду за руски (1816—1822 у 6 свеза. 
с друге стране, — чине прелаз ка савршенијем раду Јунеманау а 
чешки језик (у Прагу 1885—1839 у 5 свезака. — Остављајући у 
доцније кажем коју више о начелима, на којима се оснива даваше“ 
научно писање речника, овај кратки преглед морам завршити сло 
ном сувремених ауторитета. Браћа Јаков и МУ Иће та Сгш; 
доше немачком народу прави споменик његова живота, а јеврошг. 
науци узор — дело ове врсте. Обилати и неоцењене вредвит; 
остали рад свој на науци немачкога језика крунисаше ОНИ њи 1 
„Рав дешвеће зубтетђисћ“ која поче излазити 1852, а настави > - 
по смрти њиховој — и до данас трудом К. НиИдеђгавад-а). 
У ејкапад-а и М. Неупе-а (до сад изашло 6 дебелих томов. -| 
до Т,). Што је гримски речник за језик „нови горњо-немачки“ . 
г. 1470 ша до нашег доба), то је опет Е. Г,Ете-а „Р1еНоолат 
ја Јаприе апсаве“ у Паризу 1863—1872 у 4 прегрдне књиге · 
ново издање у г. 1879 са још једном свеском „Зпрр!етепа) за а: | 
ставкјаце Францескога језика. Налик на ове класичне радо» - 
7 закојако долази и ВећеНпрк-а и Воб-а ,„Запзкти-ибпећи: 
. уоп Фег Кајв. АКкад. 4. Мвзепзећанет, у Петрограду. ; 
' 1 свезака) мислим да ће бити и дела ЈИведске (Огфђоћ » | 
вргаке!“, почео излазити 1870 г.) и мауарске акадежи» 

















ттура није баш тачна, аам могу рећи да се у прво време готово та 
атрао језик санскрвтски. | 


а је академија одредила особиту лингвистичку комисију за илраду з > 
ског речника маџарског језика. 


којима сонет упоредо — а ако се не варам, и изнад њих — стоји 
труд славом увенчаног Даничића, трошак вредне „јовокауепкке ака- 
депује впапови 1 шијебпови“ у Загребу. 


Крагујевац. 
(Наставиће се) 0. П. Ђерђевиа. 
–уеф 


БЕДЕШКЕО КРЕТАЊУ ЂАКА. 


У Грацу је на Видов-дан ове год. одржан збор ради сазива 
вогодишње омладинске скупштине. Према решењу лањске скупштине 
· Н. Саду, ова скупштина се имала држати у Панчеву. Но из раз- 
их узрока на свом је збору донесен закључак, да се сазове у 
јршин. Збор је ивдао већ и позив, који овде саопштавамо. 


Српској омладини у Угарској. 


Браћо ' 


Од лањеке омладинске скупштине у Новом Саду, на до дапаш- 
ег дана имамо више радосних појава да прибележимо. 

Разумевање тога, од колико је важности и значаја организован 
комбинован рад, све дубље продире у све слојеве нашег народа. 

Нарочито је свако досадање напредно омладинско кретање мо 
ло са радошћу обузети срце сваког народног пријатеља. 

Ш]ест свезака „Побратимства“ сведоче читавом народу српском 
· омладина у Србији не само живи и има воље за рад, него да је 
м послу и дорасла. 

Предстојећа пак омладинска скупштина у дДубровнику, на тој 
ајњој међи српској, мора нам срце испунити иајвећим одушевље- 
зм и улити нам дивовску снагу у започетој борби против мрака 
назатка у сваком погледу. Јер, кад буде у Јевропи једном златно 4 
ба наступило да брат с братом братски живи, онда ће наши по 
мци читати у историји са златним словима написано: Далмацију 
«"раству омладина задобила ! 

Па зар према таквом раду и напретку омладине у Србији и 
љмацији, да ми останемо равнодушни и да се скаменимо2 Ми, 
ји смо се сто пута заклањали, да ћемо за народ живети и умрети, 
|, који смо дане и покренули мисао о поновном уједињењу српске 
ладине, зар ми можемо допусти, да нам свако поругљиво у очи 
е рећи: Кукавице, срам вас било! Што сте и разјапили уста, кад 
сте имали мушке издржљивости у тешкој борби за народ свој 2! — 

"Такав гровни прекор нећемо ми да заслужимо, и ето с тога се 
де у Грацу искупише на братски збор сви Срби академијски гра- 
ни, да се договоре, где и како да се одржи друга скупштина нове 
ладине. 


," да р;гнемо још неколико. 
мо ова ењеке) омладинској Скупштини Изо у 
7 пр. 37 |. •“кутшштине усвојене штатуте иу 


:.. 5.422: 2 те штатуте одбила са мотивацију; Га 
Ф еф Ер жост Тр 


2 само угарски држављани, а уједн» ж:. 
“ « РГ! Џ] 


9:97" : 


| ст •љав» даље делање одбора. Одбор је св; 
5 Босе ак до омладине је сад, да не упусти |. 


пљеа 1: ПГ Ззавона. који нам може као угаји:,, 
17 бе ЕТ р, ЕДЕИЧЕН рад. Угарска влада не сме низ, 
1 ~ -. ..: +,4 1: ЊЕ ит Г 


. Хужављана само за то, што су они (7, 


селазт о вошамо ми наше дужности, па хоћеу. _ 
· : Нађа удетиме, Допустимо ли пак данас дан; 


2922 1 а5а едузму —- сутра ћемо постати саде; ; 
телна ни сажаљења. јер ко миро са:; 
ПЕН ПРЕ ИМ 8: заслужио, но да буде свачији јр: 


“ -—+>" = 
• РАУ = 


по ждадина. сакупљена на лањеској скуш::; 

· ' — ЗУМА аллаквег законитог органа — сматрамо ми. :, 
77. 0 54742 + са тллекег уједињења, и за нашу дужи о , 
14" 100». злм рецима обратимо на целокупну овој; .:: 
–17  ветедишње екупштине. 


- 
~ - » 


17 лежи спас н будућност народа. То је о! > 


ГП ТЖИмМо ере наше снаге и понесимо га вољи. . 
За." Шо нашег народа! До тебе је, омладино, да :. 


177 Мо радом цедом свету покажеш. да си жњ. 


· азами се на целокупну овострану омлад 
|.25Ж . да се што мнагобрујније искупи на другу ом 
·  < •. Ко а ће се б, ф м 8-ог Августа у Вршиу ој). 
Бе Е:Е еј 3 ве: 


•тпис на лане поднесене штатуте и савст': :: 
23 «се "рганизује омладина према прописима зем:а. 
31 50с7аАВ. 


~ уаима последње омдадинске ебупштинве у Н,. 


задатак школске омладише и њихових удружен: 


„ зпање закључака и појединих предлога услед уљ.:: 


На овоме пољу, на омладинском. може сваки (:' 
= шта на своје партајско становиште. Јер омза:. 
=е“ф, а неће да се пача у политику. већ јој је јс2. 
- љттеда материјалне и просветне интересе Свог низ :. 

= · хготте да узајамним радом и опавештајем у с 
"ла ст» више ваљаних научњања- спепијалвста, :-: 
о зал деперника. С тога кличемо охушевљено: х - 
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прдињена омаадина сраска! а свој нашој браћи омладинцима: Здраво 
џи до виђења на скупштини у Вршну! 


У Грацу на Видов-дан 1881. 


Срби уциверзитетлије и тежначари. 


20 јуна одржала је дружина „Побратимство“ своју последњу 
едницу за ову годину. На њој је вођен разговор о наступајућим 
мдадинским скупштинама у Вршцу и Дубровнику. Натој омладини 

· Србији мора врло тешко падати околност, да према аустро-угар- 
њим законима не може суделовати у новом омладинском покрету, 
нако како је суделовала омладина пре нас. Но то не смета, да се 
ајвећим интересом пратимо шта се ради код наше прекосавске браће, 
да резолуције на скупштинама донесене колико је више могуће 
римамо и мин остварујемо их. Орган наше омладине, „Побратим- 
гво“, који се може радовати великој симпатији омладине аустро- 
гарске, попуњаваће недостатак законом забрањене везе између омла- 
не с ове и омладине с оне стране Саве. Духовна веза не може 
· ни којим законима забранити, а њу ћемо ми заједнички гајити 
к нас је. Дневни ред овогодишње вршаичке скупштине врло је оби- 
т и у свима својим тачкама важан. Ми ћемо и сами колико се 
же неко питање расправљати у идућем броју „Побратимства“. 
за сад шаљемо омладини прекосавској најсрдачније поздравље и 
лимо јој срећан и успешан рад на вршачкој скупштини! 


може“ мр о и ~ ~», 


Адреса српске омладине Бугарском народу. 


Браћо Бугари! 


Српска омладина дели подједнако несрећу, која је братски бу- 
ски народ задесила. Поимајући злачај слободе, знајући с једне 
ане, да је слобода један од првих услова за културни развитан 
ода, и с друге стране да је заустављање тог развитка двострука 
та за бугарски народ, који је истом јуче својом крвљу стекао 
ућност да се развија, — српска омладина најжешће оеуђује чо- 
а, који без икаква права хоће да отме слободу бугарском народу. 


Браћо Бугари ' 


Вас чека још једна борба. Ми врло добро знамо, да у тој борби 
» нестати оне дивотне енерђије, која вас је здраве извела из 
зког ропства. Но њом се у овај мах можда неће ништа моћи на- 
уот дрској тактици Ернрота. Па ипак: било ма шта, ма ви не 
„ли, ма доживели горку истину, да вам је слободу отео баш онај 
са сте ви изабрали за обрану своју, — опет, браћо Бугари, не 
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ЖАКЕО ЈЕ КАД ВИДО ШКОЛОВАЊЕ КОД СРБА. 
Литерарно-историјска црта. 


Иколн, као што се данас разуме, створ је новога доба, ју 
сир МКолонања, па ма у ком облику, морадо је бити и уим, 
ким нремену. Могло је то школовање бити ограничено на једу 
намими“ (миичње м писање); могљи-еу га вршити не нарочита уз. 
мм ум симумим, као што то данас бива, већ свештеници иу 
ма ћу у мимо је да ме буде имкаквог места, одређеног нарчт, 
а му М ома окемег потресвим предметима (скамије, учим Рази 
мо моћ да ке у какком машастару гредом даје ш настава у ч!. 
му Мом Све је та могло бити. им поред свега тога — шг.. 
ме А Чим ге Таза извршења спољиз организација »:. 
Ме мо мо зомељља шоа та се зазју читати и висати црва 
Миња ~ мо У У тозљати а исможање. Неви казућер у не: 
Ме а а У. чл. ава КА А1ТАЈТ ВО ВЕШ: то је већ. 
умањи МИМО ХОРА Ја То гољањте т евоме шајвесавршеи-, 





Чеч 
поља СА 2 мото тиње је шине иновешњети сине 
мо 3 мо пподе Јев лељи. ер старога 
моме АГА У. БС ВлЕ =0 ње КАЛЕ њежа се сушту 
УК И У “' чаом~ Ко ње КМет=а 4зветНУ 7 звекрухе! 
Боа мо Уа. о ЉД СПЛ 2  »ДИЛНЕ. про ЕН дану 
.~ ~ мо ову ток Бр Ра Еј таи век :, 
ме а ~“ ~ 7 ел Ето ТО ПЕШТИ 2Е. Сељас. 
ам ~ 9: | у ДГ 27 ОУ О ОР БА : 17 « 
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Школовање је код'мас постало ради: црквених пи државних по- 
реба. Чим је вера дебила неку сталну организацију, чим је право- 
ис био утврђен, чим се је из осталог народа издвојило евештенство 
ао засебан сталеж,. који има да врши само свој известан посао, 
им се је појавиза потреба да буде судија, писара и других чинов- 
ика, — одма се је, ма у каком облику или ма у ком обиму, морало 
ојавити и школовање, учење писмености. А свију тих услова већ 
· било у Х]Л-ом веку. 

Па какво је било то прво школовање2 На ово се питање не 
еже тачно и позитивно одговорити, али оволико се може рећи: мана- 
глри су у исто време били и школе, калуђери или свештеници — 
зитељи; садржина школовања било је Формално знање, а ако је 
ло што више, то је било у правцу богословскоме; по обиму своме, 
9 је школовање било сталешко, т. ј. није се дотицало свију редова 
ууштвених. Ето то су главне карактеристике школовања у српској 
едовечној држави. То школовање постало је, од прилике, у 1Х-ом · 
можда и раније), али је јаче почело да се развија тек у ХП-ом 
ку. Нестало га је са пропашћу српског средовечног друштва, што 
се десило у ХУ-ом веку. — Ма да би имало још доста да се го- 
ри, у ово неколико речи у главноме је казано све, што би имало 

се рече о постанку и карактеру школовања у староме добу. 

Као што је споменуто мало час, школовање које је, бар у први 
х, давало само Формалнога знања, постало је свакојако ради цркве- 
х и државних потреба, и то оне прве потребе у овој су прилици 
стежније од ових других, јер су раније и јаче изашле на среду 
» мзазивљући узрок. У ономе добу, духовници (свештеници и ка- 
ђери) били су једини људи, који су се стално књигом бавили. И, 
„уме се, да је њима било потребно, да будуће духовнике науче 
гању и писању, и поред тога разумевању разних црквених књига 
ако је било, богословских дела. У тој потреби већ лежи клица за 
"ганак школа, А, рлзухе се, да је било потребно, дљ и при вршењу 
кавних послова буде људи писмених и, у ондашњем смислу, обра- 
аних. И пошто су ти услови — организација цркве и државе. — 

постојали у УЈШШ-оме веку, то би се могло рећи, да у то доба 
џа и почетак школовања код Срба. Али поред она два услова има 
! један, споредније важности. То је: известан утврђен правопив. 
ако је писање српско добило свој одређени облик тек у 1Х-оме 
то се на сигурно може тврдити, да у то доба пада и почетак 
ске школе. 

На реду је да. се рече какво је било и како се је развијало то 
„ ловање. — Наставници су били духовници, што је сасвим појим- 


586 


ставка: сем наслеђивања (син поп, као и отац му), извор за Попуња. 
вање духовништва били су нижи сталежи. Али који баш стадеду 
Свакојако највероватније је, да су тај извор биди највиши реду 
себарски (грађани, занатлије, гостионичари, трговци — и сокаљицр, 
који нису зависили од властеле ни лично ни имовно; мањо верор. 
ности има средњи ред себарски, меропси, који су истина МОГЛИ нџат; 
своје имаовине, али су лично зависили од властелина; а готово љу. 
мало нема вероватности најнижи ред себарски, отроци, који нити су 
могли имати ма какве својине, нити су били господари од своје зи'. 
ности. И према томе, осим наслеђивања, извор за попуњавање све. 
тенства били су појединци из независнијих редова себарсвих. и), 
је истина само једна претпоставка, коју не доказују никаква нар. 
чита Факта, али претпоствка која се слаже са свима осталим овдли- 
њим приликама. У осталом, ако сс оће да историја буде наука, кој 
у што је могуће потпунијој и истинитијој слици износи прошли жир 
народни, каво спољни тако и унутарњи,. онда су, поред доказани 
Факта, недпходно нужне и разложне претпоставсе. У гомили неоћа. 
ђених и несистематисаних Факта само се путем логичних претпостаз.., 
може доћи до праве науке). И тако дакле, у Колико су поједнић 
из нижих, непривилегисаних редова улазили у сталеж свештенич,а 
у толико су се писменост и школовање дотицали и нижих реда, 
Али и поред тога, школовање овог доба остаје сталешко. Поједки а 
из нижих редова, који су постајали свештеници или калуђери, ни! 
више били чланови свог пређашњег сталежа, већ духовничког. 

Поред цркве, писменост је још нужна била држави. „По сел'. 
ондашњег друштва мени се чини, •да је ред мале властеле био Е:; 
већи контигенат за чиновнике и судије, у опште за државна зг,14 
која се јаче појављују парочито под Душаном.“ (Андра Николић, · 
Овоме се може још то додати, да је вероватно да су и писмени !; 
јединци из грађанског и сокаљничког реда бивали чиноввици. 

И тако дакле, по обиму своме, школовање и писменост у сре» 
оредовечној држави били су ограничени на духовништво и взаст“ “ 
малу и велику, а поред тога ту је имло учешћа и онај део везак,“ 
нијих себарских редова, који је (део) улазио у свештенство и чаг 
вништво. Само се једног реда није никако дотицала писменост. ! 
су отроци, који се готово не разликоваху од властелинове стоке. – 
И према свему томе, код нас у староме добу није било. варољ : 
школовања, већ само сталешког. Узрок је томе сасвим прст: '. 
нас није било развијеног парошког нсзависног становништва, т65 љ: 
се клице опажају у грлђанском и сокаљничком реду, а тос т. 
што нисмо имали своју независну. ни. индустрију ни трговину. 
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пошто јр тако писменост практички потребна била само цркви и 
држави, то је и школовање морало бити сталешко. 


А а У УУ УУ 


Сад да видимо какво је било школовање и како је стајала 
писменост за време ропства под Турцима. Па зар је и онда било 
неког школовања — запитаће неко. Да, било је. Оно исто манастир- 
ењо школовање, са којим смо се већ упознали, продужавало сеиу 
овом добу. Али има неких разлика између школовања прошлога, и 
школовања у овом сада добу. Те су разлике ево ове: 


1. Обим школовања, онај број личности, којих се је дотицала 
писменост, у овом се је времену веома смањио, тако смањио, да се 
ово животарење не може ни поредити са оним, тако рећи, сјајним 
размерима из Х]У-ог века. 

2. Нестало је државне, 3 остала је само црквена потреба пи- 
смености. 

3. Са пропашћу ерпског средовечног друштва, школовање је 
престало да буде сталешко, већ је постало свенародно. 

4. Писање се веома приближило Фонетичкоме, услед тога, што 
е нису могли да изучавају црквено-словенски језик и правоцис, 
'нако, као штв је то чињено у добу ерпске државне самосталности. 

5. У последњој трећини овог џеријода ропства, у ХУЦом в., 
горед духовника у Србији се као учитељи цојављују и световни 
оуди, м тако се почињу да јављају школе ван манастира. 

Ето то ву разлике, које школовању за време ропства дају 0со- 
ен изглед, изглед не онакав, каквим се одликује школовање у ста- 
оме добу. Али суштина је и овамо м онамо једна иста. Знање пи- 
чености, које је и од пре било поглавита цељ, сада је постало 
дина и искључива цељ. А друкчије се није ни могло. Прилике су 
иле да грђе не може бити. Нека само не пропадне црква, нека се 
ађе бар неколико писмених свештеника и калуђера — то је била 
за цељ школовања у овоме добу. Животарење, чија је сва заслуга 

томе, што се тиме отклања потпуно уништење — то је каракте- 
шстика школовања у овоме добу. 

Тек у ХУШ-ом в., услед аустриских нападаја на турску цар - 
ну, почело је међ српским народом у Србији да наступа неко 
авље стање. Тада је у школовању почело неко побољшавање, тиме, 
го му почеле да се јављају школе ван манастира, са световним 
нтељима. Ево како о том говори М. Ђ. Милићевић: „Школа се у 
гу јављала обично кад који од имућнијих сељака, имајући деце 

шкоду, нађе и доведе каква учитеља. Учитељу се да сместиште, 
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У вишим школама, правац је био псевдокласичан, или Формадн- 
ласичан. У великој карловачкој школи, која. је основана 1733 1, 
световне су науке предаване латински. Када се уме прочитати и 
превести нека латинска реченица, онда се је прозрео класицилау; 
ето то је мишљење, које се огледало у тадашњој школској настав 
„Да ли се знају све оне прилике, у којима је неки класични Књихер- 
вик писао; да ли је он, према тим приликама, довољно самостадно 
писао, н. пр. о некој силној личности; шта је он трпео због свога 
таквог писања; колико су за његове сувременике биле значајве ове 
ствари, о којима је он писао; је ли он својим писањем имао как 
утицаја на своју околину: — на таква и тима слична питања шкод- 
ска настава није одговарала. Ту суштину класичног образовања м'. 
гао је човек добавити само самосталним трудом. Школска је се на. 
става одликовала класичким Формализмом. У школи се је добива 
знање само језика класичног (па и то није бивало увек као што треба. 
а. ко је хтео да упозна садржину класицизма, тај није могао 34 1, 
ни упуства добити у школи, већ је морао сам да ради. 


Поред латинског учен је и немачки језик. Већ се из тога вида. 
да је како на нашу књижевност (новију) тако и на школе највише 
имала утицаја немачка књижевност. Све, што је се нас дотицадо в; 
остале Европе, дотицало је се преко немачких извора. И пошта је 
у овом добу, у 18-ом в. и првој четвртини 19-ог, међ Немцима вз 
дао идеализам (правац, при коме се сво Филозофисање састоји рога: 
вито у разноврсној комбинацији апстрактних идеја, и при тој ком. | 
бинацији не пази се на стваран значај и вредност тих идеја), то је 
тај правац био овладао и у српским вишим школама. (Карактерж | 
црте овог немачког идеализма нарочито драстично излазе на види“. 
када се овај правац упореди са правцем инглеских мислилаца, 1 
дашњих и новијих, као што еу Лок, Рид, Тома Броун, Јум, Спенсер, 
Миљ, Бен и други). 

Ето такве су биле школе у почетку новога доба. 


АУ У 





Почетак новоме добу у школовању јесте Вукова реформа гх 
сања. Његово име стоји на граници новог перијода целокупне нат: 
књижевности, његово име омеђава и школовање наше у најнољ. 
јем добу. | 

Књижеван језик народни а правопис Фонетичан — то је кара: 
теристика новијег школовања, али карактеристика само спољна, «! 
мална. Стварна и најзначајнија особина школског образовања нови: 
и сувременог, поред реалног правца, састоји се у томе, што с : 
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сменост и просвета поступно али стално распростиру на све већу 
масу народа. Непрестано намножавање писмених људи — то је готово, 
једина стварна и збиљска корист, што. је народ има од основних 
школа. | 

А камо остала стварна знања, што се поред писмености зају у 
основној школид — Запитаће неко. Нема их! Бар односно целог на- 
рода, таква знања основна школа не даје. Да би то могло да буде, 
потребне су две ствари: срестава и времена. Потребну збирку срес- 
тава за предавање разних предмета основне школе немају. И ако се 
деси нека осн. школа да има, то је задивљавајући изузетак, монструм,. 
Одросно времеменл довољно је да само напоменем ово: три четвртине 
основних школа у Србији троразредне су. Кевикав гевшеаџв јесте 
ова поставка: знање, које се износи из грдне већине основних школа 
данашњих, јесте Формално. 

Развитак основних школа у Србији у овоме најновијем добу 
може да се подели на две половине, до 1857 године, и после 1857. 
Карактеристичне црте прве половине ово су: бригу о'основним шко- 
тама више воде саме општине, но држава, и школовање је веома 
граљаво; општина бира сама учитеља, а сама га и плаћа; месни 
пколски надзорник, кога сама општина бира, контролише учитељев 
јад. У другој половини, после 1857 године, васколику бригу о на~ 
јодном школовању води једино централна државна власт, и сви бо- 
жтци, који су учињени односно основног школовања, учињени су 
осле 1857 год.; учитеље поставља министарство просвете; плата 
читељима иде из школског Фонда; школски етаратељи, које бира 
шитина а потврђује среска власт, брину се једино о економним 
отребама школе. До 1857 године било је много општина, које нису 
мале школу, јер је то вависило од добре воље општинара. Али по 
акону од 1857, 400 домова — то је норма за школску општину; 

по закону од 1863, та је норма: увек најмање 25 ђака. И од тог 

ба, од како су ступили у живот ови закони, опажа се приметно. 
апредовање у броју и школа и ђака, као што се то види из ових 
удатака. 
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Више школе у овом најновијем перијоду карактеришу се тик 
што је идеална Филозофија изгубила важност, а и класичкн јез: 
место тако мало по мало губе важност. Све више овлађује реазаа 
(правац, по коме се закључци и-закони у свима наукама изводе љ 
основу доказаних факта). | 








Могло би се још ваздан говорити о школском образовању га 
новијем, управо сувременом; али — у главноме је казано све 
би имало да се рече. 


ПАУЗУ ДУ А У ДИУ РАЈ 


На завршетку да поновим све у кратком прегледу. 

Школовање у староме добу. (Од 1Х-ог до закључно ХУ-ог века. – 
Школе су манастири, а учитељи калуђери или попови. Садржи. 
састоји поглавито у добијању Формалнога знања, а ако поред : 
има још печега, то је у правцу богословскоме. По обиму је сталел 
јер се не дотиче свију редова друштвених. — Постало је, од пре: 
у ГХ-ом веку, ради црквених и државних потреба. Тек од ХИ- 
почело је да се развија, а у ХГУ-оме достигло је вршзк свој 
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пропапћу српске средовечне државе пропадо је, у ХУ-оме в., и сре- 
довечно школовање. 

Школовање з6 време ропства под Турцима. (ХУ1, ХУП и ХУШ 
век, — Садржина и правац исти. Писање веома приближно Фоне- 
тичкоме, Школовање ве одржава готово искључиво црквеном потре- 
бом, државне нема. По обиму — није сталешко већ свенародно. 
Учитељи духовзици, али у последњој трећини, и световњаци, и тако 
се почињу да јављају школе ван манастира. 


Школовање у почетку новог доба. (ХУШ-ти век и прва четвртина 
Х]Х-ога). — Језик у књигама руски црквено-словенски, и према томе 
у правопису ударено назад. У основним школама правац Формалан, 
а у витима — правац Формалног класицизма и немачког идеализма. 
По обиму школовање свенародно. Наставници световни људи. 


Школовање у новоме добу. (Од свршетка прве четвртине овога 
века, па на овамо). — Језик у књигама народан и правопис Фонети- 
чан. Писменост се распростире на све:већу масу народа. — Бреј 
основних школа увеличава се. Садржина Формална. У најновије доба 
чине се покушаји, да и основна школа поред Формалног даје и ре-· 
алног знања; али грдна већина основних школа још је при старом. 
— У вишим школама напредује правац реалан. Формални класицизам 
опада. , 


Риста Отојакозка. 
ги —— 


0 З3АДРУЗЕ. 


(Свршетак). 


Кад је српска држава пропала под навалом турском, задруга 
је се и после задржала, јер, као што смо казали, Турци је нису ди- 
ради из екопомских разлога. Задруге су се и даље одржале и још 
већма ојачале. Турци нису никаква законска наређења о задругама 
доносили, и оне су се управљале по своме обичајном праву. Ако је 
ко из задруге учинио рђаво дедо, Турци су досудили његовом ста- 
решини да плати извесну новчану глобу, па су кривца ослобођавали,. 
Но не само да Турци нису задругу дирали, или намештали јој' неке 
особите законе противне њеном обичајном уређењу, већ шта више, 
турски притисак нагонио је људе да остају у задрузи, те да се 
тако лакше могу одупрети силеџијској и зулумћарској сили бесних 
Турака. 
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За време првог српског устанка судиле су среске судије, ут, 
као што ве види из протокола шабачког Магистрата од 1808 до ||» 
године, по римском праву...Саме судије били су људи из Ауеструје, 
што се види из млогих страних речи. Из судских решења у су 
протоколу види се, да су женске наслеђивале и непокретна доба 
кад нису имале браће. Али само у једном случају видимо, да кме 
тови досуђују само покретна добра жени која нема браће, као шт 
се то види из А; 344 истог протокола. 

После другог устанка по Хатишериту од 1839 године, судид 
су магистрати. Из „исправничества“ ваљевске нахије од 1934 го, 
види се, дл су се судије опет придржавале римског права, јер доу. 
ђују женскима у задрузи да могу насљедити и покретна и непокретна 
добра. Но у неким крајевима, гле су судије били Срби из Србије 
држали су се при суђењу обичајног права. Из ових „исправниче.. 
"тва“ види се, да у једном случа:у судије досуђују женскима наслеђе 
само у покретним добрима. Из овог неки изводе, да су женске могле 
у задрузи наследити покретна добра. Ово мишљење противуречк 
обичајном. праву, које постоји код задруге односно наслеђа. Тиџ 
више држимо, да женске у задрузи нису могле наследити по обичај 
ном праву, што их је и наш грађански закон изнајпре сасвим био 
искључио из наслеђа, а при томе се сигурно придржавао обичаји“ 
права, јер је отуда још нека, начела узео. 

18539 године намесништво књажевског достојанства од 1% јула, 
1839 године В.,Љ 484 издало је указ попечитељству унутрашњи 
дела, да се Фамилије не могу самовољно, без дозволе надлежне власта 
делити међу собом. и који би самовољно иступио, спроводили су га 
вуду као кривца. Доцније, попечитељство правосудија, од 4 април, 
1842. А,46 843 расписом својим наложи свим судовима, да се уде 
обу имања немешају, но само казни за недозвољено делење досуђују 
и парнице, које из деобе проистичу, расправљају. После тога, поп 
" читељство правосудија од 18 Фебруара, 1846 год. А.А2 5159 ид 
године 1845) расписало је судовима, да при деоби задруга поступа; 
по грађанском закону, ако су се задругари на опомену склонизи 1. 
живе заједно. Најпосле, власт је издала 22 јуна, 1846 год. В.АХ > '. 
правила о делењу задруга на место горњег указа од 1939 гола 
По тим правилима, задругари, кад су се хтели делити, обраћали ст 
се спеском начелнику, који је употребљавао сва срества, да их склоз; 
да остану у задрузи, и морао је испитати све задругаре који трах: 
деобу и зашто је траже. Он је морао саветовати их да остану у = 
друзи, и кад их није могао склонити, обраћао је се окружном џач. 
нику да дозволи деобу, који је дозвољавао тада, кад је виде" ~ 
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задруга не може даље опстати, и да је среска власт све употребља- 
вала да би их склонила да заједно живе. Власт се онда не меша кад 
је се намложило толико чланова у задрузи, да је деоба нужна. У 
овим се правилама вели, да су по 88 15, 17 и 38 грађанског закона, 
права личности невредима, као што по 585 27. 28. 211. сваки може 
са својим делом располагати како зна, јер по 5 150. и детету, кад 
постане пунолетно, дозвељава деобу од родитеља, а камо ли да то 
могу у задрузи спречити даљи сродници, и што по 58 492. 496. 
912. 010. 022, зависи од њине воље деоба, и што сваки има право 
са својим делом да располаже по тим параграфима, то деоба да се 
не пречи. Но среска власт треба да их саветује да остану у задрузи, 
износећи штетне последице за њих, и да ради на томе, да се задруге 
не раздвајају због маловажних узрока.! 


Да закони, кад нису онакви какви треба да су, могу имати 
рђавог утицаја на задруге, можемо то увидети из овог примера. 
Када је по бечком уговору од 1809 године Далмација припала Фран- 
цуској, ова је завела у њој свој грађански закон. Начело Ите виссеввтог. 
имало је уплива на распадање задруга у Далмацији, ма да тај закон 
није дуго владао. Задруге се брзо изделише и задржаше се само у 
најудаљенијим местима од вароши. 


Наш садашњи грађански закон почео је да важи од 1844 године. 
У њему има доста, наређења која се тичу задруге и задругарских 
односа. Ми смо још у почетку изложили уређење задруге и одно- 
шаје задругара по обичајном праву, а сада ћемо разгледати, колико 
је се наш законодавац обазирао на постојеће обичајно право. Да би 
ово сазнали, ми ћемо изложити у којим се параграФима грађански 
закон слаже са оним, што ми о задрузи по обичајном праву рекосмо, 
а у којима опет од тога одступа. Наш грађански законик говори у 
лави ХУ о наследним правима и одношајима у задрузи, но осим 
гога он се дотиче задруге иу 58 07. 58. 111. 142. 414. 492. 493. 
[06. грађ. зак. 

Из обичајног права усвојио је ова начела: да је задруга онде, 
де постоји заједнички живот или заједничко имање сродника или 
својених (5 207); да је ово имање заједничко, и да сваки што ради, 


- = 


1 Као што се зна, ова разна решења нису званично штампана, према томе ми 
их нисмо могли у целини ни прегледати. Тражили смо довволу да их прегле- 
дамо у архиви министарства унутрашњих деда, али нисмо добили и ако смо 

| казали у којој цељи тражимо ту дозволу. Одговорено нам је, да се обратимо 
министру правде, зли он беше отпутовао на скупштину. Сигурно се та акта. 
чувају да дочекају педесет година па да се спале. 


| 
| 
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ради у корист задруге (8 508); да сваки задругар може имати особину 
(8 509), да се задружним добром мора по заједничком договору управ. 
љати (5 510 тачка прва, и друге тачке прва половина); да задругару, 
који је што зарадио бавећи се неко време на страви, остаје то ву 
његова лична својина, ако се приновка на задружном добру, за време 
његовог одсуства добивеног, одрече (уз 8 511 решење од 7“ Фебруара, 
1847 године В,Љ42 1187 зборник ТУ стр. 5); да сваки, који самовољћ, 
напусти задружну кућу, и оде на страну, или се врати па јој ве 
помаже, губи право на приновак (5 513); да се за кућевне посдове 
стара домаћин и домаћица у договору са задругарима (8 11); д 
сваки ужива задругарска права, ко има извесан број година иди је 
ожењен (5 57 и указ од 16 маја, 1845 год. В,ЉАЕ 703 зборвик Ш. 
стр. 88); ! да задруге у спољњем односу ускупа уживају сва прав 
као и инокосни (5 58); да задругари могу неуредног члана издедити 
(5 514); да смрт старешине ниуколико не мења задружне одношаје 
(8 516); да деца мушка добијају раван део са осталим задругарниа 
после навршене петнајесте године (8 517); а до навршетка те г- 
„дине она заузимају место и права својих родитеља по опредељењу 
општем (8 518). да је старешина тутор малолетника (8 519): да 
удовица по смрти мужа има права да остане у задрузи, радећи сама 
као и пре (8 523 и објасњења од 48 јуна, 1846 год. ВА 1147 
1848 године зборник У стр. 49); да' удовица преко свог мираза за- 
држава све оно, што је само на потребу њену и њенога мужа ил 
деце служило, као своје сопствено; но ако се преуда то односи «а 
собом, а деци остаје њино (5 524); да удовица при преудаји добија 
пристојно удомљење (8 525);% да су права и обвезе и сродних и усво- 
јених задруга једнаке (5 526); да девојке у задрузи имају право из 
пристојно удомлење (5 529 и решење од 1 Фебруара, 1847 године 


1 Говорећи о задрузи по обичајном праву ми смо казади, да се у разним 513: 
јевима на разне начине добијају права задругарска. Свуда се тражи извес 
број година, а негде се то право добија женидбом. С тога и држимо да ов 
8 није противан обичајном праву, јер одређује, да задругари добијају грам 
кад су пунолетни или ожењени. Но овде као и у 5 510 под речи „ожењсг 
не треба сматрати да је брачност по нашем закону битан услов 2за добије 
права у задрузи, што би бидхо противно обичајном праву, јер се зна, 1311: 
задруга где старешина није ожењен, 


а У овом 5 веди се: „удовица, ако се преуда или родитељима својим врзл 
и т. д.“ но у случају, ако се родитељима својим врати, по решењу одб ју 
1853 год. ВЛЕ 539 вборник УП стр. 54 ув 5 414 она неће добити издрдаз/ 
из мужевљеве куће, јер она не испуњава оне дужности 8-ом 523 прописе 
„ и она је дужне по могућности задрузи припомагати“. 
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В.АЕ 158 зборник ЈУ стр. 6); да насљедницима стоји од воље или 
да се деле или да остану у заједници (85 472);! да се могу делити 
или сами или пред добрим људима — избраним судијама (5 496). 

Но ма да је наш законодавац усвоио начела, која овде побро- 
јасмо, из обичајног права, опет је он нека од побројаних начела, 
и то најглавнија, у другим параграфима потр о. Осим тога, он је по- 
ставио и друга начела, која су битно противна обичајном праву, и 
која су зато оборила и ова, која је он отуд узео. 


Тако, заједнички договор, који је битан услов задружног жи- 
вота, и који је наш закон у првој тачци и првој половини друге 
"тачке 8-Фа 010 био усвоио, он је поништио. У самом последњем 
одељку 8 510-ог који гласи: „но ако баш он (старешина) што сврши, 
да за годину дана од времена кад су други дознали, они непротив- 
услове ни на суду ви 'ван суда, оно остаје стално и непоречно, као 
да је воља свију била“. У 8 519 који гласи „задругар у смеси жи- 
већи само свој део задужити може; зајмодавци, који су једном без 
знања дружине зајим учинили, само се из његовог дела намирити 
могу, а на друге делове права немају, осим, ако докажу да је тај 
зајам у кућу унесен, да су сви за то знали, и да су ускупа ужи- 
вали и трошили.“ У 8 521 који гласи: „на случај смрти, сваки у 
задрузи, који личну способност има, о своме делу располагати може 
"утодико, у колико се део не премаша, и ако је који тако расположио, 
„онда се попис учинити мора, да се део умрлог истави, ако то из- 
међу задругара није за живота учињоно и назначено“. У 8 522-ом 
који гласи: „Све што коме у задружној смеси принаддежи, било 
тлавно, било приплођено, поновљено или стечено, сматра се као соп 
„ственост, по којој се право располагања мери и ограничава према 
«свима у задрузи живећим законим наследницима“. Ови параграфи 
потиру начело које је наш закон био усвоио у 8 508 а то је: да је 
„све имање заједничко. 

Ми смо, говорећи о задрузи по обичајном праву казали, да 
сваки задругар, пошто се одели имањем, излази из заједничке куће, 
п тада се прекида свака веза и имаовни односи његови са задругом. 
Овоме противно наређује 85 512: „који се одели и свој део узме, па 
на своју руку радити почне, онај, ако у заједнини остане, за себе 


– – 


1 Код овог параграФа постоји решење од 22 јуна, 1846 год. ВЛА 270, које 
гласи: „да се задруге нераздвајају због маловзжних узрока, као нљ пир. због 
„свађе, заваде која је случајна и од скора међу задружницима постала, а кад 
је мрзост већ укорсњена међу задругарима, онда да се задруга може раз- 
двојити“. 

о 
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се сматра, и нема никаква права на добро задружно, као ни на до- 
битак, или плодове смесничког добра; ако нису при деоби другоја- 
чије уговориди, које им на вољу стоји; и онда ће се владати по. 
уговору“. 

8. 520 вели, како деобу задруге и попис имања у интересу 
младолетника кад у задрузи има само једна ожењена глава, могу 
захтевати и трећа лица, па продужује „но како је део младолетника 
по попису назначен и истављен, одмах је и деоба учињена и 
и младолетнима њихов део припада, па остала деца у задрузи не 
остала“. Ово је противно и самој дефиницији задруге, коју закоњ 
даје, јер није довољно само живљење на једном огњишту, већ треба 
да је и имање заједничко. 

По обичајном праву ако је који члан задруге хтео неког да 
усвоји, он га је морао другим члановима предложити, па тек, кад 
ови пристану, могао га је усвојити. Овоме је противно наређење 
8 142-ог „ако се поочим или помајка у задрузи неподељени налазе, 
морају имати саизвољења од кућне задруге, т. ј. старешине и оста- 
лих учесника законих у правима кућанским. Но ако ови на то не- 
саизвале, могу они на то допуштење од суда захтевати, које ако шм 
се ипак одрече, могу из задруге са својим делом иступити“, И овај 
параграФ, у првој својој половини тражи узајамни договор и сагла~ 
сије задругара за усвојење, али у другој половини то потире. 

По обичајном праву деобу може захтевати онај члан задруге, 
који ужива сва задругарска права. Ово начело потире 8 414. Ако. 
удовица по смрти мужа на уживању добара мужевљевих са децом 
мушком или женском, или са родитељима његовим или браћом и 
сестрама заоставша не би се сложити могла, па би или она или на- 
следници ови деобу захтевали, то у таком случају припада њој на 
уживање раван део са истим законим наследницима, којима ће та- 
кови после смрти жене, или у случају преудаје припасти,“ и уз 
овај решење од 6 јуна, 1853 год. В.Ље 539 збор. УП стр. 54 ,... 
и удовица у задрузи заоставша (8 523) у случају деобе има позвати 
се на право инокосне удовице 5 414-ог“. Ми знамо, да по обичајном 
праву женске у задрузи немају никаквих права на задружно имање; 
оне имају право само на издржавање и удомљење. По обичајном 
праву, оне нису могле издвајати из задруге део умрлога мужа, јер 
се зна да је старешина тутор младолетника у задрузи. 

Као што и сада споменусмо, женске по обичајном праву нису 
имале дела у заједничком имању. Овоме је противна допуна 5 529 
од 28 новембра. 1859 год. В.Ле 5282 збор. ХП стр. 96 која гласи 
женска деца умрлог у задрузи, кад овај не остави по себи мушке: 
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„деце, имају право наследства на део задружног имања свог оца; но 
то им имање, уколико се оно у земљама и у опште у непокретно- 
«тима састоји, може задруга по процени вештака новцем исплатити“. 

5 528 потире 8 527 јер у овом се вели: „у сључају наследства 
и'деоће у задрузи ваља поступити по општем пропису наследства и 
„деобе“; а у 85 528 „сродство у задрузи има првенство над сродством 
зван задруге, ма ово било и у ближем степену. И само усвојење досто-. 
верним начином н саглашајем задруге учињено, искључава и само 
сродство по крви изван задруге“... 

Законик о постуику судском у грађанским парницама у глави шес- 
наестој прописао је да у случају деобе имања, кад се распра по- 
роди у задрузи, расправља изборни суд. Овим је наш законодавац 
усвојио начело из обичајног права, да добри људи расправљају спо- 
рове ове врсте. Само што но 8 440 грађ. поступка сваком судији 
плаћају парничари заједно по један талир на дан, поред путног и 
подвозног трошка, ако су са стране. 

«Сад ћемо да пређемо на закон о порези и регрутацији стајаће 
„војске, у колико у њима има наређења, која се односе на задруге. 

Правила за попис данак плаћајућих глава изашла су 12 марта, 
1841 год. (збор. П стр. 32). У овим правилима: чл. 9 ослобађа че- 
-тврту главу у кући од порезе, а само три плаћају. Но ако четврта 
глава главним кметом постане, онда за кметовство ослобађа се и 
треће а само две плаћају. Чл. 10 ослобођава оца и једног сина од 
данка кад с њим живе у кући четири сина. Чл. 11 ослобођава оца 
од плаћања данка, кад он има три данак плаћајућа сина, па с дво- 
јицом седи у кући. 

Ка овоме је 10 Фебруара, 1842 год. (збор. П етр. 210) додато, 
да се од пет ожењених глава у кући, једна ослобођава од данка. 
Тде има шест или седам, ту се две ослобођавају. Где има осам или 
„девет, ту се три ослобођавају, а од 10 четири. Но ту се нерачунају 
«старци од 70 година, који су по постојећим уредбама већ ослобођени. 

Ова наређења признавата су разним доцнијим наредбама ин нај- 
шосле закон о порези од 3 августа, 1864 год. усвојио је сва та на- 
ређења и олакшао је задрузи плаћање порезе. Тако, по овом закону 
додато је, да на сваки вишак од 10 на две пореске главе ослобођава 
<е6 једно лице од плаћања данка. Чл. 7 ако отац има двојицу од 
потомака који су са њим у задрузи па данак плаћају, ослобођава 
се једно лице, па и онда, кад један од њих умре. 2 октобра, 1864 
чтод. додато је члану 11 закона о порези ово: „но она неодељена 
„лица из задружних тежачких кућа, која у корист задруге, по уве- 
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рењу општинске власти, служе по селима, не подлеже плаћању дзнка“ 
(збор. ХУП стр. 278). 

По закону о регрутовању стајаће војске! од 23 октобра, 1812 год. 
(збор. ХХУ стр. 62) и изменама и допунама неких чланова тог 3а- 
кона од 2 Фебруара, 1875 г. (збор. 27 стр. 9) учињене су задругама 
извесне олакшице. Тако, кад у задрузи има два или више младића, 
који треба да вуку коцку, узима се само један (тачка в. Чл. 6); два 
брата или задругара не могу у исто доба под барјаком да служе 
(тач. г. чл. 6). Ако ву у кући само два за рад способна задругара 
па је један одслужио, онда се други ослобођава (тач. д. ча. 6); БАД 
су од три задругара двојица служили, двојица се ослобођавају; од 
2 или 6, кад су тројица одслужили, остали се ослобођавају; а од 7 
или 8 кад су 4 одслужили. остали се ослобођавају. (Тач. е. чл. 6). 
Кад је један брат у војсци погинуо, ослобођавају се два за њим 
следујућа брата, а и цела задруга за три године дана од дана Бад 
је задругар у војеци умро. (По измени од 18796 год. „погинуо“, или 
као неспособан постао, 

Односно народне војске из измена од 20 октобра, 1862 год. 
“збор. ХУ стр. 223) неких параграФа устрознил народне вонске од 
1: августа, 1861 год. (збор. ХХХ стр. 439) види се само то, да је 
законодавац желео, да у првој класи народне војске служе, уколиво 
је могуће, понајзадружнији и најмлађи људи. То се види из 5 4 к 
9 поменуте измене. 


ЧЕ  ЧЕ ЧУ 


Ми изложисмо наређења наших закона о задрузв. Из једних 
ее може закључити, да је наше законодавство тежишло, да одржи 33- 
друге. Ту спадају све оне наредбе од 13302—25 год. Бао ш заБони 
п порези и регрутацији стајаће војске. Но из закона о војсци прома- 
шио је своју цељ, јер су се издељивади да не би морао ни један у 
војеци елужнти; овоме је могла припомоћи и она тежња законодаваца 
дљ у народној војсци служе најзадружнији. Али кад опрагимо пажњг 
на наш грађански закон, ми никако неможемо рећи. да је и теже. 
да одржи задруге. У њему се налазе таква наређења. Ба су одлучи» 
противна обичајном праву, а и таква, која се узајамњ> ш-тирт. га. 
тпто смо већ то показали. Он је нарушно начело заједвичр : до::- 
вера. # заједницу имаовине у задрузи. а то су најбитви:и ус2:3: 
за опстанак задружног живота. Он је дакле наметуо задрузи страе 


: Шрви закон о регргутовању стајаће војске взашао је 15 жарика. :32 -: = 
пошт, чије у зборницима штампан. ивсмо га могли рАа:гвекиви. 
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уређење. Задруга под оваким уређењем имала је услова, да се све: 
више и више распада. Сам овај случај са задругом јак нам је доказ: 
за то, колико треба да се позитивно право једног народа обзире на 
његово обичајно право, ако оће да буде ворисно за народ. При прав- 
љењу нашег грађанског закона, није се на то пажња обратила, и 
римско право овде је веома примењено, а резултат тога је, да је 
грађански закон штетно на задругу утицао, и допринео, да се она. 
превремено распадне. 

Но осим ових узрока који су припомогли да се наше задруге 
превремено распадну, и који су се могли отклонити, има још један 
узрок, који је последица културног развића народа и који се неда. 
отклонити; тај узрок јесте развиће индивидуализма или личне слободе. 
Задруга је један историјски облик својине, који је ојачао кад је 
ошитинска својина пропала. Из историје развића својине то се увиђа, 
а види се и да је у других народа задруга већ раније подлегла лич- 
ној-приватној својини. Што је који народ постајао цивилизованији, 
индивидуа је све више на видик излазила, па према томе задруга, 
је морала пропадати. Осим тога, задруга је стационарна установа, 
која се у главном није мењала; опште карактеристичне црте једнаке 
су у свију досад познатих задруга разних народа. По томе је штетна 
за њу свака промена и то како она што долази озго, тако и она, 
која долази услед културног развића. По себи се разуме, да се овака 
установа не може одржати, јер се друштво непрестано креће уна- 
пред; потребе љуцке мењају се и повећавају непрестано. Због тога 
друштво мора према новим проширеним потребама љуцким и мењати 
своје установе, и тако их уређивати, како ће оне моћи потпуно дД 
одговоре тим новим потребама. Па и најконзервативније установе, 
које се данас тешко мењају, претрпиле су велике промене док су 
дошле у садање стање, и опет ће се морати и даље мењати. А кад 
задруга не може да се прилагоди том закону друштвеног напретка, 
кад она не може да издржи никакве промене, да би тако боље могла 
одговорити повећаним потребама њених чланова, она мора да пропада. 

У племену и задрузи индивидуа ишчезава; њена права жртво- 
вана су у корист општу, у корист племена и задруге. Као што ја 
племе, које се до сада задржало само у Арнаута, Црногораца, и 
дивљака распало на поједине породице — задруге, тако се и задруге 
распадају на поједине личности — индивидуе. С нагретком цивили- 
зације дакле, индивидуа све више излази на површину са својим 
индивидуалним правом. Она управо одонда изађе на видик као сло- 
бодна, кад велика Француска револуција обори Феудализам и тако 
сруши политичку снагу ведиких Фамилија, које спречаваху и одузи- 
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маху индивидуи њена права. С прогласом права човечанства и права 
сваке оделите личности, индивидуа задобија права. А кад је овз 
већ добила свест о том своме праву и слободи, онда она незадржава 
се више у задрузи. Ограничења у задрузи постају сада сваком по- 
једином несносна, ова ограничења сад су за њих велики терет, и 
они свакојако теже да га се ослободе. 

С развитком индивидуалности настаје млого жешћа борба за 
опстанак између појединих индивидуа. Ова ое борба поглавито води 
за достижење што већег богаства, јер је то најбоље срество за одр- 
жање живота свог и своје породице. Задруга је била богата, али до 
свога богатства долазила је са тешким трудом и непрекидним радом. 
Док са развићем индивидуалности имало је разних начина на које 
се могло млого лакше зарадити. Зато је се и почела индивидуа из 
задруге издвајати, а с тиме је инокоштина овладала. Сада је свака 
личност постала неограничени господар својих добара. Како је са 
индивидуалношћу развијена јача конкуренција 38 достижење што 
већег богаства, то су употребљавана сва срества, да би се ово до- 
стигло, — лаж, превара, сви могући каишарлуци, што је све помогао 
да у задругарима изглади црте правде и поштења, а без овога није 
могла задруга ни постати. Индивидуална слобода развијена је најпре 
у варошима, зато ту задруга нема никако, и ако има то су обично 
сељаци, који су се настанили да ту живе. У варошима је најпре 
место задружне својине овладала индивидуална, а ова је се даље 
ширила по осталим крајевима земље. 

То су главни узроци деоби задруга, а кад они постоје, онда 
је лако и другим споредним узроцима да се појаве у појединим слу- 
чајима. Тако у појединим случајима на деобу задруге може да не- 
посредно дејствује: 

Неправедна подела дужности и права међу задругарима од стране 
задружног старешине. Ово млоги наводе као главни повод деоби за- 
друга; старешине ће често некога, кога особито воле, заклоннти од 
тешког рада, или ће неком задругару штогод боље купити, а оваком 
пристрасном радњом ов је нарушио онај принцип, који је безусловно 
нужан за задругу м њен опстанак, 3 то је „подједнако сношење 33- 
дружних терста, као и подједнако уживање отуд проистичућих ко- 
ристи“. 

Засебно имање — особина појединих задругара у извесним слу- 
чајима бива повод деоби задруге. Задругар имајући тако засебно 
имање, може на њега више пажње и труда обратити, особито зко је 
његово имање боље, д тиме он напушта своје дужности спрам 3за- 
друге и задружне имовине. Осталим задругарима биће криво да виде 
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како један члан задруге брине се искључиво за себе, отуд настаје 
распра и затим деоба задруге. 

Жене такође у појединим случајима могу задругу растурити. 
Многе мисле да су жене најглавнији узрок деоби задруга, али ми то 
непризнајемо; истина је, да у млогим случајима оне дају непџосре- 
дан повод деоби, али опет сигурно да ће бити и других главнијих 
узрока. Често задругари неће или немогу своје жене да навикну, 
но се џо њима поводе и слупију их, а отуда произлазе свађе и 
растројство у задрузи. Жене саме воле у млого прилика, да се з2а- 
друга издели, јер ће оне тада мање посла имати, а зна се даокву 
задругама млого посла имају. 

Повод деоби задруге може бити и осиромашење задруге. Често 
задругари, кад виде да им не иде за руком кућење кад су заједно, 
поделе се. Осим ових у појединим случајевима може бити и других 
узрока деоби, али сви су они споредни, и сви се могу појавити тек 
услед она три главна узрока, која ми споменусмо. 

Сви ови узроци појавили су се у новије доба, кад су се задруге 
већ увелико почеле да деле. У прво време, кад су задруге код нас 
цветале, ретки су били ови узроци, а неки се нису никако ни по- 
јављивали. Жене су и пре биле у задрузи, па што онда оне не из- 
дељиваше задругег Жене су пре биле врло скромне, оне често нису 
смеде своме мужу честито ни у очи погледати, а камо ли уносити 
раздор у задругу. Од кад људи почеше да напуштају живот задружни, 
одтада и жене у задрузи, завидећи женама инокосним, почеле су би- 
вати повод деоби задруга. 

Меке од тих узрока би могде отклонити да су се још на свом 
здравом темељу могле одржати; тако, задругари могу неваљалог свог 
гарешину свргнути и на његово место поставити бољег; они могу 
„зделити оног члана задруге који неће да ради; осиромашење се 
гоже избећи, особито ако оно долази са какве шпекулације, која 
ма уплива на економно стање задруге; неуредне жене често су 
тављали под контролу једног члана задруге, који је имао право да 
х саветује и да их кара; бивало је случајева да су задругари због 
вађе жена изделили се кућом, а земљу и даље заједнички радили. 

Али све ове мере само привремено могу отклонити деобу за- 
руга, задруге ће се непрестано делити догод постоје они главни 
зроци. 


РАДУ АИ А А ДУ“ 


Према свему овоме што досада говорисмо види се, да је уре- 
»ње задруга код свију народа — Римљана, Грка, Ђерманаца, Фран- 
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цуза, Срба, било једнако. У појединостима морало је бити нешц 
различности, као што је то у Француској задрузи, гди домаћица није 
могла бити жена домаћинова. Ово није ни мало чудно, нити то | 
тире истоветност задруга свију народа, а особито када се зна, д 
и у самој срџшској задрузи има разноликости у појединостима. Тар, 
зна се, да у Далмацији старешину нису бирали, него је најстарији 
у кући постајао старешина, и он је управљао без договора са ост. 
лим задругарима. Све задруге нису достизале тако велики број чл. 
нова, као што је римски сепв. Пре хришћансгва задруге су ниме 
заједничке богове, који су били богови свију чланова општине; сваја 
задруга у других народа није имала своје особите тајне домаће бр 
гове као Бепв. 

Но како се је задружна својина развила из општинске својине, 
то су оне морале задржати млого сличности са истом. Тако, оне су 
обе економне установе, које иду на то, да овигурају живот својих 
члановима и да им даду све оне услове, који су нужни 34 даља 
развитак. 

Општине као и задруге основане су на кргном сродству. Сви 
чланови првобитне општиве, коју је племе састављало, били су крви 
сродни и ретко су се узимали између се. Данас се ово крвно сродств» 
чланова општине најбоље примећава у индијској ОШшШштИНИ, доку 
руској општини оно већ непостоји. 

У општини као и задрузи породица има сва имовна права; она 
одржава мир и'ред у општини. У данашњој руској општини пор' 
дицу (тагло) саставља муж и жена с децом; према овој породица 
врши се и деоба општинске земље. А задруга је шира породита. 
која се састоји из више ужих породица (тагла), а тако је бидо у из 
дијској општини и ђерманској марки — као што Цецар вели. 

У општинама сви чланови имају једну земљу заједничку, 8: 
коју има право сваки члан општине или сва породица; са заједне:- 
ком земљом располаже сљупштина чланова општине. А код задруг: 
је земља такође својина свију задругара. 

То су три најглавније карактерне црте, које налазимо да :- 
стоје и код задруга и општинске својине. Из ових главних пртз 
сличности може се закључити још на неке, које од ових произлаз 
Тако, општинском земљом располаже скупштина, под председништв у 
општинског старешине, а у задрузи опет договор задругара под убрз 
вом старешине. Да би се заједничка земља отуђити могла, у општиз 
треба да на то пристану 2/, чланова општине, а исто се тражи 12: 
задрузи. Исто тако, да би ко могао бити примљен за члана општи. 
треба да на то пристсну чланови општине, као што јеу задрта 
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нужан пристанак свију задругара да се неко може усвојити. У опште, 
оно што у општини врши екупштина, то у задрузи договор. 


Чланови општине солидарно су одговорни за оштету коју има 
плаћати неки њин члан, а и за све дације које су на општину раз- 
резивате, па тако је и у задрузи. Општина је наслеђивала кућу с 
баштом кад је породица изумрла, а тако и задружна имаовина, кад 
задруга изумре, припадала је племену. При подели земље, у општинама 
служили су се коцком, а тако у неким је крајевима и при деоби 
задруга поступато. 


Но и ако је задруга задржала велику сличност са олштином, 
пет — разуме се да између ње и општине има млого различности. 

Чланови општине не раде земљу заједнички као задругари, већ 
ваки живи одељеним огњиштем. У општини су покретне ствари — 
а и кућа са баштом — својина појединаца, док у задрузи је све 
во заједничка својина. Истина да и у задрузи имају појединци 
воју чисто личну својину — особину, али су то такве ствари, 
оје њима исеључно на употребу служе, или су их сами ван задруге 
арадили. 


Ма да би се, строго узев, могло рећи, да не спада у наш пред- 
ет да говоримо о томе, да ли је општинска својина корисна зо друш- 
во или не, опет пошто је општина слична са задругом, можемо што 

о томе рећи. Велико-руска општина има млого снажнији уплив на 
ародње богаство и благостање, но што га има наша задруга. Она 
асвим искључује појаву пролетаријата у земљорадничкој класи. Јер, 
ако је број чланова у велико-руској општини млого већи од броја 
ланова у задрузи, то је њима теже сагласити се ди распродаду или 
оделе општинску земљу у приватну својину. Таким начином ограни- 
ава се куповина и продаја земаља, и сам принцип наслеђа непостоји 
(носно заједничке земље. На тај начин отклоњене су оне најглавније 
ањеницео, које производе групирање земље. у рукама појединаца, 
злед чега се развија пролетаријат. Сама општина, као политички 
уганизована јединица са својом самосталном управом као што је 
рска општина, олакшава и управу државну. Она је најбоље срество 
, се у народу развија осећај патриотизма, и да народ постане за- 
јимљив за сва она предузећа, која су у интересу његове среће и 
претка и по томе и културног развића, нужно за његов опстанак. 


Овим се завртује студија о српској задрузи. Верни програму, 
, ћемо се бавити расправљањем наших друштвено-економсвих при- 
ка, ми смо, с највећом готовошћу, примили расправу, у којој је 
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сад први пут опширно расветљен значај једне тако важне уставу 
у српском народу, као што је задруга. Не заборављамо напоментт 
да је ова расправа рађена још пре три године, јот кад су гл. пао 
били ђаци на Великој Школи. Ми смо је штампали без икакрих |: 
нијих измена и поправака од стране гл. писаца. А нема суиње, |, 
би они предмет сад могли боље и свестраније обрадити. Међу ту 
то ништа не одузима од ваљаности основне идеје, по којој је ру 
права овде обрађена. Дако се и поводом овога поведе разгљ... 
задрузи српској у штампи, па ће ствар добити. 
у; 
— оу -— 


ДАЊОСКУИ ОНЕГ 


Приповетка 


ИВАНА (6. ТУРГЕЊЕВА 


ХХХ. 


Прелаз из очајања у игру, а оданде у „доброћудно Шер: :- 
судбини“ врло брзо свршио се код Фрау Леоноре — па ви .љ :' 
ћудно покоравање, претворило се у тајно задовољетве. руе -- ., 
још скривадо, а притајивала зарад одржања достојавства. Ј - - 
вим данима познанства, Савин се допао Фрау Лесиета: и ;--: 
са мишљу, да ће јој он бити зет, она није осећала шихакњ ве: 
ство у својој души, премда је држала за дужност. да ша ли 
неки увређени... више замишљеви израз. При тон. све ш: 
гађало у последње време, било је тако необично... Не ша 
Као практична жена ин као мати, •ерау Леонора је ТАЉЕфе ги:-: 
за дужност да подвргне Санина разним испитима:  (љеше -: 
јутрос полазио на састанак Ђеми, ни помшшњља“ ЖЕ»: да :-: 
њоме — истину рећи ох тада ни о чему није ви мисле _ = ~ 
подавао осећајима своје страсти — Санни спрежве и екс ~ : 
ватрено је ушао у своју улогу, улогу младожење. т ша сва - — 
одговарао опредељено, на ситно добрвољња. Пеш ге твеа:. 
је он прави дворанин, па и неколико дивећи се и ~ - ::: 
и књаз, Фрау Леонора узела је озбиљан изглед и —- _пвелт--: | 
зараније“ — да ће с њим бнти потпуно сте фсиа зи- и 
то гони свега обвезаност матере! — ва ште мо је ' лише ,— - 
да је од ње само то и очекивао, и сам је шали, — ж== = 
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Тада Фрау Леонора, примети му, да г. Клибер (кад је споме- 


гула ово име, лагано је узцанула и скупила уснице) — г. Клибер, 
меши Ђемин младожења, сада је већ имао осам хиљада Форината 


рихода, — и сваке године ова сума биваће све већа, — а он г. 
танин, кодики има приход 2 | 

— Осам хиљада рубаља, понови Санин развучено... То би на 
аше новце износило, — око петнајест хиљада рубаља у папиру... 
[ој је приход млого мањи. Ја имам прилично имање у Тулској гу- 
ервији... Кад је добро уређено домоводство, могло би дати — то 
,ш мора дати пет до шест хиљада.., Па ако би се још примио и 
тужбе — лако бих могао добити две хиљаде плате. 

— Службе у Русијиг викну Фрау Леонора. Па ја би се онда 
зрала раставити са Ђемом. 

— Можда ће ме одредити где у дипломатској служби, прихвати, 
шнин; имам ја неке свезе... Тада ћу служити ван Русије. А ево. 
га се још може учинити — и то је најбоље: продати имање, и ка- 
тал, који се тако добије, употребити на какво год згодно преду- 
ће, н. п. на усавршење ваше колачарнице. Санин осећаше да говори 
што буди бог ес нама, но њиме беше овладала нека непојмљива, 
злост. Он гледа на Ђему, која откако се почео тај „практични“ 
говор, устајаше, ходаше по соби, опет седаше — гледа на њу — 
а њ нема препона, и он је готов све удесити, сместа најлепше, 
боље удесити — само да она не страхује! 

— И г. Клибер ми је хтео дати неку сумицу на поправку Ко~ 
арнице, рече Фрау Леонора, после малог колебања. 

— Мајка! Тако вам бога, мајка! повика Ђема талијански. 

— О тим стварима ваља говорити за времена, ћерко моја, од- 
три јој тим истим језиком Фрау Леонора. 

Она се опет окрете Санину и стаде га распитивати о брачним 
нима у Русији, и да нема препрека за венчавање с католички- 
а — као у Прускојг — (У то доба, у четрдесетој години, сва 
[емачка још сећала распре пруске владе с келнским архијеписко- 

поводом смешаних бракова). А кад Фрау Леонора чу, да њена 
а, удајући се за руског племића, и сама постаје племићком — 
се показа, каво јој је то мило. Но ви најпре морате ићи у 


ЈУ ! 
— Ва штог2 
— Да како Да добијете дозволу од вашег господара 2 
Санин јој објасни, како то ништа није нужно... али да ће, 


љ, баш и морати пред свадбу отићи на врло кратко време у 
ту — (он рече те речи — а срце му се боно скупи, Ђема која 
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следаше у њ, опази шта је — па поцрвене и замисли се) — у 
ће за време свог бављења у отаџбини гледати да прода имање, 
Чвакако он ће донети отуда што је нужно новада. 


— И ја бих вас молила да ми донесете отуда лепе астрај. 
ске коже за огртач — рече Фрау Леонора. Има их тамо, како шу 
врло лепих и јевтиних! | 

— Хоћу зацело, с драге воље ћу донети и вама — И Бел 
кличе Санин. 

— А мени саФијанску капицу сребром прошивену, упаде Еуб 
промоливши главу из суседне собе. 

— Лепо — донећу и теби... И Панталеону папуче. | 

— Та ман'те се тога, ма нте! примети Фрау Леонора. Ми «:: 
товоримо о озбиљним стварима. Него да вас питам још ово, јод 
практична госпа. Ви кажете: продати имање. А како ћете ви то уче 
нитиг Сигурно ћете и сељаке продати, а2 








Санина као да поли хладном водом. Он се сети, да се он, рах. 
варајући се с г-ђом Розелијевом и њеном ћерком — о „Ерјепосв.у 
праву“, које, како он вељаше, буђаше у њему негодовање, често а. 
рицао, да неће никад ни но што продавати своје сељаке, јер сматра 
таку продају као неморалну. 

— Ја ћу гледати да продам моје имање човеку, којега позна 
као добра, рече он мало запињући, — или ће се, можда, и сами се. 
љаци хтети откупити. 

— То је најбоље, одобраваше и Фрау Леонора. А овако, пр:;. 
вати живе људе... — Вагђап! промумла Пантадеоне, који се, по: 
Емила, појави на вратима, затресе косом — и ишчезе. 

„Не ваља!“ помисли Санин у себи — и радимице поглеја 5. 
Ђему. Она као да не чу, шта он најзад рече. „Ну, ништа!“ похнл 
он опет. 

Тако ето водио се тај практични разговор све до самог рт. 
Фрау Леонора најзад се беше сасвим ублажила; она већ назив. 
Санина — Димитријем, ласкаво му претила прстом и дала реч. : 
ће му се осветити за његово лукавство. ЧЗапшткиваше га мн. 
подробно о његовој отаџбини, за то што је и то врло важи): > 
тражн чак, да јој опише церемонију брака, како се он свршав. 
обреду руске цркве — и још сада се усхићавала Бемом у без: 
љинни, са златном круном на глави. 

— Ах, та лепа ми је, као краљица, рече она с мзатеранс. 
гордошћу ; ни краљица таких нема у светј. 

— Друге Ђеме нема на свету! прихвати Саини. 


У 


— Јест: за то и јесте — Ђема! (На талијанском јеку ума 
значи: драги камен). 

Ђема узе љубити своју мајку... Изгледаше, Као да је уећ 
сада слободво душом дахнуза — и терет који је притискиниш“, ли 
је спао с душе јој. 

а Сане се уједашпут осети тако сретан, његово се срце испуни 
тако детшњеком веселошћу при помисли, да су се ећо ибили они 
снови, којима се ведавио нредавао у тим истим собама; снеколико 
његово биће беше се дотле зашграло од радости, да смоста оде у 
козачарнину : ов изјави жељу. да по што по то протргује за теагом, 
вао пре неколико дана... _сад на то имам потпуно право! Та ја сам 
сад човек из ове Буђе '- 

И ов злиља стаде иза тезге. и збиља продаде двема девојчицама 
Фунту Белача. давши уместо једве две Фунте, а примивши ап то 
само пола цеве. 

За ртчЕом он звавично. као младожења, седијаше уз Ђему. 
Фрау Леошсра и даље рачунате. Емил се смејаше и наваљивашо на 
Санина, да га поведе сомом у Русију. Реши се, да Санин одо кроз 
две недеље. Саио се Пантадеоне показиваше нешто намрштен, тако 
да му је чав и Фрат Леовора пребацила. „А био је још секунданат!“ 
Пантале»ве к<гљеда шепед обрва. 

Ђема ћутаже сЕ'ро сво време, адн никада јој лице не беше 
руменије и светли:г. П.еде ручка одазове Санина на часак у башту, 
и зауставизти се р:д ове исте клупице, где је пре три дана одби- 
рата вишње. ргзт- ит: — Димитрије, немој се срдити на ме; ади 
хећу јеж ходи ла ти напоменем, да се не мораш сматрати обавезан... 

Он >: ве дај да до краја искаже... 

Ђежа етугте св::г лице. — 

А ште се тизле овога. што мама спомену — сећаш ди сер — 
> разкшжи ане вере. је 1и7... 

Ожа гтизти зз гравитви Еретић, Који јој висаше о врату на 
РЕШЕ. ватре јаке и прекиде врвцу — и да му крстић. 

— АЕ саи та. овда је н твоја вера — моја вера! 

"ови т 'аажа гету јлш ваажне, кад са Ђемом уђе у вућу. 

У ве» све 1 ће огичвим током. Онн играху чак у тресете. 


ХХХЛ. 


~ ЖТТЊОдАШ :2 • аижи пресуди врло рано. Он се осећаше најсрећ- 
а зе ва. :. шт, му није дало да спава; питање, животно пи- 
ње: шињ 52 зе вачши продати своје имање што пре н што повољ- 
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— Је ли то имање у тулској губернији2 рече Подозов, седајућ 
за астал и турајући пешкир иза јаке. 

— Да, у тулекој. 

— Јеремовског среза... Знам. 

— Дакле ти знаш, где је моја Алексијевкаг упита Санин, ћ.- 
_ вође седајући за сто. 

— Знам, дакако. Џолозов узе комадић колача. — У Мариј 
Николајевне — моје жене — има ту наблизу имање... Келнер, 07. 
чепите ту боцу! Земља је добра... али сељаци су ти шуму исерл, 
А. што је продајеш 2 

— Треба ми новаца, брате. Ја бих јевтино продао. Ако ти је 
ва куповање... Таман. | 

Полозов попије чашу вина, утаре св пешкиром и опет узе жва- 
кати — лагано и чујно. | 


— Хм... да, рече он најзад... Ја не купујем имања: нема с 
капитала. Додај ми амо путер. Можда ће жена Бупити. Разговор «е 
Фе њоме. Ако много не устражиш — она ће пристати... Ах, ада су 
ти Немци магарци! Не умеју ни рибу да скувају. А има љи ишла 
простије2г И још ми ту говоре о уједињењу отаџбине. Келнер носите 
овај гад одавде. 

— Џа зар твоја жена сама управља својим добром 7 упита 
Санин. 

— Сама. Ови котлети... добри су. Препоручујем вам. Ја ла 
рекох, Димитрије Павловићу, да се не мешаш ни у какве женине 
послове — и сад ти то понављам. 

Полозов продужи жвакати. 


— Хм... Но како ћу ја с њом преговарати, Иполите Сидорићу: 

— Па врло просто, Димитрије Павловићу. Отиди у Визбадеа. 
"То одавде није далеко. Келнер, нема ли у вас енглеске слачицг 
Немаг Свеотови! Само немој дангубити. Прексутра ћемо оттутовата 
„Допусти, да ти налијем чашу; вино је прекрасно. 

У Полозова лице оживе и зарумени се; оно је постајало жи» 
само кад је он јео... или пио. 

— Управо... ја и знам како ћу то удеситиг промуца Сани 

— А што ти се тако хитаг 

— То и јест, мој драги, што ми се хита. 

— А треба ли ти велика сума2 

— Велика. Ја... Како да ти то кажем 7 ја сам се решно... :. 
се жевим. 

Полозов метну на сто чашу, коју беше понео устима. 
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— Да се жениш! понови он промуклим, од чуда промуклим 
гласом и скрсти своје пуначке руке на трбух. — Тако брзо 


— Да... брзо. 

— Невеста ти је у Русији, дабоме 2 
— Не, није у Русији. 

— Да где је7 

— Овде у ФранкФурту. 

— А ко је тог 

— Једна Немица, то јеет није — једна Талијанка. Али овде живи. 
— Има ли новаца 2 

— Нема. 

— То онда мора да је силна љубав; 
— Ала си ти смешан! Дакако, силна. 
— Па за то ти треба новаца 2 

— Та да... да, да. 


Подозов испије чашу вина, измије себи уста, опере руке, бри- 
жљиво их утаре о пешкир, довати и запали цигару. Санин гледате 
на њ и ћуташе. 

— Има само једно ерество, рече најзад Полозов, заваливши 
главу и пуштајући танке облаке дима. 


— Иди к мојој жени. Она ти може помоћи у овој неприлици, 
само ако хоће. 

— Али како ћу је видети, твоју женуг Ти велиш, да ћете 
прексутра отићиг Полозов затвори очи. 


— Знаш ли, шта ћу ти казати, рече он, вртећи међу усницама 
цигару и уздишући. Иди кући, обуци се брзо — па дођи амо. У 
један сат ја одлазим, кола су ми пространа — повешћу те собом. 
"Го је најлепше. Ја, брате, чим једем, одмах морам лећи да спавам. 
Природа хоће, и ја се не противим. Немој ми ни ти сметати, 


Санин мишљате, мишљаше — наједанџут подиже главу: он се 
беше решио! 
— Па љепо, пристајем — и хвала ти. У пола један ево менс 


овде, па ћемо заједно у Визбаден. Држим, да ти се жена неће ра- 
гсрдити... 

Но Полозов већ хркаше. Прошанута, мани: испружи ноге в 
заспа, кло сисанче. 

Санин још једном погледа његову незграпну Фигуру, његову 
тлаву, врат, његову високо издигнуту, као јабука округлу браду — 
и, изилазећи из гостионице, брзим кораком се упути Розелијевој ко- 
лачарници. Ваљало је Ђему известити. 

3» 


5е4 


ХХХИ. 


Он је вастаде у соби колачарнице заједно ес метером. Фрау 
Леонора сагнула леђа па мери простор између прозора, Кад угледа 
Санина она се исправи и весело га поздрави, но не без мале забуне. 

— Мени се, после јучерањих ваших речи, поче она, у глави све 
врте мисли, како да улешшамо наш дућан. Овде ево мислим да метом 
два орманчића са огледалцима. То је, знате, сад у моди. И после још... 

— Прекрасно, прекрасно, прекиде је Санив — то ће све тре- 
бати удесити... Него, ходите амо, имам нешто да вам кажем. Он 
узе Фрау Леонору и Ђему под руву и поведе их у другу собу. Фрау 
Леонора се престрави и она мера јој испаде из руку. Ђема се та- 
кође уплаши, али погледа стално на Савина ч умири се. Његово 
лице, до душе брижно, изражаваше у тај мах храброст и одлучност. 

Он замоди обе женске да седну, а сам стаде пред њих — и раз- 
махујући рукама приповеди им све: како се срео с Подозовим, Као. 
му је овај предложио да иду у Визбаден, и како ће моћи можда 
продати имање. — Престав'те себи моју срећу, повика. он' најзад: 
ствар је таки правац узела, да мени можда, неће бити иужно ни да 
идем у Русију! И свадбу ћемо моћи свршити много пре, но што сам 
ја држао! 

— Кад ви морате ићи; Запита Ђема. 

— Данас, одмах; мој је пријатељ дотерао. коља, он. ће ме 
возити. 

— Ви ћете нам писати 2 

— Разуме се! Чим проговорим с том дамом, тог ћу часа одмах 
и писати. 

— Ви велите да је та дама веома богата; запита. практична. 
госпођа Леонора. 

— Чудновато! њен је отац био милијонар, и све је њој оставир. 

— Зар све њој једнојг Е, то је гаша срећа. Алц само, пазите. 
немојте да проћердате ваше имање. Будите пажљиви и штедите: Чу- 
вајте се, да се не оклизнете! Ја разумем вашу жељу, де аи) пре 
постанете Ђемин муж, али — пре свега пажња! Не смећите с ума: 
што скупље продате имање, то ће више остатњ вама обојима — 8 
вашој деци. 

Ђема се окрете, и Санин опет поче да маше ржкама. — О мојој 
пажљивости будите уверени, госпођо Леоноро! Још: ћу ја почети : 
да тргујем. Ја ћу њој казати праву цену: да ми се- доста даде; нећ. 
да даде — бог с њом! 

— А зар сте ви познати с том дамом 2 запита Ђема. 
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— Ја је никад нисам видео. 

— А ках ћете се вратити 2 

— Ако никаква резултата не буде од нашег посла — одмах 
«утра дан; ако нође на боље, проћи ће, можда, дан два. У сваком 
случају, ни један минут неће залудан проћи. Али душу своју ја 
остављам овде! Ја сам се заговорио, а нужно ми је да пре одласка 
још кући идем... Пружите ми руку, ради среће, гоевођо Леонеро — 
у нас у (Русији свагда се тако ради. 

— Десву или леву 

— Леву, ближа је срцу. Сутра ћу се јавити — са штитом, или 
на штиту! Али ја говорим којешта! Ја ћу се вратити као победилац! 
Збогом, моји добри, моји мили... 

Сад он загрди и пољуби госпођу Леонору, а Ђему замоли, да 
ва један тренут оде с њим у њену собу, јер има да јој саопшти — 
нешто важно... Он је просто хтео, да се с њоме на само опрости. 
Госпођа Леонора је то разумела, и није тражила да дозна, какав је 
"то тако важан узрок... 

Савин још никад није био у Ђеминој соби. Сва милина љубави, 
сва њена бујност и ватра, сва узнемиреност и мили ужас — све то 
иекочи на средину и поче да се комеша у његовој души, чим је 
«само ступио на заветни праг... Он баци наоколо мио поглед, паде 
к ногама миле девојке и притиште своје лице уз њен етрук. 

— Ти си моју шапну она; — тв ћеш се скоро вратити 2 

— Твој сам... вратићу се, рече он, тешко дишући. 

— Ја ћу те чекати, мој мили! 

Неколико тренутака за тим, Санин се је већ журио улицом, 
идући свом квартиру. Он није ни приметио да је, одмах за њим, из 
врата колачарнице искочно Пантадеоне, који му је нешто викао, 
мтретећи му високо издигнутом руком. | 


МОМА МИ". ~" ~ ~ 


Равно у три четврти на један, Санин се јави Полозову. Пред 
"вратима његове гостијоне већ су стајала вола, у која су била упрег- 
"н ута четири коња. Видев Санина. Полозов само што рече: „А, одлучио 
„си се2“ и натакнув шешир, обукав шињел и каљаче, туривти, ма да 
лето беше, памука у уши, изађе на степенице. Келнери, како је он 
-ваповедио, беху расморедили у кодима све оне разне покуповане 
«ствари, обложили му седиште свиленим јастучићима, малим торбицама 
и завежњима, код ногу метнули котарицу се јелом и одостраг за кола 
добро привезали сандук. Полозов плати трошак галантио и испне се, 
ку 3 помоћ уедужног вратара, задихан, у кола, седе, понамешта све лепо 
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— А! код ње... Стој! У колима су ствари, бве их узжи 8 увец, 
А ттп, Димитрије Павловићу, дода Полозов — узми себи собу 
дођи кроз три четврти сата. Заједно ћемо ручати. 

Полозов се удали; а Санин узе једпу скромну собу, одмори с 
мало, доведе у ред одело, па оде у грдни апартаменат, у којем су. 
нује његова светлост (Пагећачцеће кнез Фон-Полозов. 

Он застаде тога „кнеза“ где се у веома р-скошном салону њ. 
валио на сомотску наслоњачу. Флегматичви пријатељ Сананов ућ 
се окупао и умотао ве у прекрасан шлоФрок од атласа. Санпн му « 
приближи па га посматраше неко време. Половов седијаше непомичћ,, 
као идол; не окрете му ни лица, нв маче ни обовом, нити отвара 
уста. Беше, збиља, величанствен призор! Чудећи му се један да 
минута, Санин хтеде да отпочне разговор, да наруши свештеву ту. 
шину — кад ал' се уједаред врата на побочној соби отворише, , 
на прагу се појави млада. дивотна женска у белој свиленој хаљиу, 
с црним пантљикама, у брилијантима на рукама и око врата — ги. 
вом Марија Николајевна Полозова. Њене густе, русе косе падају у 
два велика сплета с обе стране главе. - 


(Наставиће се). Малеза Стојаљксваћка. 


' 1868 године Стојан Новаковић нисаше редакцији једва 
малоруских новина: „Ми Срби смо по прмвроди иријател 
Малоруса. Кад читамо и преводимо приповетке из мазоруск“ 
живота, нама се чини. да су те приповетке из нашег рођен“ 
сеоског н народног живота: у свакој ситници вазнег изргди:; 
н сеоског живота ми чисто видимо сличну ситишцу нас 
рођеног живота, ин за то се ми волимо унозжати са с 
што се зове малоруско“.! Ово је г. Новаковић шисао сар 
кад је издавао „Вилу“ ни кад су у _Визи~ изжшхказизи ијек 
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у Пе копросу о налорусскоћ затерзтурћ М. „револинна. Кбиа 1: ст 6е— 
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дени неколики радови Малоруса: Феђковића, Шевченка, 
Марка Вовчка, кад се, дакле збиља 'упознавало с малоруском 
литературом. Но како је од то доба, како је данас Ми смо 
доста индиферентни према малоруској књижевности, док је 
њена садржина потпуно заслужила нашу пажњу. Њева суд- 
бина у Русији. као и судбина народа малоруског, такође 
треба да изазове наше симпатије и према самом народу и 
према његовој литератури. И у намери, да се малоруска књи- 
жевност код нас почне већма одомаћивати, ми смо превели 
ову расправу бив. професора Драгоманова. (Он ју је 1878 
поднео књижевном конгресу париском. који је дискутовао о 
положају књижевника у разним земљама и о мерама, које би 
требало предузети да се тај положај поправи). Српски чита- 
лањ, осем што ће из ње сазнати развитак и садање стање 
укранинске литературе. видеће како је страшно руска влада 
тесногруда према сродном малоруском племену, и колико је 
онда искрености у словенофилству, које Ламански онако ва- 
трено проповеда! напоредо са конзервативним и аутократич- 
ним идејама. 

Интересовање српске омладине за Малорусе (као и друга 
словенска племена у Русији) и њихову литературу, и љубав 
према томе словенском племену, што пишти под руским роп- 
ством и своје најбоље синове, највеће таленте мора да ис- 
праћа у Сибир и јевропске земље, — биће најдостојнији од- 
говор Ламанском и комп. на њихове. маском словенофилства 


застрте русофилске тежње. 
Пр. 


Хоћу да говорим о једној важној грани словенске литературе, 
да упознам читаоца са садањим положајем украинске, рутенске или ма- 
„ортуске литературе, коју гони влада једне од највећих светских 
држава. 


' Видн у 8. 4. 5 и 6 броју „Побратимства“ Ламанског реФерат на Пипинову 
„историју словенских литература“. — Г. Драгоманов је питање о одпошају 
словбноФила према Малорусима и у онште о словеноеилству неколико рас- 
прављао у поменутој брошури „по вопросу 0 мазорусскоМ хитературђ“, на 
коју читаоца упуђујемо. 
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! Тешво је веровати, да се читава једна литература гони у је. 

вропи, и да се тај Факт, тако чудан собом, дешава у Х!Х ом веџ. 
Али ево једног званичног документа, једног ниркулара цар. 

руског министра унутрашњих послова, који ће у овом погледу сваку 

сумњу укловити. 

| „Господар Император 18/80 прошлог маја изволео је заповедита; 

„1. Да се без особите дозволе Главне Управе за штампарс 
ствари не допусти уношење у пределе империје никаквих Књиг н 
брошиара, које се издају ван империје на малоруском наречју. 

„2. Забрањено је штампање и издавање у империји ориђиналвиј 
производа и превода на том истом наречју, изузимајући езмо: 
историјских докумената и споменика и 6) производа лепе књижер. 
ности, али с тим, да се при штампању историјских споменика задржа 
правопис у ориђиналу, а у производима лепе књижевности — не 
допушта се никакво отступање од свуда уобичајеног руског прав. 
циса и да се дозвола за штампање производа лепе књижевности даје 
тек пошто се рукопис у Главној Управи за штампарске ствари прегледа. 

„5. Забрањују се такође разне позоришне преетаве и јавна пре. 
давања на малоруском наречју, а и штампање текста музикаднх 
нота на том наречју“. 

Начелник Глазне Управе за штампорске стар 


Григорјев 


(професор универвитета ! !!), 


Ова се наредба сместа почела извршавати: месеца августа 1876 
тришћанска влада „свете“ Русије забрани преводе, на проскрибиравом 
језику, јеванђеља Матије, Марка, Луке и Јована, који су штампавп; 
Бечу. Што се тиче украинских дела, која намераваху издати у Р). 
суји, ми смо у стању навести описак рукописа, које петроградев 
цензура није дала да се штампају. Међу осталим она је засранил 
публикацију једног Дветника украинске поезије, која је већ одавна 
пре тог указа изишла, као и преводе велико-руских песника, Љермов- 
това,: Некрасова и других. 

Како наводи „Кијевљанин“, званични лист (1876. Бр. 147. ! 
Кијеву, центру Увраине, са своје интелектуалне ин зитерарне делат. 
ности трећој вароши у царству, број књига, што су изашле на из 
лоруском језику, износио је пре указа на 239%/, од оних, које су изаше 


! „Победоносцев је ту скоро забранио помен душе умрлог песника Мијзила Ђет- 
монтова“. „Радник“ од 23 јула 1831. Бр. 56. 


бр. 
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у овој вароши. Поеле наредбе изашло је две безимене брошире. 
Влада је бесумње хтела да даде доказа о својој хипокритној толе- 
ранцији; она је гледала да обмане публику, која зацело није могла 
равнолугпно примити забрану читаве једне литературе. 

Пре но што бих пошао даље, држим да ђе бити нужно, да ка- 
жем неколико речи о украинском народу. 

Украинци, Рутени, Малоруси или Јужни Раси, станују у земљ» 
између горњих делова Тисе, западних мађарских Карпата, до нзвора 
Дона, у Русији; од Њемена, у Русији, до обала Црног Мора. Ова 
територија, већа од Француске, има 13,500 квадратних географских 
миља. 

По званичним статистичним датима, украннска популација из- 
носи у Русији на 14 и по милиона, у Аустро-Угарској на 3 милиона. 
Од ова три милиона спада на Галицију 2,312,000, на Буковину 200,000 
на Мађарску 520,000. Свега дакле Украинаца има 17,500,000. 

„Земља овог народа је једна од најплоднијих у свој источној 
Јевропи. Народ је пак један од најдаровитијих словенских народа. 

Ово потврђују сви посматраоци; сви они признају украинском 
народу, као и језику који он говори, веома карактеристичну ориђи- 
налност. 

У току дискусија по овоме предмету, дошло се до закључка, 
да због те природне ориђиналности народ украински треба да се 
призна као самостална народност, која се прибраја у словенско племе, 
кло што се народност скандинавска прибраја у племе ђерманско; 
или да не сачињава више једну грану која се прибраја у Русе Мо- 
скеовске као што се Фламанци прибрајају у Немце. 

Већи део озбиљних лингвиста свију словенских земаља, не изу- 
зимајући ни Русе-Московљане, изјаснили еу се у корист првог мњења. 
Тако мисле Миклошућ, аутор компаративне граматике словенских 
језика, Московљанин Лавровски! и многи други. Дал није нашас за 
нужно да у својем „Речнику језика велико-руског“, спомене речи 
„ма лоруске, сматрајући бесумње малоруски језик као просто сељачко 
на речје језика московског. . 

Московски лингвист, Буслајев, налази да се „наречје малоруско 
разликује од великоруског независношћу својих етимолошких облика 





! Говорећи о самосталности малоруског наречја, Лавровски примећује, како. 
је оно, после великоруског, најсдичније са српским језиком. В. По вопроеу ф 
малорусскоћ длитературћ, Драгоманова стр. 14 О сличности срдеког.и. мадо 
руског јевика писао је и Ст. Новаковић у „Види“. 


Ду, 
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у деклинацијама и коњугацијама, облика старијих од облика ведц). 
руског наречја“, (Истор. грестоматија руског језика). 

Немачки песник Боденштет, дубоки познавалац руске књиж;. 
ности, преводник Пушкина, Љермонтова и уграннских народну 


песама, ' вели нам, да је „малоруски језик најхармоничнији од сввју 
«словенских језика и да има велику музиказну гипкост. “ 


• „Језик украинског народа, који станује у самом центру су 
венског света, вели Лукић,“ приближује се највише језику ведуку. 
руском, али га могу разумети сви Словени. То је језик хармоничав, 
грациозан, и у Фамилији словенских језика разликује се тиме, џћ 
се лако прилагођава музици.“ 

Ориђиналноет језика, који се говори у Украини, потврђује о 
неоспорно овим Фактом. Да би Руси разумели дела укрхжинска, вала 
их превести на руски. С тога, Гербељ, издавалац једног цветни 
руске и словенске поезије, мора преводити песме украннске на је. 
зик московски. Славни Тургењев упознао је Русе с популарним при 
поветкама Марка Вовчка, који црта украинске обичаје, преведавпм 
их на великоруски. Не може другачије ни бити, јер публика руска 
што зна само званични и књижевни језик руски, који управо пе 
тиче из наречја московског, не разуме украннског језика. 

С друге стране, дабоме, Малоруси не разумеју званичног је 
зика царског, услед чега је њихово васпитање, њихов интелевтуши 
развитак, окован, пригушен, јер им је забрањена употреба свога 
језика и књижевности. М указ, који смо горе навели, зада је 


самртни удар цивилизацији једног читавог народа од 14,000.000 
Украинаца. 


Може се унапред рећи, да један народ који тако живи у а. 
себној земљи, који је сачувао до тог степена ориђиналност својега 
језика и своје народности, да тај народ мора имати и ориђвнашу 
иеторију. 

Одавна је већ, како овај народ нема своје националне вез 
висности, али његова дуга историја ипак је славна. У ХПУ-тома 
ХУ-ом веку Украннци су били под политичким господарством Пољ 
ке. Од ХУП-тог века потпали су под господајство Русије. |. 


торија Укранне је уплетена у историју те две завојевачке дрзак. 
па је веома слабо позната широј публици. 


Периода пре тога, у ХШ-том веку, преставља нам савез се. 
бодних руских вароши, и вароши јужне Русије, које се беху гр 
„пивале око Кијева. Озу периоду украинске историја обично су ки. 





1! р;е Робизеће ЏКга!пе. 1845. 
8 Зјамасће В!зебег. 1. 6. 291 
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енсковали петорици у корист руске царевине, м ако се ова развила 
непосредно из много раније (од 1328 г.) московске кнежевине. Нај- 

зад, деспотске и аристократске московске установе, које су се раз-. 

виде под упливом Татара, немају скоро ничега заједничког о уста- 

новама слободних кнежевина како северне тако и јужне Русије, од. 

Х]-ог до ХШ века. Треба у осталом напомењути, да се историја 

старе Киовије непосредно везује за козачку Украину колико ме- 

стом радње и племеном радника, толико својим републиканским 

установама. | 

У ГХ-том и Х-том веку ере хришћанске, визавтијски и арап- 
ски писци нашли су у данашњој Украини, ма обалама Дњепра и 
Дњестра, на обалама Црног Мора и мора азовског, један народ који 
се зваше именом Руси. Он имађаше већ у овој епоси много вароши 
и земљорадничку популацију, која беше у малом броју и градијаше 
класу пола трговачку, пола војничку. Начелњици слободних чета, 
дружина војничких, поглавице тог народа беху мање или више 
бирани. | 

Од Х-тог века поглаварска династија Киовије (управо Русије), 
почиње да овлађује јужним племенима, као и онима која становаху 
северно и западно од Кијева. Хришћанство, које је примио Влади- 
мир (988), консолидовало је династију и утврдило савезничке везе 
које сједињаваху њене разне чланове, постепено растркане по мно- 
гобројним руским кнежевинама. 

Поглавареву власт ограничавало је још веће или народна. 
екупштина, и савет дружине. 

Овако стање ствари остало је недирнуто све до инвазије Та- 
тара. Кнежевине постајаху мало по мало групе које одговараху трима 
руским народностима: група Кијево- Гаљличка обухваташе земљиште 
народа уврнинског; група Полоцка пак земљиште Беле Русије; група 
Ејазан-Владимир, с Новгородом, чија је њезависност била одређенија. 
од независности осталих вароши, наместила се између народа вели- 
коруског или московског, измешаног разњим финским племенима. 

Инвазија Татара десила се 1238—1240. Највиша власт тих 
разбојничких хорди била је у рукама канмова, којима су требали 
посредници између њих н покорених народа. Осем тога, они су 
свуда штитили привилеђије поглавица против. права народног вбћа, 
„~ у исто време ин прерогагиве великих војвода против права погла- 
вица и вароши које гравитираху тако ређи око. центара. 

Татари штитијаху поглавице од Владимира (на Клназми, по- 
бочној реци Оке), те доцније поглавице од Москве уживаху особиту 
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подигвути на степен московских племића. Даље, Петроград пед 
читаву легију спахија, и хотимице пусти их да експлоатишу варџ 
и плодно земљиште некадање козачке земље, 

Исту судбину дочека и запорвошка Сича: она постаде пљегџр. 
тизана „велике царице“, и. ишнезе сасвим под прекрштенам зу. 
ничним именом Нога Русија, које су јој имали доброту дата ||. 
ћомкини. 

Петар велики, Катарина П и син јој, Павле [, нанеди су иу 
стратније и најсмртовосније ударе овој несретној земљи. 

Источна Украина, на левој обали, потпаде дакле јОШ јез. 
пута под јарам туђинске аристовратије; урођеве спахије све с 
више деличце и изоловаше од народа. Једном држаху с Пољаци 
и најзад се претопише у Московљане. 

Земљорадници на десној обали Дњепра једнако се надажуу 
под госпоством пољских великаша. Вароши се напувише Чивутц 
и изложише се пљачкању израиљских каишара. 

Концем ХУП-ог и почетком ХУП-ог века, све што беше оста 
Козака , једнако протестоваше. Они се побувише против таког стр 
шног стања и ступише у ред под заставу Палија, великог јувиа 
народних традиција. | 

Кроза читав ХУШ-ти век, сељак, потпомагањ смелим счиц 
борцима, потпомаган „хајдамацима“ (хајдуцима), употребљаваш 
сваку прилику да се побуни, страшно се светеђи здруженим (а 
ским Фанатинима, пољским спахијама и чивутским каишарима, Бо: 
морадоше побећи у Уман 1768 год. 


Царица Катарина 11 штитијаше пољску аристократију а. | 


ваше је од „нових Хмељњицвких“. 

· Побуњени хајдамаци и сељаци, превареви об ћањима јејк: 
цареког ђенерала, православног Руса, беху послани у Сибир ш 
бачени на муке и на милост и немилост католичке господе која 
кољаше. 

Али и аристократска Пољска паде под ударцима баш те и: 
лостиве своје „заштитнице“. Ускоро Катарина 11 пристаде уз ш- 
тију краљевине Поњатонског. Скоро целу Украину ва десној огаљ 
заузе Русија, само што Галиција паде под Аустрију (1173 год, 

Политичка власт, коју Пољска имађаше у Украини на дег 
обали, серши се; али друштвени одношаји, којс је она створ. 
остадоше исти и постоје и дан дањи. 

Исте епохе, Буковина, у чијем северном делу станују Све сл 
Украинци, и коју је у ХУј-ом веку освојила Молдавска, па је с: 
заједно м потпала под јарам турски, у ХЛУ-ом веку, буде прта 
дињена Аустрији. Цареви уведу у овај део Укрлине своју иси::г 
админиотрацију. Ваља напоменути, да је Украина, која јеж: 
истоку Карпата, потпала још у Х-ом веку под Мађаре, који ирс“" 
вљају сад земаљеку аристократију. (Натавиће ~ 


— – еф — - 








514 


ЉУДИ И ТИЦЕ. 


Тешко ми је по кашто у груди, 
Ал' весели не верују људи, 
Па, кад ћутим, а они се чуде — 
Згледају се, коре ме и куде. 


Некад опет, кад су сетни људи, 
Мени буде веселост у груди, 

Па, кад певнем, а они се чуде — 
Згледају се, коре ме и куде. 


С тога увек бегам у горицу, 
Извалим се на меку травицу,: 
Око мене мирисаво цвеће, 

Па, ил' ћуто или песме пев'о, 
Иг о срећи ил' несрећи енев'о — 
Тице мени замерити неће. 


Још се миле с мојим срцем слажу, 
Па кад ћутим, што ме туга мори, 
Оне чисто заћуте по гори, 

А кад певам оне ми помажу. 


Вл. ХМ. Јозакозкћ. 
4брнафик ој униифиикб-_—- 


БЕЛЕШКЕ ЈЕДНОГ ШЕДИДИНАРА 


из 


1876 и 1877 г. 


(Наставак). 


(губота 24 Октобра. — Кад бих богат био, па доста злата имао, 
аписао бих овај дан златним словима у мом бележнику, јер данас 
ге беше ни једног болесника на големо чудо. Не знам да ли дво- 
гесечно примирје није тако благодетног утицаја. „Буди се малко 
еликодушније пуштају на осустве, сваки се моли за њ; — доба је 
исању молби, разни бригадни писари, иначе практиканти, рођени 
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он 


за тај посао, неуморно и раде. И болест, сиротињу, трговину у 
породицу, све то оће војник да се стави унутра, само не би лос 
смиловао једном старешина и пустио га дома. Код сваког батаљона 
има и писар, практикант, јер су се сва већа господа умелапн) 
ратовања пензионирати, и ако не са пуном платом. За малу наџј. 
ницу пишу ти писари молбе са појетским полетом и срцепарајућу 
садржином, само ако је молилац издашнији. И за мој бележник не 
је 23-ћег октобра примирје, а кад бих био песник, опевао бих овај 
дан и вредне практиканте. 


Недеља 24 Октобра. — На пољу је још једнако врло рђаво Време. 
У амбуланси до подне још никог нема; почињем да зебем, јер џе 
знам шта то оће да значи. Кроз кратко време па ми и узрок беце 
јасан: војници одбегли, којима није осуство дато, из једног батаљи 
није остала ни половина. Сви ти бегунци предаће се суду, којн иу 
суди и осуђује их по војеном закону не распитујући млого. 


Ја и апотекар седимо за ручком, оба гастрономи као обични. 
и све наше колеге, а уђе болничар са големом тиквом пуном виза 
и јави, да ју је донео један коморџија са молбом, да га бар пуста 
жагубичкој болници! Ка, вели, ближе је кући. Тикву вратим, а цио 
зовем коморџију, који је од гушобоље боловао, али му ништа сме. 
тало није да добро пије и да је ратоборан — на језику. 

Не потраја дуго, а он ми у разговору открије срце своје ћ 
исповеди топлу жељу. да га пустим кући поткрепљавајући све т 
једном рубљом, коју он оће да да господи, не рад другог чега, већ 
колико на каву. Другови му, додаде даље у разговору, већ по друг 
пут одлазе. Његов предлог нисам могао да усвојим и тако сам (с 
морао раставити и са тиквом вина и са рубљом. 

И овом приликом не могу да срцу одолим а да не поменем ју; 
један узрок зашто се наш народ овако бори. Ја сам пратио цео те. 
био сам очевидац мдогога, па за то и дозвољавам себи да искахеу 
моје скромно мњење. Код нас као дасу и у овом случају изгубљен; 
сви услови за добар успех у борби. 

Напред сам још споменуо на једном месту да наш народ није 
баш пошао са таквим одушевљењем у бој као што су то труби:: 
поједини људи. Чисто не може човек да верује да су то потомци ов 
дивних јунака који су створили онако славну револуцију, којој с 
је зачудила Европа. Али како ли онда беше, а како ли је, авај, сада“ 
— Људи који су уживали највеће повштовање у народу, најбо 
газде и домаћини, у општини и породици, водили су народу «б 
са Турчином, а за њима су пристајали сви листом не жалећи жик: 
и не штедећи крви за дом и слободу. Данас су код нас најјољ. 
најбогатији и најпаметнији људи или коморџије или и нису Војницг 
К овоме ћу да наведем још и само неколико примера као очевида: 
те да се види и позза наш садањи војени старешина где је и шт 
ради кад се бој бије, кад је ватра најжешћа и кад нестају сте 
нама живота. Па тај старешина је и оФицир. 

Било је 6 Октобра 1816 год. у бици на Копити. Брнгаи 
аађутанат и још један заступник официра у најжешћој борпи ст. 
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вљају борце па оба отишла и траже комору! Капетан артиљеријски 
пеује војницима оца и матер, што не ретерирају, јер су куршуми 
почели да падају у батерију итд. Или нећете ретко гледати наше 
официре, како се баш за време борбе мало удале, па хватају рање- 
вике и превијају их, дерући се за лекаром, док би требало да се 
предњачи. У тој истој бици рани се једном нареднику коњ и то 
је за њега довољно узрока да се и он из борбе удали. Другог на- 
редника опет претурила, вели, граната, али га то опет не спречава 
да се пешке удали од бојишта, 2 сата. И за ове оваке подвиге бри- 
гадни је ађутанат препоручен и унапређен, један наредник предло- 
жен за новчану помоћ, а други је већ био одликован · медаљом „за 
храброст“. — Народ је обично после сваке битке уморен и рањен 
из свег гласа јадиковао и тужио: 
„Утекоше старешине!'...“ 


7 » 


Дотле трајс мој дневник, а од сада ће у њему без дана и да- 
тума бити забележен овај иди онај опште важни догађај. Бригада 
је потла Јагодини, одакле су војници распуштени својим кућама; 
и ја сам пратио бригаду до Јагодине и ако од државе нисам добио 
никакво одело, од бригадира пак нит коња ни кола, и ако је био 
месец Октобар и врло јака зима. 

Лао што сам већ у почетку напоменуо, бригада је гола, јер 
ни тшињели нису војницима раздати. И шта су војници пропатили 
путујући по оваком времену, то се збиља не да описати. У Често- 
бродици планини један чича каморџија смрзе се од студа и да нам 
народ није мало навикнут на непогоде времена, млого би их више 
страдало. Бригада је ова збиља издржала млогу и тешку муку — бо- 
равила по позицијама, шумама, на киши и ладном времену, и ја је 
нигде остављао нисам. Па кад сам оголио, онда на све моје молбе 
и препоруке да ми се из министарства пошаљу аљине овамо на пс- 
зицији у шуми, оно ми одговара да нема! А за млоге који су ближе 
маглцину или газе калдрму београдску и других вароши, па неки 
чак и рад продаје, за њих има, на још кицошке. 

У исто време министар одговара и г. Милоју Гајићу да је на- 
редио да му се пошаљу аљине из Параћина, и ако он врши дуж 
ност у топлој соби и нигде се не мора да креће, мањ по' каткад 
до Шеготине, да набави за команданта швајцарског сира, саламе, 
ајвара, каве, шећера итд. Наши војници морају да подносе сваку 
оскудицу, а "Русима се даје и преко кошуља шињел, бугарски се 
својевољци облаче у одело стајаће војске те да се после са оружјем 
и оделом разбегну. Ти својевољци који су данас, срамота свакој др- 
жавној и уређеној војсци, а која се, као што се „Исток“ Фино из- 

ражава, бори „за културу и цивилизацију,“ као да нису к нама 
похитали, из чистог одушевљења сви гоњени идејом слободе, већ је 
ту Сило баш свакојаких глава па и разних мотива. Руски својевољци 
и бугарски нису све једно са руским и бугарским народом, па су 
их Опет код нас дочекивали са сувише поверења. На скоро па се 
4“ 


580 


више није знало ни ко пије ни ко плаћа, ни ко слуша ни ко за. 
веда. Гости су одмах проневерили кједит и показали се врао разц.. 
лика облика. 


У мирном времену шта више и ђаци хвале заповести Кара- Борђеве 
уде вели, да ће за роба да погуби војводу. ЛА шта би на то реку 
Кара-Ђорђе, кад се један војсковођа повуче шест сати без икакву 
зорта, без да је пукла пушка и крв се пролила, па још што је горе, 
остављајући за собом села пуна жена, деце и људи без икаквве 35. 
штите и обране, услед чега су се дешавали страшни призори и про 
падали милиони сиротињске, тежачке., мучно стечене зараде. КИ у 
оволики удар, ама баш нико ни абера! „Зарад концентрације у по. 
задности“ „из стратегијских разлога“, — ето то је сва извина! 


И кад се човек збиљски промисли о тој ствари, онда је 
се лако и брзо уверити и увидети, да је за ову и оволику несрећу 
пре сваки други крив, само не српски народ. Оно је истина; „ето 
људи сто ћуди“. Тако је један глумац (Ц.) са највећом ватром је. 
кламујући доказивао, да је нашој пропасти крива скупштина в „Осл 
бођење“ (новине) . А официри се обично жале и туже на „слободе“, 
Ово да побијам држим да не врели, јер глумцу је и иначе задата; 
у животу да насмеје и забави публику, па ма то било и глупошћу, 4 
официрима су криве слободе!2 Да, да, не једанпут сам слушао «ј 
наших официра, како се сада одједанпут одушевљавају за све оне 
што је турско односно војске, па разуме се и за турску тиранију 
и деспотизам. Но то су све чинили собом лоши официри. Добри не 
би тако никад. А таких је било, српски народ помињаће с поносом 
имена Илића, Беницког, Хорватовића. 


Дакле као што се из мојих бележака љако познати може, цељ 
ми је да докажем, да само наш народ није могао бити крив нашек 
неуспеху. Народ је за сада код нас једна чињеница, која ни у че 
није меродавна. Она не вреди ништа. да све што има, што се пред 
узме, што се учини, за то се наметнуо други да води бригу и да 
ве стара наравно'за скупу цену — масну плату. Други је предузе 
на своју главу да унапреди, просвети, обогати, одбрани , ослобод 
и усрећи српски народ. Па сад, да у натој војсци нема. добра орт- 
жја, да су се код сваког предузећа дешавала неспоразумљења. ја 
је било неуспеха и других чуда и покора буди бог с нама, зар је 
томе сада одједанпут српски народ криво — — А надлежни 

жо о ж 

Када се поче у брзо ређати неуспех за неуспехом , погибија 
за погибијом, кад на граници плануше богата српска села те ~ 
свуда куд год погледиш вијугаше из дава у дан само густи црт 
димови са земље, са српских огњишта к небу, онда сам јот јеј: 
нако узалуд ишчекивао да се наше војене старешине — војсковећ 
угледају и покажу као други чувени и храбри јунаци. Узазуд са 
ишчекивао од наших војених старешина, ватрених беседа, одупе. 
вљења, самопрегоревања и јуначког угледа. Да пукнем од муке к 
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узалуд распитујем за српског оФицира, који би могао да прича ко- 
лико је посекао турских глава, да се похвали међ браћом и војни- 
дима турским господском руком, добрим хатом или светлим оружјем. 
Наше старешине пак причају да су прошла времена јунаштва и за 
једног официра је доста то, кад је у ватри био, — он се одма награђује 
чином и медаљама, ако ли је у киши од куршума рањен, онда се 
увршћује у неумрле! Личне храбрости, неког вишег одушевљења и 
јуначког поноса нема више међ нашим официрима и они су од реда 
тотово више спекуланти. С тога су за време рата у опште били 
врло скромни, нигде нису хтели да вичу и да се истичу но су се 
у главпом строго придржавали оне изреке: „иди мудро, не погини 
лудо!“ Овој су лозинци они остали верни чак и онда кад по српски 
народ наступше страшни дани и кад је оно младо и старо мушко и 
женско гинуло без реда, рачуна и заштите. Док су иначе та господа 
врло умешна, познају врло добро етикету, играју перфект све ве- 
мачке и Француске вртоглавице, разговарају и забављају по Бео- 
граду и нијнервозније госпођице. По каванама радо гричају о мину- 
лим биткама и како су они ту учествовали са тим и тим батаљоном 
итд. — као да је то какво велико чудо. А ако је под ким ма и коњ 
рањен, е онда за то морају знати не само сви војници но и коман- 
данти, па често неће ни онда да се смири кад до другог коња дође 
обично на врло јевтин начин. да сваку примедбу, или заслужени 
прекор одма се официрска част брани пред параграФом — воје- 
ним судом. Па му ниси могао ништа; — већ у том времену кад нам 
Турци највећма досадише и догрдише, они се сложише ш њима па 
једни удри и сатири е једне, а ови наши опет батинај и туци се 
друге стране, баш као вола у купусу. И зато је ваљада и за такве 
способности (било толиких грдних унапређења и одликовања у 
нашој војсци, јер наша ствар сама, наше > предузеће напредује 
као рак. 

Ја верујем у чаробну силу војничких беседа и млого полажем 
у даним приликама на лепу реч, јер она као што наш народ вели 
и гвоздена врата отвара, а особито уважавам угледан пример, па 
сам то и због тога тако жељно и нестрпељиво очекивао од сваког 


војеног старешине. 
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Настало је иршмирје и са неописаном радошћу и весељем до- 
чекано од целе војске. Велика већина се разишла гола и боса и 
тешко да ће се вратнти на глас трубе и заповест команданата. Са 
њом, аи млого пре отишли су млоги унапређени и оддиковани оФи- 
цири. Са бригадама пође све па и бригадни лекари, остављајући че- 
сто за собом болне и немоћне, само из жеље за кућом и лакомисли 
и нехати у вршењу свог светог позива. Ослабели и оголели рекон- 
валесценат Зарије Јовановић из Неменикућа изостао је иза своје 
бригаде и измрвао толико, да му је доцније шеФ кривовирске бол- 
нице због гангрене обе ноге у голенима морао да. одсече само да 
би живот спасао. И то све није баш морало бити! 
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О лекарима својевољцима овом приликом мало да кажем. Тосу 
готово већином ђаци, или тако звани руски Фелдчери. Они суп 
шли из разних побуда и тежња, али највише из жеље, да што науче 
те су с тога често давали старешинама узрока да мисле, јесу ли 
више од вајде ил штете 2 

Својевољац остаје својевољац — башибозук. 

А кад још к томе напоменем да су бугарски а нарочито руск 
својевољци пљачкали и грабили од нашег народа уверавајући га: 
„заплаћит св. Никола и краљ Милан !“, да су се безсловесно онијади, 
жене и девојке нападали и по сокацима и јавним местима 3доста- 
вљали, да су се картали на баснословне суме новаца из врло сум. 
њивих. извора, да су најраскошније живели, да су руски својевољци 
немилице утрошили ону помоћ коју је Русија послала извесно на 
друге цељи а не на карте и на „вутку“. Па кад поред тога и те 
ликих других безакоња и недела придодам да су сви били обучени 
у српско војено одело, да су имали плату, да су им давана ни- 
кад незаслужена звања, чинови и ордени, да су свуда лепо доче- 
кивани и испраћани док су трезни, — онда, е онда је заиста било „више 
даре него масла“, или бадава крава да бакрач млека кад удари не- 
том па га проспе. (Наставиће се). 


— –јина–- У -!-—оти————- 


КЊИЖЕВНИ ПРЕГЛЕД. 


Основа лепоте у свету. С особитим обзиром на ерпске народне 
несме. Написао Др. Лага Костић. Наградила Матица Српска. Нови 
Сад, 1881 год. 

У. 


Г. Костић доказује даље закон премости, укрштаја код биља 
и вели „клица корена иде доле, клица стабла горе“, и тврђење изе 
да то бива услед центрипеталне и центрибругалне снаге, г. Костић 
не одобрава , јер мисли да „је једна ма која праснага узрок тој 
појави“, — може бити, али штета само што он то своје мишљење ни- 
чим не доказује. Симетрија коју г. Костић налази и доказује Бод 
биља, јако му смета његовом основном погледу, јер ако има симе- 
трије у ћелијама стабла, у листу и цвету, то ње нема у корену: 
зашто џак нема симетрије у корену, г. К. тумачи тиме што корен ке 
долази у додир са правим чиниоцима симетрије и укрштаја: са сун- 
чевом зраком, али г. Костић као да заборавља да сунчева светлост 
утиче не само на стабло, лишће и цвет већ и на корен тако ист, 
јер поред осталих услова, сунчева светлост је неопходно иужна за 
растање биљно, а то растење бива не само код стабла но и Бо 
корена, и према томе то не би био никакав узрок несиметричноста 
корена, као што то хоће г. Костић да докаже. Но поред свега тога 
г. Костић расправљајући шта је узрок те у корену нема симетрије, 
сетао је дужан да одговори на једно питање и то: зашто да нема, 
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кад треба да има, и кад би баш та симетрија ишла у прилог ње- 
товим мислима. 

Овде нека ми се дозволи да наведем ' приметбе г. Живановића 
на доказивање укрштаја муњевне поларности у дрвета Кјетив сош- 
шиша, Живановић побија тврђење г. Костићево (види „Привреда“ 
бр. 9 и 10, у чланку „Фр. Хубер о ичељи и данашње стање науке о ичелм“) 
и вели: „да из онога како нам он (г. К.) ту биљку представља, видимо 
ми да не бива укрштај, него баш на против само оплођење,“ „Ко 
пажљиво прочита — вели даље г. Живановић — како г. Костић пише 
како се ова биљка оплођује, онда неможе ову биљку друкчије пред- 
ставити, него као биљку моноклинску тј. биљку, у којој сваки цвет 
има ирашнике и тучак уједно и то да прашници и тучак у једно 
исто време доспевају и да су тако удешени једно према другом да 
са прашника може прах цветни пасти у тучак истога цвета, да- 
кле да св може сам оплодити. Г. Костић каже: „види се кад је ма- 
јина и кад сија сунце како прашак трепери између прашњака и 
зачетног пистила.“ Ово није магуће друкчије представити, него да 
бива у једном и истом цвету, дакље да је биљка монокдинска, и то 
још таква која може сама себе да оплођује. А где је само оплођење, 
ту нема укрштаја. Г. Костић представио је нама биљку Клепив со:- 
тишаз као такву која сама себе оплођује, премда он мисли да нам је 
на њој показао укрштај. Што се пак тиче саме ове биљке у истини, 
она се не може сама оплодити, јер у једном истом цвету не налазе се 
прашници и тучак.“ После опет наставља г. Живановић „да г. Ко- 
стић цогрешно мисли о укрштају код биља, види се из његових 
речи у летопису књига 121 стр. 36, „већи отменији развитак живо- 
тињеког царства над биљем показује се и у томе, што су мужаци 
и женке у животиња скоро увек подељени.“ А мало даље вели: „Но 
баш та растављеност мушке и женске поле чини тежњу састанку, 
укрштају, много жешћем него што је у биља.“ Из ових се речи — 
вели г. Ж. — види да г. Костић мисли да код биља нема мушко и 
женско растављено свако за себе.“ итд. 


УП. 


Говорећи о тицама а нарочито о Џтовбеје ђецјашии и о раз- 
дици која постоји између мужјака и женке у перју, г. Костић на- 
помиње само, како се „Дарвин труди да докаже како је то последица 
полног избора, али му слабо полази за руком“, — међу тим он не 
наводи оне разлоге које Дарвин износи, и читалац појепз уојепв 
мора да верује г. Костићу, и да се диви његовој премудрости са 
којом он тако тешка питања тако лако расправља, стављајући и ту 
као свугде свој укрштај као какав волшебни штап. Па знате ли како 06- 
јашњава оне пеге у перју мужјака и женке Они мисли треба само 
казати „како стоје пеге једна према другима“, да је ту „противпост, 
праоблик закона укрштаја“, и то је довољно; и кад се дода, како 
је реп и глава кићенија од осталог тела, да је и ту „узрок основни 
закон премости“, онда остаје још да се рече: како се о „томе и не 
брину збуњени прваци природне науке инглеске“, — ствар је тада 
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јасна и доказана, ма да ту ни једног отварног доказа нема, али за 
бога читалац треба да верује аукторитету г. Костића и његовом џри- 
чању, — па шта ће више! 


На страни 50 своје књиге износи нам г. Костић „особито јасан, 
очевидан чин укрштаја“ у Рћамапив Боеттепљр!. „Мужјак у Со- 
меринговог Фазана има реп тридесет и седам палана дугачак, а жен- 
скоме репу нема више него девет; у мужака обичног Фазана има 
репу око двадесет, а женкином дванаест палана. Сад, кад се снар 
краткорепа женка Сомерингсвог Фазана са мужаком од обичног «2. 
зана , биће јамачно у мушког им сустримка реп далеко дужн него 
у напомењеног обичног фазана. Кад се пак спари женка обичног 4а- 
зана, у које је реп далеко дужи од Сомеринговкиног са мужаком 
Сомерингом биће у сустримка мужака далеко краћи реп, него што 
је у чистог Сомеринговог пилета. Тако вели Дарвин“. ИМ г. Костић 
пошто је напоменуо како вел. природњак није разјаснио ту појаву, што 
је по мишљењу великог појете а јопе већег природњака било нужно, 
објашњава нам то и „паки“ својим укрштајем који потпомаже супро 
тицу, и вели: уу први мах помислио би човек да ће горњим начи- 
ном спаривање зближити дужину репова у мужака и женке; јер ад 
се помеша обичан фазан са женком Сомеринтовом, у које је ра 
краћи него у његове, било би близу памети, да се тиме у мушког 
им пилета покаже краћи реп; исто тако се чини да ће дугорепа 
обична Фазанка од Сомеринговца излећи мушко пиле са далеко ду- 
жим репом, него што би га излегла у „законитом браку“ са својом 
„приликом“. Па ипак не бива тако него сасвим противно.“ Међу 
тим реп у сустримка од Сомерингове женке са обичним Фазаном, 
биће дужи зато, што 'је и краткорепа женка Сомеринговог Фазана «; 
једне Феле, управо сродница са мужаком обичног Фазана, и што је 
она потомак дугорепог мужака (С-вог Фазана; а по закону наслеђа, 
она наслеђује све особине, и облике, и иренаша их на потомство. И 
у овом случају наслеђују сустримни особине дедовске; овде дале т. 
Костић заборавља главно начело наслеђа и прилагођивања , па му 
зато и јесте чудно да Дарвин ништа и неспомиње о узроцима те 
појаве. А важност коју има у органском свету наслеђе и прилаго- 
ђивање, позната је нема сумње врло добро и г. Костићу, да менн 
није нужно да излажем овде. 


Доброслав М. Ружка. 


Уплив ветра на брзину звука. — Под овим насловом. у Х1П1 а 
даље свесци „Просветног Гласника“ а од прошле 1880 год., штам- 
пана је једна тема од Јосиа Видаковића приправника на великој 
школи. — Намера ми је да учиним једну малу примедбу на ле 
менути чланак. 

Саму тему, не мислим критиковати, јер су о њој дали повољно 
мњење далеко компетентнији од мене. Сам г. писац теме вели: „По 
реФерату стручних саставника вел. шкоде г.г. Дим. Нешића и „ђу'. 
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Клерића, ја сам у свом раду дошао до најповољнијих резултата...“ 
Но ипак, као што рекох, рад сам једну приметбу да ставим. 

Одмах у почетку своје теме г. Видаковић вели: „ово питање; 
у кодико сам могао дознати, јоште ни до данас није у науци ре- 
шено (2). На њему су радили славни Физичари: Араго, Лаплас и др.; 
али резултати, до којих су они у својим радовима дотнли, нису за- 
довољиди јавно мнење (!), нити њима сувремених, нити пак данаш- 
њих научњака. С тога је ово јоште и сад у питању.“ 

Моја је примедба у следећем: 

()во је питање у нациц, — овако како га је ч г. Јидаковић решио 
— већ решено. — Главни је задатак, у питању које је г. Видаковић 
решавао, наћи образац за брзину звука а под утинајем ветра. Г. 
Видаковић као тражену вредност добио је израз: 


ПИ 
— |. 217 о. 
Су==а / 5 аз 1,7 еовза 


; 
1 


Тај исти образац, — који је, као што поменух, главна. ствар у 
теми, нашао је још године 1826 уап Ксев, — А то ћу сад 
показати. 

Да наведем укратко, откуд је потекао тај рад. 

У знаменитије опите, који су чињени, да се одреди брзина 
звука у ваздуху, долази опит, који су године 1822 чиниди чланови 
Француске академије, ! на коме су радили Агаго, Сау-Гиввас , Ниш- 
роја, Вопуага, Мафпец и Ргопу. — За брзину звука у слободном 
ваздуху добили су С = 340,8 т. при 16'%С или редуцирано на О'0 
С, = 8812. 

Други опит чинили су Вгатејв и Магћпв на бринцерском језеру 
у Швајцарској, и за брзину звука добили су: С = 882,27. 

Године 1823, 2 и 28 јула, чинили су опит Мој//и уан Веек. 
Опит су чинили у близини Амстердама — у Холандској —, као шта- 
ције изабрата су била два брежуљка код Зевенбомена и Колтјес- 
берга. Сигнали, — као и у горњим опитима — били су топовски 
меци. Оглед је вршен са великом прецизношћу. Сва потребна дата 
и резултати тачно су посматрана и бележена. Оњи су добили за 
брзину звука, редуцирану на ОСС: 

21 јула с = 382,38. 
28 ,„ •2= 38172. 
То беше средња вредност свију посматрања, која су једног и; 


другог дана чињена. За праву брзину звука, задржали су средњу 
вредност 6 = 332,05. 





' У преводу „Експериментадна Физика од Гано-а“ г. Св. Видаковића, погрешно, 
је стављено (стр. 164 [) да је овај оглед био последњи. — 
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На овај опит, доцније је учинио неке поправке уап Кеез. Прва 
се састоји у томе, што је на ново премеравао основицу, ту 
увео једну врло малу поправку. Друга поправка, — која је овде за 
нас од значаја, -— јесте уалив ветра. Чланак, који говори о овој п)- 
правци, штампан је у Согтевр. тафћ. еб рћув. од године 1826 11. 

Зарад доказа моје примедбе, ја ћу овде да наведем из „Коп 
већт Чег Рћушк“ у години 1865 год. ХХЕ место из извештаја 
на чланак Н. У. Зећгодег удп дег КојК-а' које говори о рају 
уап Кеев-а. 


То гласи: 

„По уап Есезх-у, прорачунава се утицај ветра на следећи 
начин: 

Узмимо да су а и Ђ две штације; нека је даље правац ветра 
одређен правима ад и ђе. Пређе ли звук, при мирном ваздуху пут 
од а до 6, и замислимо ли да је у исто време и кретање ветра од 
«с до Ђ, то ће посматралац у 8 чути звук из тачке а на крају истог вре 
мена ћ; тако исто, чуће посматралац у а звук из ђ после времена, 
кад за ово време — ири мирном ваздуху — звук пређе пут 54,4 
ветар пут да. 

Је ди сад 5 брзина звука у мирном ваздуху, + време које му 
је потребно да — при мирном ваздуху — пређе пут аб, У брзина 
ветра, Ф угао 280; то имамо: 


ађ = 8, ас = 8ђ, ђа = зђ, сђ = уб, да= у, 


·__И по томе (из триуглова ађс, и ађд). 
Ту 54, = ађз + у, — даађ у.,. сов 2. 
2) 843, = ађ“ у, + 2 ађ уђ. сов 9. 


Елиминацијом 5 — а следује: 


_ ађ («, — |) 
“у = ађ ГЕРЕ, б0вФ | и заменом у 1) или 2) 


/ 1 Њ—6. и по томе: 
«тај / му "а, сову 


| 
“ 


21, (, совФ 
8 | бр 4 с08 Ф 


, 
/ 
! Сам 8ећбдег-ов чланак штампан је у Роддепа. Апаћ. св. СХХТУ стр. 45 
— 410; а и у РЋИ. Маг. (4) ХХХ 34—49, и 391—392. 
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Држим да није потребно коментарисања овом изводу; рачунска 
ствар по себи је доста проста, да се може лако разумети. 

Зарад обавештења, сматрао сам за нужно, да изнесем ово на 
јавност, те да се не би тиме погрешно основадо мњење да је г. 
Видакорић „овим својим радом то питање решио, или бар. потпомо- 
гао да наука што пре с њим буде на чисто.“ 

Најзад да се оградим: Са овим никако нисам мислио да кажем 
да рад г. Видаковића није самосталан; шта више, његов рад има 
другу основу од ове поменуте; тек — што је главно — резултат је исти. 
— Јоште и ово: по г. Видаковићу: „по реФерату стручних настав- 
ника на великој школи г.г. Д. Нешића и .Љ. Клерића, ја сам у овом 
раду дошао до најповољнијих резултата“ — никако не следује да г.т, 
наставници нису знали да постоји главно решење положене теме. — 
Они су дали оцену своју, само на рад г. Видаковића. 

Нека ми је дозвољена господину Видаковићу јоште и ова при-. 
медба. — У свом раду (стр. 521 „Просветви Еласник“ ХИ), он. вели: 
„завршујући овај рад о предложеном мехавичком задатку, итд....“ 
вели „како је свој рад и даље продужио“ и даље: „Па сам тражио. 
даља својства нађене линије помоћу дисеренцијалних рачуна (!). На- 
рочито ме у томе завимао онај спец. случај за «= 900 и С, = С, у 
коме сам дошао до доста повољних резултата (2)“. 1. Видаковић јако 
је погрешио што овај свој рад није предао јавности, јер општи елу- 
чај, дао је математици једну нову линију, а тим би г. Видаковић, 
доста што шта показао. 

| Кн. 


ој ——— 


ГДАВНИ ИЗВЕШТАЈ 
Рада великошколске дружине „Побратимства“ за, !550/,, школску годину. 


За време од 5 Октобра 1880 године па до 25 Маја 1881 год. 
„Побратимство“ је одржало 26 редовних, и 6 ванредних састанака. 
На овим састанцима, поред чисто дружињеских ствари, читани су, 
претресани и оцењивани ови радови појединих чланова: 

1 Жена. Њено место у природи и у друштву, од Бихнера, превео. 
Божа Вучковић. Критика од Влад. М. Јовановића. И превод и кри-. 
тика примљени. 

2 0 рударству у Србији и Босни у средњем веку од К. Јиречека 
превео Љуб. Стојановић. Критика од Ђоке Јовановића. М превод и 
критика примљени. | 

3 Реферат о поклоњеном преводу „Калуђер. и Солдат“, од Ник. 
Ђорића. Примљен и превод и реферат. 

4 Колумбо, Полудела и Голуб (песме) од Н. Идијћа. Критика од 
„Боже Вучковића. Песме одбаченс, критика примљена. 
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| 5 Физиолођија дисања и хранења од Попова. Превод од Љу, 
Ћирића. Остало недовршено. 

60 Жалу Верну, од Влад. М. Јовановића. Примљено и штампан 
у 1-ом броју дружинског журнала. 
| т Убитачност пезнања од ШШелгунова. Превод с руског од Љу 

1 Ћирикћа. Узео на критику Милош Марковић. 

8 Критика на прво коло песама од Јаше, од Мил. Ђ. Ми.љовеновкћа 
и антикритика на исту од Боже Вучковића. — Примљено И једн 
и друго. 

9 Одговор и Вила, песме Косте Милљеновића. Критика Лазе Најџ. 
новића. И песме и критика одбачене. 

10 Почетак историје, превод од Св. Јаношевића. Узео на крипти 
Божо Вучковић. 

11 0 поезији од Мацинија, превео Мил. 5. Миловановић. Кру. 
тиковао Маша Радовановић. Примљено обоје. 

12 Пропаст бугарске државе, од Јиречека. Превео .Ђуб. (т. 
„јановић. Узео на критику .„Ђуба Ћирић. 

13 Филип Под Алфијерија. Превео Ник. Ђорић. Узео на крв 
тику Мил. Ђ. Миловановић. 

14 Милитаризам од Андре Ристића. (Остало недовршено). 
15 Чернишевски, од Боже Вучковића. Недовршено. 
сте до сада побројаних радова, било их је јод мноштво |: 
на дневном реду, које ориђинала, које превода, но које су писци 
· (превођачи) из разних узрока тргли, било за времс самог читања 
Фило да их нису отпочињали због недовољног времена. | 

Дружина је на УП-ом редовном састанку, држаном 16 Новембра 
1880 год. решила, да покрене лист за књижевност и науку који сада 
и изилази под њеним именом. 

Побратимство је за време ове школске године имало своји: 
редовних чланока до 100, но 40 њих иступило је из дружине з6н 
разних узрока. 

Књижница дружине „Побратимства“ знатно је умножена покл'- 
нима појединих, и куповањем. Сад у њој има иреко 800 разних мл 

Књижница и читаоница дружине Побратимства примала јез 
ову годину ове листове и журнале: 

Српске Новине , Српски Лист, Српско Коло, Сељака, Тежага, 
Видело, Заставу, Нови Век, Исток, Недељни Лист, Независно. 
Пороту, Просветни Гласник, Радника, Самоуправу, Голуба, Род" 
љуба, Вечерњачу, Отаџбину, Српску Зору (док је излазила), Ср'а- 
дију, Хришћ. Весник, Народно Здравље, Школски Лист, Глас Цр 
ногорца, Васпитача, Старог Домишљана, Ћосу, Стар-Малог, Дар-Мај. 

Стране новине: Ртауо, АсадеписКке Глебу, Оуефа, Куску, Гађђаг- 
ВК! Луоп, Славанина, Работника, Развлечение (сатирички лист), Слов 
Рускал Реч. 

Све ове листове и журнале примала је књижница и читаонио 

атиметва у замену за свој журнал. А журнале: 
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Пешвеће Кипдвећаи, Сохтов, Агсћу Его ваујвеће РАПооле, и 
ћа Копуеће ЕВеуце, књижница је примала по претплати. 

Дружина Побратимство сматра за пријатну дужност да и овом 
приликом јавно изрече своју срдачну благодарност помагачима и 
приложницима књига. 


Председник 
дружине Побратимства 


Љуб. П. Ћирић. 


Послонођ 


Мих. Н. Јовановић. 


Књижевке белешке. 


Због престанка „Српске Зоре“ објавиле су две новосадске 
штампаре, Николе Димитријевића и Арсе Пајевића, да ће издавати 
свака по један илустровани лист: прва „Српски Свет“, а друга „Срп- 
ске Илустроване Новине“. Од „Српских Илустрованих Новина“ већ 
је лизишао први број, с овом садржином: 


Српском читалачком свету, од уредника. — Забава: Шумарева 
ћерка. Приповетка из српског живота од С. В. П. — Студије: Ју- 
лија, од проФ. Свет. Николајевића. — Лреводи: Велики свет , новела 
грофа В. А. Сологуба, превод Саве Петровића. — Из разних крајева : 
Из путничке бележнице [. Први пут у Београду, од С. В.П. — Пе- 
сме: Приморкиња од 3. Ј.Ј. — Поука: Зарад здравља. Годдр. Л. С. 
—- Песме: По вечерњој киши, од Мидорада П. Ш. — Критика: од 
М. С—ћ. Уз наше илустрације. Књижевне белешке. Нове књиге. — 
Слике: Владика П. П. Његош. Александар Обреновић. Варош Кур- 
шумлија од проф. С. Тодоровића. Бора у Црној Гори и Албанији 
од Ф. Звјержине. Јулија. Српски ослободилац, скулптура П. Убав- 
кића. Приморкиња. — 

Уредник „Српских Илустрованих Новина“ је Стеван Н. 
10повић. 
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Чешко народно позориште. 11 Септембра ове год. хтео је чеци, 
народ да слави свечано отварање свога позоришта. Ђаци чешу 
позвали су и Добратимство, да суделује при том народном празвиз), 
Но 1 Августа стиже вест, да је то исто народно позориште до те. 
меља изгорело: Ми подједнако делимо жалост због велике несреће, 
која је братски нам чешки народ постигла. 


–—..-- – је • ||—- ————— 


ЕТО ОЗ ЈА. ЈЗ. 


Поводом Бележака једног медицинара, које су штампане у прош- 
лом броју, подигао је „Нови Век“ читаву буну, и у низу чланака 
под насловом „Докторска политика“, осуђујући писца, врло се не- 
повољно изразио о српској омладини, што је примила да штампа у 
свом журналу оне белешке, и неосновано пребацивао јој, како ова 
није као пређашња (!), како није српска итд. Ми смо не једанпут, 
па и у овом броју показали, како осећамо што се тиче српског на- 
рода с оне стране и његове омладине, а да би се могло то тек на 
гађати, као што „Новом Веку“ иде у рачун. 


Но једно због нагомиланог материјала, а друго због тога, шту 
сад већина чланова редакције није на окупу, ми остављамо потџув 
одговор „Новом Веку“ за који идући број. Онда ћемо се потрудит 
да покажемо, да „Нови Век“ врло рђавом мером оцењује ваљаност 
или неваљаност омладине и да је њен позив схватио несавремено и 
онако, како га сама омладина никако не схвата. 

Показаћемо и то, да је у погледу ратних бележака начинио •д 
муве медведа и да оно, због чега је он надао вику, није баш овако 
у самој ствари. 


Уредништво „Побратниства“. 








~ О пи –— 


одгОвОРНИ УРЕДНИК Стева Добровојевнћ адвокат. 


ПАРИ ДРАЧ УУ УУ УУ УУ о У УУ ЧИ А ЧУ ОАЗА ОЗОЗ РАК САМ ЕР У АА АААЗАЋИ АЛИИОГ ИО АИ 


ПОБРАТИМСТВО 


МЕСЕЧНИ ЖУРНАЛ 
ЗА КЊИЖЕВНОСТ И НАУНУ 


С ДЕ ДАНИРА И С ЧУ ОРН ДИН Сота ДР ДРВА ДЕ ДУ НИЧУ МУ ДР ДУ У о о ДА Зи 


ИЗЛАЗИ ПРВОГ СВАКОГ МЕСЕЦА 


Дека: на годину 8 ДИНАРА (4 ФОР.); НА ПО ГОДИНЕ 4 ДИНАРА (2 ФОР.); НА ЧЕТВРТ 
године 2 ДИНАРА (1 ФОР.) 


Поди Пи БРОЈ |, аи 166 





ОДШОРХВНА. 


Оморина светом мори, 
Ознојени живот гори — 
Припекла су људска сунца. 
А народи у запари 
Тешким дахом једва дишу; 
У кавезу од држава, 
Опутани уском стегом, 

Без покрета слободнога, 
Хоће да се баилдишу. 


А на небу будућности 
Облаци се густи купе — 
Тек покашто муња севне, 
И далеки гром затутњи, _ 
А одјек му јечи тише — 
К'о да вели: „биће кише ! 


„Биће кише, биће пљуска, 
Биће ветра и олује: 

Биће буре, биће лома! 
Чујте само мрмор грома!“ 
И већ ено: из оморе 
Олуја се дигом диже... 
Већ подиже облак праха, 
Па помрча сунце једно, 


ПОБРАТИМСТВО, 1 
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И све даље, даље стиже... 
Већ се ствара вихор бесан, 
Па по свету хујом хуји, 

А у — бури и олуји, 

Тек заблесне блесак муње, 
Па кад, синув, хитро мине — 
ЈУ о да само опомиње: 
„Небојте се ништа, ниски!“ 
Тек затутње громи блиски, 
Па се стреме на висине. 


И док тутањ, препун претње, 
За дуго се јоште чује — 

Са небеса намрштени' 

Киша крви прокапљује. 


МЕ ЕУ ЈЕДЕ ПО ЈЕДРА ЕТ. 
| "од | 


Ср. Ј. Стојковића. 


Кад погледамо на женскиње, одвајајући их од обичних веза, 
које их стављају уз нас; кад погледамо на њихов положај у друш- 
тву, на њихово образовање, на улогу, која им је обичајем намењена. 
па је сравнимо с нама самима, с нашим положајем, — видимо да 
женскиње састављају некакав засебан свет, свет, који је нешто 
оделито од мушког света; он као да је окован у границама одре- 
ђених права и: дужности, крећући се само у оној сфери, коју су јој 
још вајкадашњи појмови одредили. 

Женскињу се не даје ни у пола онолико образовање, колико 
нама мушкима, а до скора је требала женска глава да зна једва а 
то, да чита и пише. Послови, права и дужности, које мушки дезе 
међу собом, њима су неприступни. „Њих је и сама природа огра- 
ничиза“, —- тако се вели, погледајући на њихов Физички развитаб, 
на њихове природне и материнске дужности... | 


Од како је човека на свету, од тада је и жене. Жена га прати 
од колевке постанка, па дс данас. Живећи у заједници, бранећи и 
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номажући једно друго, пиодносећи све неприлике живота, уживајући 
зепоту природе, њено богаство, њену обиљност, — они су се раз- 
вијаљли, уздизали на већу висину умних степеница. Ади не 
упоредо. Човек се још у почетку измигољио из једнакости у тој 
заједници, ма је стао на чвршћу ногу. Уздигао се над женом нај- 
жре својом Физичком снагом, а после и умном. И та разлика између 
њих постоји од како се зна за човека, па до данас. 


Не може се рећи, да се и женскиње нису развијале, прелазећи 
поступне мене умнога напредовања, само је то ишло врло лагано, 
много спорије, него код људи. Човек је далеко за собом оставио 
жену, па се вије много ни бринуо за то, да ли је потребно, да му 
се она приближи. Те тако и видимо данас ову разлику, ову провалу, 
која дели женски свет од мушкога. 

Давно је већ признато, да је та провала недостојна човечан- 
ства, да је треба бар смањити, начинити је приступнијом. А данас 
је мало људи, који би могли непризнати, да је то неправда, што се 
женскињу не даје веће и истинитије образовање, већа права, а упо- 
редо и шири круг дужности. Отварањем виших женских шкода, јав- 
ном речи, штампом, нарочитим поштовањем у друштву, гледа се, ла 
се надокнади и поправи оно, што је кроз толике векове напуштено. 


Но и сада још, мало је прилика, поред којих би женскиње мо- 
гле 'уу своме развитку, у образовању, корачати ако не истим, а оно 
бар приближним корацима, којима можемо корачати ми људи. Мало 
је прилика, у којима женскиње могу учествовати у збору, договору, 
световању, па и онда, кад се то њих самих тиче. 

Нико не може порећи, да је узајамност и хармонија у браку. 
једини услов доброг живота, Па кад је та истина јасна, онда је на 
чисто и ес тиме, да је потребно дати женскињу више и истинитије 
образовање, и са гледишта те узајамности и хармоније у брачној 
заједници, и са гледишта њиховог материнског положаја. А ко ово 
појми , појмиће лако и то, да је крајње време оборити подчињеност, 
која је у многим приликама недостојна данашњег људског развитка. 

Полазећи с овог гледишта, ми ћемо проговорити коју о ономе. 
што непосредно утиче на узајамност оба пола, а то је, на првом 
месту љубав, а после брак. 


1 


„У тавници од аиљаду тавана има један бој мрачнији од скију 
другиж , ч тамо су стриане жене..... него не, варам се, чма још један 


рој м“ мспод овога последњега: тамо су оџет кћери !....“ 
1 
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орак, — ипак, поред свију тих бољитака, сама суштина брачне за- 
једнице остаде кроз дуго време застрвена тајним покривалом. 

Не може човек да појми, како је појава женског створа, који 
је у љубави изазивао онакве борбе и самопрегоревања, онаква уз- 
вишавања , могла игда бити не само непријатна, него и стидна и 
срамна! У Шпарти су рођено женско дете сматрали као наказу. 
Код Римљана је оцу од воље стојало, хоће ли женско дете примити 
као своје, или га — што се често дешавадо — отуршти ногом. На- 
чело варварских народа беше: нема кћери, где има синова; а начело 
средњега века: нема деце поред ирвородног сина"... Муж је био госпо- 
дар. а жена и деца беху његови онако. исто, као што је и цело 
имање његово и ствари његове. Песништво је истина уздизало и 
опевало жену као адиђар, као алем камен, као богињу срца; али 
сво то идеалисање, било је само идеалисање, — оно није могло ни 
у колико променути стање женино. — 

Али на што да завирујемо у прошлост Погледајмо шта је 
данас. „Стара песма на нов глас.“ 

При порођају, с нестрпљењем се очекује час растанка с де- 
тетом; па ако се само изустила реч „женско“, настаје одмах неве- 
селост и туга, а по негде и срам! У народу се вели: „кад се роди 
мушко дете и седма кућа пева, а кад се роди женско, чак седма 
кућа плаче.“ -- ,Опростите, код мене се имала ћерка“, вели Црно- 
горац, кад добије вћер; па тако он вели и кад с киме у разговору 
спомиње жену, сестре, па чак и мајку. ! —- Питао неки гослодичић 
Црногорца: јеси ли кад год пољубио жену у руку г — Не ја, ни дао 
ми Бог! — А зашто не2 — заклео сам се, да нећу никад женску и 
турску руку пољубити 3 — итд. 

Одкуда је ова појаваг У чему треба тражити узрока тој мр- 
жњи према женскињу ; Је ли то само сујета или предрасуда; или је 
узрок у приликама или обичају; или је до љубави и бриге родитељ- 
ске, у којој се брине и мисли, шта их очекује 2... 

За женскиње је живот заиста тежак и неизвесан. Па још ако 
је сиромашно, шта, ли је неће снаћи, шта ли ће препатити! Роди- 
тељи мисле, како да је удоме, нарочито у данашњем свету, где жена 
мора куповати мужа за благо! А још је теже, ако се не удоми; 
онда је „уседелица“, коју стрељају и прате свачији погледи, беде 
је и руже!.... Никакве самосталности, никакве слободе у развитку 
женескиња! Публика је често накарадним појмовима и особитом ра- 


1 Види чланак „Црногорске женскиње“ у „Срб. Зори“ за 1880 год. 
2 „Српске народне питалице“, скупио Вук Врчевић. 
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дозналошћу окива у најтешње ланце!.... Даље, сину мање Треја 
него · кћери, јер га је лакше извести на пут. Син брани кућу и ољу. 
ште, одржава породицу и намножава, је, бори се за слободу отај- 
бине; вем тога, за њега се и држава и друштво брине. „Црна Гора 
више потребује јуначких десница, неге женских преслица“.... 


Но требали истраживати праве узроке таког положаја 2 Треба 
ли говорити о томе, како су женскиње занемарене, како су мање 
усрећене образовањем од мушкиња, како су им природна права 
ограничена, па тражити, на кога пада кривица, што су толико 
умно заостале; Не, — треба ширити светлости, која ће изнети ва 
видик ту неправду, која 'се још из варварског доба провуклаћ 
у ХЕХ век!.... 


Данашњи је век увидео неправду, која је кроз толико векова 
наношена женскињу, па је вољан, — бар тако изгледа, — да то по 
прави, заглади; али навике, обичаји, предрасуде, недаду му да се 
отргне од старих појмова; још преза, још се боји. Признање је 
остало само у Форми, али не и у истини. Женској се уступа прв 
место у почасти, свуда се предусрета са већим поштовањем него 
мушкиње, навек јој се даје веће право; али је то све само тамо, 
где треба извршити Формалност ! 


До садањи неправедни обичаји и закони нашли су непријатеља 
баш у самој њој, — женскињи. „Легуве вели: „Ништа није значајвије 
у историји женскиња, но видети ово слабачко и нежно створење, 
које су себични људски закони бацили на последњи ступањ од сте- 
пеница, како се пење корак по корак, врлином за врлином, тугом 33 
тугом, до ступња, који заузима данас у домаћој заједници... Без 
оружја, једним благим дахом, пуним љубави и милоште, одувала је 
испред себе све непријатељске отпоре и нагнала оцеве, да буду 
оцеви, а закон да буде заклањач; па је тако благо, али неуступво, 
захватила прочеље, са кога је закон хтео да отера !....“ 


Женскиње искупљују себе љубављу! Љубав је она моћна чи 
њеница, која им скида окове навика, обичаја и закона. 

Пођимо напред, да разгледамо ту тако важну чињеницу. 

Шта је то љубав г | 

„О, ви зналци науке, који сте размишљали, и који познајете 
природу, реците ми, на што је љубави 7... Метите на тортуру ваш 
нежни дух, и објасните ми, где ми се, кад и како дешава да љубни, 
и зашто ми се дешава да љубим >" (Биргер). 


Каква је то тајанствена сила, најмоћнија и најактивнија од 
свију > Откуда је кадра да овлада не само обичним духовима, већ 
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и највећим мислиоцима, највећини математичарима и дипломатама, 
онако исто, као и песницима 2.... 

Данте вели, да љубав води у небо: љубав његове Беатриче води 
га у рај! У песника она води у славу: у славу лавора, у славу по- 
беде, у славу жртвовања за народ и отаџбину !... 

Љубав је дакле по њима вођ, ђеније, који води човека у славу, 
у „надземни живот“; она је извор сваке друге љубави; она је јуна- 
штво; она жуди за великим стварима, за вишим сверама“, па често 
постаје већа и од саме те жудње!... 


Треба ли да говоримо о оној љубави између драгана ч драге г 
О оној „најузвишенојој“ љубави, коју ни један песник није оставио 
неопевану 2... Корнељ вели: „нека тајна сила сеје споразумевање 
између заљубљених. Они се поштују, једно за другим жуде; оно, 
што они шапљу, убеђује ласно; језик у мало речи казује много, а 
очи , које су још речитије и од језика, виде све једним погледом 
само; и срце о томе разуме више, него што њих обоје казују.....“ 
Та сетите се само наше Косовке ђевојке, што но млада но разбоју 
иде, те залаже и напаја рањене јунаке, не би ли нашла онога, кога 
јој срце љуби... 

Но није толико моћна само љубав према драгој.Зар би незнат- 
нија била љубав материмнска, у којој се жртвује све, па и живот, за 
епас свог детета, свог јединчета2 Зар би незнатнија била љубав се- 
стринска, коју су наше народне песме онако лепо огевале у песмама: 
„Сестра брата на вечеру звала....“ и „Сунце зађе за невен за гору...“ 

ШЦта је нагонило Леониду, да онако слепо иде очевидној про- 
пасти на сусрет; Шта је изазивало јунаштва Сцеволе, Обидића, 
Рајића, Синђелића, Вељка 2... „Љубав к народу и отаџбини. 


Шта отера Христа на крет —- на смрт; Шта Хуса на спа- 
лиште 2.... „Љубав к човечанству. · 


Шта нагони људе, да сатирући своје здравље, своја морална 
и материјална срества, скапавају дан и ноћ над књигом, на истра- 
живању непознатих истина: Шта одагна Бруна на спалиште а Га- 
лилеја на инквизиторске муке и робовања 2... Љубав к наџиј. 

А зар је мања љубав према друштву, породици, према другу, 
пријатељу 2... Вар немамо толико примера, који нам казују толике 
жртве у свима правцима љубави 2... 


Заиста је љубав моћна чињеница, која влада целим животом 
човековим. Она чини чуда с човеком. Она је снага, која ствара, 
руши и обара; она те уздиже, она те заноси, она те понижава, она 
те води мачу 'и гтопу ва сусрет. Срце ти јаче куца, кад ее сетиш 
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онога, кога љубиш; чујеш анђеоски глас, и ако си сам у соби; 3а- 
борављаш на свет, па и на себе: не сећаш се глади, жеђи, — јер 
„Грозница храни грозничавог, а љубав заљубљеног!“ У уображењу 
ствараш олику, коју би Расаило дао Мадони, с погледом, какав је 
само код Венере, — депу и женски и анђеоски, лепу оном саврше- 
ном лепотом, „што је Петрарка пева, и што јој се Данте клања“'.. 

Неколико само речи нашег омиљеног песника Змаја, казују све: 


„Цео грешни свете 

Не заборави, 

Да те само држе 

Крила љубави...“ 

„Јер је само љубав живот, 
Само љубав срећу дели“... 


Најобичнија и најприроднија последица љубави јесте брак. У 
браку се јавља љубав тек у највећој обилатости и ниансирању. Ту 
су њене последице енажне и одмерене. Ту она највише упливише 


на развитак нараштаја, на развитак човечанства, — упљивише на 
васпитање. 


Али пре, него што пређемо на брак и последице љубави у њему, 
потребно је, да разгледамо, како се Физиолошки развија та таБо 
моћна чињеница у човеку. 


Ако би хтели да тражимо Физиолошки почетак љубави, морамо 
га тражити у почетном чулном развитку код детета, чулним насал- 
дама. Тако веле данашњи великани науке Физиолођије, и унутрашње 
радње у човеком организму. 

У првом добу детета, све што јако утиче на чула: на око, 
уво, итд. као живе боје, звук звонцета, светлост свеће.... изазивају 
у њему особито јаке покрете. Дете жељно тражи да чује звуге 
свирке; маша се за свећу, месец и све што светли, — па плаче, Бад 
му се жеље не испуне. Доцније га већ више занимају слике живо 
бојадисане, приче о великом сјају и чудовиштима. Сјај га жељга, 
чудовишта га плаше. Његови се осећаји сливају с преетавама, : 
преставе добијају вид страсности.... Тако се разграњавају и ухрј 
жују уживања свију чула; тако се јављају жеље и жудње, које чест) 
варасту до великог ступња. 

У даљем развитку детета, страсност прелази на појмове. Оне 
фенсси поступно љубав. с играчке на родитеље, на јунаке из прича 
4 »хаажност, мач и коња, сјај и хуку; доцније 'на  правичност, п2> 
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менитост и пожртвовање. Оно ствара у мозгу идеале, па им подра- 
жава, њих истиче, њих брани и љуби, за њих се жртвује. 

Тако се развија љубав према родитељима, према отаџбини, 
према науци, према човечанству... 

У зрељијим годинама, кад се достиже ступањ Физичке разви- 
јености, порађа се у младићу и љубав к женскињу, као и обратно. 
Као год и у свакоме правцу тако и овоме, младић је кадар да до- 
стигне највећи ступањ страбности: жудњама и идсалисању нема 
краја. Промене га маме и задовољавају јер је у њима одрастао; 
ватрен са брзе циркулације крви, осетљив, лакоуман, поверљив , — 
све су прилике, да га идеалисањем занесу. Његова је уобразиља 
велика. Идеалисању и имажинацији нема краја... 

Као што видимо дакле, постанак љубави , — па била то љубав 
трема родитељима, љубав према отаџбини, или она песничка, идеа- 
лисана љубав, — етвара се на исти начин, на који и обична де- 
тиња жудња за играчком, или љубав јахача према коњу, или ловцу 
према лову. | 

Можда ће се многа госпођица узбунити против овога, како се 
може она „узвишена“ љубав, која ствара часове пуне милина и „бла- 
женства“, сравнити са љубављу детета према играчки, или ловца 
према лову. Донета, изгледа неприлично сравњење, али — тако је. 
Колика је само разлики, између љубавника, који забада нож у срце; 
картароша, који скида жени и деци кров с главе; мајке, која се 
жртвује зарад јединчета; свирача, који под звуцима виолине, или 
нежним тоновима песме, пада мртав на земљу..... пе опет, све те 
страсности развијају се на једен исти начин: жудњу изазивају сао- 
љашњи утицаји, спољалшње прилике, а она услед повољних прилика пре- 
лгази у страсност — у љубав. 


Али, што је интересантно: од честих понављања страсних 
упечатака једне исте врсте, страсност расте до неких граница, а 
после опада, настаје равнодушност И као год што дете најпре жуди 
и мера га мори за лутком и играчком, а, после их баца за врата, 
тако је исто и с осталим жудњама, само у различном стању. Тако 
је и код љубави. Кад страсна жудња буде засићена; кад идеал, који 
је толико обожаван, постане обична, свакодневна појава, — онда 
нестаје бујне страсности, а на место ње јавља се оно, што се оби- 
чно зове: дубоно пријатељство, велико убеђење, особито поштовање, 
разумна оданост и пожртвовање. ! Тада настаје човек од искуства, 
са хладним размишљавањем. 


1 Види Сеченова : „Реедекси мозга“. 
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Из тога не треба изводити, да љубав према нечему, истинска 
љубав, може опасти, охладнети. Ко је једаред заволео своје роди- 
теље, тај их не може више мрзити; ко заволи народ или човечан. 
ство, не може у томе охладнети. Љубав с убеђењем може само на. 
предовати, растити. Љубав се може само у Форми мењати. Љубав 
идеалисања и имажинације, није права љубав, није љубав убеђења. 
И у зрелијим годинама „може се у великом ступњу љубити друг, 
жена и деца, родитељи, отаџбина... само то није више она идеална 
љубав, већ љубав разума. — — (Свршиће се. 


пуни ЊУ -цјо—— 


ДХЊОКИ СНЕГ 


Приповетка 


ИВАНА (0. ТУРТЕЊЕВА! 


ХХХГ.. 


— Ах, извините! рече Марија Николајевна са мало збуњенни 
осмехом, брже боље ухвативши руком крај једног курјука и упрштивша 
својим великим, плавим и светлим очима у Санина. — Нисам звам 
да сте дошли. 

— Санин, Димитрије Павловић, мој пријатељ из детињства. 
рече Полозов, не окрећући се, као ни пре, њему и не устајући, већ 
показујући на њега претом. 

— Да... Знам... Казивао си ми већ. Веома ми је мило, да с 
упознам с вама. Но ја бих хтела да те замолим, Иполите .Сидорићу 
— моја собарица је данас буди бог с нама... 

-— Да ти се коса намести 7 

— Да, да, молим те. Извините, рече она осмехнувши се, махве 
главом Санину, брзо ве окрете, и ишчезе за вратима, оставивши за 
собом тренутни, али пријатни утисак прекрасног врата, дивних плећа. 
дивнога стаса. 

Полозов устаде — и'тешко се крцкајући пзгађе на иста врата 

Санин не сумњаше ни тренутка, да је његово присуство у са 
лону „кнеза Нолозова“ биљо сасвим познато домаћици: она је саш 


1 У прошлом , осмом броју омакла се у овој приповетци случајно једна гљ 
грешка. Одмах у почетку приповетке, у првом реду, место „прелаз из очајан: 
у ш'ру“, треба да стоји: „предаз из очајања у сету“. Модимо пошт. чЕтзод. 
да ту омашку исправи. Пре». 
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хтела показати своју косу, која је била збиља лепа. Санин се у души 
радоваше, што је г-ђа Полозова изишла: кад су ме, к'о вели, хтели 
да изненаде, да бљеште преда мном — може бити, ко знаг да ће 
се хтети показати и у погледу цене мога имања. Његова душа беше 
дотле напуњена Ђемом, да ове друге женске за њ нису имаде ни- 
каква значаја; он их једва примећаваше; и овај пут само што по- 
мисли: „јвет, право су ми казивали: та госпођа није лоша !“ 

А да не беше у таком искључивом душевном стању, он би ве 
сигурно другачије изразио: Марија Николајевна Полозова, рођена 
Колишнина, беше заиста необична особа. И није то, што је била са- 
вршена лепотица: трагови њеног плебејског порекла виђаху се при- 
лично јасно. Чело имађаше ниско, нос нешто меснат и стињен; она 
се не могаше похвалити ви Финоћом коже, ни лепотом руку и ногу | 
— али шта све то значашег Ко би се с њом срео, не би се зау- 
ставио пред „светињом лепоте“, како би рекао Пушкин, већ пред 
чаром моћнога, ве руског, не циганског женског тела које цветаше... 
и не би се мимовољно зауставио! 

Али Ђемин лик чуваше ("анина, као троструки панцир, о којем 
певају стихотворци. 

После десет минута дође опет Марија Николајевна, у пратњи 
својега мужа. Она приђе Санину... а ход она имађаше таки, да су 
друге будале кадгод од тог хода памет губиле. „Та женска, кад иде 
теби, као да носи преда те сву срећу твојега живота“, говораше 
један од њих. Она приђе Санину, и, пруживши му руку, проговори 
ласкавим и чисто уздржаним гласом руски: „ви ћете ме причекати, 
је л' тег Ја ћу се брзо вратити.“ 

Санин се учтиво поклони, а Марија Николајевна већ залажаше 
за врата. Одлазећи, она опет окрете главу преко рамена, и опет се 
осмехну, и опет остави иза себе онај пређашни, хармонични утисак. 

Кад се смешила, на сваком се образу показиваху, не по једна и 
две већ по читаве три јамице, — и очи јој се већма осмејкиваху но уб- 
нице, но њене пуначне, слатке уснице, с два малена, младежа на 
левој страни. 

Полозов се уваља у собу, и опет се извали у наслоњачу. Ов 
ћуташе као и пре; али неки чудни осмех прелетао би покаткад преко 
његових безбојних и већ набраних образа. 

Он изгледаше већ стар, и ако имађаше само три године више 
од Санина. 

Ручак, којим је дочекао свога госта, задовољио би зацело и 
највећег избирача, али Санину он беше бесконечан, несносан! По- 
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„лодов јеђаше лагано, „с осећањем, паметно, на махове“, пажљив « 
жагибљући над тањиром, миришући скоро сваки залогај; вином ва) 
пре испираше 'уота, па га тек онда у сласт гуташе... А после це. 
чења наједанпут отпоче разговор — но о чемуг О мерино овцама 
Он казиваше Санину, како је намеран да их купи читаво стадо;па 
их описиваше подробно, с таком нежношћу, све употребљавајући 
имена за мажење. Попивши шољицу вреле каФе — (он неколико пута 
напомену плачно- раздраженим гласом келнеру, како су му ју 
дали ладну, као дед ладну кафу, и откинувши својим ЖУТИМ, Бр 
вим зубма врх од хаванске цигаре — он, по евом обичају, задрема, 
на веливу радост Санинову, који лагано узе ходати горе доле по ме. 
ком ћилиму — и сањати о томе, како ће живети ес Ђемом, и с 
каквом ће се вешћу њој вратити. Но Полозов се пробуди, како рече, 
раније но обично, — свега што је по сахата спавао. Попивши чашу 
велтерске воде у леду, и прогутавши осам кашика слатког, руског 
слатког , које му је у модром, правом „кијевском“ стаклету, доне 
његов момак, и без којега он, како говораше, ве могаше живети, — 
он погледа у Санина својим малим подбулим очима и упита га, 
љи играо с њиме дуракаг Санин драговољно пристаде, он се бојаце. 
да Полозов опет не почне говорити о својим јањцима, овчицама и 1е- 
белим овцама. И домаћин и гост пређоше у гостионску собу, келнеу 
им донесе карте —- и игра се отпоче, разуме се не на новце. 


За тим невиним занимањем застане их Марија Николајеви. 
кад се врати од грофице Ласунскове. 

Она прште у смех, чим уђе у собу и епази карте. Сани 
ђипи с места, но она рече: „седите, играјте се. > Ја ћу се садод 
мах пресвући, па ћу се код вас вратити“ — и опет ишчезе, зашу- 
штавши хаљином и свлачећи у ходу рукавице. 


М збиља се брзо врати. Своју елегантну хаљину она беше 22 
менила пространом свиленом блузом шарене боје и отворемнни 1)- 
тачким рукавима, дебели појас стезаше је око струка. Ова седе гра 
мужа и сачекавши, да он остане дурак, рече му: „но доста, дебељг': 
(кад она рече „дебељко“ Санин је зачуђено погледа —- а она се вс 
село осмехну, одговарајући погледом на његов поглед — показујући 
све своје јамице на образима) — доста; ја видим већ, да се теб 
спава; пољуби у руку па иди; а ја и г. Санин остаћемо да« 
разговарамо. 


— Спавати нећу, рече Полозов; тешко се дижући из наслоњаче. 


али ћу отићи, и у руку ћу пољубити. Она му пружи руку, све је 
нако смешећи се и гледећи на Санина. 
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М Полозов погледа у њега — и изађе, не казавши збогом. 

— Но приповедајте, приповедајте! живосно ће рећи Марија 
Николајевна, метнувши оба гола лакта на сто и нестрпељиво уда- 
рајући ноктима једне руке о нокте друге руке. Је ли истина, што. 
кажу, да се жените2 | 


Рекавши то, Марија Николајевна наже мало и главу на страну, 
да би јаче проницала погледом Санину у очи. 


ХХХУ. 


Слободно понашање г-ђе Подозове у први мах би зацело збу- 
нило Санина — и ако није био новајлија нити је мало света видео — 
да у тој одрешитости и поверљивости није опет видео добре знаке 
за своје предузеће. „Покораваћемо се ћуди ове богате госпође,“ 
реши он у себи— и одговори јој, онако исто одрешито, као што је. 
она њега запитала: — Јесте, женим се. 

— Киме тог Иностранком 7 

— Јесте. 

— Јесте ли се од екора с њом упознали; У ФранкФурту 2 

— Тако је. _ 

— А ко је тог Сме ли се казати2 

— Сме, сме. Она је ћер једног посластичара. 

Марија Николајевна разрогачи очи и подиже обрве. 


— Но, то је красота, рече она отежући — чудо! Ја сам већ 
мислила, да младића, као ви што сте, нема на свету. Тер колачарева ! 

— То је вама, ја већ видим, чудно, примети достојанствено 
Санин, али, прво, ја немам оних предрасуда.... 

— Дрво, то мени није нимало чудно, пресече га у речи Марија 
Николајевна — предрасуда немам ни ја. Ја сам сељачка. ћер. Аг 
Шта велите 2 Ја се чудим и радујем, што, ево, видим човека, који. 
се не страши волети. А ви је волите 2 

— Волим, 

— Мора да је врло лепа 2 

Санина то последње питање мало збуви... Али већ се не мо- 
гаше натраг. 

—. Ви знате, Марија Николајевна, поче он, да се сваком човеку 
лице његове драге чини најлепше од евију; али моја заручница је 
— озбиља лепотица. 


— Озбиља2 Какве је врсте њена лепота2 талијанскег2 
античке2 | 


ЊУ 


— Јест, у ње су врло правилне црте. 

— Да немате. уза се њен џортре2 

— Немам. (Тада није било ни помена о Фотографији. Дагејк. 
тип је истом почео да се распрострањује). 

— Како јој је име2 

— Име јој је Ђема. 

— А вама2 Како је вама нме2 

— Димитрије. 

— По оцу г 

— Павловић. 

— Знате шта, рече Марија Николајевна све мало отежући — 
ви се мени јако допадате, Димитрије Павдовићу. Ви мора да ст 
добар човек. Дајте ми вашу руку. Будимо пријатељи. 

__ Она крепко стиште његову руку својим лепим, белим, јакву 
прстима. Њена рука није била баш много мања од његове, ади је 
била много топлија и глађа, и мекша и живоснија. — Само знате, 
шта ми пада на памет 

— Шта тог 


— Ви се нећете расрдити2 Је ли да нећете2 Она је ваш 
заручница, велите ви. Али зар... зар је то баш морало бити: 

Јанин се намршти. — Ја вас не разумем, Марија Николајевна. 

Марија Николајевна се тихо засмеја — и, подигавши глађу. 
баци назад косу, која јој беше пала на чело. — Збиља, он је дива. 
промуца она замишљена и расејана. Ритер! Ето, сад веруј људна 
који тврде, да је нестало идејалиста! 

Марија Николајевна једнако говораше руски врло чистим, пра 
вим московским језиком, и то народним, не племићским. 

— Ви мора да сте васпитани у старинској, побожној породица: 
упита она. У којој гувернији 2 

— Тулској. 

— Па ми смо онда земљаци. Мој отац.... Да, ви знате ваља 
ко ми је био отац: 

— Знам, знам. 

— Он се родио у Тули..... Био „Туљак“. Но лепо.... !Т' 
„лепо“ Марија Николајевиа намерно изговори сасвим провинција. 
— овако: хершобо у место харашо). А сад да пређемо на ста) 

— То јест... на коју ствар да пређемог Шта хоћете тни д 
кажете 2 

Марија Николајевна у пола зажмири. — Па заштосте амо ј1- 
шли 2 (Њене очи у том положају добијаху врло ласкав и мадко 1: 
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ругљив израз; а кад их је стварала колико се год могло — у њихо- 
вом сјајном, скоро хладном блеску јављаше се нешто ружно.... не- 
што што чисто прети. Особиту депоту придаваху њеним очима — 
њене густе, мало спуштене обрве, као пијавице). Ви хоћете да ку- 
пим од вас имање ваше 72 Треба вам новаца за женидбу 2 Је ли тако г 


— Јест, треба ми. 

— А треба ли вам много: 

—- Ва први бих се мах задовољио се неколико хиљада , оранака. 
Ваш муж зна моје имање. Ви се можете с њиме посаветовати —- а 
ја бих дао по јевтину цену. 

Марија Никодајевна махну главом. 

Прво, узе она, отежући и ударајући прстима Санина по рамеву 
— ја нисам навикла да се саветујем с мужем. осим при куповању 
хаљина, јер он је ту ауторитет; а друго, ва што ви кажете, да ћете 
јевтино дати имање2 Ја нећу да се користим тиме, што сте ви сад 
заљубљени па сте готови на сваку жртву.... Ја нећу примити ни- 
каквих жртава од вас. Није него' У место да пооштрим у вама.. 
но, како ћу најлепше да кажем 2 племенита осећања, ја зар да вас 
гудим као липу. То није мој обичај. Кад се деси, ја не штедим људе 
— само не на тај начин. 

Санин никако не могаше да разуме, да ли се она исмева с њиме 
или говори озбиљног али у себи мишљаше: „о, код тебе се мора до- 
бро отворити ухо !“ 

Слуга уђе с руским самоварем, чајним прибором, шећером итд., 
метну све на астал између Санина и Полозова па се уклони. 

Она му налије чашу чаја. — Није вам противно упита она, 
мећући му у чашу шећер прстима...: а мала тећерна кљешта ту. 

— Молим вас!... Из тако дивне руке... 

Он не сврши реченицу, и умал' што се не загрцну гутљајем чаја. 
Она га пажљиво и оштро посматраше. 

— Ја сам за то казао, да ћу јевтино дати моје имање, про- 
дужи он, јер не могу претпоставити да ви сада, налазећи се загра- 
ницом, имате на одмет новаца, а боме и сам осећам, да продаја... 
или куповина имања, није нешто нормално, па и на то морам 
рачунати. 

Санин се збуни и сплете се, а Марија Николајевна, како се 
беше лако извалила у наслоњачи, и скрстила руке, гледаше га све 
оним оштрим и пажљивим погледом. Он најзад вађута. 

— Ништа, говорите, говорите, рече она, чисто му притичући 
у помоћ; слушам ја, ја волим вас слушати; говорите. 
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Санин узе описивати своје имање, колико у њему има десетвиа, 
и на ком је месту, и каква му је земља, и какве се користи из њега 
могу извући... напомену и дражесни положај куће; а Марија Ни. 
колајевна све гледаше и гледаше на њега — све јасније и сталније, 
и уснице јој се лагано кретаху, но без осмеха: она их гризаше. 
Њему најзад би незгодно од тог посматрања, па по други пут заћута, 


— Димитрије Павловићу, поче Марија Николајевна —- ин замн- 
· ели св... Димитрије: Павловићу, понови она... Знате шта: ја сам 
уверена, да је за ме добро дошло, што ми нудите да купим ваџе 
имање и да ћемо се ми погодити, али ви ми морате дати..... два 
дана — да, два дана рока. Ваљда можете два дана бити без ваше 
невесте Даље вас нећу. задржавати, против ваше воље — дајем вам 
поштену реч. Но ако вам је. сад одмах нужно пет, шест хиљада 
Франака, драге воље ћу вам толико дати у зајам —- а после ћемо се 
разрачунати. · 


Санин се диже. — Морам вам, Марија Николајевна, захвалити 
на вашој љубазној готовости, да учините услугу човеку којега скоро 
нимало не познајете... Но баш кад тако хоћете, ја ћу остати два 
дана, да сачекам шта.ће бити с мојим имањем. 


— Јесте. Ја бих желела да останете, Димитрије Павловићу. 4 | 
хоће ли вама то тешко бити2 Кажите.— врло тешко 2 


— Ја волим моју вереницу, Марија Николајевна, — и није ма 
лако, кад нисам с њоме. — 


| 

— Ах, златан сте ви! рече с уздахом Марија Никозајевна. Осе. 
ћавам вам се. да вас нећу одвећ морити. Хоћете ли да идете: 

— Сад је већ доцкан, нримети Санин. 

— А треба и да се одморите од пута — и игре с мојим уу- 
жем. А кажите ми, јесте ди ви Иполиту Сидорићу, моме мужу ве 
лики пријатељ 2 

— Васпитавали смо се у једном пансиону. 

— Па је ди и онда такви биог 

— Какав то „такви“ 2 упита Санин. 

Марија Николајевна се наједанпут засмеја, засмеја се тако. да | 
ева порумене, метне мараму на уста, устане са столице — и пов 
дећи се, као уморна, приђе Санину и пружи му руку. 

Он се поклони и пође к. вратима. 

— Изволите сутра доћи пораније — чујете 2 повика она за њи. 
Он се осврте, излазећи из собе — и епази, да се она опет извазиј: 
у наслоњачу и метула обе руке више главе. Широки рукава: 
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блузе беху се засукали скоро до самих плећа — и човек је морао 
признати, да је положај тих руку, да је сва та слика била пре- 
красна, бајна. | 


ХХХИЛТ. 


Дуго после поноћи гореаше лампа у Саниновој соби. Он седи- 
јаше за столом и писаше „својој Ђеми.“ Исприповедао јој је све; опи- 
сао Полозове — мужа и жену, — у осталом више је казивао своја 
осећања — и завршио како ће се видети кроз три дана!!! (с трима 
знацима усклика). Рано у јутру однесе писмо на пошту и оде да 
се шета по Курхаузовој башти, где музика већ свираше. Света. беше 
још мало; он попостоја мало пред сеницом, у којој је био оркестар, 
саслуша до краја потпури из „Роберта-Ђавола“ — и, попивши каоу, 
оде у једну усамљену адеју, седе на једну клупу — и да се у 
мисли. 

Неко га ненадно и прилично јако куцне сунцобраном по ле- 
ђима. Он сетрже... Пред њим стојаше Марија Николајевна, у лакој, 
модричастој бареж-аљини, у белом шеширу, у шведским рукавицама, 
свежа и ружичаста као летње јутро, но у покретима и погледима 
још се виђаше траг од сласти мирнога сна. 

— Добар дан, рече она. Ја јутрос послала по вас, а ви били 
отишли. Тек сам попила другу чашу — гоне ме овде, да пијем воду 
— Бог ће знати за што... Зар нисам здраваг И морам да ев ше- 
там по читав сат. Хоћете ли да ме пратите2г Пићемо после касу. 

— Ја сам већ пио, рече Санин, устајући; али с драге воље 
ћу се шетати с вама. 


— Но, дајте ми вату руку... не бојте се... није овде ваша 
заручница — неће вас она видети. 


Санин се на силу осмехну. Њему беше нешто непријатно, кад 
год му Марија Николајевна спомене Ђему. Но ипак се таки наже... 
Рука Марије Николајевне лагано и меко спусти се на његову руку 
— и клизну по њој, и чисто се прилепи за њу. 


— Хајдемо-те овуда, рече му она, завргнувши за леђа откри- 
вен сунцобран. Ја сам у овдашњем парку, као код куће: водићу вас 
по лепим местима. И знате шта: (она често употребљаваше те две 
речи) — да не говоримо сад о том вашем имању; прексутра ћемо 
на тенане; а сад ми морате приповедати о себи... да знам с ким 
имам посла. А посде, ако хоћете, приповедаћу вам ја о себи. При- 
стајете ди: . 

ПОВРАТИМСТВО 2 
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— Па, шта вав може интересовати, Марија Николајевна... 

— Почекајте, почекајте. Нисте ме разумели. Ја нећу да кор. 
тирам с вама. Марија Николајевна слеже раменима. — У њега 24. 
ручница, а ја да кокетујем с њиме7! Ви имате робу — ја сам купај 
Ја хоћу да знам, каква вам је роба. КЕ, дакле, покажите је — вара 
јег Ја хоћу да знам, не само шта купујем, већ и у кога купујеџ, 
Тога ве држао и мој отац. Ну, почните... Макар од детињства — 
ето — јесте ли одавна ван Русијег И где сте били досадр (ам) 
идите лакше — нема за што да се журимо. 

— Амо сам дошао из Италије, где сам пробавио већ неколик 
месеца. 

— А, ви, изгледа, да особито волите све талијанског Чудо, да 
тамо нисте нашли свој предмет. Волите ли вештине Слике иду 
више — музику 2 

— Волим вештину... Све лепо ја волим. 

— И музику 2 

— И музику, да! 

— А ја је баш ни мало не водим. Допадају ми се само руске 
песме — у селу, и то у јесен — уз игру, знате... Но није о мена 
реч. Говорите ви, приповедајте ! 

Марија Николајевна све иђаше, и све се загледаше у Санина 
Беше она висока раста — лице јој додажаше скоро у једну линију 
с његовим лицем. 

Он узе приповедати — испрва без воље, невешто — а после 
му се одреши језик, он се чак рашћерета. Марија Николајевна врзо 
пажљиво слушаше; а како изгледаше да је искрена , човек је пе 
њом мимовољно бивао искрен. Она владаше оним великим даром 
пријатељског понашања — „је (егтћје доп де 1а гапшћагне“, који по 
миње кардинао Рец. Санин говораше о својим путовањима, о животу 
у Петрограду, о својој младости... Да је Марија Николајевна свете 
дама, с Финим манерама — он се никад не би тако ослободио: н. 
она сама називаше себе добрим малишем, који не трпи никакве не 
ремоније: она се баш тако преставила Санину. М у тај мах пл 
„добри малиш“ иђаше напоредо с њим ситним ходом, лако се изљ 
њући на њ, и загледаше му у лице; — и иђаше у Форми илаг: 
женског створења, које мирисаше оном саблажњу што савзађује " 
мори, оном тихом и врелом саблажњу, којом су кадре ухватити н: 
шег брата — грешника. слабог мушког, само — и то неке, и то » 
чисте, већ с примесом — словенске природе ! 

Сат и више шетаху се тако и разговораху Санин и Марија Н: 
колајевна. И ни једанпут се не зауставише, све иђаху и иђаху 
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бесконачним алејама у парку, час се пењући у гору,и у ходу усхи- 
ћавајући се изгледом, час се спуштајући у додину и скривајући се 
у густи сен — и све поруке. Покаткад Санину биваше и несносно: 
он се с Ђемом никад није тако дуго шетао..... а сад та госпођа 
овладала њиме, их! 


— Јесте ди сусталир питаше он њу почесто. — Ја никад не 
<устајем, одговараше она. Кадикад сретаху и друге шетаче; скоро 
сви је поздрављаху — 'иеки с поттовањем, а неки чак и ропсви. Јед- 
воме од њих, неком врло лепом, црномањастом кицошу, викну из- 
далека, најбољим париским акцентом: „Сошје, уопв вауе2, 1 пе (аш 
рав уепг ше ухо — што ацјошфћн т Чета.“ Сопње скину ћутећи 
капу и дубоко се ПОКЛОНИ. , 

— Ко је гог упита Санин, из ружне навике — да је љубо- 
титљив, као и сви Руси. | 

— Тог Једин Француз. Овде их се млого мдта... Удвара ми се 
— такође. Но време је да се пије кафа. Хајдемо кући; ви сте ваљда, 
могли огладнети. Мој благоверни је досад избечио очи. 

„Благоверни! избечио очи!!“ понови Санин у себи..., „М го- 
вори тако добро Француски... Чудна жена!“ 


ГАЗИ У ДР ЕР У 


Марија Николајевна се није преварила. Кад се са Санином вра- 
тила у гостионицу, · „благоверни“ је већ седео, с оним истим Фесом 
на глави, за покривеним столом. 

— Но баш се ја тебе начеках! рече он, намрштив се. Хтео 
сам већ без тебе да попијем каФу. 


— Ништа, ништа, весело одговори Марија Николајевна. — Јеси 
ли се љутиог То је здраво за тебе; хоћеш сасвим да се смрзнеш. 
А а ево довела госта! Звони брзо: Дајте амо каФу, каФу — нај- 
„лепшу кафу — у саским чашама, на најбељем чаршаву. 

Она скиде шешир, евуче рукавице и — удари у дланове. 

Полозов је погледа испод очију. 

— Што ете се ви то данас тако раздрагали, Марија Никола- 
јевнаг проговори он полугласно. 


— Не тиче вас се Иполите Сидорићу! Звони! Димитрије Па- 
вловићу, седите — и пијте по други пут кафу! Ах, ала је милина 
заповедати! Другог задовољства нема на свету! 

— Кад слушају, промумла муж опет. 

— Па јест, кад слушају! За то ми и јест милина, Особито се 
тобом. Зар није А, ево:и кафе! 

)%ж 
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На грдном послужаонику, с којим се јави келнер, нахођаше 
и позоришна објава. Марија Николајевна је одмах шчепа. 


— Драма! повика она с негодовањем; — немачка драма. (је. 
једно: боље но да је немачка комедија. Наредите да ми се узме 
ложа у „партеру, или не... боље Ететдеп-Горе, окрете се она ке. 
неру. Јесте ли чули: свакако Ететдеп-Госе ! 


— Но ако је Ктетдеп-Годе већ узело његово превасходетво, 
управитељ вароши — (веше ЕхсеПепх дег Нет Зеаде-Пттеског), — рече 
снисходљиво келнер. 


— Подајте његовом превасходетву десет талира, | само да ложа 
буде моја! Знате ли! 


Келнер се понизно и сетно поклони. 


— Димитрије: Мавловићу, хоћете ли ићи са мном у позориште» 
немачки су глумци ужасни — али ви ћете ићи.... Хоћете лиз Хе. 
· ћете! Ала сте ви мили! А ти, душо, хоћеш ти ићи7 окрете се она 
своме мужу.  : 

— Како рекнет , рече Полозов у чашу, коју беше принео 5 
устима. 


— Знаш шта: остани ти. Ти увек дремаш у позоришту — 1 
немачки слабо разумеш. Боље ти ово уради: напиши одговор управ- 
ниву — знаш, због наше воденице... због сељачког мљења. Кажи му, 
да ја нећу, нећу и нећу! Ето су чим ћеш провести цело вече... 

— Добро, одговори Полозов. 


— Е, лепо. Ти си паметан. А сад, господо, кад смо баш по 
чели о управнику, разговорићемо се о самој главној ствари. Чим 
келнер спреми ово са стола, ви ћете нам, Димитрије Павловићу, 
казати. свејо вашем имању — како, шта, по што продајете, колик 
ћете капаре — једном речи све! (Једва једном, помисли Санин, — 
хвала Богу!) Ви сте ми већ по нешто саопштили, башту сте, колико 
се сећам, дивотно описали, — да, мој муж није био онда с нама... 
Нека сад чује! Мени веома годи кад помисдим, да вам ја могу по- 
моћи да се ожените — и дала сам вам реч, да ћу се после доручка 
с вашом ствари занимати; а ја сеагда држим задану реч; — зар 
није, Иполите Сидорићу 2 

Полозов се потаре дланом по лицу. — Што јест, јест , ви из. 
ког не обмањујете. 


— Никад! и никад никога нећу обманути. Но, Димитрије Ла 
вловићу, — излажите ствар, како се то већ каже. 
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| __ ХХХУН. 


Санин узе „нзлагати ствар“ — тј. опет, по други пут, поче 
описивати своје имање, али сад се већ није дотицао депота природе 
— и кадикад се позивао на Полозова, за потврду „аката и ци- 
Фара“, које је наводио. Но Полозов само уздисаше и махаше главом, 
— а да ли тиме одобраваше речи Санинове, или не одобраваше, то 
ни ђаво не би разабрао. У осталом Марија Николајевна се и не 
кидаше што је он индиФерентан. Она локазиваше тако трговачке и 
„административне способности, да је човеку остало да се вамо диви! 
Она знађаше како је то с економијом до најмањих ситница;'о сва- 
чем тачно распитиваше, у све улажаше ; свака јој реч одговараше 
цељи, меташе тачку таман на ј. Санин се не надаше таком испиту: 
не беше се спремио. И тај испит трајаше читаво подруг сата. Са- 
нин се осећаше као окривљени, који седи на узаној клупици пред 
строгим и проникљивим судијом. „То је саслушање,“ шапуташе он 
с досадом у себи. Марија Ниволајевна се за све време осмејкиваше, 
скоро збијаше шалу: но од тога Санину не бијаше лакше; а кад у 
току „саслушања“ изађе, да он није како ваља схватио ни шта значе 
њене неке речи, које је судија споменуо, — њега зној проби.... 

— Е, депо! реши најзад Марија Николајевна. Сад знам ваше 
имање... као вас. Па колико тражите за њг (У то доба се цена 
имањима одређивала по душама). 

— Па... ја мислим... испод пет стотина рубаља не може се 
— једва рече Санин. (О Панталеоне, Панталеоне, где си сад Ево 
прилике, кад би опет морао узвикнути: Ваграп !) 

Марија Николајевна подиже очи к небу, као рачунајући. 

— Па лепо! рече она најзад. Рекла бих, да је тољико право. 
Но ја сам узела два дана рока — п ви морате до сутра чекати. Ја 
држим, да ћемо се погодити — и ви ћете одмах казати, колико вам 
треба капаре. А сад ђазмја сом! учини она, приметивши, да Санин 
хтеде нешто да каже. Доста смо се занимали презреним металом... 
а дЧешајп ]ев абајтев! Знате шта: езд мсжете ићи... (она погледа у 
емаљни сатић, који јој беше за појас заденут)... до три сата.... 
Треба баш да се одморите. Идите, играјте рулете. 

— Ја никад не играм азартне игре, рече Савин. 

-— Збиља2 Е, па ви сте савршенство. У осталом, не играм ни 
ја. Глупо је бацати новце у ветар — зацело. Али, отидите у дво- 
рану где се играју, посматрајте Физиономије. Има их врло зинимљи- 
вих. Има једна баба с брковима — чудо! Тамо је и један наш кнез 
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— такође леп. Фигура величанствења, нос као у орла. Читајте но- 
вине, шетајте се, — једном речи, чините шта хоћете... А у три сата 
вас чекам... де ред (епше. Ваљаће нам раније вечерати. У ових 
смешних Немаца се позориште почиње у полак осам. Ока пружа 
руку. Запа тапсцпе, п'евф-се равз 7 | 

— Али, молим вас, Марија Николајевна , за што да ја вама 
„досађујем 2 

— А да за што сам вас мучила 7! Почекајте, нисам ја вас још 
тако — дода она скупивши трепавице — а све јој се јамице уједан- 
пут показаше на поруменелим образима. До виђења! 

Санин се поклони и изађе. Одмах за њим одјекну весели смех 
— и у огледалу, мимо којега он у тај пар прође, видела се ова 
сцена: Марија Николајевна намакла своме мужу Фес на очи, 8 0, 
бесилан, млата обема рукама. (Наставиће се). 


Милева Стојиљковкћка. 


. БЕЛЕШКЕ ЈЕДНОГ ШРДИДИНАРА 


ид 


1876. и 1877 7. 


(Наставак). 


Да, руских добровољаца је било много, али корист од тога. 
као што се види, доста је поништавана побројаним тштетама. Па тек 
„главни“ добровољац Черњајев! Огромност подузећа нагнала је по 
свој прилици нашв старешине да повере то подузеће једном, и а5о 
брату Словенину, Русу, опет за то и човеку, који не познаваше на 
земљишта, ни језика, ни карактера нашег народа. Он се при својим 
„операцијама“ управљао просто којскаквим картама и књигама. Тако 
је и водио војску, са својим руским војсковођама, често и у она 
пределе, где нису знали ни одакле се сунце рађа, већ су им наша 
сељаци морали да показују путове, да их воде од села до села, 
Красни вођи! Код њих је ствар могла дивно успевати! Само огет 
— тешко нама с њима! ' 

Али и то није све. За, кратко време због руског безобраззук 
неки од наших официра изгубише живот, а неки се понизише. [а 
нам све команде за час преузеше Руси, а наши постадоше иди а: 
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министратори или полицајци — команданти станова. Наша ствар 
под руским командама пође на горе. Ено Зајечара, о којем мало 
час говорих. 


6 


Вредно је да се забележи што о нашој каваљерији и санитету, 
и ако су они најмање заслужили хвале и одличија сада, кад се од 
сваког захтева да жртвује, ако устреба и имаће и живот, да свако 
учини и покаже шта може и зна. То доиста није незаслужено куђење 
ни злобно пребацивање. У осталом то је и — јавно мњење, Те две 
струке, каваљерија и санитет, морају ником да поникну, јер они 
имају врло млого да одговарају за своја дела, а још више за своја 
недела. Каваљеристе су богаташи, » у санитету лекари, и једни и 
други по свом положају и школовању требало би да су најбољи, а 
овамо су они по својој покварености најгори. Познато је већ да су 
у каваљерији све имућнији, а зна се и како су се показали на мег- 
дану, посведочили су и у ратном као и у мирном добу, да им је и 
сада, као и свакад, више стало до тековине, но до ма чег другог. Они 
се одушевљавају само за лицитације, лиФерације и свакојаке спеку- 
лације. да то и није наша каваљерија никад погонила Турке онако 
као турска Србе, после скоро сваке борбе, за то и неукрстише са- 
бље ни једанпут са турском коњицом. 


О санитету би имало да се млого више говори и каже, о њему 
би вредно било да се што одвојено и засебно напише и на јавност 
изнесе, ал шта ћеш кад се људи одучили, па ти ретко ко уме ис- 
тину да каже. Свако такво предузеће заслужило би особите пажње, 
само ако је свестрано исцрпло предмет, а нарочито ако је истин- 
ски исписано. 


У Србији су лекари већином странци, па онда није никакво ни 
чудо, да се њих врло мало тиче интерес Српетва. Како досадањи 
тако и млоги новопришелци нису баш сви похитали што их боли 
срце за нама, већ они праве рачун, да као у непознатој и непро- 
свећеној Србији што могу да себи осигурају иначе врло жалосну 
будућност, то више нигде нема — обетована земља! За то нека се 
нико не чуди, што су они такви среброљупци, што неће да знају 
ни за рај ни за робију, ни за блаженство небесно нити за казне 
земаљске, већ само за — жуте дукате и сребрне звезде. Од њих се 
сваком приликом може чути, како неће са нашим народом да по- 
деле несрећу као и срећу, зло као и добро, већ прете и хвале се 
како они напослетку могу свуда да живе. 





616 


Али ајде де, што су они чивути, али то нисам могао да разу. 
мем нити да појмим, за што да су наше војене старешине тако рађ- 
нодушне па и о болесницима и болницама ни бригеша. Изгледа 
верују млого у непогрешивост лекарске дипломе, па ма онавнз 
новце купљена била. Санитетске се старешине по неким крајевни 
унапређују због добре кујне, из које се обично и команданти 5). 
стирају. Ако се којој болници пошаље чај, чоколада, цигаре итд, 
онда такво што потроше: обично лекари опет у друштву са развим 
командантима. Било је случаја, да је санитетски старешина оддико- 
ван не због лекарске способности и радиности, већ због тога, ште 
је пао с коња, угрувао се и разбио главу. Дакле за добру кујну 
два чина, а за то што се са коња падне — медаља за храброст. т 
је заслуга и награда нашој санитетској господи. Бедно ! 

Дужности при трупама и на позицијама предадоше се ђацима. 
који се задовољаваху од срца вревом на бојном пољу и логорскам 
животом. Бригадни лекари, у мирно време окружни Физикуси, све 
паметне главе, сада су у рату оставили своје пацијенте на мукама 
и скромно се повукли (ђоја Фамилијарни људи!) у разне болнице, 
далеко од куршума и граната. Тако нас је код једне окружне војске 
било четири заступника бригадних лекара, самих ђака и помоћника 
лекарских Џ класе. А кад се овако у свему и свачему ради, онда 
ту нема правице, а где нема правице ту нема ни задовољства, а где 
није задовољства ту престаје воља за рад, па онда се ту и јадови 
сваки напредак и успех. Има бога ми доста и доста мојих другова 
све самих државних питомаца, школованих о народном зноју и муци 
по свим већим европским престоницама, који и не знају како гул 
граната уз пратњу и иљадоструко звиждукање куршума, или (ар 
· нису добро утувили тај смртоносни концерат , већ се по Београду 
и другим варошима размећу, заљубљују и жене. Дли то су иди (> 
градска покварена деца, или друга каква, која су заузимањем ови 
или оног рођака, какве лепе тетке или младе сестре, и постали др 
жавни питомци, а сада покровитељством тих истих „благодјејаг 1 
остали по варошима. 


= ж 


Неће бити згорег, ако изнесем неколико параграфа из „пл. 
ства за сљужбу војеног санитета“, званичне књиге, у којој је потану 
изложено, како треба да је састављен и шта да ради наш војен 
санитет. Покушаћу даље да сравним како је у истини састављен: 
шта је радио, и урадио бар на оној страни где сам ја био. Дово 
љан је и само летимични преглед књиге, па да се из ње научи 
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мудрим саветима, корисним наредбама и лепим жељама; али је на 
жалост то тако навезено код нас вамо на артији, и по тој струци 
су на срамоту код нас дела далеко изостала иза прописа. И докле 
год се у Србији даје новац и на сплеткарење, шпијунисање, пензије; 
докле се новац из државних каса проневерава, докле се наши ми- 
нистри богате, докле се још богаташка и господека деца шиљу по 
десет година и више о народном трошку по страним земљама да се 
пролумпују и прололају, дотле Србија ни са чим неће бити спремна, 
добрих људи неће имати, а и добра бити неће. — 


Одмах у параграфу 1. стоји, да команданти и санитетски ОФИ- 


цири пазе на одношаје здравља међ војницима и да то јављају над- 
лежнима. Али код нас се слабо ко по овом параграФу владао. 
Истина није било нит врло млого нит врло опасних болести до сад 
у нашем рату, које су обично редовни пратиоци ратовања. Наши 
команданти су показивали непојамну равнодушност спрам здравља 
војника, шта више на њихове очи претеривано је у свачему, и вој- 
нвици су живели као да су на панађуру. А то је и било доцније 
узрок толиким грозницама и срдобољи. Бар ја са моје стране, док 
сам заступао бригадног декара пожаревачке 1] класе, нисам пропу: 
стио, а да у рапортима не споменем овај ил онај шкодљиви утицај 
на здравље војника, што може да посведочи и командант и шеф 
санитета. 


ПараграФ 3. је такође пуста жеља. У њему се говори о снабде- 
вању војске са нужним персоналом лекарским и завојним прибором. 
Шта ди могу да речем о лекарском персоналу, кад ни официрског 
није било колико треба и каквог треба. А што се завоја тиче и 
дужности главне санитетске управе, то је све и остадо тако пропи- 
сано на папиру, а у ствари је овако стајало: завоја није било врло 
често ни код болничара, а камо ли код војника. Бивало је не чарки 
већ љутих бојева, где се цела: бригада тувла, а ниједног болничара 
није било, као н. пр. у борби код Беле Реке. Та за толико година 
нашег спремања ми посласмо неке батаљоне у бој без икаквог вој- 
ничког сигнала, — без заставе, — а где ће тада бити разговора и о 
пакетићу „завојног прибора“ ! 


О параграФфу 4. и 5, где је говор о амбулансама, логорним и 
етапним болницама, не може. код нас бити ни разговера, јер је код 
нас у читавом округу била једна једина болница, где се опет боле- 
сници и рањеници нису неговали и лечили, јер за неговање није 
било ништа приправљено, а тако исто и за лечење, те су сви рање- 
мици и болесници испраћани кућама својим на лечење. А како ли 
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свог заступлика једног докторанда, не беше болвичара и носвоца 
рањеника. Зар треба и то да кажем, како је млоги рањеник само 
за то платио главом, што није било кога да га из ватре изнесе, да 
му прву помоћ укаже... | 

После ове битке потражимо дозволу од Осман паше да наше 
мртве саранимо, и рањенике потражимо. За тај посао опредељен је 
и шеф дивизијског санитетског одељења, капетан Др. Ленв да са 
'бодничарима пође, но он просто не смеде, већ етаде да тражи зас- 
тупнике, док се болничари сами не упутише у турски логор без 
икаквог санитетског старешине. Треба ли и овој бруци објашњења 7' 

Највећа и најзначајнија битка на Извору била је 6, Јула под 
самим командантом Черњајевим. Ту је бидо са наше стране сидне 
војске, око четрдесет батаљона пешака и млого топова. Кад се је 
после подне тог дана почела борба, на ведром небу тутњаше и гр- 
мијаше, — етрахота слушати! У овој борби је било и млого лекара. 
где се показаше у свом своме ништавилу, — млого ексик! Тог јет 
дана било кад они утекоше при свој најстрожој заповести дивизи. 
јаревој, и ако је само на главном грађанском превијалишту бил 
преко 500 рањеника самих Ваљеваца. Ено дивизијара, а ено и Дан. 
јана Влајића оФицира, жива, који им је ту вест и наредбу дове 
Санитет .је међу тим и при свем том требало стати па глезлати, 
„како друже низ додину струже.“ И опет од казни ником нншта' 
Кроз два дана —- „ни лук јео, ни на лук мирисао.“ 

Сутра дан беше лепо, летње, јулско јутро, — да је милина 
ШеФ санитета уранио и довезао се на интову пре изласка сунца г 
Грљану. Уозбиљио се и укрутио као кад оће да се покаже стр» 
званичан, па јала те право к мени. Ја се обично склањам од те 
велике господе, ал' овај пут не поможе, јер ме стиже, удари ругох 
по рамену и отпоче да вара: „синовче, ти си куражан! Па иди са 
неколико болничара, и потражи наше рањене и мртве, јер смо тра 
жили од Турака дозволе, а они неће за то ни да знају.“ 

Био сам готов да одмах извршим заповест, ал' ми, као муња. 
кроз главу, сену мисао, да сам само лекарски помоћник П класе, 12 
гу имаде доста друге, велике и знатне господе, па одговорим шет: 
раБо во од г. г. бригадних лекара ил санитетских капетана пође, ј: 
ћу му бити вредан помоћник.“ 

На то се чисто и шеф трже, па се заустави на санитетсвом 53 
петану др. Илији Јовановићу, Србину из прека, да он поведе п 
експедицију. Не могу све извине, одговарања и бљувотиње да 2 
водим. којима се г. капетан послужио само да осујети наредбу : 
азђегне од дужности. Доста је само да напоменем, да је рекао, ка» 





621 


је ов дошао из патристизма, па не би требало њега за све употре- 
бљавати, како није морао доћи итд. (Плату је капетанску међу тим 
и опет из патриотизма згртао:) Најзад пристане, ал' само у дру“. 
штву покрштеног Галичанина др. Милана Миловановића, ваљда да 
му овај чува страх! Међер и од зеца има плашљивије животиње! 
Ал Галичанин практичан, па прође преко Тимока, уклони се испред 
очију шефа санитета, нађе дебелу ладовињу и извали се у њој, ре- 
кавши мени: „зко си луд, а ти иди.“ 

„Гутао сам цедог тог дана са болвичарима укопавајући мртве, 
а оба доктора, пошто су се добро одморила, врате се натраг. После 
тога напишем извешће о мом раду, спомепувши недостојан поступак 
и оба доктора. Вајде од тога, дабоме, њије било! 

Кроз неколико дана стиже некаво и мој указ. Он је врло ка-~ 
рактеристичан. Постављам се за лекарског помоћника ШП класе, ал' 
са платом од 200 тл., и то рачунајући од 1 Јула, и ако ја већ ра- 
дим још из почетка ратовања. Сви остали моји другови били су ле- 
карски помоћници | класе, са платом од 300 тл., а сви медицинари, 
па и они из прве године, који су некад рко [отпа били медицинари 
који дан, па медицину одавна о клин обесили, постављени су за. ле- 
карске помоћнике 1] класе, и то скоро еви са платом од 250 та. 
Кад ми мајор предаде указ, он ми тихо рече: „то је због неких 
политичких дела! Тргао сам се и зачудио, јер ми беше невероватно, 
да се тако далеко имају у виду људи, који неће да вичу амин, кад 
свеци благосиљају. 

Кад шеФ санитета примети моју унутарњу борбу, а он, да би 
ме задовољио, рече: „Ево ти артије, пера и мастила, седи па на~ 
пиши акт и у њему се хвали како год знаш, ја ћу све подџисати.“' 


На то му одговорим, да ја то нисам у стању. И нисам ја једини ово 
искусио. · 

После овог догађаја, отишао сам од људи, мојих познаника, у 
Злотску пољску болницу, јер ме та неправда млого мучаше. Одатле 
из Злота, кренем се једног дана у Брестовачку бању рад плате, где 
су се наше благајне врло благовремено склониле, за сваки случај, — 
сигурно, рачунајући у наш успех. Ал кад ми са једног виса пред. 
бањом нешто очи утекоше, те погледах „низ то поље равно“, а оно. 
се само црне шињели беотрадске ПЦ власе, — као на каквој попов-. · 
ској литији. Нисам морао дуго да гледим на дурбин и да се мучим, 
врдо брзо и врло лако дознам, да је Зајечар напуштен, ал не по 
примеру Москве, но недирнут, дућани и сандуци пуни, а собе згодно 
и лепо намештеве као у очи великог празника за дочек гостију!... 
На једанпут сам постао гола, пука сирота, јер све што сам год. 
имао, остаде у Зајечару. (СВРИЈИЋЕ СЕ.) 
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- ЗАЛОРУСКА КЊИЖЕВНОСТ. 
| од 
М. Драгожанова. 


(Наставак.) 

Сабравши сва та Факта, видимо, да се историја Укранне ка. 
рактерише тежњама народа украипског за републиканским И демо- 
кратичним установама. Ну, подносећи удар за ударом, он пада увек 
под власт монархија и аристократија туђинских. Што тај народ 
није могао да оствари свој идејал, крив је географски положај земље, 
која се с. једне спране находи на прелазу номадских народа из Азије, 
ж, с друге стране, дражи похлапност великих држава Источне 
„европе. 

То је главни узрок свима политичким несрећама Украине. 

Како му драго, сад је Укретна подељена. између Аустро-Угар- 
ске и Русије. Она је потчињена млогим аристократијама разнородних 
раса. Но њене народне масе ипак чувају предања својега народно 
јединства и све једнако теже за својом друштвеном или ПОЛИТИЧЕОХ 
независношћу. 

У овај мах је народност руско-украјинска чудна појава. Насе- 
љење јој износи најмање 17 милиона сељака, којима се прибраја 
мади број образованих људи, свесних родољуба и народних прија 
жеља. Тако стање даје нарочит карактер литератури, коју сад гони 
руска влада. 

Највеће благо украинске литературе находи се у усменој на- 
родној поезији. Та поезија се састоји из предања, песама. прича. 
пословица, које сељаци памте. УУ том погледу народ укравнски не 
уступа ни којем народу јевропском; његова лиричиз воезија се рз- 
чуна међу најзначајније, и у погледу инспирације а Болшиљђе дела. 
С украинском епском поезијом и поезијом историјском мегу се мс- 
рити само српска, шпањолска и ново-грчка литература. Од дружи. 
па све до најновијих Ххогађаја, као што је револуција маљирске зрв- 
стократије (1848), револуција аристократије пељење ·-352. село - 
ђење робова у Галицији (1848), осдобођење родова ту Реттии :157! 
— сви главни моменти земаљске историје реФлектут се у уБране- 
ској поезији. 


– и о == 





' Не рачунајући старе збирке. зауставићемо се за чВ736 А К:-ЕИЊИЕНЉ ги 
ад двадесет последњих година. Довољно је назссти уе7иЦЕ нити г'з<2 
песама, које су покупљене у аустро-угарској УсраШи. о Ене '= —ве рве г~• 
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Кво шта мисли о украинској народној поезији немачки песник 
Беоденштет. .' 

„Ни у једној земљи, вели он, није дрво народне поезије родило 
тако слатким плодом; нигде се народни ђеније не опажа у свој 
својој сјајности као у украшнским народним песмама. Нека дирљива 
сета, удружена с осећајима збиља човечанским, — то је садржина 
несме. коју Козак пева у земљи својега изгнања! Љубавне му песме 
карактерише нека нежност, коју прати мушка снага. Оне се одли- 
лују и деликатношћу и невиношћу. Човек мимовољно помишља, да 
онај који може да пева таке песме и у њима да нађе уживања, нв. 
може бити да је ва ниском ступњу интедевтуалног развитка. И ако 
су ориђинадних идеја, украинске народне песме, у погледу Форме, 
мало се разликују од лиричких продукција источних јевропских зе- 
маља. Ту се види да влада жена и, у опште, у историји Украине 
има много црта које припадају витешком свету средњег века.“ 

Вредно је напоменути и мњење. Буслајева, проФесора у Москви, 

о малоруекој епској поезији. 
- „Малоруска поезија обилата је у историјским песмама иди ду- 
„мама, које се датирају од ХУП. и ХУП. столећа. С колена на колено 
оне чувају успомену козачких борби са Турцима, Татарима и По- 
љацима. У њима се пева о јунаштву козачких ироја и њихових хе- 
тмана.! У том погледу украинска поезија гради битну допуну вели« 
коруској поезији, која је много сиромашнија у историјским тради- 
цијама. Украмнска дума показује нам, како високо може досећи 
фантазија једног народа, која је развијена и подигнута његовим 
историјским животом. (Т. ј. слободом, коју су московски кнежеви 
одавна у Великој Русији угушили!) 

Својом књигом „Киввје Ердие“, проФ. 4. Рамбо (Катћђаид) упо- 
знао је Француску публику с неколиким епским историчним песмама, 
које укранински сељаци певају. А о прозним приповеткама ево шта 
мисли тај писац. 

„По тим причама и простим приповеткама, вели Рамбо, може 
човек пре, неже ли по епским песмама, створити себи појам о мало“ 


Ходовацки; три свеске песама из Украине на Дњепру, које је издао Чубин- 
ски; једна свеска Рудченка, који је још издао две свеске народних припо- 
ведака; најзад једна свеска предања и прича, коју је издао Драгоманов, 
Историјске песме су издали и коментарисали Максимовић, Костомаров, Ку- 
диш, Антоновић и Драгоманов. Сва та ивдања имају укупно 10.000 листи. 


|" 


Московски професор не спомиње песме које оплакују раворење Сиче, зау- 
зеће њених вемаља „мобковским ђенералима“, и подјармљење сељака“ ГРу- 
сијом и Пољском, које укравнска народна песма споређује с „црним облацима“. 
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руском карактеру. ) њена изехжечне олЕДНГ љЕ #-Р— 

зље мрачан дух. Ова је пениса сташт до • : +. 
ањати правда и слогоја чина томелтљид. 4 таван пета: 22. 
у у"руменама ва старе коњ. 


[-> ПАДА | 
“= 


| _- ЗАК с <-> “А с – ЦЕ _ Тамрот—– 


== .. 
ТинЕ.Е. са задовољством тања штете тим о опљ итво ел. у. 
чижттие у својој бескожичћ' здокр ли ват а = 
тизи-т. саптру живагвост гтЕЉЕ ж Б -“ипветтичт вета. 
Њедирертса, чувајући, пепсрш == 701 је овемиашњет =: 
Мала Ртсија се разликује во: Мат 1 = ављне ко Ра 
ске. и од Јужних Словена. с: -Е— —змиљ--и ог Е 
ште узајми.“ (Ветпе Роппти =- _=-== Њост- 
Тта дола. гесиа. оешутек бал јеле штен. 

Историв „словенскех дитештттаг __-4њ. Б О ГитнЕшЕ __-- љи- 
вешш -а но „загдау Кемјеу--а Егшиа“ о трлр - плти св 
(Ашњелеши, 1844, (+ 2444. затитт беле 07 во. | 

Студирајући словевске писте. ст «о =4вл Жан га: 
цитата градити. Да Сбвсмо с твк сЕТНЖ __БбЕЗЊ_А Јао Х а 
МОСКОВСК"М БњЊихевивЕт. 
тике у Русији. 

У својој СТУДЕЈЕ 6 „Ион љети по == арта 


ражава. 


„ Неорова пегма“ уљеве покахов дљ = сат леша. 7 а: 


Форме језика у њој. вотећит те ва сљлжес маестро тпете. |, 


ФДЛЕЧЕ сЕ о ЕЛЕН а Сан Хаи УНЕ 1: 2- 


ћађу (из народа рој се то песие црта. #ашве тим па је 2: 


истаза у Уграшви У ТирЕШЕРХ • веш с етед 7 теиза има 


вешто слатко, пјемЕт). # о певачи: >= ва: А. ЈА АНЕ за 


јужву Русију, где се Хо вијмстивик живост си илоли  Шемев; 
ТУСТ ош човечност: где зсишњки поља нечим За БтпвЕ: [1 
жеза ужива своја прлад. Га мо тиваве сушеттњет име Што јилм 
7 Северној Русији. Те бе топе пчви • диошаг ит пипеж Г:7- 
мићу: жена је у вс“ рггт режња ЖИВОТИ. А ЗЕ ТНа 33 27 
ма. (пзредите начим казота лљотпе налерусли сељана ЈА 8212 » 
"Жао ведикоруских оур)ва. гигевица БХ не Дик. ита И за „ 


Ро опете. као номи. га о гаељевр. да де Јнинт педи ЈУ: 
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• сечама. Мала Русија ба о Ењавшње једав ро-ИТИтЕМ оргла: 


у> ачунајући „ аљаше заједничаим БЕН Те вотде ~ памицише ша : 
из љдвсет посо 0 одуду; поје шшнац зваљЕте допре несдоаи сбије 972. 


о“ => »аА, 


које су а. + а срцу. У брлинеча ВЕРСДИЋ Поезиљ нене је 
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ваше историјски живот земље. Каква поезија у тој поезији!“ (Бје- 
љински, Дела, ЈУ. 89, 236). 

Така народна поезија бесумње требаше да даде и ваљану књи- 
мевност; а што је другачије испало, криви су политички услови, 
који сметаху Украини, да створи себи слободну и независну нацио- 
надну организацију. Но успркос свима историјским сметњаина, укра- 
инска нам је литература дада много, велике вредности, споменика. 

У источној Јевропи јавља се литература с појавом хришћан- 
ства, а хришћанство уведено је у Кијев тек на измаку Х-ог века. Св. 
Писмо, које је дуго пре тога преведезо на бугарски језик, унели 
су попови. Еле прва позната књига у Кијеву писана је језиком народу 
незнаним, и ако сличним његовом језику. Овај црквени језик сме- 
таше употреби националног наречја у литератури. Међу тим, од 
Х]-ог века почињу у Кијеву, и доцније у другим покрдаинама, особито 
у Владимиру, у Волинији, у Гаљличу, у Чернигову, излазити „7ето- 
писи. У њима почеше кроза црквени језик избијати речи и облици 
народног говора; релиђиозно и догматично приповедање, ту је често 
прекинуто разним причама, дијалозима, разговорима, народним при- 
чама, пословицама, садржајима епских песама, па чак и стиховима. 
Таки је нарочито Летопис Вољинско-Галички; он показује и неко 
класичко образовање. Види се, да аутор познаје Омира. 

Московски професор Соловјев овако се изражава о Летописима 
украинске Русије. „Прича јужног летописца одликује се од новго- 
родског Летопаса богаством детаља, малерским стилом, живахношћу, 
војим, може се рећи, артистичким карактером. Волински Летопис 
ге одликује особито својом поетском Формом. Човек мимовољно мора 
гу видети утицај јужне природе, карактер јужног народа. А суздал- 
ки је летописац (Суздал је први центар земље што је доцније по- 
тала Московија) сув, и не изглађава тај недостатак снагом народ. 
ог говора новгородског; он изобиљује у речма, а нема оног арти- 
тичног карактера, који је својствен јужној литератури.“ ! 

И Философески дух у Летописима показује исте разлике. Северни 
„етописи (Суздал, Владимир, Москва) носе печат релиђиозног мисти- 
изма, а творачки ђеније народни јавља се у кијевским и галичким 
етописима. Јужни Летописи заступају много више интересе народа, 
еже ли владара 2 

Ти Летописи, дела различна од релиђиозне и моралистичке ли- 
зратуре ХЛ-ог и ХП -ог века, најзад Песма Јгорова сматрају се у опште 
ко непосредни претече историје и литературе државе царева, Ка- 


1 Историја Русије, Св. 11, 151. 
ПОВРАТИМСТВО. , 8 
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рамзина, Пушкина и других. Овде се може само видети утицај изеј, 
државног централизма на научне дедукције. Имаће близу петрел 
година, како је професор Буслајев доказао неважност свију унућ. 
ристичких идеја о књижевној историји старс Русије. 

Било би лођично, по томе, тражити почетак великоруске њу. 
жевности у некад слободним варошима Северне Русије, и најџе у 
литератури Новгородске и Пековске републике. Што се тиче Над. 
ровоз Летописа, Игоровв песме, итд., итд., та дела су правце произи; 
локалног живота вароши старе Украине. Она, дакле, граде почет 
украинске књижевности и имађаху само посредни утицај на Севеђу 
Русију. 

Кирактер Летописа јужне Русије у ово лоба, оно тто се лу 
о стању школа у Кијеву и у Волинији; известан стенен образорз. 
ности владара, од којих су неки знали и више страних језита, ју 
сигурно латински и грчки; њихове библиотеке; њихови чести додиру 
са странцима, — све то даје нам права да тврдимо, да јужна Русиј, 
није уступала ни у чему култури западних јевропских земаља. у 
Русија није имала ничега заједничког с Московијом ХУ-оги ХУ-ог вега, 
по којој обично оцењују све друге Русије. 

Они који знају само историју Московије, не могу себи створити 
правилна појма о ходу цивилизације на Јевропском Истоку. До ХУШ-: 
века се Москва збиља налажаше скоро у стању варвареком; просвет, 
је ту уведена тек за Петра Великог, под непосредним утицаје 
владе. Погрешно је мислити, да је тако било у свима Русијан: 
нарочито у западној и јужној Русији. 

Развитак цивилизације у Белој Русији и Украини није прева. 
нут инвазијом Гатара, нити силом наметнут: друштво се собом це 
визизовало, својом рођеном иницијативом. 

Татари нанђоше у Москви истом почету цивилизацију, и 1). 
жаху је под својим јармом један век више но остале Русије. Ка: 
она, протекцијом канова, поче овлађивати осталим кнежевинаиа «- 
верним. Москва разори новгородску и псковску републику, поп 
штивши у исти мах сву великоруску културу ХУ-ог века." 

Сасвим другачије су текле ствари у Украини, па су и је 
тати били сасма различни. Разорење Кијева морало је, нарако 


(= 


1 Ово је писано 1818 г. 


2 Има једно изврсно дело професора ЉБуслајева, где он, облањајући се  " 
ликоруске књижевне пронзводе из ХУ-ог и ХУГ-ог века. наглашава „варку“: 
и антинационадву политику московску, и праведну мржњу свију старп г 
роти Веднке Русије: Новгорода, Пскова, Твјера итд. на тај 5015-тааил 
логор“. 


с 
~ 
~ 


зауставити ход украинске цивилизације ; | Зли. традиције старе ци- 
вилизације беху и сувише јаке, а да их је могло нестати. И баш по-. 
четком ХУ-ог века почео се књижевни напредак осећати и у Украини 
и у Белој Русији. Тај је напредак постао у тим земљама значајан 
нарочито после организације (у ХУЈ-ом веку) општина и занатлијских 
задруга, налик на оне у Немачкој и осталом јевропским хржавама. 
Вароши Лвов, Луце, Острог, Кијев, показиваху у ХУЛ-ом веку 
све симптоме јевропског „препорођаја“; пропагандисти калвинизма 
и социнијанизма унеше идеје реформације. Међу члановима гра- 
ђанских задруга налажаше се људи, који знађаху латински и грчки; 
аристократија потпомагаше „заштитнике науке“. С једне стране 
образоваху се релиђиозна братства, а с друге стране се јављаху 
школе и штампарије. Штампаху се црквене књиге, међу којима је 
у ХУГом веку било превода Библије на језику сасвим народном. ! 
За школе се спремаху граматике словенско-руске и историје. 
Ђаци састављаху стихове, даваху преставе мистерија, помешане с 


комичним сценама, — зачеци, из којих посташе прави позоришни 
комади. 


Књижевни чокрет узе збиља знатне размере. 

Јевропа нам посла гомилу приповедака, легенди, приповедака 
у стиховима; оне се превођаху и жељно читаху. 

Борба против католичке Уније (1595), буне Козака дадоше књи- 
жевности још више живота и маха Релиђиозна полемика, не огра. 
ничавајући се само на питања, која се нарочито ње тичу, занимаше 


се и питањима политичким, националним и социјалним, питањима 
постојећег стања. 


Песме карактера политичког и социјалног, и усмена поезија 
Кобзара (народне рапсодије), опеваху козачке победе. Под ути- 
цајем догађаја релиђиозна драма се преобрази, и најзад постаде 
драма чисто политичка, чији је главни јунак Богдан Хмељницки. 3 
Овој новој књижевности придружише се још „Јетоџиси и Козачке усиомене. 

Удруженим енагама занатлија, свештеника, и Козака, школа 
кијевског братства постаде академија, око које се згруписаше тколе 
друтог реда разних вароши. 

1658 буде углављен с Пољском уговор, да се у Украини оснују 
два слободна Универзитета, и да се призна слобода учења, штампа- 
рије, гимназија, колежа.... све установе, које се не слажу с појмом 
какав је јевропска публика навикла да има о Козацима. 





1 Интересан пример за оглед ове врсте је јеванђеље пересопонично (1556–— 1561). 
2 Модимо читаоца, да не прими зд готово, пеумесно мишљење „Новог Века“ о 
овом народном јунаку. | Пр. 


а. 


„У 


У ХУП веку постаде Украина позорница бесконачних ратова 
Миенконије, Пољске и Турске. У таким приликама, пројекти од 1658 
К'4 , дићоме, нису се могли извршити. Но школе које постојаху ипак 
Ни нреетидмине радити. Далеко од тога, — оне се развијаху. 

Лема запатлијска, козачка и свештеничка иђаху у шкоде за- 


мнднк Јенропе дуго пре но што је Петар Велики и мислио да тамо 
миље Московљане. 


У запорошкој Сичи беше Козака, који знађаху латински. Онн 
Нутониху у заграницу, у Венецију, па и Француску и Холандију. 
Московија, коју је Петар Велики увео у интелектуални поврет 
им измику ХУ-ог века, добила јесвоје прве учитеље из украннских 
мила, Цар и рееорматор скупи око себе .научењаке из јужне Ру- 


вије, и све до 1754 у његовом царству није било ни једног Мо- 
ита владике. ! 


Ми смо видели како је Украина изгубила своју самоуправу у 
ХУШ-ом веку; те исте епохе нареди царска влада да се украннски 
гантнци преведу на московски језик. На измаку тога века она изагна 
мародни језик из виших школа, а у почетку ХГХ-ог века, кад је у 


Истрограду основано министарство просвете, малоруским језвк је ис- 
тиенут из основних школа. 


Узевши управу земљом у своје руке, влада пође још даље, 
Пројекат последњег малоруског хетмана, Разумовског, који 1760 ми- 
тљаше да подигне универзитет у Украини, не би извршен. Уни- 
верзтитет у Харкову подиже се тек 1804, универзитет у Кијеву 1833, 
з опај у Одеси 1865; међу тим у московској Русији влада је основала 
московски универзитет 1155, петроградски 1849, казански 1804 године. 

То еу узроци опадању наставе и књижевности у Украини, и 
демационалинзацији земаљских виших класа. 

Но под утицајем идеја реалистичких, демократичних и нацио- 
итаттетинг, у ХГХ -ом веку, Украина поче опет обнављати своју БњЊЕ- 
жевиост. Страшљива и дилетантна 'у својим првим корацима, укра- 
инска књижевност најзад узе карактер политички и социјални. 

Ертљаревски, Гогољ-отац, Гулак-Артемовски, Квитка и још други, 
створише за прве три декаде нашег века нову поезију, нову лите- 


1 Било би много кад бисмо наводили библиогратију. Довољно је напоменути, 
да две трећине списа, које званичне књижевне историје пре Петра Великог 
прибрајају Русији, долазе из украинске литературе. Половину онога што је 
за његова владања написано новим јевиком, који се приближује наречју 
московском , саставили су Украннци, који се настанише у Московији. 

Треба зизати уз то, да су много малоруских дела поништиди католица у 
ХУП-ом и ХУШ-ом веку, и да има „козачких летописа“, које не спомиње 8»3 
зима историја руске књижевности. 











629 


ратуру, ново позориште, и то на народном малоруском језику, који 
је могао разумети и онај последњи сељак. ! 

Исте епохе почеше Кодаковски, Цертелдев, Максимовић, Среж- 
њевески, Лукачевић, Бођански и други, скупљати и издавати усмену 
народну књижевност, и у исти мах подигоше на част студију укра- 
инског народног језика. 

Учебници украинске књижевности, од којих су прва издања 
изишља на измаку ХУШ-ог века, служе као полазна тачка радовима 
историка Бантић-Каменског, који је, око 1826 године, издао своју 
историју Украине, писану, додуше, званичним државним језиком. 
После 1840, ироФ. Бођански почео је ориђинално издање когачкиг 
„Летописа. 


Почињући од 1830, видели су се од овог књижевног покрета 
внатни резултати. Код харковских професора и научењака васкрсе 
идеја о нужди националне рестаурације Украине, ако не политичке, 
а оно књижевне. Главни преставници тог покрета су професори Ме- 
тлински и Костомаров; обојица тражаху и скупљаху споменике на- 
родне књижевности, певаху ориђиналне песме, превођаху на мало- 
руски језик класичку поезију западну. Костомаров је, између оста- 
лог, саставио две историјске драме. 


Сатире против виших класа у земљи, које се удаљаваху од 
простоте народног живота; сатире против солдата, чиновника, Мо- 
сковљана; пастирске песме, у којима се црта наивна љубав сељана, 
побожност народа, релиђиозни осећаји, патње сиромаха и радника; 
— то су у опште били предмети које су највише расправљали ма- 
лоруски писци и песници. Сад су се томе придружиле успомене на 
јунаштво старих Козака, на изгубљену слободу и на борбе против.... 
Турака и Пољака. 

На измаку треће десетине овог века, све те идеје, све те пред- 
мете развио је Шевченко, највећи украински песник. 


(Свршићев се). 


ви и = 


1 Украинска књижевност знатно је утицала и на саму московску књижевностда 
као реакција против псевдо-класицизма те посдедње, и против цеде књи- 
жевности царског двора. Доцније је она послужила као основа оном великом 
реформатору руске дитературв, Гошољу-сину, који је био Малорус, али је 
писао московским језиком. Малоруске приповетке , које је писао овај човек 
великог талента, биле су први специмен романа из народног живота и уда- 
риле су темељ реалистичној шкоди у Русији. 


———рие—-ј- ОУ —=и——— 
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свештеници не одобравају тај рат, они имају могућности да га угуше 
у самој елици, делајући на поједине групе саотачанственика које 
молбама, које саветима, које претњама, које опет различним лукав- 
ствима. Узимајући на се лепу улогу помирилаца, отклањајући узрокс 
несугласицима и расправљајући зађевице међу појединим личностима. 
или чак међу појединим селима, свештеници имају велики и зна. 
чајан утицај на масу. Највеће преимућство свештеника над осталим 
становницима једне државе састоји се у 'томе, што они имају врло 
много слободнога времена; њихова дужност, по мњењу њихових д0- 
бродушних саотачанственика, састоји се у томе, да се непрестано 
забављају с вишим бићима, Да саслушавају и извршују вољу њи- 
хову, да угађају свима жељама њиховим, и у опште, да свима ме- 
гућим средствима одржавају потпуну хармонију међу становништвом 
и његовим бесамртним заштитницима. Мислиоци прошлога века из- 
ражавали су се, као што је познато, без икаквог респекта о тим орп- 
гиналним занимањима сбештениковим; људи ХУШ века говорили су 
с особитом јеткошћу, како свештеници просто варају људе, прича 
јући им, за љубав новаца и власти, таке приче, у које сами ни у 
колико нису веровали. То мњење, саблажњиво по својој простоти. 
изгледа, кад се из ближе размотри, врло нестално и површно. Пи- 
тање је: по чему и како су свештеници могли знати, да су оне приче, 
које причају људима — праве измишљотиње, и да оне мађичке це- 
ремоније, које они врше, немају ни најмањег утицаја на природни то 
догађаја 2 Да су свештеници ипотурали људима своје хипотезе Бао 
несумњиве истине — то је очевидно; ву ако претпоставимо да су 
свештеници, публикујући своје хипотезе, били сами тврдо убеђени 
у њихову савршену лажност, онда према томе морамо приписати 
таку исту несавесност оним безбројним савременим научницима, којих 
. се теорије не могу одржати пред судом дубљих или увиђавнијих ис- 
питивалаца. Сазнати одиста лажност ма какве теорије може само 
онај човек, који зна право објашњење, или, бар зна неколико 3- 
ката, која се не саглашавају с даном теоријом. Ну зар су свеште- 
ници могли овладати таким опширним знањима, која би им мога: 
доказати неумесност теософскога погледа на свет2 Кад би се они. 
полудивљи људи, узвисили на један пут до позитивнога поимања 
природе, онда би се у том гигантском скоку људскога ума на површину 
историскога развитка, наравно, морало би се још видети једно нед- 
бјашњиво чудо над свима оним чудесима, о којима су свештенице 
простодушно причали простодушним поклоницима. Даље, ако баш и 
допустимо ексистенцију тога најнемогућнијега од свију немогућних 
чудеса, то пред нас излази још једна непобедива исихолошка теш- 
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коћа: ако су свештеници знали право објашњење целе космичке за- 
гонетке, онда каква им је нужда била да измишљају лажно објашњење 
и да брижљиво крију истинуг Па они су жудели за богаством и 
влашћу 2 Лепо. Ну право објашњење прибавило би им у изобиљу и 
једно и друго. Ма куда они повели народ, било у Фантастичку област 
митологије, било у јасан свет реалнога знања, у сваком случају они, 
а не други људи, постали би вођи народни и користовали би се без 
икакве сметње свима благодетима и преимућствима, која свуда и 
свагда падају у део вођима. Када је известан правац већ узет, када 
су у свештеничком сталежу већ концентрисане одређене традиције, 
када се народ већ саживео с митолошким гаткама и с мађичким обре- 
дима, онда је, наравно, свештеницима много лакше и угодније по- 
државати Финим лукавствима ауторитет појмова и навика што су 
већ готово стекли право грађанства, него прокрчивати озбиљним 
умним радом нове путеве. Ну ипак је било време, кад су сви. пу- 
теви били нови. У то време свештеници су ишли тим јединим пу- 
тем, који је био за њих могућан, и ишли су с најискренијим убс- 
ђењем, кзко тај џут заиста води 6 истини, добру и почетку свију 
почетака. Та првобитна времена неприступна су истраживањима 
историчаревим. Свуда, где историчар види теократију, он је већ на- 
ходи у том нериоду њене ексистенције, у коме она, јавивши се као 
препрека умнога и друштвенога покрета, чува старачким упор- 
ством сијасет митских предања, мађичких церемонија, некорисних 
обичаја и рђавих уређења. По себи се разуме, да се теократија 
није могла одликовати тим особинама у почетку својега постанка. 
Њој је непремено ваљало испрва прикупљати она блага, која је ка- 
сније почела чувати. Њој је непремено такође ваљало испрва при- 
добити чиме било оно слепо веровање масе, на коју се касније стала 
опирати. Нема, нити може бити, тако немоћне старице, која, у своје 
време, не би била млада девојка. Теократија је такође имала своју 
периоду младости, активне силе и поетске искрености. Теократија 
је у своје време била прогресивни и благодетни елеменат. То мњење 
историчар може исказати чак а рпоп, јер, ако тога не би било, онда 
се теократија никако не би могла привићи народном животу и пу- 
стити у њ дубоке корене. Дарвинов закон природнога избора при- 
лагођава се животу идеје и уређења сасвим онако као и животу 
органских бића. Одржава се само оно што је само по себи крепко 
и прилагођено околностима времена и места. Није тешко објаснити, 
у чему се баш састоји благотворни утицај поникле теократије. 
Тај утицај потекао је баш из тога услова, који је чинио, као што 
сам горе приметио, велико преимућство свештеника над масом. си- 
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гуравајући материјално стање неких изабраних личности, избавља- 
јући те даровите родоначелнике будуће свештеничке касте од Фи- 
зичкога рада и од сваких животних брига, народ је захтевао од 
својих изабраника, да сеони искључиво одају изучавању теософских 
тајана, које су се у то време, како маси, тако и њеним изабрани- 
цима, чиниле као једини кључ за решавање свемогућих космичких, 
нараветвених, правних, технолошких и друштвених питања. 

Питање је: чиме су попуњавали своје бесконачне доколице ови 
даровити људи, који су најсавесније желели да оправдају поверење 
својих саотачаственика2 Како су се могли латити изучавања оних 
тајанствених особа, с којима су непрестанце морали имати додира; 
Старих књига у њих није било, утрвеног пута за њих није пост! 
јало; значи, ваљало је прокрчити тај пут силама својега властитог 
ума и уображења; зато је било само једно средство: узимајући де 
локупну природу за отворену књигу, ваљало је удубити се, прислу- 
шкивати, разматрати, ући у све околне појаве. Додир непокваренсга 
људског ума са живом природом никада не може бити са свим бес- 
плодан. „Заједно са огромном количином халуцинација, погрешних 
хипотеза и безобразних мита, осниваоци старих теократија изнела 
су из својега тихог посматрачког живота неколико значајних разма 
трања, која не би могли прикупити и у памети задржати ни вој- 
ници, који су непрестано удубљени у вреву ратнога живота, ни 
земљорадници, који су угушени грубим Физичким радом. Свакоме је 
знано, да најстарија у свету астрономска проматрања припадају 
свештеницима индиским, мисирским и асирским. Такође је свакоме 
знано, да су се медицина, аритметика, геометрија и пластичке все- 
штине родиле баш из тих свештеничких колегија. Ни у каком дрђу- 
гом месту оне се не би могле појавити. За њихово рођење неопходна 
је била ексистенција, особите класе људи, опроштених од сваки 
практичких брига и прикованих личним користима за разматрањ“, 
испитивање и размишљање. Пошто полудивљим политеистима никак. 
није могла ући у главу дивотна мисао да оснују академију науша 
или какво друштво љубитеља природних наука, то се по себи ра- 
зуме, да се прва корпорација испитивалаца и мислилаца могла поја- 
вити ва свет само у виду свештеничкога сталежа. Ну родивши ~ 
у свештеничким колегијама, науке и Вештине нису се могле развити. 
(ениваоци чеовратије били су радознаји испитиваоци и смели хн- 
слиоци: далеки потомци њихови постали су немоћни и туџи слов“ 
ждери превраћење то било је неизбежно. Први свештеници сами су 
прокрчивали; пут, и сами су извојевали себи утицај на масу. При 
том они су имали посла са живом природом. Спремајући себи сле,- 
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бенике, они су им наравно предавали без критике сва своја прома- 
трања, све своје халуцинације и све своје опасне хипотезе. Следбе- 
ници су се старали да све одрже у памети, а по том, примајући се 
многостручног свештеничког посла, трудили се да доведу у са- 
гласност објашњење предака са својим властитим проматрањима. На 
тај начин, правили су нове хипотезе, које су опет предаваљи след- 
беницима, и опет подвргавали са своје стране различним исправн- 
кама и коментарисањима. Друштвена моћ свештеника расла је не- 
равно с бројем њиових разматрања и изуметака, свако и најмање 
откриће што су учинили свештеници, народ је сматрао као надах- 
нуће озго и као чудни појав божанствене благонаклоности. Како су 
така открића чинили само свештеници, опроштени од животвих брига, 
то, разуме се, у народу се на брзо састави појам о вишем надчо- 
вечанском значају свешттеничкога сталежа. Растећи непрестанце, моћ 
свештеника дошла је на послетку до такога тахшшит-а, преко ко- 
јега није било могућно даље ићи. Задржавши се на тој висини, све- 
штенички сталеж поче се брзо деморалисати. Он се бринуо не о 
новим открићима и усавршавањима, већ само о томе, како ће очу- 
вати своје дотично преимућство над масом. То преимућство основано 
је поглавито на томе, што је маса врло необразована. Значи, да би 
се очувало жељено преимућство, ваљало је подржавати то спасоносно 
незнање у маси. Достигнувши висину своје моћи, свештеници су 
већ имали за собом цео кодекс теософских хипотеза и предања што 
је остало од њихових претходника. Како те хипотезе и предања чине 
онај пут, којим је свештеничка каста дошла до своје највеће моћи, 
то свештеници, наравно, морали су имати према њим« приклониту 
нежност и нарочито старати се о томе, да се у народу та прикло- 
нита нежност доведе до селепога и страснога обожавања. Тако, међу 


људским умом и живом природом подижу се мртве књиге, које су 
написали даровити а необразовани људи, и које су намењене само 
да служе кило образац погледа (на свет) што је владао у дале- 
кој древности. За то, да људски ум не би отео маха из каквога 
ускога круга старих предања, свештеници су стављали свакоме сао- 
тачанетвенику у неминовну дужност да живи онако како су живели 
његови преци, да се бави оним истим занатом, да употребљује иста 
оруђа, да носи онако исто одело, да се храни онаком истом храном, 
и тако даље. За тим умнога покрета са свим нестаје; народ окреће 
леђа будућности и гледа свој идејал у прошлости. Такав подожај 
ствари може се продужавати бесконачно дуго, и само непрестани до- 
дири с вишим облицима цивилизације могу с временом извести из 
болесне успаваности несрећни народ, који стење под оловном тежхном 
бездушне и глупе теократије. (Наставиће се). 
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ДЕСКИКИ БХУЧНИЕ. 


1 


Било је доба, кад је песник мислио о себи, као о створу го- 
тово натприродном, и кад је критика делила то мишљење. Веровадо 
се, да песник, пошто га походи једном особито неко-надахнуће, ствара 
необично брзо и лако, и да му је тада Фантазија слободна као ве- 
тар, а покорава се само вечним законима лепога, пронађеним мета- 
Физичарима. 


Саме прилике, у којима су били и радили песници старога до- 
брог времена, утврђивале су околнога посматрача у мисли, да су 
они, ако ништа више, а оно патолошки субјекти. 


Балзак је почињао свој дан ручком, што је бивало у шест са- 
хата у вече, и кад су његови пријатељи, вели Леон Гозлан, којега 
наводи Френсилон, јели тада много, њему је било доста нешто воћа 
и воде. У седам часова у вече он се праштао са пријатељима и 
ишао да спава. Устајао је у но ноћи и радио је све до ручка су- 
трашњега дана итд. Кад је седао за свој писаћи сто, слуга му је 
доносио шољу кафе, и помоћу тога напитка, гладан и извурен не- 
спавањем, често је долазио до тога, да скоро сасвим изгуби свест. 
Он је покадшто, не знајући ни сам како, гологлав у спаваћој ха- 
љинви и папучама, искрсавао на Р]јасе де Сагопвве). Бајрон је такође 
радио по сву драгу ноћ, скоро увек будући гладан, држећи се само 
пушењем цигара, жвакањем дувана и зеленим чајем без млека и пе- 
ћера. Кад је радио, клонио се и вина и меса. И Шилер је исто тако 
волео радити ноћу, пио је много кафе, па боме и шампања. Осих 
тога он је могао само онда добро радити, кад је осећао мирис тру- 
лих јабука. Шели, кад је писао, имао је обичај жватати хлеб. Ал- 
Фијери састављао је обично планове својих творевина, слушајуће 
оркестар. Дикенс, кад га је рад силно мамио, почео би лутати по целе 
вароши, не гледећи како је време. Ове шетње волео је он правити 
ноћу. Пол де-Мисе, причајући како се јавила на свет „Мајска ноћ“ 
чувена му брата АлФреда, вели ово: „једног пролетњег вечера, враћа- 
јући се са шетње, Алфред ми прочита прве две строфе разговора мећу 
музом и песником, које је он саставио под кестеновима у Тиљери- 
јама. Он је радио до зоре. Кад је изитшао на доручак, нисам при 
метио на лицу његову трагове од уморености. Муза је била овладала 
њиме. Целога тог дана он је час писао, час се разговарао. На не: 
време одлазио је од нас да напише десетак стихова, после се опет 
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враћао на разговор. Но у вече полазио је на рад као на љубавни 
састанак. Он је заповедио да му се вечера донесе у собу и да се 
стб постави за двоје, да и муза има одређеног места за вечером. 
Сви евећњаци што су били у кући, однесени су тада к њему и он 
је запалио том приликом дванаест свећа. Укућани, видећи тако осве- 
тљење, могли су номислити да он даје бал. Сутра дан рано поема 
је била довршена, и муза је одлетела; али њу су тако лепо доче- 
кали, да је она обећала вратити се. Песник је погасио свеће, легао 
да спава, и спавао тако до вечера. Уставши тако од спавања, прочитао 
је своје врсте и нигде ништа није поправљао. И ето из света иде- 
алног, где је пробавио читава два дана, песник је на један мах 
пао на земљу, тешко дишући, као да га је неко силом пробудио из 
чуднога и мађијског сна.“ 

Процеси стварања у других писаца, процеси, које би пратила 
ма каква ненормална навика, нама су непознати, осим неколико 
случајева, којих не ћемо овде помињати, да се не би чланак овај 
отегао. , 

Мишљење о песнику, као о неком особитом створењу, благода- 
рећи свима овим чињеницама, није ни до данас сасвим престало, и 
ту скоро Френсилон је хтео доказати да је творачка ђенијалност 
нездраво стање, којему према томе требају и нездрави начини за 
своју појаву и одржање својега делања. Здрава ободница, вели он, 
не даје бисера. 


11. 


При свем том, ми знамо црте из живота великих, шта више и 
највећих писаца, које сведоче, да у тих писаца није било никаквих 
ненормалних навика, и да су они радили полако и с тешком муком, 
ни мало се не стидећи и не обзирући, што је завладала мода и рас- 
простр'о се глас, да тобож ваља (како вели Зола) само отворити 
прозор и надахнуће улетеће у њега као птица небеска. 

Љује каже, да је Гете, кад је живео у Вајмару, устајао у се- 
дам сахата, радио без престанка до једанаест, тада је пио по шољу 
чоколаде, и радио све до једног сах.; у два сахата је ручао. Имао је 
врло велики апетит. Шта више кад се жалио да не може јести, 
много је више јео од других. Он је био весео друг у разговору за 
столом, пио је много вина, од 2—3 олбице. Није марио за посла- 
стице, нити је пио кафе. Вечером је одлазио у позориште и ту је 
у 6 сах. пио џо чашу пунвча, или је дочекивао госте код куће. У 
10 сах. већ је био у постељи и спавао је свагда теврдим сном. Он 
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је имао „таленат за спавање“. Ни један састављач речника или ЕЊИ- 
жарских каталога не би умео тако правилно и хигијенски распоре. 
дити време, вели Фревсилон. Валтер Скот имао је обичај доврши. 
Вати главни део свога свакидашњег рада баш око јутарњег чаја, | 
кад је биља одвећ јака врућина он је тада радио ло ручка, даље не 
Хердер је тако исто акуратно живео и никад није пио ни нушие. 
Соути од доручка до ручка бавио св историјом, писао је за штампу 
и у опште у то време свршавао је своје најозбиљније радове. Ол 
ручка до чаја он је читао, писао писма, прегледао шта има у но 
винама и кадикад спавао. После чаја бавио се поезијсм. Он је ж- 
тао тачно у 101, сах. и тако је живео за све време своје литера- 
турне каријере. О Флоперу сво Зола шта вели: „Он нема страсти. 
он не прикупља реткости, не воли лов, па шта више није ни гастро. 
ном. Он лите своје књиге и више ништа“, Даље примећује: „У наше 
дане велики радници уређују свој живот у колико је могуће прг- 
стије н отвореније, како би имали цео дан на расположењу и ра 
дили од јутра до мрака, као каки прави трговци што седе за својву 
канцеларијским столом. Рад у одређено време јавља се као први 
услов, да се створи израђено и ваљано дело“. 

С друге стране могло би се навести млого биографија науч- 
никад, који, напротив, нису били бозна колико тачни у начину 
живота и који су имали разне чудне особине и, више или мање. 
ненормалне навике. Доста је да напоменемо Ломоносова, који је пис 
коњак. Чак и Кант, тај за чудо уредан човек, имао је мале сла- 
бости, као што су му била „дуванска размишљања“ или куда из 
коју је радо погледао размишљајући о метафизичким питањима. Би- 
Фон пак није могао радити, ако му коса није била као што трећа. 
и парочар је неколико пута на дан морао долазити у кабинет. По. 
ред свега тога не можемо пропустити да не споменемо, да су нзуч- 
ници ретко гледали на своје радове као на дарове озго, и да су он 
били прожмани идејом о нужности рада, те с тога и проценат чу- 
дила, вије био међу овим честитим људима тако велики, као међу 
песницима , који раструбише о себи свакојаке будалаштине., у пот- 
пуном уверењу, да то од њих захтева њихов песнички позив. 

Што се тиче мишљења да је књижевни рад лака ствар ид 
ђенијалног писца ни мало муке не стаје написати роман или каБзу 
поему, то држимо да ће доњи примери очигледно показати како с: 
у томе погледу варала пређашња критика и колики је био без 
бразлук пређашњих песника, који по што по то увераваху публику. 
да они пишу без брисања и поправљања, само док једном или двама 
приседну за столицу, осећајући тада „наслађавање поезијом“, срећу, 
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о којој, по речима Пол де-Мисе-а, обични људи немају ни појма, и с 
којом се не могу испоредити никаква уживања овога света. Сви ја- 
мачно знају м сећају се афтограФа Пушкинових и Љермонтовљевих, 
који кад се погледају, може се помислити да им је стих ишао исто 
онако лако, као и оном песмоделцу, који према речи „угао“ није 
могао наћи другу реч ва сликом, сем „нугао“. Некрасов је призна- 
вао да су све његове поеме резултат тешког рада. Кембел вели, да 
је он био најлењи човек само кад је писао песме. Дима-отац, тај 
ретки узор књижевничке плодности, морао се силом напрезати да 
остане за писаћим столом, док не буде написан одређени број страна. 
Сам Виктор Хиго, несник — титан, глава оне школе која је с пре- 
зирањем гледала на нови роман, затварао је кључем своје хаљине, 
кад је писао „Хофте Пате де Рапва“, само да не би излазио из куће, 
докле не напише све до једне речи. У опште, вели један велики 
писац, ако дело није саздано великим трудом, на њему ће свагда 
бити „мрље од масне лампе“, при којој је радио вештак. М, хтели 
не хтели, морамо се сложити с Френсилоном, који каже, да је у свима 
таким приликата „наслађавање поезијом“ врло слично с радом у ка- 
меним рудницима. | 


ШП. 


И тако, судећи по спољашности, нема никакве разлике међу 
условима, у којима се може вршити рад песников и рад научников, 
ФилосоФОВв. 

Али нам приговарају, да разлика лежи мало дубље. Она је у 
томе, како поступају са својим радом песник и научник. По речима 
«Ррренсилоновим, ако научник ради до мркле ноћи, он то чини за то, 
да би завршио дневни посао, а не за то да би почео нов. Њега 
везује у поноћ за писаћи сто интерес к раду, а не неки необјаш“ 
гбиви импуле. ' 

Да размотримо знаке, који карактеришу тај импулс. 

Не може се порицати, да има врло јака и Фина органска осе- 
тљивост према спољашњим упечацима. У слабијем ступњу она, се 
находи у свију људи. У интенсивној Форми она се налази само у 
мањине. Има људи који тешко могу да уобразе виђено, и ликови, 
што се јављају у њиховој свести, кад они мисле о чему било, су- 
више су бледи и тајанствени. Напротив, има тако упечатљивих и 
осетљивих људи, којима уображење сваког часа, или под утицајем 
ма каквог потреса, може градити читав ред слика са најживљим 
бојама, при чему је осећање, произведено селапањем тих слика, 
"тако јако у њих, да их доводи у заблуду: они готово почињу живети 
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животом њима измишљеног света, Волтер је озбиљно пату 
у оне годишње дане, кад пада Вартоломеска ноћ. Флобер, описују 
смрт т-те Боваријеве, осећао је све знаке који долазе после тровању 
сичаном. Гончаров говори у својој исповести о процесу свога те. 
рења: „лица не дају мира, пристају за мном, виде се на сцени, | 
чујем кад прекину разговор — и мени се често чинило, да Прости 
Бог, е ја ово не измишљам, већ да све лебди око мене у валуц 
и мени само треба да гледам и да се замислим.“ 

То је једна страна вештачког импулса, страна потенцијази,, 
која има у себи моћ да изналази и посматра лик и да од тога посма. 
трања долази у ово иди оно раздражено душевно стање, бић (и 
икаквог реалног узрока; друга страна поменутог импулса састоја о 
у таленту, у тежњи и умењу предавати другима оно што сам обе. 
ћаш, репродукујући овај или онај лик — кичицом (вајање), перои 
(писање) или ножем (резање). 

Гончадов, не упуштајући се у резоновање, ево како изрич 
мало час казану мисао: „као год што се у огледалу огледа пенсаа 
што је према прозору, као год што се огледа кадшто у малено 
рибњаку грдна околина: и разастрто над рибњаком небо са шаревт 
облацима, и дрвеће, и планина с каким кулама, и људи, и животиње. 
и кретање и непомичност — све у минијатурним сликама; тако с 
и нада мном и над мојим романима вршио овај прости ФИЗИЧЕН 21. 
кон — готово неприметним за мене путем.“ 

На тај начин, кад наш мозак једном прими ма какав упечата. 
у њему се јавља потреба да га тако или друкчије репродукује. Т. 
је управо Физички закон, то је закон о одржању снаге (консерва 
цији енерђије). 

Галтон каже, да људе, који су стекли велику књижевну села. 
никад није остављала инстиктивна жеђ за умним радом. Они рак 
не за то да би били чувени, него за то да задовоље природну жудљу 
за умним радом, исто онако, као и атлети што не могу да се смире. 
због раздражености својих мишића, који траже да се веџбају. 

Већа висина нервне раздражљивости, испоређена према среја- 
висини њеној у средњега човека, то је Физиолошки израз, којим ~ 
по нашем мишљењу, може заменити неудесан израз Френсвдона. 
неки необјашњиви импулс. 

И овај се израз може подједнако применити, како онда Ед :: 
реч о интересу, који гаји према свом раду научник, тако и Ба > 
има на уму узрок који гони песника на творење. 

Отуда је и дошло, да песник и научник с једнаком ревнок:!: 
теже к истини. 
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Тежња је ова у даном случају неминовна. Прави вештак неће 
елагати ни по што, он не може слагати, као што ни добро чисто огле- 
· дало не може место сунчеве слике дати месечеву. ИМ никад неће 
слагати прави научник, јер би тада наука за њега изгубила сваки 
значај. Све је то само по себи јасно и не треба му никаквих до- 
каза за потврду. 

Што се чиче страсне потребе рада, неолољиве жудње за њим 
која обузима природњака, Философа, историка у њихним лаборато- 
ријама и кабинстима, то ваља само запитати ма којега научника, 
који се бави науком по позику и који је учинио ма какво откриће 
или који је изнео какву теорију, и он ће вам испричати, како му 


је све чешће куцало срце у неким критичким тренуцима, како је. 


досадно и тешко било очекивање да се јаве светли зраци у тамноме 
царству непознатога које је испитивао, колико је он тада преживео 
страха и разуверења, колико је пута заборавио на спавање и јс- 
дење, па чак живот свој излагао озбиљној опасности..... Страховлње 
Кантово при посматрању звезданога неба, кад је у уму његову зрела, 
знаменита хипотеза, касније развијена Лапласом, немир Њутнов, кад 
су бројеви стали оправдавати његову идеју, — све то ако није више, 
зацело нијс мање од грозничавог потреса, који осећа писац ма ка- 
квог великог књижевног дела при завртетку својега рада. 


ТУ. 


Може ко рећи -— и то ће бити најјача замерка - - да се рад 
научников двоји од рада песникова у том, што се научник не по- 
маже уображењем, а песник на против не може се маћи без њега. 


Али неоснованост овога замерања већ је давно доказана. 


„Затворено у обележене границе и умеравано разумом, усбра- 
жење постаје најмоћније оруђе Физичких проналазака,. вели Тиндал. 
Дивовски мост који је Њут н прескочио од јабуке што је пала на земљу, 
до месеца који пада према сувцу, у ствари није ни био ништа друго, 
него дело уображења. Или шта је друго могло руководити Уиљема 
Томсона, кад је он, метнувши последње честице материје међу ош- 
трице компаса, гледао да одреди њихове размере у милиметарским 
деловима, ако вије уображење2 На послетку, може ли се и поред 
ових доказа не видети у већем делу онога, што је у последње доба 
речено о протопласми и почетку живота, присуство ове неоцењиве 
моћи, коју руководе и контролују у њеном смелом полету признане 
у наупи аналогије Строго говорећи, без помоћи уображења, сва 

наша знања о природи ограничила би се једино на класификацију 
фФаката, из којих би се могло закључивати само о узајамности њихо- 
вих суттаствовања и реду следовања једнога за другим (коегзистен- 
цији и сукцесији њиховој). Истина, ми бисмо знали о смењивању 
дана ноћу, једног доба годишњег другим итд.; али сила — та душа 
васионина — била Си изгнана из области наших представа; односи 
између узрока и последица развејали би се у прах и пепео; а с 
тим би посрнула и сама наука, којој је главна цељ да утврђује и 


ПОБРАТИМСТВО 4 
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поставља везу међу различним деловима природе и њеног испити. 
вања, као једне организоване целине.“ 


И по томе не може се у овом погледу повући граница међу 
научником и вештаком. 

При свем том та граница, бесумње, постоји, 

Да бисмо је нашли, да застанемо мало код анализе мислених про- 
гцеса, којима је резултат, с једне стране, научви производ, с друге 
— роман. 


у. 


Научник кад хоће да поставља нове иривципе , или да проце- 
њује и доказује старе, не може да се не ослања на чињенице и не 
може игноровати логику: он посматра и размишља. 


Посматрање се састоји у управљању пажње на извесне пред. 
мете; у разликовању њих самих, у одређивању околности од којих 
су они условљени, у одређивању промена које они могу представ- 
љати. Но оно се тим не свршује. Научник не само прима у себе 
појаве, који сами собом постају, него их још и вештачки васпро- 
изводи. И то је оно што се зове оглед, експерименат. Хемијска ана- 
„лиза и синтеза експериментални су процеси. 

Цојав се може изучавати само онда, ако он у нама иза- 


зива ма какав интерес. У науци је овај интерес увек теоријског 
карактера. 

Свет што нас окружава, преставља мноштво Факата који не- 
мају ник»квог значаја за научника. Број лишћа на овом или оном 
дрвету, број пукотина на стени, коликоћа угљеничких честица што их 
има у клубенцету дима, — мимо свега тога пролази научник, све то 
њега не интересује. Али опет не може се рећи да у природи има 
ствари апсолутно неитересних. Врло Фина осетљивост научив- 
кова према спољним упечацима може га навести да увиди дубоки 
смисао онамо, где нико осим њега ништа није приметио. Коловрат 
направљен чајном кашичицом у чаши ове течности, обратио је на 
се пажњу Хелмхолцову и био је предмет најоштроумнијих размн- 
шљања, која као да ће размакнути границе математици, а Форме. 
које дим узима дижући се у висину, послужиле су као полазна тачка 
за величанствену хипотезу о вихоровитим атомима. 


Идеја, хипотеза управља у науци огледом, експерименталним 
процесом. Огледу увек претходи хипотеза, без ње оглед не би имао 
ни најмање резона. Али пре хипотезе стоји посматрање, одрешене 
од сваке унапред одређене мисли. 

Упечатљивост, о којој смо сад говорили, пажња, способност раз- 
диковања, још из раније васпитана и изоштрена, све то чини камен 
темељац научног творења, земљиште где најпре и час по час израз 
стају, као светли цветићи са чаровитим бојама, хипотезе, од којих 
многе увену, чим се дотавне њихових нежних венчића сурови дах 
огледа, но многе остају у животу, пролазећи здраво кроза сва научна 
митарства, обележавајући све незгодне утицаје експерименталног ис- 
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куства. Нашавши, на поелетву, потврду у свој целокупности једно- 
ликих појава, оне постају научне истине. 


Гдедећи на то, колики је талас нервне раздражљивости у на- 
учника, тј. гледећи колико је у њему силна тежња да из масе њиме 
разматраних Факата, у којој му било области знања, изведе овај или 
онај закључак; колико важан овај закључак представља извесну Фор- 
мулу живота, апстракцију његову, закон природни; колико у његов 
производ улази елеменат лепога, тј. истинитог у даном случају гле- 
дећи на еве то, он се (тј. научник) може назвати даровит, тален- 
"гљив, ђенијалан. 


Радник, који само проматра, који се не може користовати својим 
градивом, који натрпава гомиле Факата једне на другу и толико је 
кратковид да мисли е је то цељ науке, који хипотезе и теорије, које 
су душа и цвет знања, замењује класиФикаторским веџбањима,. — 
такав радник мисли био би некористан, кад не би било научника 
другог типа, кад не би било ФилосоФфа, који имају способност да то 
енајају у једно, да комбинују. 

С друге стране, научник који небрежљиво гледа на Факте и 
проматра с напред одређеном мишљу, желећи их подметнути по што 
по то џод ма какву хипотезу, која се јавила у мозгу његову гру- 
пишуђи два, три, иди десетину појава олако процењених , али која 
се ве може оправдаги целокупношћу њиховом, —- такав научник не 
само да је некористан, него је и штетан. Рђаво схватајући цељ и 
улогу науке, он је профанише својим брзим уопштавањем и закључ- 
цима. То је тенденциозни научник. 

Само ће онда научник служити свом високом позиву, кад уме- 
дне, ослањајући се на своју Фину нервну осетљивост, урођени свој 
дар, знак више организације, — везивати посматрање с размишља 
њем, кад му се стрпљивост, марљивост, рад покоравају ђенију који 
лебди у границама стварнога, прикованог за истину ланцем огледа. 


(СВРТИИЋЕ СЕ). 


~ а „=== 
~ 


КЊИЖЕВНИ ДРЕГДЕД. 


Основа лепоте у свету. С особитим обзиром на српске народне 
песме. Написао Др. Лаза Костић. Наградила Матица Српска. Нови 
Сад. 1881 год. 


(Свршетак) 


УП. 


Г. Костић је врло вешт у извртању и подметању онога о чему 
се није мисдило, и то све — разуме се — у корист својег волшебног 
укрштаја. На стр. 06 своје књиге г. К-ћ износи нам бајаги неке 
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противречности Дарвинове. Ја ћу навести речи његове: „Како је 
Дарвиново начело, расплодног избора каткад непоуздано, види се а 
по овоме: спеменусмо мало час, како је Дарвин при разговору о 
овим рожцима северног јелена, дошао до уверења, да рогове преносњ 
женка. ! Мало затим, говорећи о некој инглеској врсти оваца, мисли, 
да су роговн украво мушког порекла. Оно је казао на стр. 504 а ово 
на 505-ој. Не можо се замислити, да је заборавио, што је мало 
час казао; само је јасно да на друтоме месту каже сасвим противно 
ономе, што је рекао на првом. Кад се дакле тако гласовити науче- 
њак, тако велеуман испитивач, као што је Дарвин, пориче тако брзо, 
скоро засобице, онда је погрешка јамачно у основи“. Међу тим то није 
баш тако страшно као пето г, К-ћ хоће да представи, ту је просто 
ствар његовог неразумевања. Дарвин говсри на једном месту о ро- 
говима код сев. јелена, а на другом о роговима код оваца, а јелени и 
овце нису једне исте животиње, то је познато свакоме па и г. К-ћу: 
— и ако нешто важи за северне јелене, то не мора важити и за 
овце, а баш и кад би била та могућност, то онда не треба заборавити 
на ону опште познату пословицу: „нема правила без изузетка.“ 
Рогови су код јелена зато, да би могао кошуту савлађивати. и 
ако ово важи за јелене, то, као што рекох мало час, не важи, нити пак 
мора важити и за овце. Све полне разлике које постоје између му- 
жјака и женке бивају баш услед сексуалног одбирања, нпр. код рај- 
ске тице мужјак је украшенији и лепши, зато, да би могао женљу 
примамити, јер који је лепши тога женка и избира, али ипак зато све 
„рајске тице“ не одликују се лепотом свога перја, нити пак својим 
лепим гласом; тако врста СПашудодега позната је цигло са пра- 
вљења својих лепих колибица и баштица. Такву једну колебицу и 
врт што их прави „Баштован“ „Аштђјуогојв |погпафа“ описао је депо 
Вессат! (види Ковтов 1 св. за 1878 год.). Ми видимо дакле да код 
једне исте врсте тица па се не пренашају једне исте особине и томе 
се. не чуди г. Кћ, а чуди се некаквој бајаги противречности дар- 
виновој о пренашању рогова од мужјака и женке. од две различне 
врсте као што је јелен и овца, као да таквих случајева пренашања 
не находимо и код људи и осталих животиња. Зна се да извесне 
особине тела код једних пренашају се од матере на потомство, док 
код других те исте особине тела пренашају св од оца на потомство. 
Ако је пак хтео г. К-ћ да пабирчи све оно о чему Дарвин миле 20- 
ворио или спомињао, то би онда његова расправа могла бити 
већа, а могао је се у том погледу доста послужити У1екапд-ом, 
М!уаџ-ом и другима. Тако између осталог г. К-ћу учинило се „врзо 
занимљиво“, зашто „мужјаци у наше живине нпр. петао, патак и 
гусак при растењу чупају кљуном женкину главу“, то пре свега и 
ако је занимљиво није баш тако важно, да би се могло замерати не- 





1 Овде долази једна примедба од слагача, што ће пре бити од г. Костића. Ја 
му се чудим да он у једној озбиљној расправи не може да буде тодико до- 
стојанствен, па да се мане којекаквих каламбура п досетака. 
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објашњењу, јер то је мислим доста јасно, да је то начин његовог 
уживања. то је нека врста — како сам г. ДА-ћ веди — сеимултаног 
пољупца. 


УП, 


Ја сам још у почетку ових врста казао да ја нити имам вре- 
мена, нити сам у месту таквом, да бих могао бити опширнији у 
оцењивању г. К-ћеве расправе, ма да би се код свију његових' био- 
лошких примера што их он наводи у својој расправи — могло што 
ита приметити. Г. Костић је са овом својом расправом први пут 
изашао пред српску публику као са радом озбиљним, и ипак није 
могао ни ту, да буде на оној висини, на којој би требало да стоји 
једав озбиљан научењак, већ радо хоће да се шали им да прави не- 
какве слане вицеве чак и на рачун народности (види стр. 68). Дре- 
кост своју показао је г. Ксћ на неколико места своје књиге, он који 
ни данас не зна како се ради са иглом и ножем за сецирање, који 
- – мал не — о свим предметима природних наука, о којим је гово- 
рио, зна само у толико у колико је то могао теоријски'из књига 
ваучити. он који Хоће да парадира пред читаоцима са стручним 
знањем физике, хемије, ботанике, Филологије, естетике“, анатомије, 
ембриологијс, Физиологије и Философије; — толико је дрзак да на 
врло безобразан начин прави примедбе (и то неумесне) људма који 
су провели свој век изучавајући своју струку, и спрам којих је г. 
К-ћ мдого мањи но царић упоређен са орлом. А мени се чина да 
ј : баш то уображено знање најбољи доказ његовог незнања. 


Говорећи о оплотку и заметку г. К-ћ вели да се „сам опао пик 
још никако научно није разумео, (с да) те ће нам се —- вели -и 
са строго научне стране слабо замерити, ако после овога одмах пре- 
ђемо на одраслог човека, да видимо, како се наш празакон развија 
у његовој грађи.“ Као што се из овога види, г. К-ћу су непозната 
најновија испитивања: Селенке, Фола, Грефа, Хертвила, Бичлија, Страс- 
Оургера, Бенедена, (тошића, Јеринга итд. у чијим је радовима опло- 
ђавање јајета доиста јасно представљено и објашњено, тако да г. 
К-ћ не мора баш тај први моменат развића допуњавати својим пе- 


сничким маштама, јер природни појави не објашњавају се којекаквим 


маштанијама. У истоме одељку говори он како су женске јајаре (оуала) 
распоређене симетрично, дакле и ту један доказ за његову теорију, 
и на то нам г. Костић узвикује, „да се у природи при стварању 
сваког важнијег строја показује нагон симетрији“. — Лепо, а шта ћемо 
рећи за тице код којих је оваријум на једној страни (десној) закр- 
жљавио, а развијен је само на левој страни, — зашто туније остала 
она симетрија која је у почетку била, зашто „нагон симетрији“ није 
и даље остао, но је почео да устуџа, и кад велите да симетрија није 
ради украса већ ради дубље потребе, онда зашто нијс.ту остала 
симетрија и даље, ако је она баш тако нужна 2 

Али да видимо даље, како машта г. Костићева објашњава. сам 
акт оплођавања, ту је тек он занимљин,-ту се сви његови докази 
састоје у ове речи: „мени се чини“, —. других каквих разлога и доказа 





њем м жару неку није вишта друг'. до жттори) ·. 
' „Вега, 

МА фр Да 1 одожнИ стико једнострано гледиште на 2... 
сто време. у кнеки утопистичког социјаљихиз. миша: 
ма међу идејизивињу и морадпсању. мвшљаше ~ : 

' 74 Грестними мир ући извршити социјални пре“ (ража 
- ест, који мани другу крајност. Место еклтр и" ~ 
77 ЕРАВИ екоуји чини митеријалност. Морал ту не врсав нг- 
77717 мњем људи факи св исто вишта не може учинити. сан. 
74 тацима услова +4 нркображај, ако друштво економске ~ 
779 им ено, да ји иржоћрижај могућ. А кад „реални 0- 
то чидњ нреубумжиј друштва мора бити извршен ~) 

778 стила друштва може бити глупа до крајности, цело лр:" 
“.  <тл еморалисими како се само замислати даје. код сва; ! 
лаапљ воже оплњаши и кријња Ридтија према општим стварки: - 

'# сивим ништа. бабо ек то друштво екопомски развајс. -' 

нееаа  ттуања, ка е« клноре урезани“ услови — преооража У 
6 5:57, Шеч. капитадлаивичко ће друштво постати социјалисти“. 
4 о соља дац, друштво, којв мало чаб описивасмо, биће сасљ:. 

ти сажена: људи ће живети као браћа, сваки ће бити образовх 
јаки зеће аздарати за другту, сваки ће човек бити и радник чи. 

"О ср ст вије апоурд 7 «Сврштаће се» 


о и ИД) фон -- 


ЗЕЛАДАЕСКЕ СКУПШТИНЕ. 


га .енсражење ове год, огворене су у Вршит во У ју 
тло о е-алажске скупштине, Скупштина у Дубровивет 6: = :. 
„шштт: хадите јер јој полицијска власт пије даза У оншт. #77: 
према љажс" меказалн се до зли бога ружно и маћијскЕ штешљ с" 
„ожављанима. И омладини у Вршцу имала је велике муве го нелигг • 
упао по ваваке сметње гридила, Гости из Србије, згах на нише » 
плоци. „аресате бу искусили срџбу мађарске ше лишие х ћир“ 
римњ « “вала корак праћен, једно време пољушан ~“ 8 
је ја зе да прнеуствују у сали где се скупттиша трње. || -. 
аше су чаши великошк"аци осетиди топад дочећ о 7т::НЕЊ ЈА 
утетте-~ гр ке. М збиља, све те подицијске мер . а = ЕШ 
стлевнен «нези наше пмдадине и омладине у Хустле-  пњеве : 
чаше У виелгавне, Свезе има и биће је, јерје = <швЊ - - 
"трема весва задаће, коју омда:гина има у споје жашелт. 

Лотвава „Побратимство“ поздравила је тел павеви 
и другу лузштину, Но тедеграм дубровачкој охлииЕ -Вва:- 
вије док" аиљек скупштиви, 

од места тачака, које су сазивати вршачке · 5 7ТПМЕЖШЕ 
вмам н% дестан ред скушитине, доза, љено је све дљ  'ФЕА .- 
о новма уставу, јер мађарско мпинстарство ние. св = 


- з – 
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позвато, хтело потврдити Устав, који је новосадска скупштина 
усвојила. 

До године ће се, према решењу скупштине, омладина састати 
у Великом Бечкереку. 


ПР РРА ДУ ДУ ДЕ 


УОДОРд. 228 
„УЈЕДИЊЕНЕ ОМЛАДИНЕ СРПСКЕ У УГАРСКОЈ“. 


1 Име. 


8 1. Срби и Српкиње у опсегу гемаља свете стеванове круне 
оснивају друштво под именом „Јједињена омладина сраска у Угарској“. 


11 Цељ. 


8 2. Цељ је „Уједињене омладине српске“, ла унапређује про- 
светне и материјалне интересе свога народа, и уметност, а то жели 
постићи : 

а) јавним удруживањем; 

6) држањем јавних предавања из ма које нњучне гране; 

в) издавањем и растуривањем по народ корисних књига и ча- 
сописа ; И 

г) приређивањем јавних беседа и села. 

8 3. Политичко делање пе спада у делокруг „Уједињене омла- 
дине српске“, 


ЈП 0 члановима. 


5 4. Чланова има редовних и потпомажућих. 

8 5. Редовни члано „Уједињене омладине српске у Угарској“ 
може бити сваки Србин и С рпвиња од 16 година у опсегу земаља 
св, стеванове круне. 

5 6. При ступању у дружнну дужан је сваки редовни члан 
уплатити 50 нов. а. вр. као уписницу, а после уплаћује сваког тро- 
месеца по 50 нов. 


8 7. Уплаћивање врши члан или непосредв" средишном одбору, 
ако у његовом месту нема месне омладинске дружине, или преко 
пуномоћника дотичне дружине. Е 

8 8. Сваки редовни члан има право активног и пасивног из- 
бора и гласања, учествовање при дебатовању, као и право интер- 
пелације и предлагања. Само онај члан губи то право, који није за 
по го'ине своју чланарину платио. 

8 9. Потпомажући члан може бити сваки пријатељ хруштва. 
без разлике пола и народности. 


2 бљУши чеанави мовезују 06. де ве а 
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5 20. Месне дружине стоје непосредно у свези са средишним 
одбором , ттаљу истом половину прилога својих чланова и извештај 
о свом раду. 

5 21. Месна се дружина може образовати чим у једном месту 
станују више од три члана. Чланови пак, који станују у таквим 
местима у којима се не може образовати месна дружина, шаљу своје 
прилоге непосредно средином одбору као што је у 5 6 споменуто, 

5 22. Посредник ове свезе између појединих месних дружина 
и средишног одбора је пуномоћник, које бирају дотичне дружине 
и о томе средишни одбор извешћују. 

5 23. У смислу цељи „Уједињене омладине српске“ главна је 
задаћа месних дружина: 

а) да у народ растурују не само књиге и часописе „Уједињене 
омладине српске“, него и сваку другу књигу или часопне, што од- 
говарају друштвеној цељи; 

6) да држе састанке по примеру ђачких или у опште књижев- 
них друштава, на којима би поједини чланови доносили своје умне 
радове, научне и критичне расправе, те тиме се спремали за ва- 
љане и корисне раднике на књижевном пољу,а у интересу народне 
просвете и благостања; 

в) да олржавају по потреби и могућности јавне зборове и пре- 
давања , ноучавајући народ речима и делом, и 

г) да приређују у корист друштва забаве у свом месту. 

5 24. У осталом имају месне дружине потпуну слободу делања 
у погледу својих унутарњих ствари. Ако месна дружина ради 
противу цељи „Уједињене омладине српске“, онда средишни одбор 
има право да је разреши до прве редовне главне скупштине. Раз- 
решена месна дружина има права апеловања на главну скупштину. 
Противу скупштинског закључка нема даљег призива. 


У 11. Главне скупштине. 


5 20. Главна скупштина представља целокупност друштва. Она 
исже бити редовна или ванредна, а сазива је друштвена управа, 
г. Ј. средишни одбор. Редовна главна скупштина одржава се сваке 
јодине једаред и то у месецу августу,у месту, које одреди сама 
третходна скупштина, или ако ова није, онда је одређује средишни 
дбор у епоразуму са свима месним дружизама. Позив на скуп- 
итину са дневним редом мора се најмање четир недеље пре др- 
кања исте у јавним листовима обзнанити. 

5 26. Ванредна главна скупштина сазива се кад то средитни 
удбор реши, или кад то једна трећина редовних друштвених чла- 
гова захтева. Дневни ред се такође мора обзнанити, а сазива је 
редишни одбор бар три недеље дана пре. 

5 27. Док се не оверове присутни чланови, донде председава 
купштинви председник средишног одбора, а тајник истог одбора 
рши бележничке дужности. После тога бира себи скупштина пред- 
едника, подпредседника и четири бележника. 
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8 28. Да редовна или ванредна главна скупштина може пра. 
воваљане закључке доносити нужно је, да буде присутна једиз тре. 
ћина друштвених чланова. 

8 29. Не узмогне ли се редовва или ванредна скупштина одр. 
жати ба неприсутносети бар трећине друштвених чланова, овда ва 
четири недеље од дана, кад је била прва сазвана, сазива средишњи 
одбор другу главну скупштину и ова може доносити правоваљан 
закључке без обзира ва број присутних чланова. 


8 30. Да би закључци главне скупштине правоваљани бил 
нужно је, да за њих гласа апсолутна већина присутних чланова. 1 
ако су гласови подједнако подељени, онда решава предеседников глас. 

8 31. О тову главне скупштине води се тачан записник; исти 
воде од скупштине изабрани бележници, а записник после одостове. 
рава од скупштине нарочито изабрани вериФикациони одбор. 

Скупштински записници предају се јавности. 


8 32. Главна скупштина или средишни одбор одређује себи :. 
идућу годину дневни ред. Битна тачка дневног реда је дискусија 
научном, просветном или дневним питањима. 


УШ!. Ревизиони одбор. 


8 33. Поред средишног одбора бира екупштина и ревизи 
одбор, који има идућој главвој скупштини после годишњег извештаја 
средишног одбора поднети своје мишљење о одборским рачувима г 
руковању. — Ревизиони одбор састоји се из три лица, а .члано 
истога не смеју уједно бити и чланови средишног одбора. 


8 34. Ревизиони одбор има права у ма које доба да врши ко- 
тролу над рачунским књигама средитног ообора или појединих м- 
сних дружина. 


ЈХ. Печат друштва. 


8 325. Печат друштва, је са потписом у овру гу „Уједињена смз-- 
дина српска у Угарској“, а посреди са обележјем уједињења 'ру. 
ковање). 


Х. Престанак друштва. 


5 36. Ако би кадгод такве неприлике наступиде, да би „у: 
њена омладина српска у Угарској“ морала престати, онда читав: 
њезина имаовина даје се на сахрану „Матици Српској у Новом Са: 
Ако се не би у тому од три године „уједињена омладина ерпска' 
на ново организовала, онда та имаовина прелази у матичву својиг 


-—-ефоеј— 


655 


ГО О МО ЈЕ 


за награду 188'/, школској години. 


1. Теме историјско-Филолошког одсека. 


1 Тема. Економски значај и задатак еснафских устројстава и 
занатлијских удружења и нарочито с погледом на наше прилике и 
потребе. 

П Тема. Басне Крилова упоредно с баснама Лесинга, ЛТафон- 
тена и Доситеја Обрадовића. Значај басана Криловљевих у историји 
руске књижевности. 


« 


П. Тема природно-математичког одсека. 


1. Систематички побројати биље и рашће, што саставља Флору 
Топчидера у границама: од севера обала Саве, од југа висова над 
манастиром Раковицом и селом Кнежевцем, а отуд вододелницама, 
које раздвајају воде, што се у Топчидерску реку изливају од оних. 
што непосредно Сави теку. 2. Затим ваља биље и рагшће топчи (ер- 
ске Флоре поређати у ове групе: група корисних — за лек или јело 
употребљивих: група штетних — отровних, тто улазе у сабтав 
шуме, и група ретких биљака, са ближим означењем места, где се 
те биљке находе. На челу описа ваља да стоји топографски опис 
Топчидера у границама горе означеним. 


11. Тема техничког Факултета. 


О моменту лењивости равних површина по средишту хидро- 
статичког притиска на равним површинама. 


1. Анадитичким путем показати све законе о моменту лењи- 
вости равних површина. 

2. Извести све графичке и опитне методе одређивања, момента 
лењивости равних, ограничених површина и применити једну од ових 
метода на профил вињолове шине, а у цељи одредбе бројне вре- 
двости момента дењивости истог роФила за неутралну осу, која лежи 
управно на симетричкој оси. 

3. Показати како се аналитичким путем одређује резултатна и 
нападна тачка хидростатичког притиска на равној површини, и за 
случај кад је горња ивица површина, или њена Хоризонтална дирка 
испод водоравиа. . 

4. Ваља показати, којим се начином може да одреди графичким 
путем средњи хидростатички притисак на четвороугалној вертикал- 
ној површини и то, кад је горња хоризантална ивица испод водо- 
равна. Џрименити исту графичку методу на одредбу нападне тачке 
и хидростатичког притиска, као и јачине и смисла резултанте, за 
случај кад је вертикална четвороуголна површина, с леве и десне 
стране притиснута водом. Димензије у овом проблему ове су: ши- 
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рина површине (врата. уставе) јест 5 т; висина У ш; над гр 
хорилонталном ивицом површине водораван је с леве страве пу 
шине на висини 81; с десне стране притиснуте површаве виц, 
нин је инд доњом ивицом 4 т висок. Најзад наћи ону осивину ; 
попршини, у којој, кад врата подупремо, да се она, ако нисте у 
вом хидростатичког притиска не протуре, и осим овога одредст | 
омички моменат резултујућег хидростатичког притиска 24 «к . 
ононе : п) ап основу, која иде кроз горњу ивицу врата, и ()3а +; 
који прола: ||| кроз је; дну, ма коју од вертикалних ивиЦцл Брата 


Примедба, У задатку „4“ јединица терета је тона. Те «>, 
изнети [0 писаних табака, потребни цртежи треба да суп: 
профил Вињодове шине нацртати у природној величини, 


У. Тема правног Фгакултота. 


() наследном пр«ву (од прошле године.) 


· -- > 


БЕДЕШКЕ. 


На великој школи установљена је ове године катедра ма, 
хеологију. Професор архитектуре г. М. Валтровић. преј:- 
археологију. — За професора југославенске литературе, посту 
је, по избору савета Велике школе, досадањи гимназијски пр · 
Светислав Вуловић. Г. Вуловић се образовао у Србији. -0 ње: 
књижевном раду с похвалом одазива се Пипин у евојој „Пет 
словенских литература.“ — Вел. школа, одкако је 1. Ст. Бошк; 
последњи пут поставњен за министра, нема никако професора ч:: 
историје. Неки ће ђаци свршити вел. школу и не слушавш (ју. - 
вања изте како важне дисциплине. — За ректора Вел. шкоде 38 шко:г · 
годину 1881'2 изарран је г. Д. Нешић. — Од ђака Вед. шкоје 
шзо је које у Париз, које у Беч њих 18, 10 да уче медицину, а“. 
у Беч) да уче ветеринарску академију. 





= и — – 
= —– | -- - о 


одгокогни УРЕДНИК Стева евражејежа АХБеват. 


~ 5: -~ -.- о дз. пи о че 
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ПОБРАТИМСТВО 


МЕСЕЧНИ ЖУРНАЛ 
ЗА КЊИЖЕВНОСТ И НАУКУ 


ИЗЛАЗИ ПРВОГ СВАКОГ МЕСЕЦА 


Дена: на годину 5 ДИНАРА (4 ФОР.); НА ПО ГОДИНЕ 4 ДИНАРА (2 ФОР.); НА ЧЕТВРТ 
ГОДИНЕ 2 ДИНАРА (1 ФОР.) 


ГОДАА ПРВА БРОЈ 1), ОАТОБАР 188: 
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ВАРТОЛДОМШМИЈОСКА НОЋ. 


Над умореним Паризом тавна се спушта ноћ, 
И тавни плашт увија зрак и свет; 
Тишина мртва. .[аора благим летом, 
Пе покренут повијен снева цвет... 
Ах! Бурни запад припрема оркан и пламен, 
И мрачни облаци бацају страшну сен — 
Свечани, мртви мир прекида потмуо тутањ, 
С ког људеки разум постаје срца плен! 
И час већ стиже!... С опадих звонара страшно 
Грунуше звона. М крик ужаса и јад, 
уз пуцањ пушака и звекет мачева оштрих, 
Неверног краља огласи страшни рад! 
Кодињи храбри, победа љубимче гордо, 
С проклетством павши — поражен пада ван; 
И праћен потесмехом и грубим поздравом робља, 
Поздравља мучке вечности хладни сан! 
Смућени, наги стреме — н дечица вриште мала, 
Кроз тавне одаје хори се њихов илач; 
Но заман! евирепом руком изоштрен и хладни, 
Над њима сева оевете крвави мач' 
() илач'те мајке! Очеви, плачите горко! 
Трупине синова ваших ваше лакомислености су знак! 


поврлгимст:о у 1 


Гле! вечна тама покрива њине груди, 
И светла ока гаси се и трне зрак!... 
Ликује Карло. И гробни мир и поноћ, 
Увија плаштом поражен смрћу свет — 
Тишина мртва. И тихим, благим ветром, 
Не покренут повијен спева цвет... 


6. септембар 1881 г. 
Београд. 


Војислав. 


ПЕСКУ ЊИМ ЕЗ 1 О ШРАЈЕЦ. 
од 
Ср. Ј. Стојковића. 


(Свршетак) 


' 1. 


Прелазећи на брак, да ли је потребно, да најпре дефинишемо 
брак, да покажемо његов значај, његову важност 

Модестен вели: „то је удружење, да би се могле постићи ствари 
људске и божанске“... Легуве вели: „Бављење уз нас жене, коју љ7- 
бимо, и њезина брига о нашим радњама и пословима, обогаћава наџ 
разум свима деликатностима женске душе. Само брига о животу. 
брига о жени и деци, даје човеку оно, што му је недостајало, 3 те 
је: срце и осећаје везане с умом...“ 

И заиста, брак је спајање две душе, зарад узајамног допуње- 
вања и развитка. Он није само проста веза два створа за рад ужи 
вања; он није само ни хармонија два створа за рад бољег живота: 
— он је основа за боље вршење природних и човечанских дужности 
он је извор, из кога човечанство црпи своју садашњост и своју бу- 
дућност. 

„Брак је љубав, која рађа и осветљује живот; он је развитаг 
свију душевних способности у човеку: а безбрачност, то је себе 
чњаштво, то је смрт и уништење“... (Ређау). 

Брак развија у човеку осећаје, припитомљава његове страсте. 
развија и обогаћава његов ум. Без њега би човек био суров, се 
чан, дивљачан, неморалан. Посматрајте у друштву старе бећаре; г'- 
сматрајте калуђере и њихову околину.“... 
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Но као год тто је по човечанство штетна безбрачност, тако је 
исто и многоженство (полигамија). Најбољи нам пример казују Турци, 
где брак не служи ни за шта друго, него 38 Физичко задовољство. 
Ту су жене несретња створења, затворена и ропски ·Ппокорна. Па може 
ли њих постицати свети позив породичких дужности; могу ли оне 
бити у правом смислу љубе и мајке27... 

Поред овога излишно би било, да се још доказује важност и 
корист брачнога живота. Но пре, него што пређемо на то, да раз- 
тледамо положај жене у браку, биће потребно да видимо у неколико 
њену спрему за брак; да погледамо на положај девојке, удаваче. 

За удавачу вели Легуве: „Она личи на девојку, јер још не носи 
туђ јарам, и на жену, јер јој се живот меша у живот неког другог“... 

А које је доба девојака, када су већ спремне, да ступе у брак2 

Код Индијанаца, сматра се девојка само као оруђе задовољства, 
па је и удају у 8. години! Римски закони дозвољавали су удају у 
12. г. Код Шпартанаца пак, где се тражило, да жене буду снажнеи 
развијене, да би рађале здраву и развијену децу, удавали су их у 
20.... У данашњем добу, по закону, девојка се може удати после 15., 
а по обичају, после 18. год. Но и једно и друго сувише је рано. За 
физиолога и моралисту, девојка је у тим годинама још дете; то још 
није права зрелост. 

Петнаест година! Каква иронија за супругу, каква иронија за 
мајку:... 

Погледајте девојку у том добу. Може ли она познати свог мла- 
дожењу, може ли испитати његов характер, његов темпераменат 2 
Она полази за његову лепоту, богаство; или полази наваљивањем и 
силом других. Она не познаје његово морално биће, није кадра да 
појми његову душу, његов живот. Она полази, као што би матема- 
тика рекла за неко непознато х. А последице у доцнијим годинама, 
често су: дубоко кајање. 

Узрок раној удаји лежи у сујети неких родитеља, да своје кћери 
младе удоме. Још је већи узрок у некаквом частољубљу момака, да 
се оженве што млађом женском, — девојчицом, „пупољком“. По не- 
каквом накарадном појму женске су у 22. и 24. години већ маторе! 
Ми смо, чини ми се, одвећ строги, кад ценимо њихове године, а према 
себи сувише благи: момак је у 35. и 40. години још жаад/... 

Овој раној удаји постоји још један разлог, који лежи у самој 
девојци. Девојка хоће што пре да се уда; она не мисли на доба, 
прилике и последице. Чини јој се, ако претури 20. год. да се вигда 
удати неће. И пословица народна вели, да „левојка млла или велика, 

_једнако јој се жоће сватова“. Или ова песма: 
1“ 
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„Ђевојка се сватовима нада, 
5. Удовица нада и не нада, 
. Стара баба никако не нада“. 

„Питади ђевојку: кад су.ти отац и мајка најмилијиј — Кад их и: 
мужевљевог дома жедим, а код њих у род не шједим“. 

„Ој ђевојко бриго матврина, 

Све се бринеш удати се не ћеш, 

Удаћеш се и покајаћеш се“. 
Народна пословица вељи, да: „ђевојачног села нигде нема“, свакој ће 
доћи време да се уда. Сем тога, нека се сете оне псеме, коју жењ 
често певају: 

„Ђевовање моје царовање, 

Цар ти бејах, док ђевојка бејах“. 
Бан и кад с Физичке и Физиолошке стране гледамо на девојку прев, 
20. год. наћи ћемо код ње многе лепоте, којих нема у 10. год. Трз. 
јашна, утврђена Физиономија, развијене лепоте тела, покрети гипка, 
душа нежна,... а што.је најглавније, женсквиња доспева у пуноћу 
осећања и разума тек у 24. год. Тек тада може она бити у правом 
смислу супруга .и мајка. Тек тада може она истински љубити муж; 
и пород, — не појетском.и идеалном љубављу, већ љубављу разума, 
која је стална, која је вечна. 

Даље, неудату девојку занимају промене, забаве, игранве; ра- 
вијају се у њој жеље и задовољства; треба јој дати времена, да и: 
подмири.' Јер, кад постане супруга и мајка, њена памет треба да |“ 
слободна од идеалисања и уображења ; карактер јој мора бити утврђе:. 
да би могла поднети све. терете, који је као жену и мајку очекују 
У образованијих народа, девојка се до 18. и 20. године још нв: 
сматра као девојка, удавача. Њу тек у тим годинама почињу изв: 
дити у друштва, забаве и игранке. А кодјнас: једва је навршаја 
14. и 15. годину, а већ је сва околина постиче на то, да мисли на 
удају. | 

Најзад, од жене се тражи, да буде супруга и мајка у правом 
емислу тих речи, а не материна маза. 

Што се тиче обичаја везивања брака, већ је давно прошло време, 
кад су родитељи уговаради и утврђивали брак, а момак и девој: 
још се ни познавали нису. Но и данас се још често дешава, да « 
девојка удаје по жељи и наморавању других. А и саме приливе нит 
тажве, да би се они могли боље упознати; или се такве приливе н:- 
рочито избегавају. 

Ево шта вели „Легуве на то: „Тешко га родитељима, који 1-- 
рају своју власт дотле, да кћери својој намећу младожењу, кога о: 
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не воли; на њих ће често пасти одговорност за њене погрешке“... 
Зар није љубав законити темељ људским задругама: отаџбини, поро- 
дици, друштву, човечанству 7 Па како би се онда могло захтевати, 
да се вечита брачна заједница утврђује на нечем другом... Но 
свакојако треба и ту родитељска брига да лебди, утичући морално 
на правац, на избор: и по спреми, и по дужности и положају, и по 
карактеру момковом. 

Уза еам брак долази прошевини. Овај размак времена до вен- 
чања, најпаметнији је обичај код брака, само кад је што дужи; јер он 
даје прилике заручницима, да се познаду. „То је проба, могу ли се 
спојити две душе“. Ово је доба верснества јако развијено у Немач- 
кој. Код Јевреја траје годину дана. Закон и црква дају само три не- 
деље томе размаку; но људи новцем скрађују и то кратко време! 
па ее још гледа, да се вереници не састају никад без сведока! Каква 
иронија, каква противност жељи, да кћи буде у браку срећна и задо- 
вољна!... 

Дошли смо до самог брака. 

Први је почетак био жалостан. Прва је супруга била Еви. И та 
прва супруга каква беше: варалица! Прогнана из раја, проклета је: 
да буде роб евога мужа, роб својих дужности. То је проклество пра- 
тило жену кроз све векове до данас. И жена, обележена тим црним 
обележјем, улази у живот, да трпи, да служи, да обмањује, да рађа! 
Зар ништа друго, до робиња, родиља и мученица2!,.. 

На основи првог греха, жена је била не само оруђе за задо- 
вољетва, већ и ствар, животиња, стадо! Краљеви су јеврејски умно- 
жавали број својих жена, да покажу, колико су богати. Соломун је 
имао 100 жена! Па и данас на истоку закључавају хареми многе јаде 
и горчине. Пјах перзијски има толико жена, колико је дана у го- 
дини!... 

Жена је и данас још, — по појму већине, — ниже створење од 
човека још по рођењу. Она је његов слуга, његов роб, створена за 
његове ћефове и задовољства !... А шта даје повода томе 7'Женскиње 
стоје на нижем ступњу образованости; погрешни нојмови, рђави оби- 
чаји, пренашају се с једне на другу; сем тога, жена се у многим 
случајима јавља као сујетна, помодарка, каћиперка, зла, плкосна, по 
кад кад, варалица, дволична, подла, неверна, а ретко, тутава и лења.... 
И човек има триста и деведесет ћуди и навика; само што он госпо- 
дари; жена мора човека да слуша, да све трпи и сноси, а човек не!... 

Да видите само, шта познати мислилац ГПопенијер вели о жени: 
„Она је неспособна да разуме и осећа музику (2), појезију и плас- 
"гичке вештине. Код ње је само мајмунисање, слмо обмањивање, сама 
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аФектација у жељи, да се допаднс. Она има само једну идеју: уши. 
висати на човека дотле, докле га не освоји. Неспособна да се уз. 
држи, она је најпотпунији и најнеизлечивији Филистер. Она је управ, 
природна неправда. Природа јој је одузела снагу, 4 дала наслествено 
лукавство. Притворност је урођена код најхитрије, као и код на 
гтдупље“.... Тако говори о женскињу тај ФилосоФ, гњеван на цеју 
ту половину рода људског, која је и по његовом појму, нижа (ој 
човека. | 
Па према оваквом појму о женскињу, и према појмовима, шт, 
су владали у пређашњим вековима, да ли је брачна веза могла имати 
основа за онакав положај и ступањ, какан треба да заузме 2 Да ли се 
жена могла приближити мужу; дал га је могла разумети: њега, ње- 
гов положај, његову душу, његов живот2 У таквим приликама ве 
може нигда бити праве узајамности, ни тражене хармоније; ту не 
може бити живота. Робовање и подчињеноот, јесте провала измећу 
друговања и узајамности. Роб никад и не може бити искрен и ве 
ран према госи, према господару, који га тлачи. Роб је дводичан а 
подао. Верни се робови причају као реткости; но тада су и гочи. 
· дари ретки.... | 
Какав је положај жене био и какав је сада, код нас у нарог. 
на селу, м какав појам влада о њој, најбоље ће нам показати народни 
обичаји, приче, песме, досетке, пословице: оне су најверније огледаз 
духа и карактера народног. Навешћу неколико примера, с којима нат 
народ карактерише рђаву и добру жену. 
Питала жена мужа: ђе си био синоћ до оног часа2 — Ко зва 
за свој образ и за кутњу срећу, не казује жени ни трећу... 
Иди ове пословице: 
жена има увек пуну торбу суза уза се: 
Жена се смеје кад може, а плаче кад хоће: 
Жена је лукавија од ђавола; 
Жена хоће навек да има последњу: 
Жена ће само ону тајну сачувати, коју не зна: 
Жена умеи по тричајес месеци на годину да буде болесна:' 
изи ова песмица: 
„Докле ти је код мајчице. 
Мирнија је од овчице: 
А када се с мужем заружи. 
Од аршина језик пружи“. 


у Сра, мародме пословице, покупио Вук С. Караџић. 
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У свима овим досеткама и пословицама, којих имаде по народу 
још сијасет, казује се, како има рђавих жена „да те бог сачува“; 
како их има: језичних, лукавих, притворних, и — свакојаких. 


Али наш народ не грди навек жену. Он зна, да има велики број 
и добрих жена, па има и таквих пословица, са којима их уздиже, 
хвали њихов бистар ум, њихово добро и нежно срце, њихове „златне“ 
руке.... Тако на пример: | 


Кућа не стоји на земљи, него на жени; 

Ђе није жене, онде није ни куће; 

Жена је најскупље покућство; 

Ваљана жена није никад беспослена; 

Више вреди добра жена него сав род; 

Вредна жена напуни кућу до крова; 

Муж је кућпи г»ег; 

ит. д. 

Такав је појам у нашег народа о жени. Ту се говори не само о рђа- 
вим, него и о добрим женама, па се признаје, да „нема куће, где 
нема жене“! Али, за што нису све до једне, или бар у већини, те 
добре жене2г Треба ли тврђење Шопенхауерово, треба ли тврђење 
народних пословица сматрати као доказ, ла женскиње не могу ни бити 
друкше2... Не. Кад разгледамо узроке тога, видећемо, да то долази 
од њиховог положаја, од зависности, која од добрих карактера ствара 
рђаве, долази од васпитавања и погретног појимања живота, које је 
последица свега, што је штетно и погрдно. 


Да би жена могла бити оно, што треба да буде, и што се од 
ње тражи; да би могла разумети мужа и свој положај у браку, — 
треба је за то спремити и васпитати; јер од ње. зависи живот у 
браку, у поролици, у друштву, у човечанству. 


Ево шта вели једна жена (Длница Ј.) питући о женскињу: 
„Женин је посао, да постиче огањ љубави на домаћем огњишту. 
Угаси ли се та ватра под њеном руком и на њене очи, онда домаће 
огњиште није више светилиште слоге и мира, те човек тражи себи 
забаве и радости ван куће...“ Жена дакле треба да постиче љубав, 
а љубав је главни услов живота. Али, може ди жена потпиривати 
огањ љубави, ако нема спреме и самосталности, зко нема права и 
узајамнисти, ако није друг живота, већ роб 2 

Францески законодавац из доба револуције, Формулисао је сав: 
брачни законик у једној реченици: „Они, који се љубе, жена су п 
муж“, — а отуда: они, који се не љубе, не треба да буду мужи 
жена.... 
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Гледајући на многи брачни живот. обузима човека страх; чест, 
ће доћи на мисао, да у браку мора бити навек рђавог живота. „|. 
гуве је врло јасно извео, да је брачна неразључност у мпогоме узрог 
рђавом животу. Шта ствара у народу толика кришна, ама истинска 
двоженства 7 Ствара неразлучност. Шта множи ванбрачну децу; Њ. 
разлучност. Шта зачиње мисао о тровању и убиству 2 Неразлучнот... 


На и поред тога, треба ли очајавати о браку и његовој добјиј 
страни; Треба ли о њему мислити као Шопенхауер, ла је „браг 
само замка, коју природа човеку намеће“ 2 и да је „брак вештачка, 
а не природна веза у животу“ 7... Не, — треба ићи напред. Ко го 
мисли о бољитку и напретку човечанетва, иојмићс, да је крајње време, 
да се данашње стање поправи: а евет није непонправим. Треба пе. 
правити законс, треба изгладити старе рђаве обичаје и навике; треб 
женски пол издићи на већу висину, треба га образовати. 

Ако посматрамо женескиње е Физиолошког и умног гледишта, 
видећемо, да су оне управо створене за хармонију с човеком. епа 
је у исто време и више и ниже створење од човека. Више осећајниа 
и племенитошћу, а ниже умом. Они дакле нису једно им нето, нити 
могу бити. Али им треба дати њихово место. „Једнакост с човеком. 
има једнакост у разноликости“ ... Човев боље смишља него жена: ал 
жена боље извршује. Човек уме боље стећи, а жена боље сачуватв. 
Телом је човек јачи, а жена деликатнија. Женски је језик кадар 
искаже све: гибак, богат, разнолик, он исказује и најмање разлике. 
Човек може разматрати ствар на десет, а жена на сто начина. Ра: 
новрено таласање срца н мисли излив је у њеном гласу. Њен суде 
стваримг и личностима, њено продирање у најскривеније тајне, њена 
пажљивост на најмање ситнице, — све су то узроци њене Физиолошке 
природе: брже циркулације крви. А зар немамо тодико примера, а 
се жена, обдарена овим свемоћним способностима, често ослобођава 
испод силе и власти неспособвог мужа, те је онда она господар... 
„Ни једна памет није претежнија. Раставите их, оне су што «у. 
Саставите их, вреде десет пута више“... (.Легуве). 

Остаје нам још, да у кратким цртама разгледамо положај жене 
као мајке. | 

Код свију народа, жена је добијала неке повластице тек са из 
теринством. Али у равије доба, мајке не беху ни у томе слободне. 
да могу својом децом да управљају, да их васпитавају, да их жев 
и удају. Право на управу с децом, припада по закону оцу. Па 80. 
мајка има моћног утицаја. Она се слуша, јер она љуби, она лебди. 
опа васпитава. 
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— Питали умирућег старца: колико стече пријатеља у животу 
За мито колико сам хтио, а без мита осим мајкв никога. (Народ.). 

· О, мајка је на земљи једини бог, према коме нема безбож- 
ника!= (.Јегуве). Чим у памети замисзимо слику мајчину; ЧИМ изго- 
воримо само реч: мајка, тај час све слике из детињства, слике ми- 
лоте и доброчинства, постичу нас на поштовање. Завиримо и у нај- 
невернија срца, па ћемо наћи неко обожавање спроћу мајчина 
имена!... Позорница је престављала жене прељубочиниље, престав- 
љала браћу непријатеље, синове, гоји убијају мајке своје; али мајке, 
које убијају децу своју, историја зна само две: Медеју н Клеопатру '!... 

Мајка је у породици све и сва. Отац не може готово никад обра- 
ћати пажњу на кућевне потребе н на васпитање деце, као мајка. 
Његова радња, његови спољашњи послови, испуњавају му сав живот 
његов. У кући остаје дакле мајка. Њу чекају велике дужносги, Она 
не сме бити сујетна, не сме бити лакоумна, каћиперка, помодарка, 
ћудљива и пакосна, јер је она жива лекција својој деци. Мајке треба 
да удахњују у детсту „ону женску душу, без које нема никад ис- 
тински великог човека“. 

А има ли свака мајка довољно спреме, за тај свети позив7... 
Ако хоћете, да вам она васпитава децу, да од њих образује бистре 
умове и карактере, потребно је најпре, да вавпитате и спремите за 
то њу саму. 

Ако мајчино васпитање, продужено до 12, године, није напојило 
дете поукама о моралу, части и достојанству; ако оно није осна- 
жило његову још нечврсту моралност против штетних примера; ако 
оно није неизгладиво урезадо у њега гнушање на лаж и притвор- 
вост, на себичносг и грамзивост ; — јавно га васпитање може скртити 
и упропастити. — 


1. 


Сад ми дозволите да завршим. 

Ми у кратким цртама пређосмо о жевскињу, о његовом положају 
у друштвеном животу. О свему би се могло врло много и много да 
говори, кад би само прилике и време дозвољавали. Но надам се, да 
смо прешли бар оно, што је преко потребно, и што је главно у жи- 
воту женскиња. Прешли смо оно што у главноме карактерише љубав 
и брак. 

Осврнимо се назад. 

Прелазећи развитак женскиња од старијих народа па до данас, 
гледасмо жену — роба — где се све више ослобађа, где јој положај 
бива све праведнији. 


Видесмо, да је и ово право, што га је женскиње само себи из- 
Нојећало сидом и натегом, задобијено племенитим и нежним орузжјем, 
" њеном вежнотшђу и љубављу. Уверисмо се, да је љубав врло снажна 
"Чињеница, не само у браку и породици, већ и друштву, народу, 
""Раубини, човечанству. 

Винули смо се и на поље, које је најпоетичније у добу свако 
помека и женскиње, — на доба прве умне и Физичке зрелости. По- 
сматрали смо удавачу, па смо видели многе мане и у обичајима, и 
у закону. 

Посматрали смо жену у браку налазећи, да су иридике и не- 
„овољно образовање узрок многим рђавим браковима; и да је жена 
способна, да хармонише с човеком. Најзад, видесмо, колико је важна 
улога жене као мајке. | 

Резултат свега говора јесте: иоложај женскиња треба поправити. 

Да би се поправка постигла у правоме смислу, џотребно је на 
првом месту: васпитање женскиња, а на другом наједначење у врпрол- 
мети правима. 

Нико не одриче, да треба женскиње образовати, васпитавати. 
фест, али колико је њих, што тврде, да би њено сувишно образовање 
у пропастило брак и породицу2 Ко ће чувати децу, док мајка чита 
књиге п иовине2 Ко ће управљати куђом, кувати ручак, чувати „да 
лонац не загори“, док жена буде у друштву, или на каквој лух 
постиг... Такве жене могу бити само научењаци и апостоди науке, 
али еупруге и мајке не!.. 

Тако се обично бране сви они, који не могу "убље да разгх- 
дају важност жевиног и материног положаја; који не могу још да се 

помире с тиме, да би ми с бољим обрлзовањем женскиња имадни 
зе ђе супруге и боље мајке. Баш у име породице, у име спаса хе- 
чиног. у име материнства и брака, у име кућења и напретка у кућа 
им лан куће, треба тражити за женскиње веђе и озбиљније образовање. 
Људи обично набрајају све незгоде од учења и знања женине. 
је наводе ви један пример, ни једну опасност од незнања и гл 
„ети. Знање је једна веза више између муљ и жене, а незнање 
зетља а. провада. Знање је утеха, а незнањс је мука. Незнање д- 
„ел смеулу погрешака, тисућу недостатака у кући и породици. 3: 
7 пега жена шћердава време у залудничењу. каћиперству, сујети; 
дто не зна ништа. За што троши замуку мужевљеву за моде 
меса. «а гаввузе2 За што га задужује и лакомнслено упровав- 
љ и“. му горчи дане живота2... За то, што јој није дат: 
<= ·. ваљда инсао, која би је могла хранити; што је свет умни 
те: њеме. х остао јој свет таштине и нерада!... 
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„Чнате ли, за што треба васаитавати жене% пита „Легуве. За то, 
што је то најпоузданији начин, да се добро васпитају људњ“... 

Нико не може бити бољи и природнији наставник од жене и ма- 
тере. Сократ, — тај велики учитељ старога доба, казује нам за то нај- 
бољи пример. Он врати једнога дана оцу сина, кога је дотле поуча- 
вао, е речима: „Не могу га ни чему научити, он мене на воли“... 
За што људи осветљују један другога7 За то, што се поштују, што 
се љубе... У томе је сва теорија васпитања. А кога дете може више 
волети, него своју мајку. Она дакле по природи прва заузима место 
васпитача. Њу за то ваља спремити. 

Мајка ће научити дете, да позна свет, друштво, отаџбину, 1ч0- 
вечанство; она ће га научити да љуби све што је добро и племе- 
нито, истинско и поштено. Она може од њега створити карактер, она 
му може дати нежности и духа. — 

Израз ослобођења жена, јесте израз усавршавања породице. 
Ослободити жену и Физички и умно, значи утврдити породицу. А вас- 
питати жену, значи: стремити демљиште за развитак потоњиг: нарали- 
таја, за бољу  светлију будућност. 

Завршујући, узвикујем речима великог мислиоца Џон Стуарта 
Миља: 

„Дајте ми ваљаних матера, па Ку вам набавити друштво чове- 
чанско !“. . ,!) 
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Приповетка 


ИВАНА 0. ТУРГЕЊЕВА 


ХХХУШ. 


(0, ала радосно и дубоко дахну душом Санин, кад се обрете у 
својој соби! Збиља, Марија Николајевна је право казала, да он ваља 
да се одмори, да се одмори од ових нових познапстава, састанака, 
разговора, од оте збрке у глави, у души, — од овог ненадног, кетра- 
женог зближења са незнаном женском! И кад то свег Не мал други 
дан, откако је дознао, да га Ђема воли, да јој је постао вереник! Та 
то је грех, велики грех! Хиљаду пута мољаше он у мислима своју 
чисту, невину голубицу за опроштење, ма да управо не могаше ни 
у чему окривити себе, хиљаду пута љубљаше онај кретић, који му 
је она дала. Да се не нада да ће брзо и сретно свршити посао, ради 





у Ово је предаваље, које је г Стојковић држао на селу у Крагујевцу. 
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А. Бог да му душу прости! Тај човек ми је сваке године, 
окреле се она Санину, у Фебруару, о моме рођендану, све собе кн- 
тио камедлијама, Но за то још не вреди живети зими у Петрограду. 
Чини ми се, имао је више од седамдесет година, 22 упита она мужа. 

· Јесте. У новинама описују његов погреб. Цео двор је био 
на пратњи, Ево и стихова кнеза Ковришкина поводом те емрти. 
:- Е, дар 

Хоћеш ли, да ти их прочитам2 Кнез га зове „човек добра 

епвета“, | 

— Не, нећу, Какав ми је он био човек добра савета! Он је просто 
био човек Татјане Јурјевне. Хајдемо да ручамо. Жив човек треба 
да мисли како ће живети. Димитрије Павловићу, вашу руку. 


РУДА ИУ АЗРА 


· Вечера беше, као ијуче, изредна и прође све у живом разго- 
„о ру, Марија Николајевна умедијаше да приповеда.... редак дар у 
жетеке, и тојош Рускиње! Она не бираше изразе, особито се оштро 
игражавала о својим земљакињама. Санин почесто мораде пренути у 
емеј од покоје оштре и заједљиве речи. Марија Николајевна најгоре 
мржаше даскања, Фразе ни лажи... Она то налажаше скоро евуда. 
Ома “« чкето поношаше и хвасташе оном ниском средином, у којој 
јој је почео живот; приповедаше доста чудне анегдоте о својим ро- 
ђацима. јат из својега детињства; називаше себе, Бао што је била 
Натада Карадовна Наришкина '). Санин се увери, да је она у све- 
(ем жазлт7 доживељда много више, но велики део њених врста. 

А Подолив јеђаше смишљено, пијаше пажљиво и само кадикад 
бацаше То аа жену, то на Санина, своје беле, по изгледу слепе, во 
7 самој ствари врло еветде очи. — Баш си ти паметан! кличе Ма- 
рипа Наподајевва. окренувши се њему. Све си ми поруке у Франк- 
Фурту лепо извршио. Пољубила бих те у чело — но ти се за то слаб, 
кидаш. 

— Тако је. одговори Полозов и расече сребрним ножем анавзс. 

Мари!а Николајевна гледаше у њ нв удараше прстима по столу. 

— Па да се опкладимо, рече она значајно. 

— Да се опкладимо. 

— Дебро. Ти ћеш изгубити опкладу. 

1 Долев пружи лице напред. 

— Е. Марија Николајевна, ма колико да се ти овај пар уздаш 
у се. ја лтжим. да ћеш ти изгубити опкладу. 


— 


те Петља ВУЛИБоГ. 
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— За што се кладитег Може ли се знатиг упита Санин. 

— Не... не може се сад, одговори Марја Николајевна — и прште 
у смеј. 

Куцву седам сати. Дође. келнер и јави, да су кола готова. По- 
лозов испрати жену и брже боље се врати и седе у своју наслоњачу. 

— Али, гледај, да не заборавиш написати писмо управнику ! 
повика му Марија Николајевна из трема. 

— Написаћу, написаћу, немај бриге. Ја сам таптан човек. 


ХХХЛЕХ. 


1840 г. позориште визбаденско изгледаше ружно, а његова дру- 
жина глумачка не уздизаше се у својој Фразастој и мизерној осред- 
њости, у својој брижљивој и обичној рутини ни за длаку изнад пи- 
воа, који се досад може сматрати као нормалан за сва немачка по- 
зоришта и чије је савршенство у последње доба престављала дру- 
жина у Карлеруу, под „знаменитом“ управом г-на Девријента. Иза 
ложе, која је узета за „њену светлост г-ђу Фон-Полозову“ (Бог зна, 
како ју је келнер добио, и да ли је збиља подмитио штадт-директора ') 
иза те ложе налажаше се мала соба, са диванима; пре но штс су 
ушли у њу, Марија Николајевна замоли Санина да подигне разделницу, 
која дељаше ложу од позоришта. 

— Нећу да ме виде, рече она: јер ће их одмах овде пуно бити. 
Она и њега посади крај себе, окренувши леђа сали, да би изгледало, 
с у ложи никога вема. 

Оркестар одсвира увертиру из „Фигарове Свадбе“... Завеса се 
подиже: комад се поче.. 


То вече се играше један од оних многобројних домаћих драм- 
свих производа, у којима су начитани, но не даровити писци, јези- 
ком чистим, но мртвим, марљиво, но невешто проводили какву год 
„дубоку“ или „дирљиву“ идеју, престављали тако звани трагични 
конФлика: и изаизвали досаду... азијатеку, као што је азијатска 
колера. Марија Николајевна стрпељиво саслуша половину чина, но 
кад први љубавник, дознавши за неверство своје драге (он имађаше 
на себи црнкаст капут с „пуФовима“ ијаком од вунене кадисе, пру- 
гаст прелук с бисерним дугмадма, зелене панталоне и беде од јеленске 
коже рукавице), кад тај први љубавник притиште обе песнице на 
груди м, држећи под оштрим углом лактове пред собом, узе као 
псето вијати — е, ту Марија Николајевна не могаше више да издржи. 

— И онај последњи Француски глумац, у последњој провинци- 
јалној варошици, игра природније и боље од прве немачке знамени- 
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— Кажите до краја, Димитрије Павловићу, кажите до краја — 
знам већ, шта сте :хтеди рећи. „Кад се већ о том почео разговор, 
милостива госпођо, Марија Николајевна Полозова“, хтели сте рећу, 
„не може човек замислити ништа чудније од вашег брава... та ја 
вашег мужа знам врло добро још из гетињства!“ Ето шта сте хтел 
казати, ви, што умете пливати! 

— Допустите, поче Санин.. 

— Зар није Зар нијег порно рече Марија. Николајевна. Но, 
погледајте ми у лице и кажите ако смете, да нисам истину рекла; 

Санин не знађаше, куда ће с очима. — Е, добро; тако је, кад 
већ тако хоћете, рече он најзад. 

Марија Николајевна. махну главом. — Тако... тако. А висе пе 
питате, ви, што умете да пливате, не питате се, какав може бита 
узрок том чудном... поступку једне женске, која није сиротна... 
нити глупа... нити ружна 2 То се вас, можда, не тиче; но свеједно. 
Ја вам нећу сад казати узрок, већ кад се сврши овај антр'акт. (ве 
се бојим, да ко год не дође... 

Није Марија Николајевна честито ни изговорила ту последњу 
реч, а спољна се врата збиља отворише до половиве — и у лову 
вирну једна глава, црвена, масна, још млада, но већ крезуба, с 
дугом причешљаном косом, м покуњена носа, великих ушију као; 
слепог миша, са златним наочарима на љубопитљивим и тупим очима. 
и са рупсе-пег на наочарима. Глава звераше, виде Марију Никола 
јевну, глупо се засмеја, махну... Врат с дебелим жилама испружа 
се за њом. 

Марија. Николајевна. махну на њу марамом. — Нисам код куће: 
Тећ ћи шејћ! ти Наџве, Нег Р...! Јећ ћи шеће хп Напве... Кшш, 
Еопим ! 

Глава се изненади, на силу се засмеја, рече гутајући (ту по 
дражаваше Листу, којему је пред ноге некад падала): Зећг Би! жеђ 
21! и ишчезе. 

— Ко је тог упита Санин. 

— Тоз Визбаденски критичар. „Књижевник“ или надничар, како 
хоћете. Најмио га овдашњи позоришни управник, па ва то морз све 
да хвали и свачим да се усхићава, за овамо је пун, препун жучи, во 
не сме да је излева. Бојим се, да није велики сплеткаш... сад је 
трчати да приповеда, како сам ја у позоришту. Но свеједно. 

Оркестар одсвира валцер, завеса се опет диже... Опет на 1» 
зорници стаде глумаца кривњење и дерање. 

— Е, узе Марија Николајевна, изваливши се опет на дивану — 
како вас је случај амо нанео те морате да седите са мном, уместо 
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да уживате близу ваше невесте... не преврћ'те очима и не љутите 
се — ја вас разумем и већ сам вам обећавала, да ћу вам дати пот- 
пуну слободу -— во сад ћете морати да саслушате. моју исповест. 
Знатв ли, шта ја највећма. волим7. 

— Слободу, рече Савин. 

Марија Николајевна метну своју руку на његову. 

— Јесте, Димитрије МНавловићу, рече она — а глас јој звучаше 
нечим особитим, неком неочекиваном искреношћу и важношћу — ело- 
боду, највише и најпре. И немојте мислити, да се ја тиме хвастам 
— у томе нема ничега похвалног — ади је тако, и увек је- било и 
биће тако за ме, док сам год жива. У мојем детињству ја сам се 
врло много нагледала ропства и пропатила од њега. Али ми је топ- 
жепг Сазоп, мој учитељ, отворио очи. Сад ћете можда појмити, за 
што сам пошла за Иполита Сидорића; с њиме сам слободна, савршено 
слободна, као ваздух, као ветар... И ја сам то знала пред свадбу, 
знала сам, да ћу с њиме бити слободна као тица на грани! 

Марија Николајевна ућута — и баци лепезу на страну. 

— Да вам кажем још нешто: ја волим да размишљам... и то 
је забавно, а и за што нам је дат разум; но о последицама својих 
поступака — ја никад не размишљам, и кад мора бити, ја не жалим 
себе — ни у колико — не вреди. Ја се држим оне пословице: „се!а 
пе Нге рав 4 сопвеаџепес“ — не знам, како се то руски каже. И збиља: 
шта те а сопвбуцепсе2 — Од мене неће тражити рачуна овде — на 
овој земљи, а тамо (она подиже прст ва небу), па тамо — нека буде, 
како буде. Кад ми тамо буду судили, мене неће бити! Слушате ди 
ме2 Није вам досадно 2 

Санин седијаше погнут. Он подиже главу. — Нимадо ми није 
досадно, Марија Николајевна, ја вас ве љубопитетвом слушам. Само 
ја... признајем... ја се питам, за тто ви.то све мени ,казујете 2 

Марија Николајевна се лако крете на дивану, — Ви се питате.... 
Зар сте ви тисо мало оштроумни2 Или тако скромни 2 

Санин исправи главу још визе. 

— Ја вам све ово казујем, продужи Марија. Николајевна мир- 
ним тоном, који баш не одговаратше сасвим. изразу њеног: дина — за 
то што ми се гесома допадате; јесте, немојте се чудити, ја се не нга- 
лим; за то. што нисам, кад сам се упозпада с вама, волела да мис- 
лим, е ћете ме ви сачувати у рђавој успомени... или ле у рђавој, 
шта ми је до тога, већ у погретној. Ва То сам вас и довела амо ли 
товорим с вама овако искрено... Јест, јест, искрено. Ја не лажем. 
И имајте нил уму, Димитрије Павловићу, ди ја знам, да ви другу во: 
лите, да се спремате да је узмсте зл жену... Та будите праведни 
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зРрема мојој жекорнстољубивости! Најзад, и ви бисте могли у овјј 
Харизлици кизати: Сеја пе Нте раг а соввбунепсе! 

Она се засмеја, не невадно прекиде смех — и остаде непомична, 
жао да су је њене рођеве речи поразиле, а у очима јој, обично преве- 
седнм нсмеоним очима, севу нешто надик на страшвљивост, а ик ЧаБ 
ма сету. 

„Змија! ах, она је змија! мишљаше, међу тим, Санин; алк 
ЗЕЛАКО дивотна змија!“ 

— Де-те ми тај мој дурбин, рече уједанпут Марија Николајевна, 
Жељу да видим, је ли та јеппе ртепшеге збиља тако ружна Може чо- 
НЕК номислити, да ју је управа узела с моралном цељу, да се млада 
жуди не би одвећ заносили. 

Санин јој пружи дурбин, а она, прихватајући га од њега, брзо, 
ЗЕН скоро неприметно, обухвати обема рукама његову руку. 

— Што сте се тако уозбиљили, шапну му она с осмехом. — 
-Таиате шта: мене је немогуће метнути у окове, но, вижте, ни ја не 
Зимећем никог у окове. — Ја волим слободу и не признајем обавеза, 
ЖЕ за се ни за друге. А сад се увлоните мало, да слушамо комад. 

Марија Николајевна узе на дурбин гледати на позорницу, ан 
4_анни гледаше тамо, седећи крај ње, у слабом мраку ложе, и уди- 

зи'тћЕ. мимовољно удишући топлоту и миомир њеног раскошног тела 
ж тављ нето мимовољно премишљајући о свему, што му је она то 
зе рекла, особито што му је рекла мало час. 


ХГ. 


Учвал трајаше још читав сат и више, но Марија Николајевна 
"ДЕШЊЕ и беху престали гледати на позорницу. Они опет уђоше 

" "Етт4. тај разговор иђаше истим путем којим и пређе; само 
77 ава: г"т Сашии мање ћуташе. У души својој он се срдио и на 
· ~ Еии:т Николајевну; он се стараше, да јој докаже неосно- 
две веже _тершје“, као да су њу занимаде теорије! Он се узе 
4 РТИМВЕСТЕ. чему се она потајно веома обрадова: кад се пре- 
~~ = »ати-а ишли ће попустити. Престао је да се туђи! Она 
“— ње“ Р. лаве се, саглашаваше се, бацаше се у мисли, напа- 
=> лиз. ши се све зближаваху, његове очи се већ не окре- 
#_ЕЕК "ит"... Те очи чисто блудијаху, чисто кружаху по 

- = теши љ чесе. у име одговора, осмехиваше — учтиво, али 
_тЕвЊ___ ЗА зе толико беше успела, да се он упушташе у 

— 4. -,шв , поштењу узајамних одношаја, о дужности, 
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о светињи љубави и брака... Као што се зна, те зпетракције су 
врло и врло згодне за почетак... за полазну тачку... 

Људи, који су добро познавали Марију Николајевну, уверавали 
су, да онда, кад се у њеној силној и еигурној природи ненадно но» 
јави-.нека. нежност и скромност, нека скоро девејачна еидљивост — 
бог сами зна како и откуда!... онда... па, онда ствар узима опа- 
сан обрт. “ 

Ствар, очевидно, и за Санина узимаше опасан обрт... Ала би 
себе презирао, да може само за часак себи да дође! Но он не има- 
ђаше када ни да лођа себи, ни да се презире, 

А она не пропушташе времена. И то све за то, што он беше 
врло леп!... Понекад мимовољно мораш казати: „човек не зна, шта 
га може снаћи!“, 





· Престава се сврши. Марија Николајевна. замоли Саница, да баци 
на њу шал и она се не крете, ере док он обмотаваше меканим тка- 
њем њена ваистину царска плећа. Затим га узе под руку, изиђе у 
ходник — и умад' не врисну: на самим вратима ложе, као нека авет, 
стојаце ДенхоФ; а иза његових леђа вираше јадна Фигура. визбаден- 
ског критичара. Масно лице „књижевниково“ сијаше неком злура- 
дошђу. 

— Хоћете љ дозволити, госпођо, да вам нађем кола обрати се 
Марији Николајевној млади оФицир, а глас му дрхташе од рђаво уз- 
држане љутине. 

— Нећу, хвала, одговори она... наћи ће ми их мој слуга. Оста- 
ните где сте! дода она заповедничким шапатом — и брзо оде, вукући 
за собом. Санина. ' 

= Иу'о6 до: врага! Шта сте пристади уза мер грмну наједан- 
пут ДенхоФ на књижевника. Ваљало му је, ма на коме да искаљи 
свој гњев! 

— Бећг Би! Зећт да! промрмља књижевним и итчеве у руљи. 

— Слуга Марије Николајевне, који чевате пред позориштем, у 
чаеу нађе кола — она брзо скоче у њиз, Санин за њом. Вратанда. 
се затворише — и Марија Николајевна прште, у смех. 

— Чему се смејстег ушита Санна. 

— Ах, извините ме мољим вас... ада ми, цаде на ум, ако са. 
нешто ДенхоФ е вема опет пушкара... због мене... Чудеса.! 

— А ви сте с њиме у матимном пријатељству упита Санињ 

— С њиме зарг Са тци мелшџем2 Па ја се титран с њимб 
Немајте бриге! 


#7М 


· Та мени је сасвим свеједно. 

Марија Николајевна уздахну. — Ах, знам ја, да је вама свеједно. 
Него чујте -- знате,дита: ви сте тако љубазан, ви ми нећете одрећи 
ненкко мрто,ћу вас последњи плуг модити. Немојте.заборавити : за три 
лњић ја идем у пари, ! а ви се враћате у Рранкеурт. .. . Бо зна, вад 
ћемо се 'јти видети! .. > за 

-- Амшта то имате да ме молите2 

— Ви зацело умете јахати 2 

-- У мем. 

— Е, онда ево шта. Сутра ујутру џовешћу вас — па ћемо од- 
јахати иза, вароши. „Имаћемо изредне коње. Онда ћемо се вратити, 
евршићемо ту ствар — и амин! Немојте се чудити, не говорите ма, 
да је то каприз, да сам ја луда — то еве може бити — но само ми 
реците: пристајем ! 

Марија Николајевна окрете му се лицем. У колима беше тамво, 
по њене очи се сијаху и у тој помрчини. 


— Добро, пристајем, промуца Санин уздахнувши. 

— Ах! Ви сте узданули! рече Марија Николајевна. Ади, кад 
сте рекли, нема сад натраг. Но није, није. . · Ви сте дражесни, добри 
— аја ћу своју реч одржати. Ево руке, без рукавице, десне, послене. 
Ухватите је — и 'верујте њеном притиску. Каква сам ја женска, не 
знам, али сам поштен Човек — и са мном се може имати посла. 


| Санин, не знајући ни сам добро шта ради, принесе ту руку 

својим уснидама. Марија, Николајевна је лако трже — и наједзнпут 
ућута — и ћуташе тако све док се кода не зауставише. а 

Она устаде. да изуђе... Шта, то, биг Или се Санину само тако 
учини, иди он збиља. орети „да својем. образу некихитар и ватрев 
додир 2 | авио А 

оДа:гсутра!“ анапну му Марија Николајевна нагетепеници, а сву 
је обасја светлост од четири свеће на канделабру, који:пред њу вз- 
несе вратар. Она држаше очи поникнуте. — „До сутра:!“, 

Вративши се у ввоју“гобу, Санин нађе.на столу писмо од 
Ђеме, Он св за часак.;. престрави — но брже боље се обрадова. 
да би што пре забашурио свој страх. — У писму беше само некс- 
дико редака. — Она се радоваше сретном „почетку ствари“, савето- 
ваше му, да буде стрпљив и завршиваше тиме, ако су дома сви 
здраво и како се још одсад радују његовом повратку: Санину се 
учини. писмо мало. интересно -- али ипак узе; перо, артију... мн све 
баки. ~ Шта, лда 1 'пишем ! 2 Сутра ћу сам бити тамо... време је. 
квреме!“ :. | 
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Он еместа леже у постељу и гледаше да што пре заспи. Да 
не легне и да остане будан, зацело би узео мислити о Ђеми — 
а нешто му беше чисто... стид 0 њој мислити. Он осећаше малу 
грижу савести.. Но се тешаше тиме, што ће сутра све бити ла увек 
свршено и он ће се за навек, растати са том чудноватом госпођом 
— ни заборавиће сву ту комендију!... 

Слаби људи, кад говоре са самима собом, воде да употребљавају 
снергичне изразе. 

Е« ршва,.. сеја пе Нге рав 3 сопзеуцепсе ! (Свршиће се), 


Миле за Стојиљковвака. 


–—- саже-- 


БЕЛЕШКЕ ЈЕДНОГ ШЕДИЦИНАРА 
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1876 в 1877 Гг. 


(Свршетак) 


Зајечар је напуштен 26, Јула, — најнесретнији дан како за За- 
јечарце тако и за цео црноречки овруг, јер остављаше све без од- 
оране, просто ва милост и немилост черкеску — нустајиску. Доста иму- 
ћан народ овога краја остављао је све, па је само престрављен гледао да 
спасе своју голу душу. Еј, како ми је било, кад сам сретао сада те 
несретнике који су само бежади, и не знајући ни сами куда и докле! 
Ко је имдо кола и ведове, он је натоварио нешто пртљага, врећу 
лрашна и по свему озго дечицу са безбрижним изразом на лицу, 
која не знадијаху и не разбираху ништа шта се то збива. Са суз- 
ним очима и ивописаном тугом на срцу пролазили су трудољубиви 
Црноречани, поред непожневена .жита и необраних кукуруза, — ис- 
хране своје. Овиквог берићета, чини ми се, нигде нема! Овај народ 
до сад још није знао за мучан, прави сиротињски и скитнички. жи- 
вот. А куко ли је било оним породицама, што нису имале никаква, 
кола, што ништа код куће имаде нису, до најнужније потребе — на- 
сузини хљеб и пуну,кућу пејакс деце. Сусретао сам ту босу дечицу 
и гледао, како су оцколеда.мајку са свију страна и плачу, јер нежне 
ножицо нису навикле на дадек. рђав пут. Мајка је терала коју ов- 
чицу м које прасенце — једини мал. Ал ито није трајало дуго: — у 
један мах зачуо се врисак какве несретнице и на све стране се разнео 
глас: „Черкези!“, „Черкези!“ И река народа нагне да бега безобзирце, 
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да ми изрокну смртну пресуду и да је с места изврше, ал' ја сам 
се непрестано придржавао попа. У њиовом друштву дпспем тог данл 
и у њиов најсакривенији збег, гди су им биле жене и деца које се 
око нас одма вакупише као на какво чудо, радознале Вламње и дивљи 
Власи погледајући ме ко добар пљен, сваког часа готови као пт» 
чашу ракије попију, крв да прољију. Песматрао сам та створења па 
ми се учини ко да је и код нас у Србији настало „право песнице“. 

Међ Власима нађем једног мог познаника који се такође беше 
склонио об Черкеза и коме су они Формално изрекли пресуду и епре- 
мали се, да га пушкарају, те је само као чудом неким спасен. Са 
њим се тек после подне крснем брестовачкој бањи натраг. Он ми 
сада постаде и врло мио сапутник. Путовали смо брзо, лаганим кс- 
рацима, гоњени страхом. На џуту нас срете батаљон својевољац: 
већином Бугара, под командом Руса Фидиповићл, који су моје рђаво 
мњење о својевољцима још боље утврдили. Не знам шта да кажех 
отим голим синовима, толико су нам јада и страха задали. Еле њих 
се курталишемо најзад којекако, па кад нам чисто одлакну, опружимо 
јоп) више кораке, те тако и дођемо својевољачкој комори, коју је 
пратило њих двадесет до тридесет. На педесет корачаји од прилике 
довикне нам један из гомиле: „Ко сто ви!“ 

Сасвим елободно и ништа не помишљајући одзовем му сс са: 
унаши смо“. Један измеђ њих позове нас, а ја и не надајући се таБ- 
вом колачу сасвим безбрижно пођем к њима н кад сам се приближно 
на десет корачаји, а он узме пушку готовос, запне и раздере се вл 
мене у бугаризму: „ставај!“. Ту сам претрпео велини страх, гледа- 
јући на десет корачаји у лајаво грло емртоносне белгијке у рукаих 
пуста својевољца. На такву команду уплашен и задрхтао ставем. : 
он дода; „удри крет!“. Сад еам потпуно полудио, јер нисам у тилл 
час разумео шта хоће, а бојао се да не одоцним, па му станем не- 
казивати „црвени крет“, ал он ме обавести да треба да се прекрс- 
тим „Во имја отца“ и т. д. Кад то чухаја се не зауставих док ни- 
сам очитао и цео „Оче наш“, само.да бих га задовољно и што боље 
уверио о мом православљу. То му беше доста, поврати пушку и мени 
би живот за два дана неколико пута сплсен у највећој опасности. 
ја је нешто потражио ·„Богородице. дјев'“, угасих се ја као евеђа. 
Ово је силно подејствовало на мене, зазијао сам после тога од сва- 
ког џбуна, јер сам мислио. "да. се Џ њему прикрива својевољац, Влах 
или Черкез. - | - - 

· Пред вече другог дана једва стиснем у брестовачку бању где 
се сви изненаде, кад ме угледају јер су ме већ ожалиди као мртва 
или заробљена. Само ме капетан др. Ленк умал не стрпа у ане, што, 
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веди, мојим причањем заплашујем војсву (#12'). 'Ја причам носле мало 
дивизијару Милојку Летјанину бдагом, шта сам доживео, а он се 
смеје. Шапуташев ми онда неко, да се слабо мари за ове наше не- 
мирне главе, ади ја све држим неће бити. 

Мало по мало па поче свет да гунђа, да се рогуши на ради 
живот официра и д-ра Ленка. Истина ратно време, ади једног дана 
освану команданту тужба џротив д-ра Ленка, против његовог поб- 
тупка и немара за болеснике. Пакосна срца беху у тој тужби наро- 
чито ударила на његову гостионичарску радњу и тешко пребациваху 
глг. оФицирима, што су толико равнодушни једино рад јевтиног коста. 
Зли језици су опет говориди, да је и он, препоручиван и унапређен 
за исте услуге, као и неки способни кувари код Черњајева, што су 
за вештину да зеца мету у „пац“, одликовани „таковским крстом“ ! 
Та мајку му, ала се и овај сирома несретни крст проФанира, и то 
баш понајвише од својих поборника, свештеника и витеза! 

Овакве немиле појаве дирале ву га, узнемиривале и нарушавале 
му спокојство, те он због тога укине болницу, и ако је било две 
пригаде, а мене пошље као заступника бригадног лекара пожаревачке 
П класе. Без бриге, службе и одговорности др. Ленк је напрегао сво 
своје силе да само што боље дочека, угости. и испраћа Русе, који 
су особито од -пијаног и похлепљивог мајој.а Анастасијевића срдачно 
примани. Ђаво Шваба, познао, да сад само руска важи. 

Од Августа до Новембра проведем са Пожаревљанима, а од Но- 
вембра до 1 Децембра у Бољевцу прн амбуланси. Код нас се никад 
никоме није знала опредељена дужност, но је по неко баш ивдирао 
и у болници и џољекој служби, а ио неко само заповеда и распо- 
лаже. 1. Децембра одреде ме за заступника шефа криво- вирске бол- 
нице, али тако, да ја вршим само лекарску службу, а он и даље да 
командира чак из БГољевца. Код нас све има као у панорами! Мај, 
и то није рђаво да се ту примети, што је опет ваљда само код нас 
могуће, да мдоги нижи чиновници, словобни и вешти, обично и врше 
цео посао и заступају у дужности и евоје највеће старешине, али 
кад се тиче признањи и награде, онда та иста господа стану, уоз- 
биље се на силу бога, пд'само климну шупљом ћупом: овај још није 
потпуно посвећен служби. Дакле, бирократска Србија, као све њене 
пријатељице, не поштује и не цени рад и бпособндст, већ она друга 
звојства што човека боље оддикују као машину. 

У крино-вирској болници застанем ијједну „сестру милосрдија“, 
Рускињу, која је таман онаква, како сам већ напред у кратко оннећо 
тај род руске помоћи. Све што је одликује, то је дрсвост — 6630- 
бразно уображење да је овај наш свет без мозга и носа, па требљ 
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батинали ваш народ самовољно, преко закежа. —- га. 7= зеРице су 
који сте тукли, па.ајте у суд те одговарајте за Загииве. за ветих. 
српског народа! Шта ћутите о томе, шта се жравш== лт и. мг. 
сте батинали на измаку деветнаестог века: | 

Но овако се више не може. Државна зграда := стара # тр 5 
· Њу су подухватили "да репарирају мајстори Стрисрате Алерт; 
може да буде: — ко је видео да се кућа изеджа елмљ кран. 3: 
времена је зграду из темеља померио. Фамизија се т ТУКУ Брезе; 
памложила, напред коракнула и бољем се нарчлла. те сата по трт. 
са правом да се и од времена води рачун, да се ствреневи. у:., 
живи и ради. С тога и тражим за нату мизу домстжту ожа:аг :. 
у ком ће се бар од сада моћи да гаје врени и дачзи спнци у: 
ком емислу. Нека се једном стара, тесна п тамна жрада љ Тет. 
разори, па кад легне крш до крша, свале се старе разватиче. «: 
тротне рушевине, учини лом, онда нек се почње и пшодигве ; :. 
бина, а по плану младих, учених и сувремених шижинхра Свет. 
Марковића, Пере Велимировића и других. 

Бања брестовачка -- Оштрељ, 

-- Бољевац — Крпви Вир. 


“232 Из 


РАХДИ ОБЈАШЊЕЊА. 
(Одговор „Новом Веку“). 





Ни пређе није боље сетојало, али у последње време изрош: 
постала је српска омладина предмет најжешћих осула, јаких стивг 
чења и чак неког као очинског сажаљења. За њу се вели, да је т:: 
рила правцем, који ве само неће донети користи, већ ће веома 2". 
тити српском нарсду. Треба се само сетити, како је дочевкана поседа 
вршачка скупштина. Треба се опоменути оне страшне оптужбе си: 
омладине, да јој је њен народ девета брига, а да се „заражава њег: 
грозничавом, осорљивом јаловом тежњом, да се брине о невоља“: г 
ђих народа, великог страног света“. Сваколика прекосавека преса 
стематично је ударила у запомагање, што се страши да омлајв – 
шта мислите штаз2 — неће австом понети широке шешире !' Ујеље 
„Српских Илустрованих Новена“ шетајући се по Калимегдану 
градском, видео је испод великих шешира жудњу за тражењем ««:: 
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среће друштвене! Па Змај Јовановић, па Лаза Костић (и у „Јавору“ 
и у „Српској Независности), и др. 

Све то ми без зазора сматрамо да није вредно икаква озбиљна 
одговора. Ми захваљујемо Змају на, како се нама чини, искреним 
саветима, алии њему и његовом побри Коетићу, и Ст.. В. Поповићу 
морамо: приметити, да су на погрешном путу. Ми никад н“ћемо ка- 
зати да су озбиљни они разлози, којима је полазна тачка ношење 
извесно величине 1нетшира. Још мање можемо се сагласити са нело- 
ђичним извођењем, да борци за срећу повечанства нису у исто доба 
и борци за свој народ. Та поставка колико је глупа, још једанпут 
толно стрчи страшним незналмитвом њеног узрочника. А најмање 
ћемо н. пр. узимати у обзир савете човека, Који је на делу, својим 
животом, показао, да не зна шта је то бити племснит, шта је То 
радити за бољу будућност свога народа, шта је то... но ]ез Ганв 
хопЕ ђешаих. Ствар је и довде јасна. 

Усред те повике на омладину, повике, која имађаше општи ка- 
рактер, која није нова (и ако је „на нов глас“), која се тиче свега 
што св одушевљава за напредак, усред те повике, велимо, г. Манојло 
Ђорђевић-Призренац издази и у „Новом Веку“ пребацује српској 
омладини да није „српска“, да се код ње „јасно маниФестира опадање 
народне свести“. Како, по чему2 Просто по томе, што је та омла- 
дина примила да штампа у својем органу „Белешке једног медици- 
нара“, које, како тумачи г. Призренац, „проФанишу свету народну 
идеју, немилостиво газе народна осећања, гнусно погрђују братску 
љубав ин осећаје“. 

Збиља, тежак прекор! Прочитавши га у 63, 64 и 67 броју „Но- | 
вога Века“, и сами смо за часав помислили, да нисмо довољно па- 
зили примивши у свој лист „Белешке“, Још нам „Нови Век“ гради 
милост, и извињава нас, да су нам те „Белешке“ „водтурене“ с не• 
ком задњом цели. Двострука оптужба ! 

Ми одмах изјављујемо, да је сва та дрека, коју је г. Призре- 
нац надао, и која је нама доста нашкодила, сасвим неоснована. Г. 
Призренац је само изврнуо смисао речи пишчевиг у „Белешкама“, и 
својевољно прекрајао реченице, подмећући г. дисцу оно, што г. писац ни 
у сну снио није. Нама неће бити тешко то показати. После тога," 
онај тешки прекор, који је г. Призренац нама учинио, обрће се про- 
тив самог њега. 

Нигде у „Белешкама“ писац није сејао раздор између овостра- 
ног и оностраног Српства. Да је то писац радио, „Белешке“ му не 
би никад у „Побратимству“ света угледале. Омладина и по природи 
својој сматра раздор и омразу и између разних народности (којуу, 
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талом, г. Призренац на сав мах ! 
аздор, за који г. Призренац вели. 
оготову. Ну, г. писац је пребацивас 
ицима и др. што су страсно тр. 
осле... после,.сви знамо шта је 
ао. То је просто измишљотина 

у нас остали Срби и Словени ' 
ите јасан као. човек идејални“ 
амо, да му — ако има места - 


И за ову, као што читао) 
7 срамно пребацио омладин! 
еју раздор између рођене ( 
озак, да бисмо се сетили те 
одико вере у људе, које | 
еће што подметнути, ин 
а смо кадри у сваком сл' 
•· Призренац се толико 
3, разуме се, иставио 1 
оу неделикатно изгрд: 
Бележака“ (а с њиме 
ом мишљењу васцел. 


Но то је тек с! 
очинио г. Призрен: 


Он, захуктан, 
безобразним цинп 
као да је рођен“ 
амоубијство. Г. 
јстан. А г. Ман 


1) За све оно. 
амим „Белешка“ 
грешио, што је 
на, ни један п. 

шта ћемо, 1, 
сазана, а није 
[ регистрант, 
кико је о:б:' 

а основу н. 
У појаснио ' 
ака“, сн- 
ппе кло 

ц про“ 
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црта. Посде девет година тога несносног изгнанства, ЈПевченко 
чедно са Костомаровим буде амнистиран 1855%. 

Епоха од 18217—1862 била је епоха либерализма, којом је Алек- 
„дар [1 почео своју владу. Том епохом се користише пријатељи 
„„удурације Украине и организоваше свој рад. Тада изилажаху дела у 
минеких песника ; Кудитш приреди нова издања народних писаца нај- 
«4 изиђе и месечни часопис „Основа“. узеше сејављати нови, таленти 
ћу кзјима заузима прво место г-ђа Маркевићка (Марко Вовчок). 
"не приповетке дишу жарком љубављу према сељацима. Руска пуб- 
па их је топдо примила, и може се рећи да су у погледу ослобо 
њи сељака дела г-ђе Маркевићке играла улогу „чича Томе“. 

У једном визу монографија, Костомаров приповеда најинтерес- 
· епизоде из украинске историје ХУГ-ог и ХУП-ог века. Остале 
ене овај је историк посветио популарној историји Руских Народ- 
и и Костомаров показује везе које постоје између историје јужне 
ђе и историје вароши ин слободних земаља старе Русије пре но 

је створен московски централизам. 

Сви украински родољуби, и стари и млади, дадоше се на посао, 
аљаху песме и пословице народне, почињаху лексичне радове. 
овај нут они пређоше границе књижевног дилетантизма. У овај 
се Украинофили завимаху поглавито зародном школом, научним 
опуларним књигама. Кудиш и Шевченко начинише сваки по једну 
уку (18584—1800). 1709. отвори кијевска, харковева, нолтавска, 

»ниговска и других вароши омладина бесплатне недељне школе за 
„унике: на жалост, тај посао није дуго трајао, јер влада затвори 
“ те школе јон 1862, по свој Русији. 

Костомаров и другови узеше скупљати да издаду читав један 

аз научних књига, од којих су неке изишле 1862 у Петрограду и 
јеву. Превод Јеванђеља, прегледан Академијом наука, био је та- 
ђе спремљен за штампу. 

Те епохе је било ослобођење сељака, а спремало се и задруге 
„гФорме. Те епохв изазвав је у руском друштву новим потребама 
'ољитички и социјалви покрет. Те епохе је био пољски покрет, -- те 
·похв и колебање владино. 

Украинска се омладина занимала свима тим политичким, соци- 
јалним и национадним питањима. Младићи-племићи одлазе на села, 
живе међу сељацима и примају к срцу њихове тужбе против злоупо- 
треба од стране спахија и власти, које су хтеле да сведу на мини- 
мум јадне делове вемље које је влада одредила ослобођеним се- 
љацима. | 


не '+ у на | 
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вих денунцијаната и рђавих чиновника. Ова последња претпоставка 
изгледа нам основана, јер се указ оснива на извештају једне коми- 
сије, која је установљена за време бављења царевог у Кијеву, у је- 
сен 1810 године, баш кад је наређено да се збаци један професор 
универзитета који се специјално занимао етнографским студијама 
своје земље и у исто доба издао неколико значајних критика о де- 
латности министра просвете грофа Толстога. Овај, мучен својим само- 
љубљем, осветио се професору: денунцирао га цару, и за то наиме- 
нован за члана комисије за украинску литературу. У тој царској 
комисији били су: шеф жандармерије и тајне полиције, ђенерао По- 
тапо, министар унутрашњих послова, који је некада био шеф жандар- 
мерије, ђенерал Тимашев, министар просвете, гроф Толстој, и тајни 
саветник Јузефовић, који је из ло Костомарова. Комисија састављена 
из таких индивудуја, предложи нару да забрани кијевски географски 
одсек, да два члана тог одсека, Драгоманова и Чубинског, прогна из 
Украине и да им забрани да станују у престоницама. Она је и онај 
указ редиговала. 

Састав те комисије и мере које је она предложила могу пиокл- 
зати какво је правно стање књижевности у Русији. | 

Кољлики је ступањ моралности књижевника у овој земљи види 
ве из овога: у време о којем говоримо, као и 1863, књижевници и 
научари су денунцијанти и њихове денунцијације изазивају мере, 
које влада предузима. 

Овај мах удогу денунцијаната врше неколико проданих листова 
“ Кијеву, Москви и Петрограду, које издају махом професори, па 
:ијевени професор Гогоцки, преседник славенског комитета у Ки:еву, 
Ригелман и други. Изнудно ћутање поштених публициста давало је 
маха денунцијаторима. 

То су последице утицаја који чини политичко стање у Русији 
на књижевнике и научењаке. То је стање штампе у Русији! Све 
што човечји рад произведе на језику украинском, све се прогони 

једној држави у Јевропи! Књижевници малоруски илн морају да 
„уте, иди морају остављати своју отаџбину и подвргавати се трп- 
„ивости страних влада, или морају како год слати своје рукописе 
а границу у опасности, да не буду изагнани. И сваки који добави 
„ли код којега се нађе каквеа књига на малоруском језику, осим 
•ванђеља, такође је у опасности да не буде изагнан. 
Читаоци могу лако себи преставити стање књижевности, писаца 


читалаца у Малој Р усији. а француско, 


Б. 
—-+•4+— - 
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кристократа.. Па и та маса и ти аристократи, који су веџрес,: 
онојом витреношћу или заношљивошћу постицазн разне буве а у:: 
ообице, гледали су на то крваве догађај као на страдање Е са, 
ћење недиког грчког народа. Највећи умови старе Гран па. 
су се према тим догађајима сасвим негативно: мо јр вето к-. 
знајући политички живот своје земље н карактер СЕТ зеал. 
они нису видели никаке могућности да се векореви 7 1: хк.г. 
ном делатношћу. Не видећи у државним подузеђииз 262 #:- -- 


никакве велике цељи ин никакве руководизачке шх-:= лега = 
морали су се обрнути од политичке практике и #:т7ЕЕТТ 23 
ноћ или оиптам теорегичким резоновањима · с=<7т т авг ; 


друштву, ман посмаграњем м васпронзвођењен 345 > та 
Физичке природе и чевечјег карактера. Пезитечтк =еје =-=а0е 
силом је наторикљхо набаље и нај даровитије њеже тлазале 7 па · 
чилосоФфиују ноу чисто уметништко. За позатвеза:та арољлтко ос 
%пемлутно хобре не постоје. Позигавист УБЕа 24073 тета 1-<— 
и умозрика Филесљмија Коме су врло штегтве ЕТ гаше 7 0:. 
мм мил. па шта кише занста су џоббда. ве две Гој' 3 + 
А о хомладто за ноториски развитак чобез 1 ТАЉ ОК отезко- 5" 
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ђавања. Лично наелађавање ио пшткеорисна делатност (коју глупи мо- 
ралисти називају својим бесмисленим језиком дужношћу) у ствари 
се стичу у вишем јединству, но на ту тачку сједињења не може на 
једаред скочити зверодики политеист, који зна да се наслађава само 
крвавом свађом, дивљачким пијанством, животињским сладострашћем, 
безбрижном докодицом и најгрубљим Формама власти над другим 
људима. За таког се човека могло рачунати у прогрес чак и умење 
ценити лепоту Форама и боја у женске, у коња, у оружју, у оделу, 
у домаћем посуђу, и тако даље. Још значајнији прогрес може се ви- 
дети у умењу наслађавати се речима и садржајем песме, легенде или 
приче. У јунака Тројанске војне та су знања била већ развијена на- 
јако. Тек на та знања и могле су се наслонити, за свој даљи разви- 
так, клице науке и вештине, које су пренесене у Грчку из теократ- 
ског Мисира. Оно, што је у Мисиру служило као политичко оруђе, 
морало је, у прво доба, постати у Грчкој пријатном забавом. Скулп- 
тура, која је у Мисиру Фтрапирала масу мрачном тајанственошћу 
својих производа — символичких Фигура, получовечјих полуживотињ- 
ских — преокренула се у Грчкој у светлу, веселу и сваком појмљиву 
прославу човечје лепоте. Научна проматрања, која су мисирски жрс- 
чеви чували у дубокој тајни и која су им служила као оруђе за угње- 
тавање незналачких маса, у школама грчких Ффилссофа постала су 
приступачна свакоме, ко год је хтео. Ни грчка уметност, ни грчка 
Философија нису имали никада озбиљне'и јасно означене друштвене 
тенденције. Величанствени портици, дивотне статуе, лепо уређене 
Философске системе били су нужни Грку само за то, да Пријатним 
осећајима попуне и даду разноликости животу. У наше време, када 
су наука н литература постале великим друштвеним силама, такав 
однос према знању и твораштву не би био никако дозвољен. Но у 
време Пизистрата или Перикла једини покретач човечјег ума на путу 
научног испитивања било је баш то задовољство, које су најдухо- 
витији тадашњи људи налазили у процесу свога мишљења. Ослобо- 
ђење науке и вештине од уских и користољубивих теократских пог- 
леда чини тако неопходан и тако велики успех, без кога не би била 
могућа никаква даља усавршавања. Тек после тог ослобођења грчки 
је мислилац могао тражити истину ради саме истине, не обрђући ни- 
како пажњу на то, противуречи ли она старим предањима или по- 
стојећем друштвеном поретку. (Наставиће се). 


Мал. Марковић. 


БРУЧИ | 


.. - "> ~ --- а 
“ је 
- 
" Ни –—4 
[] 
• – . = А Р – 
– Ри аи 2 – 
.50.. 
– -—_в - - . 
. _ =- = 20. . 
_– | — 
= „ 
– |. 0 
- = СОЈ 
7 б ———__. 
– - -Ј 
—_ (| 
- - —_ 
7“ – | — | 
.. . ни —-  -– - 
» ' . ЊЕ > 1 –- и 
' 7 > — —-— - - 
= РР_ - – – = __ ми о __ - 
–е- - > = – === —— - и = 
. о мин - Ба . ~____ ~ 
- – . _ 
.#7. 7 7. + – =. = 
' ' “ -= и = = ~ -– — (= – - ви | === 
== - „ “7 и == ормињешињешињи = — 
“ “ Н ~ – ~ – –— - — – = —— 
• = --= - љ~_ ми _ — = а —- 
< = " -. _ – - Лот — – = —– 7 
а (И – — С == њи 
• КМ ] . = . - - - – - ји петиии – — – —- 
–- = = | би — = ~ – ~ — ићи ~ 
'. [] МЕЈ :. а_ а љ- у . – = ~ = = =. и = = _ = 
ИЕ ет = шољо–- а 5 75 0 
У АЗИЈИ ЗОО о Дани — - 
-- 4 на Р— ~: пе ОЗЕ  УДЕТЦЕЕ = и аи 
МЗ Аг ОР ЊЕ 7: 2 
Ф 
РАИ РИК И И АЕ У 4 ји 
триста тил 7 1. _– о нико Др 3: 2: = 
графи # везе тел шг доо о ~ во - за шЕО-. 
при збило 7 673 ј Шели АЕ ЖОТРЕЕ + -= — 
• 
- = а о" б_ј – ~ 


мисли кота ће 3 7 ПЕТ 527. СТР ТРЕ лао 


105 


цео производ изгледа на какав неспретно осечени комад из ткива 
из кога само веште руке правога песника могу скројити дивну одећу, 
достојну да обуче строге Форме сувремсне музе. 


УШ. 


Да би показали, кодико су се романисти користили. стварајући 
поетске ликове и типове, научним методом и колико је овај плодо- 
творни метод, који смо ми мало више Формуловали двема речима — 
посматрање и размишљање -— за њих био удесан, мучно да се може 
навести пример, згоднији и типичнији, него што је Флобер и ње- 
гови романи. Има врло интересна прича Золина, како ради овај нај- 
већи вештак нашега времена. Ми ћемо је овде изнети у скраћеном 
облику. 

Флобер се труди као какав бенедиктовац. Он пите само на 
основу тачних података, које је он проучио и проценио. Ако “му 
притреба обавештење у специјалним списима, он ће се неколико не- 
деља затрпавати књигама у библиотеци, док не нађе траженог из- 
вешћа, Он је прочитао тридесет дела из агрикултуре, да би написао 
епизод романа у којем изводи људе земљораднике. Ако се ствар 
тиче каквог описивања, он, као какав природњак, иде у то место и 
живи тамо. да би упознао тамошњу средину, да проучи тамошњи 
пензаж. Ради прве главе „Сентиментадног Васпитања“, којој као 
оквир служи пароброд, који пловљаше уза Сену, међу Паризом и 
Монџерс, он је прошао дуж обаде речне на кабриолету, пошто туда 
пароброди одавно не иду. Шта више, кад је за свој роман бирао место 
делања ма какав уображени кутић, он тражи у природи таког ку- 
тића: он хоће да му овај потиуно одговара ономе, који му је у па- 
мети. И тако он се труди да исцрпе из природе и најмању ситницу. 
Он загледа у медорезе, журнале, књиге данога времена; изучава 
људе и предмете дане епохе. Свака страна стаје га неизмерног труда, 
јер опис ношње, историјских догађаја, сва техничка питања траже 
бесконачних обавештаја. Да напише књигу, он мора да прорије ва- 
сиону. У „Мадат Вовану, он је уврстио посматрања своје младости, 
људе, које је он сретао у првих тридесет година свог живота. Кад 
је написао „ЕдисаНоп кеп тептаје“, двадесет година пре тога бавио 
се политичком и морадном историјом Француског друштва; он је био 
накупио хрпу материјала. На послетку, да напише „Зајаттђо“ и „Га 
ТешјаНоп де Запи-Атоте“, труд је био још наспоритији; он је пу- 
товао, марљиво изучавао археологију, заривао се у прашину многих 
векова. Така савесност чкни једну од карактерних црта Флоберова 
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носи својега осећања. Његово је частољубље у томе, да наслика у 
којој књизи стварп и људе управо онако, како их је видео. Но вамо 
је мало јасан: он хоће да удане живот у својо производе, да им 
да боју, вилу. 

Из поучнога, достојног угледања примера литературне радљи- 
вости Флоберове, ми, на тај начин, видимо, да сувремени романисти 
раде у својим кабинетима исто тако методично, као и научници у 
својим лабораторијама. Као год што се „Фантазија“ природњака који 
одређује тежину молекила, који поставља слику палеонтолошког 
развића које му драго Фамилије животињске или биљне, који испи- 
тује селоп сунца итд. непрестано налази у тесној свези, у присној 
заједници с огледом, непрестано обраћа упутима посматрадачког 
разума, објективног и непристрасног, тако и писац-реалист не по- 
верава се само једноме уображењу, него га потчињава строгој КОН- 
троди истине, живота, стварности. 


1Х. 


Могу нам приметити, да ми немамо права, ради потврде мисли 
исказаних у овој студији, позивати св на процес рада Флоберова, 
који будући један од највећих, најодличнијих представника реалнога. 
правца у литератури, не преставља тиме у исто време тип свих бе- 
љетриста, свих поета; могу нам рећи, да, ма били изводи, до војих 
смо ми дошли, и верни односно реалиста, школе, која је постала 
врло скоро, они немају значаја односно талената и ђенија, који су 
дика и понос других литерарних школа, да ми, једном речју, гле- 
дамо на питање о умеености и нужности употребе у повзији нау- 
чених метода кроз призму реалнога романа, да емо ми, дакле, јед- 
нострани и др. и др. 

На то ћемо рећи, да ми врло радо признајемо наша мњења 
као погрешна, ако нам се докаже да је за писца некористан, па ма. 
колико дара он имао, тако савестан поступак с радом, као што 
видимо у Флобера, и ако коме испадне за руком да нас убеди, да 
величина и ђенијалност његових производа не зависе између оста- 
лога од његова начина рада; или нека нам докажу, да уображење 
може учинити ма шта мимо посматрања, да има вештака писаца, 
који пишу без труда, немајући непреетано пред очима, благодарећи 
удржавајућој способности ума, ликова, модела, читавих слика, сви 
елементи који могу и морају бити нађени у природи и нигде ван 
ње, не постоје. 

И по што нам то неће доказати, па шта више неће ни ку- 


шати да доказују, јер не би хтели да буду смешни м да иду про- 
4» 
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тив здравог разума, то разуме се, по невољи сагласиће се с нама 
да сваки представник које му било литературне школе „класичке: 
и „романтичке“, „реалне“ и „нереалне“ школе не само сувремене 
него и оне која је кад му драго постојала, није могао, сликајућу 
живот, не загледати у њега, не проматрати га. у већој или мањој 
мери. А пошто је Флобер довео проматрање живота, с цељу његовог 
сликања, до сгрупулозне добросвавесности и тачности, од које даље 
ићи тешко је, то смо ми, природно, и имали право видети у њему 
вештака радника. 

Осим тога рећи ћемо да сувремени реални ромам није :никаква 
новина, и да су научни метод употребљавали и употребљују ве 
једини реалисти, већ у неколико, и класичари и романтичари. Овај 
роман није с неба пао. Он је само посредни колут у дугачком данцу, 
који се провлачи кроза сву историју човечанску, почињући од приче 
првобитних народа, драматика грчких ритора, средњевековних хје- 
ника и историја, дијалога, ФилосоФирања, (назидани) и забава, тен- 
децијозних Француских романа прошлог столећа, обучених у класичк, 
рухо, до почетка романтизма текућег века, до Пушвкиновог и Гог. 
љевог реализма у Русији, до романа Балзакових у Француској. |: 
другом месту мислимо показати, како се поступно развијао у поезијн 
елеменат реалног, говорећи кад и кад е чудноватом силом у произ- 
водима великих писаца, као што је Данте, Шекспир. Сервантес, Гете. 
али никад се, поред тога, не емансипујући слободно и често ишче- 
завајући у магли деловне Фантастичности, сваком епохом ступајући 
у нове Фазе развића, према развићу литературе и раширењу инте- 
лектуане радње европскога друштва, и доста често ожиљујући својем 
светом струјом посве мртве Фантазије необузданог ђенија пес- 
ника, који је платио данак једној или другој епоси. Не моп- 
ће је показати гране, где се свршује класицизам, а где се почиње 
романтизам. У палеонтологији романа прелази једне Форме у јру- 
гу — још су неприметнији, него у палеонтологији животиња. И з: 
то је смешно кад веле, да је нови роман нешто самостално, шт. 
оделито постоји, независно од пређашњег романа, нешто што је #2- 
расло на особитом земљишту, што живи својим сопственим живстеу 
Истина, међу новим и старим романом има разлика у сваком случају. 
ади она није генетичка. Така разлика постоји међу кореном и стабло 
воје је из њега израсло. Још је смешније кад тврде, да тобох јр 
манисти нове шкоде игноришу у вештачким истраживањима истине 
така средства, као што је типичност, и да они, одричући уображење, 
праве „умом“ само просте снимке с природе и живота. Ваља саз. 
прочитати дела најдаровитијих од њих, па да се види, Баке су т. 
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светле, колоритне слике, како се свака њихова реч загушује од из- 
диха животности, а то с тога што су они више него ма који, до- 
стигли тајну типичности. Што се тиче окривљавања да они не при- 
знају уображења, то је просто неразумевање, које долази од незнања 
присталица старих Форама рсмана, који се опираху на незгодан израз 
Золин, који је једном рекао да је роман „протокол човеков“. Одриче 
се пређашњи метод а не суштина, психологија поезије, не творачки 
процес који је једнак и у Зоде, и у Гончарова, и у Хига, и у Фло- 
бера. Поезија, као и наука, прошла је већ два ступња, две стадије 
у свом развићу и сад пролази трећу. Прва стадија одговара њеном 
митском периоду, кад је творачки процес био посао натприродних 
сила, кад су песници веровали, да има особито божанство које им шиље 
на земљу надахнуће или „божанско безумље“, које је, по изразу 
Платонову, боље него трезвена памет, — пошто душа, благодарећи 
телу, као у светлом снимку, поново дознаје оно, што: је она гледала 
у часове усхићењх, хвалећи Бога“. Друга стадија развића поезије 
одговара њеном матафизичком периоду. У то се време особити значај 
приписује стварајућој силу фантазије, која треба да проналази тако 
зване идеале, не разбирајући постоје ли онн у природи. На послетку, 
трећи период јесте период позитивни, период свеснога творења, кад 
се свршује господарење Фантазије и кад се она извија испод кон- 
троде разума, већ му се потчињава, с фромно се делећи (распадајући) 
на уздржавајућу, асимилујућу и разликујућу способност наше душе. 
Човечанство бива мало по мало зрелије, оно расте и то растење о- 
леда се на производима његова духа. Оно престаје гледати на веш- 
тину као на забаву, оно почиње постављати њој озбиљна питања, 
и вештак, покоравајући се тој моћној вољи, већ неће да има посла 
са луткама од каучука, које су пређе растезали на све могуће начине, 
изазивајући у гледаоцу час смешно, час тужно расположење духа; 
њега сад привлачи конкретна, нсподражавна природа, која светли 
својом невештачком лепотом, чију светлоћу појачати није кадра ни 
најбујнија Фантазија, природа, којој пулс бије нормално, којој у жи- 
лама тече врела, адева крв. На то је судбеним начином довела сила 
еволуционог процеса, која влада над свима стварима. Нереалисти, како 
их назива Гончаров, одричући Форме старог романа и употребљујући по- 
езију као средство за проучавање човека, стоје на висини свога столе- 
ћа, и то је све. У томе је једина кривица њихова. Али зар је то кривица; 


Х. 


На завршетку да кажемо две три напомене. 
У педесетим годинама Чернишевеки је проповедао своју 


О 


гичтиту естетику, која је гласила, да је је: живот. да прауи : 
живот стеле над вештином, да производ ветуве нивгад не дритих 
оне деноте и величанствености Боје има гржрода. 

„Зар се из проматрања живога, г,> рке је он, не изаији „ 
лика мулрест: Зар наука није проста апстрагција живота, подвићењ 
живота под Формуле“ — „Поезија има највећу могућност да ша 
опредељену мисао. Тада вештак постаје мислизац, а производ зеш- 
тине, остајући у области вештине. добија звачај научни“. 

„Надазак истоветности, вели Прудон, мећу трима елементи: 


— лепотом, наубом м праведношћу. — то је цељ којој морањ :: 
жити по сили прогреса“. 


Срећни емо, ако се основна идеја наше студије, ма у нер:.1:. 
потгрепљује овим знаменитим цитатима. 


(7 рускога 


у. Ђ. Има. 


КБВИЖЕВНИ ЦРЕГДЕД. 


ураћанско друштво и његове друштвено — политичке парти“. 
Издање „Самоуправо“), Београд. 1551 год. 


(Свршетак . 


Време је да се усвоји свестраније гледаште на живот људе. 
Донста, да би св могао извршити друштвени преображај, вужво у 
да има реалних услова за то. Ади ту не долази само економеБи жив: 
друштва. Умва развитост тога друштва, високи моразни ниво, згодк 
подитичке прилике, И још много што шта — све су т» реални ; 
слави, од којих зависи социјални преображај. Јрутим речма, нига'. 
се не може тврдити, да је једна страна човечанског живота важи: 
но друга. Физички, умни, морадни, економски и политички живост — 
све су то само разни облици једне реалне појаве, што се з»хве: жиг 
чавештва. И само онда, кад тај живот у његовој целини замишља: 
имате у мозгу једну стварну преставу. тј. сливу. кота "дтхжара стт- 
гиналу. Можете и поједине облике, апстрахујући их -х шеливе 7: 
вота. замишљати као нешто засебно. али — у саи:: стивра — гл: 
ненада не дејствују засебно, већ ваздан упливиашући = ром ша друг! 
Узајамно деловање појединих облика људекога живота — те је ' 
дино врховно начело, које може усе јити прави сопиљине 4623 • 

Од пре је међ природњацима било много прелицне +" Г7 
:оја је то Физичка снага (еида). од Боје могу нозосљи до се 2: 
геду 7 Да ли топлота пронзводв и светлост, и мехлииит"их сва 
„„екжтринштет пн др.2 Или је може бити магнетизаж тд ЕВЕ БЕЗ» 
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Итд. Али, поеде темељнијих испитивања и дубљих студија, на послетку 
се је дошло до тога, да све те сиде могу узајамно да про.лзводе 
једна другу, дакле све су само облици једне нојаве -— кретања. И 
тек од то доба, од кад је усвојено то гледиште, отиочела је права 
и збиљска природњачка Филозофија., 


Време је да се и у друштвеној науци изврши то, што је у при- 
родној науци већ евршено. Оставите се ћоравих питања: да ли на 
прво место долази морал, или скономски односи Кад једна иста 
појава издази пред вас у виле разних иблика, да ли онда може бити 
разговора о томе, који је од тих облика најважнији 2 Колико је је- 
дан ваљан, толико и други. Као што један не може бити без другог, 
тако и други не може бити без оног првог. Сви појави друштвеног 
живота узајамно утичу један на други и зависе један од другог, с 
тога се не може одредити чија је вредност већа, а чија мањи. А кад 
се дубље загледа у ствар, видеће се да друглче не може ни бшти, 
пошто су еви ти, тако разнолики појави само делови, који — кад 
их све заједно посматрамо — чине «ну крупну и шарену појаву, 
што се зове људски живот. 

И тако дакле, као што су све поједине Физичке силе сведене 


на један појам — кретање, тако и сви засебни појави друштвеног 
живота ваља да се сматрају само за разноврсне изразе, у којима се 
огледа један крупан Факт — Живот човештва. МИ на тај ће начин 


бити створена основица за социјалну Филозофију, или социологију. 
А свеза међ природњачком и социјалном Филозофијом у томе је, што 
и целокупни живот чевештва, од почетка па до краја ништа друго 
није, до један облик —- кретања. 


П. 


Пошто је довољно говорено о развијању феудалног и гриђанског 
друштва, и пошто је окарактерисано сувремено друштво — прелази 
се на политичке партије. И ту се огледа ова једностраност, која карак- 
терише читаву ову расправу. По плишчевом мишљењу, политичка, 
партија може бити само она, која има и свој економски програм. 
Само она странка може користити народу, која ражи, поред поли- 
тичних, и скономске реформе. „Која политичка партија признаје еко- 
номески састав грађанскога другитва као добар, "84 може исповедати 
најкраснија политичка начела, она неће с тим ни најмање моћи ути- 
пати на друштвени развитак“. (Стр. 108). Да то није исина, и сам 
ипсац ове расправе тврди носле неколико листи. „Партија чисто де- 
месратска (она признаје да је добар економски састав грађанског 
друштва) зражи ди пслитичка моћ буде у рукама народа. Та пар- 
тп д, кад би завладала у друштву грађанскоме, била би од вегике ко- 
расти“. (Стр. 119). А мало час рекосте, да нартије те врсте ни нај- 
„мање не могу користити! Да ли знате шта говорите 2 


Према економском програму, партије се деле у три групе. 
Реакцијонарна је партија, која оће да поврати феудализам. У другу 
групу долазе партије, које су за сувремени скономски поредак; ту 
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ничена и у пекрдах» осашаћена слетежа .[7-плива.“ 8:27 + '. 
Лругим релижа, геновица сузремелм ера — 7 о, 3е: 17, 
Бамиа, У примети Светозар читзотина, ко шесто Рош а. 
препоручује дед, ЛО-Блава _Отгашзанор 41 отттшУ 7 ју: 
лињу од 154аг.. где је изложена оогавилалла а сале изЕрИве - 
причке иилустри'е. тако и земљидедеу с раја. 

То» ву наше главне примедое на рзепољај „лек. Јотита 


ВИДОСАВА трагедија у 5 чинова. Наса: Плраљ 943 :-. 


Међу комадима позоришног репертеаља. 277 РЕГЕША 2-2:: ; - 
ферове, Ходтаја и других појављују се Бљ». мете ЕД јез : 
године на овамо неколибо комада од нагхт у1:: 1): река: Ђ - 
Илића и Призренца. Између њих Ђорић заузека 2 + плато ета -7 
место, јер за непуне 4 год. он је опогати :: 2: РЕШЕ јељерт · 

3 комада, узимајући уве:: материјал за св: је рај 37 Жр ва--+ ист :2 

() првим његовим комади»а критика је дала св; «71 љ жа ћем - 
потрудити, да дамо своје мишлење о овом њетор Е2:Е. ВЕ И ; 

меду · - Видосави. 

Материјал за своју трагедију Видосаву вал: а“ де Њу рћ у дтРЕ 
нар, песми „женидба краља Вукашина“. Изоср му је дакле ера. :- 
и сретан! Ми ћемо се мало више задржати на нар. песма. да Ги се Ба 1: 
колико је умео да разради митеријал који је у њеј нашао. У п--у 
00 пева како је Момчило имао жену Видосаву са Бојом је живе г 


„Бијелом граду Пирлитеру, 
Пирлитору према Дурмитору.“ 
Но Видосаву је волео краљ Вукашин, и најзад ен јеј шг- 
писмо у коме јој вели: 


„Видосаво Момчилова љубо 
Шта ћеш у том леду ин свијегу 
Кад ичзгледаш с града изнад себе 
Ништа немаш лијепо виђети 
Већ бијело брдо Дурмитора 
Окићеном ледом и снијегом 

, Усред љета као у ср'л зиме... 


«.. .... ),.. .. . и описујући даље у каквом пустом гр. 
она живи он ноставља: 


„Већ ти отруј војводу Момчиза 
Ил' га отруј или ми га издај, 
Ходи к мени у приморје равно 
Бијелому Скадру на Бојану, 
Узећу тв зц вјерну љубовцу, 
Па ћеш бити госнеђа краљица 
Прести свилу на златно .вретено, 








Свиљу прести, на свили сједети 
А носити диву и ка:иву 
И још оно све жежено 3злато,..... 


Видосава му на то отписује да није лако издати Момчила, 
јер он има: 


·.... . сестру Јевросиму 
Готови му по господски јело, 
Прије њега јело огледује; 

У Момчила девет миле браће 
Прије њега сваку пашу пију; 
Момчил има коња Јабучила 
Јабучина коња крилатога; 

У Момчила сабља са очима 
Не боји се никога до ћога. 


Затим саветује Вукашина да покупи велику војску, да изађе 
на „језера равна“, а Момчило има обичај да иде у лов „свако јутро 
у свету неђељу“. Он. ће међутим у очи недеље спалити крила коњу 
Јабучилу и затонити „сланом крвљу“ његову сабљу, те га онда 
може лако победити. Вукашин је послуша сакупи војску и дође на 
равна језера а она учини као што му је писала. Вукалпин се судари 
з Момчилом, побије му браћу а он дође до града, адн на граду 
врата затворена. ада дозивље сестру у помоћ, но она му не 
може да помогне, јер јој је Видосава везала к"су за диреке. 


„Ал је сестра срца жалостива 
Жао јој је брата рођенога, 
Она цикну како љутв гуја, 
Ману главом и осталом снагом 
Из главе је косе исчупала.,... 


Пошто се тако ослободи она довати једну трубу платна и спусти 
„доле низ бедем. Момчило се ухвати и већ хтеде ускочити у град, 
али Видосава долети са сабљом и пресече платно, те Момчило падне 
доле, а Вукашин долети и удари га копљем. Момчило му тада вели: 


„Аманет ти, Вукатине краљу 
Ти не узми моју Видосаву, 
Видосаву моју невјерницу, 
Данас тебе у мене издала 
А сутра ће тебе у другога; 
Већ ти узми моју милу сеју, 
Сеју моју милу Јевросиму 
_ Она ће тп свагда верна бити 
Родиће ти к'о и ја јунака.“ 


Чим је то изговорио Момчило издане. Видосава излети и отвара 
вуата на граду, дочека Вукашина и води га горв на кулу. Пошто 
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кроз целу трагедију, да је одржала тај челик карактер, да је погинула 
из љубави према свом мужу, Видосава би могла бити јунак траге- 
дије. Али Видосава није таква. Она која је пре неколико година од- 
била уживање и руку Вукашинову, сада кад је слуга Вукашинов 
„Татинчић стане мамити лепим речима и обећањима позивљући је да 
остави свога мужа и да бега Вукатину, који без ње неможе да живи, 
почне испрва да се колеба, док се најзад одлучно не реши. Па и 
то није све. Она не само да напушта свог мужа, кога је пуних 9 
год. искрено љубила, но га издаје његовом највећем непријатељу 
Вукатину, постаје убица његов. И то све она ради зарад неког 
Оолеска, рад уживања. Па зар такво лице може да послужи 
за јунака једне игре Чиме објашњааа она своју такву радњу 2 Зар 
је сјајност двора Вукашиновог и лепота „Скадра на Бојани“ довољна 
била, те да Видосава, која нам се показује испочетка као жена, која 
искрено љуби евог мужа, као и он њу, изда онаквог јунака каков је 
Момчило био2 Или песник то објашњује погрешком за коју је она 
емрћу платила. Жене које имају таквих погрешка, каква је Видосавина, 
нису за углед, а још мање за јунака једне трагедије. Ми такве жене 
виђамо често у најближој околини. Трагичан јунак једне игре и кад 
због погрешке или рђаве радње изазове код нас негодовање, или шта 
нише и мрзост, кад се стану развијати догађаји и кад стане да плаћа 
због те евоје радње изазива код нас сажалење, ми у место да му 
се светимо жалимо га, а ако смо лака срца он може да изазове и 
сузу. Кад оно Шекспиров краљ Лир излази као надувен и самовољан 
старац, који онако од ока дели своју краљевину ми га тада мрзимо; 
аки кад за то стане плаћати, кад се стане да потуца ми га тада 
жалимо, постајемо учасници његових невоља. А како је с Видосавом. 
Одма од њеног колебања почнемо да негодујемо према њој, омрзнемо 
је и кад је Вукашин овако грозно одбија у место да је узме за жену, 
ми у место да је жалимо, станемо јој се светити, мило нам је, тако 
рећи, што плаћа својом смрћу смрт Момчилову. Према томе Видо- 
сава онаква какву нам је насликао песник никад није била за 
главно лице једне трагедије, јер она је као што рекосмо, једна 
обична женска. | 

А какав је Момчило У њему је оличен прави тип српског ју- 
нака. Кад му Латинчић долази као изасланик Вукашинов да га по- 
зове на послушност, он то одбија с поносом поздрављајући Вука- 
тиина, да се неће никад покорити човеку, који је убилачким начином 
сео на српски престо. Такав је Момчило у свом јавном животу, а као 
муж он је веран својој жени, он је безгранично љуби, он је толико 
наиван да мисли да и она њега искрено љуби, несумњајући даће због те 
своје, тако да речем, сувишне искрености и главом да плати. И кад 
оно Видосава искушава и највеће тајне његове, питајући га о коњу 
јабучилу и сабљи, он је и онда искрен, па верујући у искреност 
њену, он јој своје тајне открива. У том тренутку ми се љутимо на Мом- 
чила што је толико искрен и безазлен према својој жени, која му о 
глави ради и кад пада као жртва тога ми га од срца жалимо. Ње- 
гов је карактер много боље и природније изведен и да је којом сре- 
ћом песник узео њега за главно лице, да је трагедију удесио тако 
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стари Јелини, подражава у томе Софокла, те и његова сва лица по- 
чевши од Видосаве до Латинчића, сем Момчила, гину ван бине, а 
тиме комад, кад настане оно причање како је Тај и тај свршио, 
губи много од свог драмског ефекта. У опште поред ов» велике 
мене, коју напоменусмо, руше драмски ефекат и честе, ио некад 
врло дуге и отужне декламације. Радње су развучене и доста млаке. 
Најзад јако пада у очи анохронизам, којим нам песник прича да 
се Вукашин женио после смрти Душанове. Ту сеје песник двоструко 
огрешио — огрешио се о историју и о предање, које нам нрича, 
како је Марко по смрти Душановој судио на коме ће бити царство. 

Да завршимо. Судећи по свима комадима које је Ђорић написао, 
ми држимо да не обећава да ће бити икада доаар драмски песник, 
премда у његовин комадима има и лелих сцена, нарочито где сеи- 
зазивају лирски осећаји. Најзад наше је мишлење да му је овај по- 
еледњи комад лошији од Абоговиећа, песник дакле не само да није 
успех, но је на против незадак учинио у овом комаду. 


Октобра 1881 год. 
у Београду. 
Љуб. ГП. Ћ. 
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Добротом г. Светомира Николајевића, професора Велике Школе, 
„обиди смо и саопштавамо 


ДВА ПИСМА ВУКА КАРАЏИЋА, 


»ја, је нашао у Влашкој г. Алекса Спасић. 


Писма су писана кнезу Милошу, и из њих ће се моћи у неко- 
"ко видети однос између њега и Вука и т. д. 


Х. ХКИСвАО. 


Его Светлости 
Милостивзишему Государто 
Кнлазо Милошу Феодоровичу Обреновичу 
ВЂ 


Минхенћ. 
Ваша Свјетлости, 


Премилостиви Господару ! 


Јуче сам имао част примити Ваше Високопочитајемо писмо од 
овог мјесеца. 

Чујем, да је овдје дошао, као депутирац, јуриста Николић с 
·акијем Англезом, за којега Госпођа Даница каже), да га је ви- 
а у Влашкој. Николић је казивао Госпођи Даници, да су Протић, 
ге и Јованче с Англискијем конзулом отишли у Цариград, аг. Јеф- 
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пиво и тиа ве иашљаењ——  — = 


поврАТИМСТвО 


У СВЕТУ. 


О, како бурно лете, 
Живота нашег дани, 
А црна рака све нас, 
Све ближе к себи мами. 


Док један месту тражи, — 
У сласти земна света; 
Дотле је другом живот, 
Сенка од гроба клета. 


Док један снове снева. 
Не знајућ' мучне ваје, — 
Дотле је другом јава, 
Што жићу ране даје. — 


Док један љубав п;ича, 
Што га у жићу кружи, — 
Дотде се ес другим пак'о, 
Невоља вечно дружи. — 


Док један моћпо влада, — 
Други му срамно пузи. — 
Пау ако желиш ереће.2.. 
Ти буди елуга слузи. — 





Е. то је вечно кодо, 

У овом земном свету, — 
Док други песму пева, 

— Ја вечно раним сету. — 
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%о ха рака сте тас. 
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секира плиткоумље, како сам се често ругао оним дедацима. 
што се лажном озбиљношћу граде паметни и мудри! А сад 
не умем ни да се смејем, већ ћутим и обрћем се око себе, 
п гледам свет у коме ми се чини, да сам странац. Ох, како 
бих се радо сад смејао, кад би ми само смех од срца био, 
смејао бих се већма, но некада кад сеђах међу младим го- 
спама, и лепим госпођицама, и ћеретах о песми и љубави, и 
читах им песму „Омер момче и Мејрима девојка,“ — и „Ђу- 
лиђе“ Змај Јовине. — Ох! да леџи ли су ти тренуци кад 
човек чита, и осећа оно што чита. Сећам се још оних лепих 
очију, које су ме нскад тако ђаволски погледале да сам се 
бојао. е ће ми се и мозак у глави тумбе окренути. То су 
била два црпа ока, каква се могу паћи само у земљи где 
мирте и неранџе цвате. И од тог доба ја страсно волим црне 
очи. волим их, јер ме сећају на моју прошлост. на доба кад 
сам био млад. А има ли кога ко пе воли младостр Госпо- 
ђице. не замерте ми. старцу. што тужим за младошћу ! Ја 
сам стар, и то ми је жао. Ви: ме жаште7 Немојте, то је 
судба свега што живи. Кад бих вам ја прпбрао и изнео сва 
она горка искуства што оставшпе на мом челу боре, а у 
срцу велику тугу, ах, ви бнете тада госпођице заиста ви- 
дели пред собом човека, који је истина срцем и душом млад. 
који у прсима осећа. како песник вели, где струји одуте- 
влење младости. коме било куца брзо и јако, — али 
му некуства и успомене граде живот старим. Сећам се сада 
оних лепих ноћи венецијанских, кад са гондоле бројах звезде 
у мору, сневах о мојој земљи и родбини, и уздисах за дра- 
гом срца мога, а усне тражаху очи њене. Опомињем се кад 
се некада при заходу супца утркивах на малим чунићима 
по оним дивним језерима слободне ПТвајцарске. Сећам се 
некадањих лепих дана моје младости —- моје радости, и 
мислим, е је све ишчезло, и жеље и наде, чим сам крочно у 
овај јавни живот, и познао људе, којима је непоштење среетво, 
а себичност цељ. Обрћам се за прошлошћу, и меморија ми 
као у сну извоси слике, и ја их се сећам. познајем их и 
уздишем за њима, сећајући се речи песникових : „дани моје 
младости, то су дани моје славе.“ Сад сам остарио и изне- 
мого. Преко чела п лица навукле се бразде, а из младићског 
доба остало само име, име п успомене. Јесте ли читали 
„Оле аНеп Тледег“ Морица Бланкарта“ Дозволте ми, да их 
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„ ке РА 2974 зише од јетет таво лојалног 
РиА А 3 А. 0,7 47 ЈАГОДА пе. а сда ма п'ллпијом. и ода ји 
„ДИМА ДЕ О ДААТА аа23.1 7 По и>ва такантних н амизг- 


у, 77 7 ", „7: и ји ве. 4А Теа» писати. Нека мора као 
РАЧИ леда о Ма буле. уллад ја злахем отимље се из груди. 
руга мо пети! ду ре. а осуше Еза:- љартију под руком. 4 
Ио Рлб» Нд и ма "аде "па делта ни-Ба најлепшег и нај- 
ипригакаје! изећа ило га само мдадост бере и плете. Бо 
им би чезнуо ла расилиним рајем Адамовни, који се код 
чирана зове матдот. Госпођице. та ин ја сам био некад 
млил, Ио ја сам некад љубио. љубав мн је била дража од жи- 
ни, Ио ељупоненија од брилијанта, чистија од росе јутарње. 
и већи од касијоне, Младост ме је градила богатим н снаж- 
ним, и љубав срећним и задовољним. Љубио сам девојче, које 
је бидо тико добро. тако красно и лепо, да је чини ми с 
било дешше од | РаФаидове Мадоне, Дантеове Беатриче, п 
Лермоитовљење 'Гамаре, Очи је имала црне као Њурђијанка. 
и ји гледајући у њих згоревао сам шапћући као Бермонтов 


„ГТвон паћнитедљнна очи 
Ненће дна, чернђе ночи.“ 


Праменови њене црне косе падали су у дугачким вити- 
цими преко спежних рамена, из њених малих кармин-усница 
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слушао је човек не говор већ музику, која је звонила у 
ушима као венедијанска „Мандолината.“ али која пије бу- 
дила само успомене, већ је и жеље изазивала. По јутарњем 
поветарцу слао сам поздраве идољлу мојих молитава, ружа и 
зумбул били су посредник између нас, њих сам молио да јој 
буду тумач мојих осећања. да јој као што Лочубе) пева кажу: 
........ Какђ страсно и какљђ ићжпо 
обло ен какљ Бога Херувимћ.“ 
и т. д. н т. д. Ви ме сад неразумете госпођице, али доћи 
ће време кад ћсте ме разумети, сетићете се речи мојих, и 
ја, који. никад ни у чему ни сам био срећап. бићу пајере 
ћнији, ако ме ма и доцие разумете. Будем ли мртав. то ће 
п прах мој осећати милипу. црви око очију престаће за тре- 
нут да гамижу, кости ће моје задрхтати од радости. и трава 
на гробу весело лелујаће се причајући блаженство праха мога. 
а цветак, ако га буде. склопиће листиће евоје и пашће на 
гроб мој да свене, као што је пекад и младост моја свепула, 
душа моја ослободиће се тада накла (јер ја сам велики гре- 
шник, г-ђице) блудиће по свету проповедајући љубав међ 
људима. и говорећи о црним очима. И вп, сетпте л' ме се, 
тада отворте прозор), закитите недра зумбулом, пустите ви- 
тице преко рамена, и запевајте гласом што славује мами на 
певање. а богове из сна буди, ону стару песму о љубави, 
и ја ћу устати, растераћу црве са очију мојих . биће ми лака 
земља на гробу, доћићу и певаћу заједно с вама о љубави, 
црним очима и тада ћу бити сргћан. Госпођице, разумете л ме“ 


П. 


„Често те у сну снивахм, 
Моја љубави! 

Често те тако виђам, 
Цвете убави. 

Па грдим небо плаво, 

Грлим, уздишем ; 

А љубим сунце јарко, 

Љубим уздишем. 

Ал' вво аора свиће 

И ево прође сан 

Ад тебе нема, нема — 

Нема да сване дан!“ 


Ђура Јакшта. 


Госпођице, бирајте казну којом ћете казнити човека, 
који се усудио да вас слаже. Јел те да је то грозно > Би- 
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рајте пачин, којим ћете га опоменути, да то није лепа одлика 
за карактер образованог човека. Тражите инквизиционе про- 
токоле и кривична акта средњега века, читајте кривични 38- 
кон наш, — и осуднте га, јерон не заслужује пажње ваше. 
Да, госпођице, ја сам слагао. а верујте искрености мојој. јер 
ја се не спремам за министарску столицу, нити икад мислим 
да рукујем политиком. Казао сам, да сам стар, а ја сам млад: 
у мојим жилама ври бујна младићска крв, и то црвена као 
црвенн барјак крагујевачки од 15. године. Госпођице, не 
бојте се, не страхујте за мој јакобивизам ! Га ако буде нужде. 
ја ћу доказати, да је и сам наш свемогући отац Саваот ре- 
публиканац. И зар нам он то не показује сваког лепог јутра 
јутарњим црвенилом 7 Јер, он да је монархиста, не би ли н 
крв направио белом као сурутка; Али даље са ове грешне 
теме, јер она води правце у пакаои у апс, а како 
је у паклу то ће вам умети да каже свака баба, која и не 
зна за Дантеа и његов пакао. А за апес запитајте првог кога 
сретнете, па макар то био и какав журналист, и видићете. 
да ће се његово причање у млогом подударати са, причањем 
бабиним о паклу, а ја не волим ни једно ни друго. 

У овај мах ми падс листић са руже што је у чаши 
туговала, па од туге свенула. Ево где издише жалећи ваљда 
· што није увела као цвет у плетеницама каквим, изи мири- 
сала на грудима девојачким, Спрота ружа! То беше она 
ружа што је некада међу зумбулом и шебојем у вашој цве- 
тној башти расла. Ни шираске руже не могу се сравнити са 
вашим, п мирис њихов то је мирис што опија као хашиш, 
те човек снева слике за којима на јави чезне и уздише. У- 
мете ли ви, госпођице да сањате; Ах. не знате ви како је 
сан лепа ствар! Ја сневам често, врло често, тако да ми! 
живот изгледа као сан. И. збиља, зар Берне не вели, да је 
сан други живот2 Гада се чисто бојим, да се не пробудим 
јер на јави није тако лепо. СОневам о слободи, једнакости п 
братству, о љубави и црним очима и лепим јабукама, — 
госпођице, миришу л вам недра босијокомр — о малим у- 
сташцама и т. д. — Један пут ми је Господ Бог показао п 
ону ситну пару, којом народ вели да се прорезују уста 
девојачка. То је била ситна мала парица, коју наше матере 
мећу деци око врата од урока. И, за чудо, учини ми се, е 
гледам и „уста паром прорезана,“ и грешав замолих Господа 
Бога, да ми каже, за што лепе девојке имају и мала уста. а 
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у тај мах анђели и анђелчићи захорише гласно песму о љу- 
бави и пољупцима. И ја слушах песму, па тражећи мала 
уста чежњах за пољупцима. И гле у хору том угледах и по- 
зната лица! Ту беше и лепа К., која ме је некад очаравала 
лепотом својом, и мала Л., чији ме је глас некад заносио, и 
несташна А., с којом сам као дете „жмурке“ играо. И мала 
крилашца стајаху им тако лепо, тако дражесно. из очију им 
вираше сама, невиност, да се у мал поново не заљубих. Но 
баш у тај мах пробуди ме „ћајичар“ својим храпавим гла- 
сом, продавајући своје „ћајице!“.. И ја жаљах за сном, али 
у коме не бн било јаве. 

Другда сневах да сам умро, па ме господин Архангед 
Михаило поведе собом. н ја лебдијах кроз ваздушну про- 
сторију, гледајући на земљу пи смејући се онима, који се 
беху искупили око мртвога тела мога те плакаху (а њих 
беше веома мало). Звезде жмируцаху, клањајући се првом 
слузи божјем, а св. Илија са грмљавом поздрављаше га. Ја 
се бејах шћућурио на једном тасу његових теразија, и са 
страхом ишчекивах кад ћу изаћи пред божанствено лице еве- 
могућега, који ће моју грешну душу датн на поправку У 
ивштитут Ромога Дабе, који.се код побожних људи зове на- 
као, — кад наједанпут осетих неку особиту милину и бла- 
женство, и ми стојасмо пред вратима од раја, која беху од 
ратлука, а ишарана самим проминцлама и бонбонама, као 
торте код Марије Фаркаш у Београду, а.озго на пратима 
стојаше написано: „ЛГре ће камила ући кроз иглене уши, но 
што ће богаташ ући у царство божје“ ИМ то беше написано 
ерпски, и чух изнутра гласове. који такође говораху српски, 
и ја таман хтедох да пајпокорније запитам силнога Архи- 
"тратига: да ли он познаје професора Милојевића, а у то 
дође св. Петар, држећи у руци девет кључева од девет врата 
рајских. Ја у мало не нскочих, да га пољубим у руку, зли 
ме силни Архистратиг задржа, говорећи ми, да тај обичај 
није у рају, и да не искачем из теразија јер могу лако пасти 
у ништа. „Ко си ти“ питаше ме св. Петар. „Ја нисам ни- 
какав богаташ, евети оче, говорах му ја, —- а нити сам то 
икада био, “ја никад нисам имао ни толико новаца, колико ми 
је потребно било." И почех да тражим рукама конте и ра- 
чуне, али баш тада спазиште очи моје руљу ђавола, како вуку 
неке људе, којима на глави стојаху круне, митре и тијаре; 
неки држаху у рукама кесе, на којима стојаше написано: 
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нитерес. п језа ме ухвати, гледајући она ђаводска лица и оне 
јадне жртве њихове, међу којима беше мн познаника мој, 
И гле, наједанпут отворише се врата рајска и ја спазих благ 
божанствено лице Исуса Христа, и чињаше ми се као даљ 
њему гледам овапућену идеју љубави, а око њега стојаху 
Сервет, Бордано Бруно. Јан Хус, и сви мученици начејај 
идеје, и поборнпци науке п напретка; и ја отворих уста да 
запевам : „Хвалите имја господње,“ али ме пробуди шему 
ноша са ппемом вашим, које ми даде друго не мање пре 


јатно уживање. И читајући ваше писмо, мени се оте један 
уздах из груди, и падоше ми на ум речи песникове: 


„Ништа до једно ах. 
А ах није ништа другд до љубав.“ 


И ветих се опет вас, п душа моја поче на ново да сања.. 


ПАДИНА та ачичН 


111. 


„АХ, ту је краена земља, пуна љубаве 
и светлости. У плаветној реци оглејају 


се брегови“... 


Љуби мене љубованко 
Пек нам срећа сја! 
Ако не знаш шта је љубда. 
Учиђу те ја. 
Зкај. 


Ја станујем на обали једне реке, по којој истина ве 
плове парне лађе, ни лаки чунићи, нити ноћна песма весели 
момака, — како пева Ида Дирингсфедд за Мљетке, —— одјевује 
у тиханој ноћи;“ али за то на њој, а баш пред кућом ма. 
мељу две воденице. И не знате како је то пријатно! Ос- 
бито читати наше политичк> повине, и слушати како воде. 
ница меље: верујте ми, да је тада веће уживање, но јести 
какву најлепшу торту у првој посластичарница у Београду. 
Један пут ме је мој комшија позвао на качамак у водени. 
и ту смо јели добра качамака. пили бистра жупнска вина. 
бистрили мутну из новина политику. Качамак је био изредав. 
п ја се заверих моме комшији ла ћу се, ако икад имаднсх 
пријатеља на министарској столици (а тих досад. ах: није 
било), најенергичније трудити, да му докажем култгурно-кт.- 
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ријску и економномну важност качамака. Ја ћу то у осталом 
и сад нокушати да учиним у кратко. 

Културна је важност качамака у томе. што он ви мало 
не изостаје од инглеског пудинга, и после: свет је овај у 
почетку своме био ни више ни мање но качамак, из кача- 
мака је Бог створио и човека, помешао земљу и воду. те 
направио блато, а качамак је то исто само у другом облику. 
Историјска му је важност, што су њега једи још наши стари 
и по не изнађеним подацима, који ће. нема сумље, наћи 
свога историка, Цар Душан је најрадије јео качамак. Јко- 
номна пак страна качамака, врло је јасна и по што је јевтин, 
ја се не могу да начудим нашем Финансисти Чеди, како то 
он није предложио скупштини. да се сваке недеље два пут 
једе само качамак. Ти ме би се млого уштедило. Замислите 
само. колико би се хиљада волова уштедило годишње!7 Па 
оваца, телади. кокошију. патака. гусака, Ђурака, јаја, масти, 
кајмака, сира! Ја сам срачунао, да би вредност уштеђене 
живине, кад би се постило два пут педељно, годишње изнела 
на 3 милијуна динара, а то је управ половина оне суме што 
ми Бонту-у плаћамо. Али рагдоп. госпођице! Говор је о ка- 
чамаку. и ја сам, мислим, доказао. ма и укратко, важност ње- 
гову. "Опширније пак говорићу чим постанем члан. грађанске 
касине“ у Београду. Али сем теме о качамаку, имам ја још 
п других тема за београдску публику, као о купусу, копри- 
вама. о узди и зауздавању (или постанак н развиће коти- 
љона), о магарцима дивљим и питомим! Замислите само како 
би ова тема била дивна за публику, која више ужива но што 
ради. А за то ја имам довољно материјала. Зло би најзад и 
било кад ни онн не би давали материјала за писање. У о- 
сталом магарац је у старом свету био млого више цењен но 
сада. Колико је магарац био опште познат код Римњана, нај- 
бољи је тај доказ. што је имао неколико имена. ако неки 
су га звали: АзеПиз. неки Авеђћиа, Азео, Азта, Азтив, 
Авто. Још Херодот, госпођице, спомиње, како је у боју про- 
тиву Скита Даријсва клраљерија Опла јача од противничке, 
јер су јашили магарце. сепофон говори такође о неким див- 
љим магарцима. Варо прича како је један магарац у Риму 
вредио 60.000 сестерција. а 4 магарца за у кола. вредила су 
00.000 сестерција (близу 7.000 дуката). Види се. како су 
тада магарци били ретки, а код нас су врло јевтини, јер су 
се јако намножили. Страбо вели, да у Карманији (на персијс- 





кој обали) приносе магарца богу Марсу на жртву. Ах, па 
и сад се још они приносе на жртвеник богу рата! Плиноје 
спомиње Мецену, који је први почео да једе младо магаређе 
месо, и вели како од млека магарећег постаје кожа беља. те 
је зато Попеа, жена Неронова, држала увек по 500 магарица, му- 
зла их, и у њиховом се млеку купала. Паузаније прича. како 
је у Науплији у једном кршу слика једног магарца изрезана 
у почаст његову, јер су од њега научили да подрезују чо- 
коће, видећи да је чокоће, које је он обрстно, млого боље 
родило „од оног, које није дирао. Елдијан вели, за Египћане 
да они на против нису хтели да чују за трубу, јер јој је 
глас сличан магарећем, и т. д. Из овога видите, госпођице. 
ла се може говорити о магарцима доста, и доброг и лепог. 
А колико би се тек дало писати о новијим магарцима! Ту 
би требао какав Лине нли БиФон. па да их како треба кла- 
сиФицира, у систем уведе п олише, јер су се млого, врзо 
млого умножили, п у нечем изменили. Тако н. пр. питом: 
варошки магарци немају репа, пли га носе само кад су ве- 
лике параде и велики балови; немају великс уши јер су им 
закржљавелде, алп п без тога они су ипак прави магарца: 
одвратно урлање п бесно чивтетање ногу издаје им одмах 
њихову гснеалогију. И не знате како су опи горди на своје 
· претке! Један од њих тврди, да је његов предак некада био 
„обер“-магарац над некад у дивљини живећим магарцима: 
други опет. који рачуна себе међу врло наметне магарце. 
вели, да је његов предак произашао из копите Пегазове; трећи 
врло учено доказује. да му је чукун-чукун-дека постао и: 
пљувачке Минервине, н то је по свој прилици истина, јер 
сваки и пљује на њ. Па да се човек не диви свима оннџ. 
који тако млого полажу па своје „родословије.“ 

Госпођице. можда сам злоупотребио стрпљење и доброту 
вашу, можда сам вас заморио мојим „разглаголствијем,“ ази 
извините, ова тема и ако није племенита, и довољно зани- 
'мљива, она је зато ипак сувремена. 

У другом писму писаћу вам, ако хоћете о бисеру, шт» 
га по кадкад о врату носите, о славују који вас под про- 
зором свако јутро буди, о лабуду што вас задивљава сво- 
јом белином, — једном речју говорићу о тако финим и лепим 
стварима, да можете, кад прочитате моје писмо, одмах по- 
стати дворска дама, и чланица, „женског друштва.“ А сад. 
да се одморим. јер су ме они магарци млого уморили. А ви 
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не знате, како то није лака ствар имати посла с њима. Но 
немојте мислити да их ја мрзим, — боже сачувај, ја не мрзим 
никога. ја их све волим, моје је срце извор љубави, који 
инкад не пресушује. Ја волим младе цуре. радо гледам У 
њихове очи, и слушам њихову песму, раздратава ме њихов 
кикот. а одушевљава пријатан поглед. Ја волим цвеће које 
вене на грудима девојачким н завидимм му. — госпо- 
Бице, ја никог не мрзим, а све волим, и ако икад будем пар- 
тајист, то ћу гледати да будем партајист љубави, не буде 
ли те партије, створићу је ја. И кад љубав прожме „синове 
наше отаџбине, тада ће им завидити и људи, и звезде, и 
месец и сунце, и Христос ће тада сићи на земљу, и радо- 


ваће се. јер и он је сушта љубав..,.. 


— о 


ПРОГОНСТВО. 


(Гуд). 


Малена ласта морем ће, 
У јесен да крене; 

А с' њоме ветар летвуће, 
Што лади сад мене; 

А са тим ветром и брод наш 
Натраг ће видет дом; 

А ја 2 растављен остајем 
С' отаџбом, родбином ! 

Н тамо сузе лиће се — 
И сузе те твоје 

О том су што су од твоји 
Далеко сад моје, 

Ал растављени чиме смо, 
Премила са тобом 2 

Ил' морем можда сињим тег 
Ил' смрћу жалосном 2 

Забели ли се облачак — 
Ко машта премала; 

Чини ми е' стари гледам дом 
Сред они обала; 
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л те облачке ветар ће, 
Винути куд које; 
О видим више не ћемо, 


Срести се нас двоје. 
У. Ј. Иха. 


—<•Фе!— - 


ДАЊЕСКХ СНЕГ 


Приповетка 


ИВАНА 6. ТУРГЕЊЕВА 


(Свртетак) 


~ 


Х,, 


То сто мишљаше Санин, лежући у постељу; али шта је пе. 
мислио сутра дан, кад је Марија Николајевна нестрпељиво закуцаја 
коралним бичалуком у његова врата, кад ју је видео на прап 
своје собе — с мрком јахаћом хаљином преко руке, с малим муше 
шеширом на крупио накудрављеној коси, с велом преко плећа, « 
изазивајућим осмехом на усницама, у очима, на свем лицу — шта 
је тада помислио — то историја не казује. · 

-— Ног Јесте ли готових повика она звучним, веселим гзасох. 

Санин закопча капут и ништа не говорећи узе шешир. Ма 
рија Николајевна баци на њ светао погдед, махне главом и брзо но 
дети низа степенице. И он подети за њом. Коњи већ стојаху на ђ- 
лици пред капијом. Беше их три: риђа, чистокрвна кобила, са сувом 
светлом њушком, црним избуљеним очима, јеленским ногама, мал 
мршава, али лепа, н жива као ватра — за Марију Николајевау; — 
снажан, широк, мало потежак коњ, вранац без биљеге — за Санина: 
трећи коњ био је одређен за сенза. Марија Николајевна вешто т- 
скочи на своју кобилу... Кобила се разигра и узе се вртети, дизаше 
реп и савијаше се, но Марија Николајевна (одлична јахачица !) сместа 
је умири: ваљаше се опростити с Полозовим, који се опет, у Феу 
и закопчаном шлофроку, појави на балкону, па махате батистевсу 
марамом; иначе он се ни мало не осмехиваше, пре се могаше рећа, 
да се мршташе. И Санин се попе на свога коња; Марија Никола 
јевна салутира господину Полозову с бичем и отину свога коња пе 
угнутом врату: коњ се исправи на стражње ноге, екочи напред: 
пође ситним, укрућеним кораком, сав дрхћући, дахћући и на махове 
Фрчући. Санин јахаше позади и гледаше на Марију Николајевну: 











самоуверено, вешто и грациозно љуљаше се њен танани и вити стас, 
тесно и како ваља опасан. Она се осврте назад и зовне га очима. 
Он појаха у једном реду с њом, 

— Ето, вид'те, — зар није лепо, рече она. Кажем вам, последњи 
пут, на растанку: ви сте дражесни — и нећете се кајати. 

На посљедње речи она неколико пута климну главом, као же- 
дећи их потврдити и појаснити им значај. 

Она изгледаше тако сретна, да се Санин просто чуђаше; лице 
јој беше узело миран израз, који се примећава код деце, кад су 
врло... врло задовољна. 

Они одјахаше лаганим ходом до прве капије, а одатле окре- 
нуше касом по друму. Време беше дивно, као у лето; поветарац им 
ћарлијаше у лице и пријатно звиждаше у ушима. Они беху распо- 
ложени; осећање млађаног и здравог, слободног и пуног тежњи жи- 
вота, беше обома овладало; оно сваки час растијаше. , 

Марија Николајсвна тргнве уздом и.опет пође лагано. Санин 
се угледа на њу. 

— Ето, поче она, дубоко, блажено уздахнувши; ето за то само 
и вреди живети! Потло ти за руком нешто, што желиш, што се 
чинило да је немогућно, — па уживај онда, уживај до миле воље ! 
Она метну руку на своје грло. — И како се онда човек осећа добар ! 
Ево сад ја... како сам добра! Чини ми се, цео бих свет, загрлила. 
То јест, не, не цео свет!... Кво овога не бих загрлила. — Она 
бичем показа на једног сиротињски одевеног старца, који иђаше 
ивицом друма. — Али сам готова, да га учивим срстним. На-те, 
узмите, викну му она гласно немачшим језиком ·-— м баци му пред 
ноге кесу. Тешка кесица (тада се још није ни мислио носити порт- 
моне) чу се како паде на пут. Старац се изненади. застаде, а Ма- 
рија Николајевна прште у смех и пусти коња у кас. 

— Ви. како видим, волите јахати, рече Санин, достигвувши је. 

Марија Николајевна опет тргне коња, другачије га она никад 
не заустављаше. 

— Хтела сам само да побегнем од захваљивања. Ко ми захва- 
љује — квари ми задовољство. Јер ја нисам то учинила због њега, 
већ због мене. Па што ће онда он да ми захваљује; Нисам чула, 
за што мв оно питасте. 

— Питао сам вас.... хтео сам да знам, откуда сте данас тако 
весели 2 

— Знате шта, рече Марија Николајевна: она опет или не слу- 
шаше шта Санин говораше, или не сматраше за нужно да одтовори 
на његова питања. — Мени је ужасно додијдо тиј сеиз, што се у- 
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крутио иза нас па само мисли кад ће се већ господа враћати кући 
— Она брзо извади из џепа своју бележницу. — Како би било. да 
га пошљемо с писмом у варош 2 Не... не ваља! А! знам шта ћу' 
Шта је то тамо напред Је ли крчма 2 

Санин погледа онамо, куда она показиваше. — Јест, Као да 
је крчма. 

— Е, лепо. Казаћу му да остане у тој крчми и да пије пива. 
док се ми не вратимо. 

— Али шта ће он помислити 2 

— Стало нам је до тога. Та он неће ни мислити: пиће ниво, 
и ништа више. Но, Слпине (она га први пут зовну само по имену 
Фамилије) — напред, у галопу ! 

Дошавши до крчме, Марија Николајевна зовне сеиза и каже му, 
шта хоће. Свиз, човек енглеског порекла, и енглеског темперамента. 
ћутећи метну руку на своју качкету, скочи с коња и узме га за узду. 

–- Е, сад смо слободни, као тице! кличе Марија Николајвна. 
— Куда ћемо — на север, на југ, на исток, на запад2 Погледајте 
—- ја сам као мађарски краљ на крунисању (она показа крајем Опча 
на све четири стране света). Све је наше' Не, знате шта: видите, 
какве су тамо дивотне горе — и каква шума! Хајдемо тамо. у 
горе, у горе! | 

х Јп Фев Вегее, “о фје Етећећ голе! 


Она екрете с друма и пусти коња у галоп по уској, неутап- 
каној путањи, која као да збиља вођаше у горе. Санин за њом та- 
кође у галопу. 


ХИ. 


Та путања брзо пређе у стазу и најзад сасвим ишчезе. Санпџе 
саветоваше да се врате, но Марија Николајевна рече: „Не! Ја хоћу 
у горе! Хајдемо право, као што лете тице“! — и прескочи на коњу 
јендек. И Санин прескочи. Иза јендека дала се ливада, у почетку 
сува, онда влажна, онда блатњава; вода свуда избијаше и градијаше 
"мале барице. Марија Николајевна нарочито пушташе својега вења 
преко тих барица, кикоташе се и говораше: „Хајд да се играм 
мале деце 2“ | 

— Знате ли ви, упита она Санина, шта то значи: ловити по 
Јаругама 2 

— Знам, одговори Санин. 

— Ја сам имала једног стрица, продужи она, који је волеф 
на коњу лов ловити. Ја сам ишла с њиме у јесен. Дивота! А 


сад ме ево с вама, опет на коњу. Ја већ видим, ви сте Рус, а хо- 
ћете да се ожените Талијанком. Е, па то је — ваша несрећа. Шта 
је тог Опет јендек 2 Хоп! | 

Коњ прескочи, али Марији Николајевној паде шешир с главе, а 
коса јој се расу по плећима. Санин хтеде да сјаше и да дохвати 
шешир, но она му викне: „Не дирајте, дохватићу ја сама“, наже се 
ниско са седла, закачи бичалуком за вео и дохвати шешир, натаче 
га на главу, но косу остави онаку расугу по плећима; онда опет 
скочи, кликнувши. Санин јахаше у једном реду с њоме, с њоме пре- 
скакаше јендеке, ограде и поточиће, уваљиваше се у јаруге И из- 
влачаше се отуда, пењаше се и спушташе се и све једнако гледмше 
у лице. Ала је то лице! Беше чисто цело отворено: отворене очи; 
уснице, ноздрве такође отворене па жедно диту; а она гледа право, 
испред себе и, човеку се, кад је гледаше, чињаше како би она да 
освоји све што види, земљу, небо, сунце, па и сам ваздух : опасности 
је мало — свима би она одолела! „Савине!“ викаше она, „та ово 
је као у биргеровој Ленори! Само ви нисте мртви — 2а7 Нисте 
мртви 2... Ја сам жива!“ Њене све силе беху се разиграле. То већ 
није амазонка што пушта коња у галоп — то скаче млађани жепски 
кентавр — пола звер пола бог — а питоми крај, који она бесно 
гази, чуди се и диви! 

Марија Николајевна најзад злустави својега запенушенот, бла- 
том попрсваног коња: он дрхташе под њом, а Санинов снажни, но 
тешки ждребац једва дисаше. 

— Ног Зар није ово дивота; упита Марија Николајевна неким 
чудним шапатом. | 

— Дивота! с усхићењем се одазва Санин. И у њему се крв 
запали. 

· 

— Попчекајте! Још нисмо на крају! Она му пружи „руку. Ру- 
гавица на њој беше поцепана. 

-– Ја сам вам рекла, да ћу вас довести „о шуме, до гора... 
Ево их, ево гора! Збиља: на двеста корачаји од места, где застадоше 
смели бињеџије, почињаху високсм шумом покривене горе. —  По- 
гледајте: ево пута. Одморимо се — па напред! Али ходом. Ваља 
коњи да се одморе. 

Они пођоше. Марија Николајевна снажно махну руком и забаци 
косу своју назад. Затим погледа на своје рукавице — и скиде их. — 
Удараће ми руке на кожу, рече она, али то није ништа, је л-те: 
Марија Николајева се смешаше, и Санин се смешаше. Ово бесно 
јахање чисто их је зблизило и спријатељило. 


— Колико ви имате година 2 упита она наједанпут. 
— Двадесет и две. 
— Не може бити2 И ја толико исто. Леле године. (ложи их 
заједно, па је дуго до староети. Ала је то врућина. Да ја нисам 
поцрвенела 2 

— Као магов цвет ! 

Марија Николајевна утаре лице марамом. — Само да нам је 
до шуме стићи, а тамо ће бити хладовина. Ех, тако стара шума је 
као стари пријатељ. Иматели ви пријатеља 2 


Санин се мало замисли. — Имам... само мало, Правих нема. 
— А ја их имам правих — само нису стари. Ето, и ово је 
пријатељ — овај коњ. Како човека брижљиво носи! Ах, та овде је 


дивно! Је ли могуће, да ја прексутра идем у Париз 2 

— Јсет... је ли могуће 2 Прихвати Санин. 

— А ви у Франкфурт 2 

— Зацело у Франктурт. 

— Е, па шта ћемо — збогом! За то је данашњи дан наш... 
наш... наш. 


Коњи дођоше пред шуму и уђоше у њу. Сенка од шуме пад“ 
меко на њих са евију страна. | 

— 0, та овде је прави рај! кличе Марија Николајевна. Дубље. 
даље у тај сен, Санине! 

Коњи се тихо гкретаху, „дуоље у сен“, лако се стресајући и 
Фрчући. Стазица којом опи иђаху, ненадно секрсташе у теснац. 
Шума сва мирпеаше. Из пукотина на стенама струјаше свежа хлад- 
ноћа. С обе стране стазе стрчаху огругли брежуљчићи, обрасли у зелену 
маховину. 

— Стојте! кличе Марија Николајевна. Хоћу да седнем на ту 
кадиту и да се одморим. Помозите ми, да сјашем. 

Санин скочи ес коња и приђе њој. Она се ослони на његова 
рамена, у часу скочи на земљу и седе на један маховином обрасли 
брежуљчић. Он стаде преда њу, држећи у руци узе оба коња. 

Она подиже према њему очи... Санине, ви умете забораељати 

Санин се сети јучерашњице... у колима: — шта је то — пита- 
ње или... прекор 2 

— Ја одкад знам зл себе нисам никога ни за што кореда. 4 
верујете ли ви у чине 

— Како 2 
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— У чине — знате, о чему се у нас у песмама пева. У на- 
родним руским песмама 2 

— А! О томе кажете... отеже Санин. 

— Да, о томе. Ја верујем... и ви ћете веровати. 

— Чини... вештице... понови Санин. Све на свету може бити. 
Пређе нисам веровао — а сад верујем. Ја себе чисто не познајем. 

Марија Николајевна се замисли, и обазре се. — А мени ово 
место долази познато. Погледајте, Санине, да не стоји за тим ши- 
роким растом један дрвен, црвен крст. 


Санин се уклони мало на страну. — Стоји. 

Марија Николајевна се смешаше. — А, лепо! знам, где смо. 
Још нисмо залутали, Шта то куцаг Дрвосеча 2 

Санин погледа. — Јест... тамо неви човек сече суве гране. 


— Морам косу довести у ред, рече Марија Николајевна. Јер 
може видети, па ће бог зна шта мнелити. Она скиде шешир и узе 
плести своју дугу косу — ћутећи и с озбиљним лицем. Санин сто- 
јаше пред њом... Испод њене хаљане, на којој вишаше овде онде ма- 6 
ховина јасно се виђаху хармоничне црте тела јој. 

Један се коњ ненадно стресе Санину иза леђа. Санин и нехо- 
тице сав задрхта. Све се у њему поремети — живци се затегоше 
као жице. Није он залуд рекао, да не познаје себе... Он збиља 
беше очаран. Свеколико његово биће беше само једна мисао, једна 
жеља. Марија Николајевна погледа га проникљивим погледом. 

— Е, сад је све у свом реду, рече она, мећући шешир на 
главу. Хоћете ли ви да седите2 Ево овде, а2 Не, чекајте.,.. не- 
мојте седати. Шта је тог ' 

Кроз врхове дрвета, кроз ваздух шумски, прође неки потмуо потрве. 

— Да то није гром 2 

— Као да је. Јест, баш гром, одговори Санин. 

— Ах! Па то је празник! Празник, да! То нам је само недо- 
стојало. Потмули потрес чу се по други пут, постаде јачи — и скрха 
се. — Браво! Ваза! Сећате л се, да сам вам јуче говорила о Енеидиг 
Знате да је и њиг у шуми затекла бура. Но ваља ићи. Она скочи 
на ноге. — Приведите ми коња... Дајте ми вашу руку. Тако. Ја 
нисам тешка. 

Ова се као тица брзо изви у седло. И Санин узјаха. 

— Хоћете л' кући упита он несигурним гласом. 

— Кући 27 одговори она отежући и зграби за узду. Хај те 


за мном — заповеди она скоро грубо. 
Она изиђе на пут, и, прошавши црвени крет, дође до раскрс- 
нице, па окрете на десно, опет у гору... Она очевидно знађаше, 
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сва осећања чим он не ућутка своје успомене. Но ма како да св 
ослобађао од успомена, опет их није могао сасвим угушити. Он се 
сећаше оног јадног, плачног, лажљивог, кукавног писма, које је писао 
"Ђеми, писао а одговора не добио... Изаћи пред њу, вратити се њој 
— после таке обмане, после таког неверства — не! не! у њему још 
беше толико савести и поштења. Уз то беше изгубио сваку веру у 
себе, свако уважење самога себе: он већ за се ни по што није смео 
јамчити. Санин се сећаше још, како је после тога — о бруке! по- 
слао слугу Полозових по своје ствари у Франкфурт, како је био 
кукавица, како је само о једном мислио: што пре отићи у Џариз, у 
Париз, како се, по заповести Марије Николајевне, увлачио и ула- 
гивао Иполиту Сидорићу — и лепо се опходио с Денхофом, на чијем 
прсту је видео онако исто гвозден прстен, какав је њему дала Ма- 
рија Николајевна!!! Онда дођоше успомене још горе, још срамније... 
Ћелнер му даје карту посетницу — и на њој пише име Панталеона 
Чипатоле, дворског певача његовог краљевског височанства херцога 
моденског! Он се крије од старца, но се срета с њиме у ходнику 
— и пред њим стоји љутито лице под разбарушеном великом косом; 
старачке очи горе као ватра — и Санин слуша грозне узвике и 
проклетства: Мамефлопе!!) Чује и етрашне речи: Содагдо! Плате 
тадноге ! 2 Санин зажмури, тресе главом одгони поново успомене; 
— али бадава, опет види себе како седи на уском седишту позади, 
а Марија Николајевна и Иподит Сидорић шире се по меким јасту- 
цима предњег јастука. Четири коња сложно касају по визбаденском 
мосту — у Париз! у Париз! Иполит Сидорић једе крушку, коју му 
је он, Санин, ољуштио, а Марија Николајевна гледа у њ — и осмеј- 
кује се оним, њему, заробљеном човеку, већ познатим осмехом — 
осмехом власника, господара... 


Но боже мој! где тамо, на углу улице, недалеко од уласка у 
варош — да није опет Панталеоне — и ко јето с њимг Да није 
Емилио 2 Да, то је он, тај одушевљени, одани малиш! Није давно, 
како је то млађано срце поштовадо својега јунака, свој идејал, — 
а сад његово блеђано, лепо — тако лепо лице, да је Марији Нико- 
лајевној упало у очи па је промолила главу кроз прозорчић на ко- 
лима — то племенито лице дише мрзошћу и презирањем; очи, 
надик на њене очи! — загледају се у Санина, а уснице се скуп-. 
љају... и отварају се наједанпут да прокунву... 


7 Проклетство! 


2) Кукавице! Срамни издајниче! 
9» 


440 


А Панталсоне пружа руку и показује на Санина — коме Тар- 
таљи, зито поред њега стоји, и Тартаља лаје на Санина — и то ла- 
јањо честитог пса звучи као несносна градња... Ужасно! 

На после живот у Паризу — и сва унижавања, све оне гадас 
муке роба, коме не даду ни да буде љУСоморан, ни да се тужи, а 
којега, најзад, бацају као изношену хаљину. 

Онда — повратак у отаџбину, отровни, опустели живот, мазе 
бриге, горко и бесплодно кајање — и тако исто бесплодни и горки 
заборав -— казна, и то казна тајна, но непрекидва, и незнатна, Во 
неизлечима бољка, плаћање дуга пару по пару, дуга који се не може 
ни израчунати... 

Чаша се препунила — доста ! 


Уа 





ће“ 


Како се сачувао крстић, који је Ђема Санину дала, што га он 
вије вратио, како то, да он до тог дана никад на њ није наишао 7 
Дуго, дуго седијале он тако размишљајући — и већ опитом 3а то- 


лико година научен — никако не могаше појмити, како је могао о- 
ставити Ђему, коју је тако нежно и страсно волео, оставити је за 
љубав једне женске, коју никако није ни волео... Сутра дан он 


зачуди све своје пријатеље и знанце: каза им, да иде у иностранство. 
(ве се задиви. Санин остављаше Петроград, у сред зиме, тек што, 
је наммио и наместио диван стан, па се чак претплатио на преставе 
у талијанској опери, у којој је суделовала главом г-ђа Пати, — гла- 
Вом, главом, главом госпођа Пати! Пријатељи и знанци чудизи су 
се; но њуди у опште не воде дуго туђу бригу бринути, и кад је 
(Санин отишао за границу — испратио га је на станицу само један 
Франпуз кројач — и то за то, што се надао да ће добити неки не- 
јетааћен рачун — у„рош' цп ваш(е-еп-рагдџе еп уејошт пот, (ош 
• ли ејле“, 


ХШУ. 


“љини је рекао својим пријатељима, да иде за границу — 21' 

' + јалап. куда управо: читаоци се лако довијају, да је отишао 
је РоанкФурт. Како железница има свуда, то је он четврте 
"~ зељеку из Петрограда већ био тамо. Није одлазио у њ већ 
те године. Гостионица „Белог Лабуда“ стојаше на старом 
ир“ зе. но не рачунаше се више у прве гостионице; Цајл. 
• љ : Франкфурту, мало се изменила; но од куће г-ђе Ро- 
5 « г тлице, где је била њена колачарница, није остао 
чет“ ' анин луташе као луд, овамо онамо, и места Боја 
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су му некад тако позната била, сад сасвим не познаваше: старих 
здања нестало; место њих нове улице, с огромним, густо поређаним 
кућама, прекрасним летњиковцима, чак и парк, где се он обја- 
шњавао с Ђемом — разрастао се и тако променио, да се Санин 
питаше — да ли је то збиља тај парк. Шта да радиг Како 
ће се и где ће се раслитати2 Тридесет година прошло од ото доба... 
Није то шала! Нико вије ви чуо за то име Розели; газда од го- 
стионице саветоваше му, да се распита у јавној библиотеци: тамо 
ће, веди, наћи све старе новине, али шта ће му то вајдити — ни 
сам газда не умедијаше објаснити. Санин, из очајања, упита за г. 
Клибера. То име је газди било познато — и ту никакве вајде. Еде- 
гантни калфа постао капиталиста, банкротирао — и умр'о у апси... 
У осталом, Санин се на ту вест није ни мало огорчио. Он већ поче 
да сматра свој пут за несмишљен... Но једанпута, прелиставајући 
Франкфуртски адрес-календар, наиђе на име Фон-Денхофа, мајора у 
оставци (Мајог а. [.). Он сместа узме кода и пође до њега — и ако 
тај Денхоф није морао бити баш онај ДенхоФ, и би ли га онај Ден- 
хоФ известио о Розелијевој породици. Све једно : утопљеник се хвата 
н за сламку. 

Санин затече бив. мајора Фон-Денхофа код куће — и у проседом 
господину који га прими, позна одма својега некадашњег против- 
ника. И овај њега позна и чак му се обрадова: јер се сети мдадо- 
сти и млађаних изгреда. Санин дочује од њега, да се породица Ро- 
зелијева одавна одселила у Америку, у Њујорк, да се Ђема удада 
за трговца, да. најзад он, ДенхоФ, има једног знанца, такође трговца, 
који ће сигурно знати адресу њеног мужа, јер тргује с многим ку- 
ћама у Америци. Санин замоли ДенхоФа да оде до тог знанца — и 
— о веље радости! Денхоф му донесе адресу Ђемина мужа, госпо- 
дина Јеремије Слокома — М-г Ј. роспт, Хе Сотк, Вгеадуау Но. 
501. -- Само тај адрес беше од 1863-тв године. 

— Ваљда је, рече ДенхоФ, наша Франкфуртска лепотица још 
жива и ваљда није оставила Њујорка! А, бат, дода он, понизивши 
глас, да ли је она Рускиња, што је, сећате л се, онда била у гос- 
тима у Визбадну — госпођа Фон-Бо.... Бозолоф — још жива г 

— Није, одговори Санин, она је давно умрда. 

Денхоф подиже очи — но, видевши, да се Санип окрете и на- 
мршти — нв рече више ни речи — и оде. 


Тај нети дац пошље Санин писмо госпођи Ђеми Слокомовој у 
Њујорк. У том јој писму он говораше, да пише из Франкфурта, камо 
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. еидашњим њеним мужем, с којим она живи ево већ 
година са свим срећно, у задовољству и изобиљу: за 
ид цео Њујорк. Ђема јављаше Санину, да има петоро 
1 сина и једна ћи којој има осамндест година, и које 
шаље, јер сви веле, да је веома налик на своју мајку. 
исма Ђема беше сачувала тужне вести. Фрау Ленора 
аву, камо је отишла за ћерком и зетом — елв доче- 
воје деце; Панталеона се такође спремао у Америку, 
ред сами полазак из Франкфурта. „А Емилио, наш 
·" »ни Емилио — погинуо је славном смрћу за слободу 
| и" «пилије, камо је отишао у броју оне „иљаде“, којима 
| __ ин“ лики Гарибмлди; ми смо сви горко оплакали смрт на- 
| ог брата — али сузе проливајући ми смо се поносили 
нечно ћемо се њиме поносити и поштовати име његово ! 
ишена, некористољубива душа беше достојна мученичког 
2 и Ђема жаљате, што је живот Санинов тако рђав, же- 


и“ свега мира и душевне тишине, и говораше, како би 
идети с њиме, и ако зна, да од тог састанка тешко може 


о описивати, шта је Санин осећао читајући то писмо. За 


ња нема довољно израза: она су дубља и сиднија — и 
ија од икоје речи. 
















ин је одма одговорио — и послао на дар „Маријани Слоко- 
незнаног пријатеља“ — гранатни крстић о велелепом, дИ- 
ом ђердану. Тај поклон, и ако је био воома скупоцен, није 
оштетио: за тридесет година, од како је први пут био у 
урту, он је стекао знатно имање. Првих дана маја месеца 
врати у Петроград, — но тешко да је на дуго време. Чује 
продаје све своје имање и да се спрема у Америку. 


Београд, 1881. 
С руског 


Милеза Стојиљковићка. 
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зогичних граница. Тај је биолог професор Јенског универзитета Ррнст 
Декел“. „У ЖХекелу се — веди даље — сједињује све што характе- 
рише сувремену биологију“. 7. Ноаре назива га „смелим и женијал- 
ним реФорматором“, „Ласал природне науке. Академичар и агитатор 
у једном лицу“, характерише га Ото Захаријус. 

Настрани појмови који су владали и који на жалост и сад вла- 
дају у науци и друштву, како о организму посебице тако и о при- 
роди у опште, нагнали су Хекела те је са научењачком збиљом 
прегао да десцедентну теорију реФормише и утврди, и да своју главну 
мисао развије: „мисао — како сам Хекел вели — о јединству ор- 
ганске и не органске природе; мисао о општој зависности свију без 
изнимке познатих нам природних појава од механичних узрока; — 
мисао да је постанак и развиће органских Форми неопходан резул- 
тат вечних природних закона који не трпе никаква изузетка“. На 
место теологије (или витализма) и дуализма, Хекел подиже зграду 
каузалитета (механизма) и монизма. Монизам —- јединство природе, 
то је онај Ари:аднин конац који се кроз сва ЖХекелова дела про- 
влачи. То му је баква и мета. Следствен своме монистичком гледи~ 
шту он целу природну науку — тако рећи — монизира. Тачност и 
конзеквенција веје му кроз сва његова дела, и у томе је Хекел у- 
право јединствен, а то му и прибавља учењу важности и приста- 
лица; а сем тог његова оригиналност чини те му дела нису угла- 
ђена, копија, као што је то случај код већине немачких научењака. 
ЖХекелу припада заслуга да је он својим огромним знањем, харавтер- 
ношћу и смелошћу изашао пред публику, и са нечувеном логиком 
Факата упуштио се да изведе Дарвиново учење до крајних граница, 
заслуживши с правом придев: „Рјуз Пагу дие ОПагујп 11 шете“. 
„Професор Јенског универзитета МКрнст Хекељ — вели један од ње- 
гових жестоких принципијалних противника про. ЉМечников у пред- 
говору ка изводу Хекелове „МорФологије“ — први је предузео да 
преуетроји сву науку о органским Формама у природи, сходно са 
новим учењем и развићем тих Форми“. „Једну од најглавнијих за- 
слуга Хекеловиг — вели даље Мечников — ми рачунамо његову теж- 
њу да објасни органски свет оним истим механичким законима који 
управљају и појавима неорганске природе. У томе иде он, даље од 
„Дарвина,. сводећи к простим и Физиолошким процесима те доста 
сложене принципе с којима сам Дарвин објашњава постанав Форми 
видова и њихову разноликост.“ Лагенштехер хвали његову умешност 
и елеганцију 0 којом он изноби своје мисли, и ствара их спштиМ 
добром свију. 


Не може, . 
мродних над 
иродне нах; 
вог: „О посту 
рани ПОојМОо у, 


вом; а једни. 


стањ;,< > љој 


чке Фило с). 


'низма, Хгрм 
Нема, 1 
НОВО > «> 1 
Тора га, 
на ХЕЕЈка а л 
опс же | –---ИИ 
> И Је и ти _ 
пи ЈУ 
Фес С» > | 
ЧИ «а –- 
о 3~ 
и] = - 
Љ њеж та == 
из 
кои - 
је 


= “ | 4 
47 и “ 
ње . | 
= • | итт= = (и 
#71 , ћ = => = В -> = _ = И . 
, . РТ" „. + „5 
в • - -. о Е 
б.“ 5. ~ РЕ . 
. ' пода. СЕ |. он “= а 
"4" = . Реми 6 и ~ љи 
"у • Г| "= . #Е - | «. .7 
[4 . . - 
м » У“ , о .. 1 4779 “а и ! 
» –ђ р р 
“У > ми ..' > ~" = пије „= " 
„ 121 117 -= | ма! 
• = – _ у | 
МЕ “о БА и | Џ 71» Т 
„ А ' га "И -Љ # ма а | 
' „Ер » - 
де 2 .7 ме „а 07 о. 
„1:13 4, , пр јене (44 "+ дрост у 5; пр = 
прете | ду пе 1И07" показују ће 
#::' лит " ! : | 
пон Је У“ пи Дињруз 
ЈЕ 
ијм"! 
у '') 
=" Ц 
7" 


141 


начио је као главан утицај на промену органску: ваздух, воду, то- 
плоту итд, управо околину у којој се организам находи. Сент.-Илер 
због оскудице Факата био је побеђен, а Кивијв је тријумФирао, и 
Ламаркова теорија морала је пасти да је доцније Дарвин боље утврди. 

Чарлс Роберт Д“рвин рођен је 12. Фебруара 1809 год. у Кћгез- 
вригу, као син доктора Роберта Дарвина, а унук доктора Еразма 
Дарвина аутора: „Ботаничке баште“, „Зоономије“ итд. У почетку 
учио је школу у месту рођења, а 1825 год. зими оде на универзитет 
Единбуршки и ту остане две године, затим оде у Христов Колеџ у 
Кембриџу гди је 1831 год. добио степен Бахалареуса (Васћајогог Агв), 
Исте године зими пође на научну експедицију око земље на броду 
„Веа;]““ (Бигл) и то 21. Децембра 1831 год. а врати се 22. Октобра 
1836 године. Пут овај описао је Дарвин у књизи: „Пут једног при- 
родњака око вемље“, дело ово лепотом стила задивљава човека, 4 са- 
држина му је богата и језгровита. Али најзнатније му је дело ње- 
гово: О постанку видова природним одабирањем“ које је изашло 1859 
год. До сад је изашло од њега преко 40 које књига које чланака, и 
по садржини списи су му: геолошки, ботанички и зоолошки. А глав- 
нија су му дела ово: „Разлика биља ч животиња у доместикацијоном 
стању“ (1868 год.). „О пореклу човека“ (1870). Овим је делом — вели 
Хекељ — Дарвин крунисао свој рад. „О играгу душевног потреса код 
човека и животиње“. (1872). А 1875 год. изађе му важно дело: „О 
биљкама које сеинсектима хране.“ 1874 „Различне Форме цвећа код 
биља једне исте специје“. !) 


1839 год. ожени се и сад живи ча своме пољекоме добру Довн 
(сахат на жељезници од Лондона). „Краљество друштво (Коуа! Зосјеју) 


1) Слављено дедо о „О постанку видова“ ивашло је 1870 год. у петом издању 
и кодико је мени познато на немачком у четири, Француском три, руском три, та- 
хијанском, холандском, и шпанском по једно, у Америци су изашла два издања. 
Мило нам је, да је н код нас ово епохадно дело преведено. Ми мислимо на превод 
ПОЕ- Милана М. Радовановића. Неће бвти вгорег да овде напоменем у кодлнко је 
о Дарвиновој теорији писано у нашој литератури: 1) М. М. Радовановика од Џи- 
саревва чланак: „Дарвинова теорија“ у „Србији“ за 1870 год. 2) Стојана Новаковића 
превод Шлајхерово: чланка: „Дарвинова теорија и наука о језику, посланица сво- 
јему пријатељу Дру ЈЕ. Хекелу“ у „Матици“ ва 1867 год. 3) Светог, Марковића члапак: 
„„Реадни правац у науци и житоту“ у Летопису „Матице Српске“ за 1867—68—69 
—70—11. год,:, 4) Ј. Бадемлијћа превод од Прајера „Борба за опстанак“ у „Мда- 
дој Србадији“ за год. 1878. Алекса М. Радовановић, превод Хекелове епохалне: „При- 
родне Историје Постања“ 1875. „Погдед на мртву п праву природу“ у „Будућности“ 
ваља 1874 год, од анопимног писца са огромним штампарским погрешкама. У „Осло- 
бођењу“ ва 1876 год. чланак „Дарвинизам и Социјахнзам“ превод с руског итд, 


2; 


Дарвино: 
шки матер' 
кта Систем 
гије итд. с' 
нтном и се. 
ворити, са; 
хаде проти! 
тина. Дар: 
удика Факт.: 
за говоре у 
узијазиран! 
овим закон 
ује, још д 
рганизма, 
тицај на . 
ио са сви: 
ације. По, 
амо и Ла' 
елекциону 

Лам: 
144 год. 
једе и не 
(ешто ње: 
остави г: 
им годин 
воје сед 
уотињи, 
1829 год 
жзнео је 
1 јасније 
тозната, 
јије сасл 
у св раз 
'. усаврш 
ицу 06: 
(арвин · 
ије ни 
релазио 
аркове, 
оји је : 

· тој пј 


. + 
- „ 
и 
У " 
а 
- — 
. =" 77 - – 
и 
и 
– 7 – 
= ма 7 
- __--- 
“ _ РЕН 
=== – - 
__— 
5 | 
== = | 7 
_ _ Др = |Ен 
– -_ _. – – 
- . 7 7“ 
аи 7 = 
р ~ => пи —_" 
= 
5 даљи и 
-" 
=" 
= - 
___--- рана – 
> ит" 
_– • мај 
а ___ и – ДИШЕ - – 
С] - - Р 2 ~ ~ 77 
-- "ље > Те - 
= И === - 
. > – Ћ. - = 
Д ин 245 "~ 
..е ка У – == 
. ~ “" И. ~ рт" " - 
• = = 
.753. — = О 
- "и 5 8 => - - 
бон Данте“ 7 
би Виши 7" = - == 
• • • „4 :. - , = | и = 
“ - = — =" јр +» 
. Р —__– ~ 
. .- в '-= _____- не -; 
ве ~  —Љ+: _ 7 ж за. 
_..— ди" ба У“ 
1;"%љ. • ља 2 <- | 
о јр == б 
мимо 27 7 


| 149 


евоје расправе нама предали, то мислимо да ће у интересу науке 
најбоље бити ако избор од тога предамо ,„.[инеовом Друштву. 

Њихови су податци ови: 

1. Извод из једног дела у рукопису о појму видова од г. Дар- 
вина који је године 1839 скицирао, 1844 копирао, и коју је копију 
у исто доба Др. Хукер читао и њен садржај доцније саопштио Чарал- 
су Лајелљу. Први је део посвећен: „разлици органских створова у при- 
родном и доместикационом стању“, — а други је одељак из оног 
дела из којег намердвамо да предамо друштву извод, м зове се: 
20 разлици организама у природи; о природном одабирању; о свези 
домаћих раса к правим видовима“. 

2. Извод приватног писма писаног професору 4. Греју (Стау) 
у Бостон, Октобра 1871 год. г. Дарвином, у коме он своје назоре 
понавља, наводећи да су ти назори остали непромењени од 1839 
до 1841 год. 

3. Један покушај од г. Уолеса под насловом. „О тежњи вари- 
јетета да неограничено одступе од исконскога типа“:) Ово је пи- 
сано на Молучким острвима у Фебруару 1898 год. и г. Уолес 
послао је своме пријатељу и дописнику и г. Дарвину са жељом, да, 
ако га г. Дарвин сматра као нов и доста интересантан, то нека га 
преда г. Чардсу Лајелу. Г. Дарвин ценио је тако јако вредност на- 
зора који су у њему исказани, да је у једноме свом писму на Чарлса 
Лајела предложио да се овај покушај г. Уолеса по жељи његовој што 
пре пубдикује. Овај поступак похваљујемо што може бити већма, 
сами пак знајући 33 мемоар г. Дарвина који је о истом предмету 
писао, чија је садржина нама била добро знана, и који — овде не 
можемо а да збиљски не похвалимо ово великодушно дело Дарвиново 
— наклоњен г. Уолесу сам хтеде и овом приликом свој рад прећу- 
тати; и који је као што мало час рекосмо, један од нас видио 1844 
год. „Претпостављајући да нам је г. Дарвин дао дозволу да сваку 
употребу можемо учинити од његовога мемоара, то га ми овим путем 
предајемо Линеовом друштву, изјављујући да ми ни смо имали ње- 
гово и његових пријатеља — већином релативно — право, него у 
опште интерес науке. Зато ми држимо да је вредно да назори који 
се оснивају на Фактима и дотичу тако далеко крајних извода, и који 
су млогогодишњим умовавањем већ толико зрели да су готово близу 
своје цели, јер научен свет мора доста дуго да чека док изађе пот- 
пуно дело г. Дарвиново; а неки уводни резултати његови тако су 


7) Овај је чланак штампан са нстим извештајем и чзанком Длрвиновим 1858 
год. у „јЈопгпа! ог «ће Ргоседшрв об еће Шплаваш Босте(у“. 


4. И) 


Иго дорм као но оми његовога извреног дописника, да се могу за- 
језички нублицтпрати, 
Имамо част бити 
Чарле Лајел 
Ј. Д. Хукер.“ 


Хекел је рођем 16, Фебруара 1834 год. у Потсдаму, детињство 
“иуб прожео је у Мерзебургу, изучавајући још из раније Ботанику, 
/4њемљинјјући биље) 1852 год. ступи на универзитет да учи меди- 
АМ 7 код чувеног Јована Милера; пошто је у Берлину две године 
пуме оде у Виритург гди је код Келикера (који је још тамо) и 
„иугоча 'вада у Берлину) чији је азистент био, изучавао специјално 
его имину анатомију и Физијологију. Марта 1857 оде опет у Берлин 
бе позожи иесиит за доктора медицине, затим је провео три месеца 
: Келу, % зими 1257 и 1858 положи опет у Берлину државни испит 
а ту сетане годину дана као практични лекар. Као гуриозум спо- 
гАљеде да је примао посетв од 5 до 6 у јутру. Но каво му леар- 
"лљ 4 ашеа није бида од бог зна какве вајдс, (као што сам прича 
рам, о лета трп болесника, од којих — вели — ни један није умро). 
„ЗА ПањА ша академијско поље и хабилитира се као доцент за у 

,“,47 аматомију. Али пре тога правио је важна и велика путо 
сл а 4Ди изучавања нижих морских животиња. Тако 1304 год. пу- 
точе ,% у тој цеди са Јованом Мидером у Хелголанд; 1856 са Ми- 
“еимд д Бодакером у Ницу. Јануара 1559 год. оде у Италију гди је 
а до Маја провео у Флоренцу, Риму, Незпољу, и Месини и тада 
"~ ађати дрво Нариза у Берлин, и ту изда 1862 год. своје чувено 
1 јољеришлј дитератури одлично дело: „О Радијоларијама“. После 
Гел еугљах и Штајнових испитивања о ИнФузоријама, до сада 
ит је „= ве могдо наћи у Зоолошкој литератури дело, које би било 
А таша Гожжљавом тачношћу израђено као што је поменуто Хеве- 
аефе деде. Сад» ено, па би довољно било да му остави леп спомен 
уље уга Зоодогије. То му је дело награђено златном Котенију- 
« фох додаљом. И сами противници његових Философсвих идеја (Бао 
под, 5 кг, Готе, Хис итд. не могу а да с хвалом не спомињу та 
ве" за дједла зоодошва испитивања. С монографијом Радиоларија 
— зе Го емттегер — основао је Хекел себи славу. 1562 год. буде 
Боаз т Јени за ванредног, а 1860 год. за редовног професора 
њеа ст: Ж упоредне Анатономије, гди се и данас бави, премда је 


Дотејеналатву ангедоту наводи познати ФилосоФ ЈЕ Харгман (Пеш!ззће 


1 


Зал о. отр7,73л живот Хекедов, како је он још Као дете опредељујући биље 
т-72л љ, п-љ о то допре и лоше Феле> 
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добијао врло повољне услове за Вирцбург (1805), Беч (1871) и Страе- 
бург )1872). Као професор путовао је на Канарска острва (зими 1866 
и 1367). Резултат тога испитивања изашао је у „Јенском Часопису 
за природне науке“ од 1868 год. под насловом: „Монографија Мо- 
нера“. Године 1869 путовао је у Норвешку, а 1843 на Исток. Ма- 
теријал који је на том путу скупио изашао је такође у „Јенском 
Часопису“ и Сиболдовом и Келикеровом „Часопису за научну 8300- 
логију.“ 1865 изађе му: „Губицасте квале или Герионида“ 1866 изда 
своје велико дедо: ,„Оашта Морфологија“ у две велике свеске. 1869 
год. „Историја развића Спифонофора“ крунисано златном Утрехтском 
медаљом. А најчувеније му је дело: „Природна Историја Постања“ 
која је први пут изашла 1868 и која је и српски изашла 1815 год. 
у преводу пок. Алексе М. Радовановића и то тако умешно и вешто 
да је гледе превода јединствено у нашој литератури, и превађач 
његов заслужио је себи деп и сјајан спомен код омладине српске. 
Једром и обилном садржином својом, излагањем њеним привукло је 
светску пажњу на се, задобило и створило публику за Философију 
Зоолошку, дочекајо шест издања у Немачкој, и преведено на српском 
Француском, талијанскем, пољском, шпанском, инглеском, маџарском 
итд. Скица од овог дала изашла је на Француском од 1. 4. Димона: 
„Наексе! ећ Ја Тћеопе де Г Еуопшоп еп АПетарпе“. 1870 год. иза- 
ђоше му: „Биолошке Студије“ и то књига 1. „Студије о Монерама и 
другим протистима. Вредно је споменути и његове омање популарне 
списе штампане у Вирховљевој и ХолцендорфФовој збирци популарних на- 
учних предавања, као; „2 Кивот у пучини морској“ .,0 постанку и иореклу 
рода човечијег“ (српски превод од ова два предавања изашао је у нека- 
дањем часопису ,Србадији“, но на жалост тако хрђаво и сакато да 
је други превод готово неопходан) и О подели рада у природном и 
човечијем животу (преведен али још не штампан г. Љубом Миљко- 
вићем). 1872 год. изађе му епохално дедо за потврду десцендентне 
теорије: ,„Кречни сунђери“ (Сајсвропшае или ОСтапе) монографија 
на основу науке развића у три књиге, 1. је „Биографија кречних сун- 
ђера“ објашњена десцендентном теоријом; П. књига обухваћа „Си- 
стему кречнихг сурђвра“, ту је опис свију до сад познатих видова; у 
ПЛ. књизи су слике тих видова (60 таблица). 1874 први пута 18117 
у трећем поправљеном издању изађе од Хекела важно и монумен- 
тално дело ,Антропогенија“ или Историја развића човека“ коју на 
српски преводи г. Љуба Миљковић (једна глава штампана је у „Вре- 
мену“) јасност и разумљиво питање овога интетесантног предмета, 
и критичко излагање Факата, дају делу поред језгровите садржине 
најбољу препоруку, а особито вика коју су подигли противу овога 


дели не симо богослови са катедре, већ и људи којима је Зоологија 
енецијални иредмет, може служити као најбољи доказ ваљаности тог 
дела, Један имерички критичар пропрађујући са похвалама То дел 
ће Реп Мотћу Феуогед !п Тлегавите, бетепсе, Апапа Роћћев. Бријј 
НН и К) Април и Мај 1877) вели за Хекела између осталог: „Рг. 
Гемног Насеке]ј1в пој опђу ап опртпа) туезНрајог ђиј ајвоап опдђа 
Шикег“ (проф. Хекел није само оригиналан испитивач, већ н орг- 
гиналан мислилац). 1876 написао је интересантно и ДИВНО дело с 
„Лрашским коралима“, и тим је делом дао Хекел нове доказе дар- 
виновој теорији.!) Исте 1876 год. изашла му је важна КЊИЖИЦА: 
„Перигенелис Пластиду.ла“ гди процесе растења и плођења, своди пој 
законе механичке и доказује да сваки атом имаде извесну суму 
снаге или воље тј. да има вољу и осећање. (Ово је делце преведен 
писцем ових врста). 1844 год. изашла му је друга свеска његову 
биолошких студија „Гастреална теорија“. 1871 год. за три месеца у 
три издања изаило је предавање које је држао на првој сељнит 
о0-те скупштине немачких природњака „О односу науке развић 
према укупној науци“. Ово је предавање направило такву сензацију 
слободним и смелим излагањем мисли које је аутор отворено и бе: 
бојазни изнео, да је чак Виржов био побуђен да на трећој седници 
исте скушитин говори о „академијско слободи у модерној лржави“. 
У својим предавањима која је Хекел (1878) држао у Кедну и Беју, 
а особито цри банкету који је у част његову бедко-журналистит» 
друштво „Конкордија“ давало, одбио је Хекел пребацивања Виру, 
вљева као ненлаучна, одрекавши му компетентност да о томе св: 
суд изриче. Такође 1878 год. изашло му је велико илустровано дел»: 
„Филогенија Медуза“ тди је доказао развиће њихово из једне основи: 
Форме. Исте године штамао је на инглеском језику друго дело." 
Гадијоларијама“, то су Радијоларије које је знаменита „Челенчер-ек. 
опедиција“ у своме О годишњем путовању око евета нашла и ње 
од стране академије наука предате на испитивање. Сем тога штаз 
пао је 1878 год. са богатим илустрацијама о „протистском царству.“ 
Толико укратко о животу и раду Хекедловом, опширније није на 
цељ, јер како Гете вели: 


Етез Мепхећеп Геђеп, "ах 18782 Посћ Тапкепде Коппер 
Кедеп Пђег деп Мапп, жаз ег ппа меегз себћап.“ 
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по (во је дело Хекед посветио Египатском вице-краљу, Који је бпо тако ::- 
бар те му је ради пепнтинања арапских кораза по црвеном мору дао на ра:г 1 
жење једпу заћу са ском опремом ш нослугом из своје ратне Флоте! Лепо пргуо 
за друге.... б 





ПОЛИТИЧКЕ И ДРУШТВЕНЕ ТЕОРИЈЕ 


у ХУГ-ом ВЕКУ. 


(Ј. Жуковски. — Превод с руског). 


Историја филозофије права, опаква како је обично изложена у 
делима те врсте, разрађивана је до сада на темељу идеадизма. До 
душе неверовање идеалистичком методу испитивања није новост, а 
исто тако и потемевка метафизици: „када онај коме се говори не 
разуме оно што му се говори, а исто тако не разуме ни онај који 
говори, онда је то метафизика“ — сто тако Волтер одређује мета- 
Физику. А међутим те су врсте биле написане баш у очи оних дана, 
када ће идсализам беспримерно да се развије у европској науци, и 
у скоро за тим видимо, где свуда у науци овлађује метафизички 
метод. На завршетку тога дугачког периода немачка је Филозофија 
на послетку морада доћи до закључка, да су недовољне њенс по- 
ставке и системе, међутим, судећи по правцима, којима је пошло 
изучавање права после недавних трансцендентних система, судећи 
по положају, у коме се то изучавање наоди у нашим данима, из- 
гледа као да се још потпуно не сазнаје неумесност идесалистичког 
правда. У половини 19-ог века јављају се последници Томе Акви- 
ната. Блунчли, постројавајући организам државе и упоређујући га 
са животињским, сравњује криминални суд е пупком; Р. Мол поро- 
дицу зове уетхфдегткје ЈРетвопнећкен; Меринг доказује некакав закон 
Јуридичке лепоте; итд. !') До душе, тумачење о свези науке са жи- 
вотом довољно је старо овде, а и жалбе на одвојеност природног 
права иди Филозофије од мозитивнога тако исто нису новост; међу- 
тим ваља ногледати на сувремени положај те науке, која собом обу- 
хвата сву сверу законских знања, па да се увиди како је мало свезе 
међ појединим деловима те сфере, и како је у опште још мало ура- 
ђено за ту свезу. Општи поглед има овде пред собом опширни ис- 
ториски материјал у историји позитивног права и историји јури- 
дичке филозофије, али поред свега тога ту нема никаког збиљског 
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· 5. . ст Тади прави 
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-._ = ж је до сада 
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БОВ 776 3777 та шта ош инауба од њега 


71 ОД 1 от ст Факата, ставља 
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мењиву. да посјед го: штит окр кање нешто вече» 
и стадр, # 7 — 2 - — = дет тих Фактова, већ 
из саме сеје. вттлље злог = Еш — гутем чисте дедувције. 
Тај задатак ;3 селевиЦи Мм оде 7 шп ње ве: зофије, ИЗ преду- 
мећености, да + таи Љесде Њо275 БЕГШИ ЈЕ Кес низ система иде- 
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алистичке Филозофије. Мисао о могућности, да од условнога постане 
безусловно, да промењиво буде обухваћено у неизмењивој Форми 
апстрактне мисли — ту су мисао, на тај начин, примили сви Фило- 
зофи као готово, неоспорно начело. Могло се је мислити, да верност 
свега тога може бити доказана и оцењена само у резултатима свију 
даљих постројавања и радова, на завршетку историског хода целог 
посла, имајући пред собом све његове резултате, да је дакле пре 
тога времена рано било обраћати се критички самом корену ФИлозо- 
Фије, пошто решење, које се добија таквом критиком, позитивно или 
негативно, нити је оправдано, нити је опровргнуто самим тим актом 
што постоји, у сваком случају дакле, више или мање, сумњиво је. 

Аки када је већ, у извесном ступњу, извршен творачки процес, 
и наука је описала извесни круг; тим више, када она на свршетку 
таког процеса није оправдала своје плодове, и не одричући се роле 
и значаја, одрекла се је од енгурности истина што их је израдила; 
када се је, на послетку, у самом њеном творачком процесу већ по- 
казала нека хладноћа и млитавост творачке снаге, некада тако пуне 
самопоуздаља, — тада постајс појимљиво обраћање с неловерењем 
у сигурност излазне хипотезе, опирући се на коју она је решавала 
све своје задатке. | 

У таком се стању у данашње време налази идеалистичка Фило- 
зофија. Њено поље, исцрпљено или н~, лишено је плодова; почесне 
системе, што:су израсле на томе пољу, уништили су сопствени њи- 
хови адепти. Удар од општег скептицизма тешко притискује њене 
силе, и последњи покушај тих сила, да се одупру скештичном правцу 
времена, сасвим су бледи; на против, све више наводи мисао (Фило- 
зофија), да је одбаци у самој њеној основици, и да над њом изрече 
своју последњу реч. Време све јасније поставља такве задатке, који 
изазивају одсудну критику сваке чисте апстракције, и које једва ли 
је у стању да реши ма какав идеализам. 

Дух анализе испуњава све тежње, и то не апстрактне анализе, 
већ дух анализе чисто-реалне. С једне стране испред свију зада- 
така стоји благостање, задовољан живот, који век тежи да оствари 
за сваког подједнако, не стешњавајући се никаквим старим Формама. 
С друге стране — личност, која се труди да одбаци од себе по- 
следње прерогативе свог самовољства, прерогативе што их је исто- 
рија оставила у приватном животу људском. Друштвене сфере и 
друштвена питања скупљају око себе сав живот, све његове духовне 
им материјалне силе. Лепа књижевност, експерименатне науке — све 
подједнако тежи томе послу. Ту се централишу све сфере људских 
знања, и одатле добијају свој карактер реализма, У том смислу, 
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критика војује нротив апстрактних система Као против <ва; 
идсализма. 

Тим пре мора бити позван на суд таквог реализма тај де: +. 
вечијег мишљења, који се непосредно односи на правну или друш. 
твену ссеру, и у том смислу мора бити испитан тај део Филозооијс, 
који о томе говори. Али баш ту, још од најдавнијих времена, пон. 
слабији су се показивали труди, идеалистичке радљивости. Томе и 
било и својих узрока, који су лежали у особености самог Фавтичк, 
материјала, који је престављао овде живот за ФилозоФСскО истра:. 
вање. Промењива природа тога материјала пре свега је биља си. 
собна да прикрије несигурност и непостојање општег Фидозоч;; 
погледа и основне излазне хипотезе Филозофије. Када објаснихо 20. 
чега је то морало тако бити, одмах ћемо с тим заједно увидети «:; 
исумссеност апстрактног мишљења у решавању основних постава! 
правних. 

Ма како да су апстрактне истине, којима се је бавила с": 
зофија, свет њених испитивања вазда су била Фата. Садржину њег. 
радње вазда је одређивао свет позитивних предмета, она је у». 
ишла путем искуства и индукције. До стварања начела, што је но.- 
пуно независно од света, до чисте дедукције она никад није м'... 
доћи, Целокупна њена дијалектика основала се на истом темељ; 
са кога су узимале своје поставке и тачне науке. Сама познаваз:. 
способност резултат је утисака тог спољног света, као и цео Езп:- 
тад те способности — целокупно њено знање. Само под тим усло : 
могућа је ма каква свеза међ мишљењем и светом, и мисао човел:: 
уооражавајући да своје поставке изводи из саме себе, само је 
мањивала саму себе. 

Али овај је свет до крајности промењив и услован. Он се с: 
састоји из делова, из појединих одношаја и разних особености, 
уништењем којих у њему нестаје пуноће и живота, он џочиње 
бледи и у нашем престављању нестаје га, — све више се своди :. 
ошште признаке. и на послетку нестаје и самих ствари са одвајан- 
њиових нарочитих особинг. 

Човеку су дана извесна срества и способности, да може т:- 
знавати и користовати се овим светом у целокупној његовој жив-т- 
ној пуноћи. С уништавањем, одвајањем ма које од даних способно. 
скраћује се и та пуњоћа познавања и свестраност човекових одн- 
шаја према томе свету. Он може посматрати, слушати, осећати, 8:- 
мењивати и претварати предмете, хемички или механички, може г- 
јимати, престављати, уображавати итд. Али ево човек је изгубио ве: 
и једна страна света, страна разноврсних боја, или бљештеће свет 
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лости, иди сенчења — за теда на један мах сасвим пропада. И с 
тога је потпуно сазнавање могуће само кад се сва за то потребна 
срества имају, те да се тако може упознати она разноврсност по- 
јава и разнообразност предмета, што је све битна особина овог света. 
И с тога човек, ограничивши се на ма коју од својих способности, 
ограничава по невољи себе да посматра и проучава само једну ма 
коју страну материјалног света; сужава свој поглед и чини га је- 
дностраним. 

Ако допустимо сада, да је чиста познавачка способност у 40- 
веку. или мисао, само један продукт спољне условне природе, каоин 
сав човек, сва његова срества за радњу и познавање, као што су 
вид, слух, уображавање, памћење, — онда морамо признати, да та 
способност иознавања, којом се одликује чисто мишљење, мора имати 
своје одређене особине, своје условне, ограничене знаке, своје облике, 
од којих се она не може одвојити, а да се не откаже живота и радње, 
—- облике којима она живи, ради, и посреством којих ступа у одно- 
шај с природом и спољним светом, онако исто, као и'еве друге спо- 
собности., Облици су ти тако исто тачно одређени и условни, каои 
облици вида и слуха, који су ограничени познањем извесног броја 
боја и звукова, и тиме мора бити одређен и ограничен поредак свију 
радња способности мишљења. Али ипак све то не треба разумевати 
тако, као да је способност мишљења нешто реално — самостално, 
орган сличан оку, способан да прима своје чисто логичке Форме, као 
што око прима утиске од боја. Сва способност мишљења, у суштини 
својој можда је само резултат суме спољних упечатака, и сматрати 
је као неку засебну индивидуалност, као нешто што је у ствари са- 


мостално од спољних органа — као што ву то до сада чинили — 
одељивати је за себе, узимати за нешто самостално — све то ми 
можемо чинити само чисто субјективно, ипотетски — ради лакшег 


и згоднијег изучавања. У том ипотетском смислу ми и велимо, да 
ако од мисли одвојимо све спољне упечатке, који одговарају њеној 
садржини, онда ће остати само ошште Форме мисли, скелет упеча- 
така. И као што су слух или вид у стању, да од природе одвоје 
само једну њену страну, исто тако и чиста мисао — ако је ипо- 
тетески, тј. мислено одвојимо од осталих способности ради тога, да 
би нам лакше било испитивати је — способна је да одвоји само 
јетну страну спољног живота, тј. логичке особине и дијалектичке 
Форме, које и чине сву садржину и свет те способности, 

Тај свет од категорија, које чиста мисао вазда налази у пред- 
метима, довољно је већ одређен ФилозоФијом у целокупном евом 
обиму, од најпростијих до најсложенијих. Али тим светом се је и 
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а, морала је сама да уништава своју безусловност. Из тих при- 

и одлива она је узимала свој правац и своју боју. Она је била 
"радна за време Канта; у прелазној епоси, у почетку овог века, 
„| се је огледао Француски радикални правац; код Хегла пак 
лида је ва се карактер ресторације. Свој стварни материјал она 
зимала из променљивих случајности, заклањајући се за мисао, 
„с она кћи времена и, као мисао света, способна је да позна 
· оно, што је завршило свој процес образовања. !) 


У том одкосу Филозофија је, до душе, ценила себе доста скромно 
орно. Али ствар је у томе, што се је ту с«ривало неразумевање 
|с врете. Признавајући да је везана са временом, Филозофија је 
им у исто време тврдила, да она преставља у времену оно што 
озусловно. Не говорећи о томе, да из сједињавања таквих пој- 
и, као што су безусловност и време, изилази логички топзерв — 
· се за безусловне п;име оне условпе категорије, посреством којих 
ује чиста мисао — Филозофија права и у том случају није била, 
'ледна самој себи, нија се строго придржавала својих поставака. 
тајући верна своме духу, она је вазда потпуно безусловнима могла 
зивати само своје категорије, које је добијала из даних мојава; 
'п тиме се она није ограничавала, већ је објављивала да су безу- 
„овне само оне прелазне Форме живота, којима су се бавиле њене 
"тегорије. И Хегл, први који је исказао мисао о зависности Фило- 
„Фије од времена, први је јасније сд свију прсстулио ту границу, 
„носећи у својој ФилозоФији права безусловни поредак живота, који 

окован Формама, узетима из света случајних и променљивих појава, 
шислећи да тај поредак до конца света натовари историји на леђа. 


Али жалосна ће бити рола науке, која, отказујући се од актив- 
тог учешћа у тешком процесу животног кретања, буде се зарово- 
авала само тимс, да објављује за безусловне оне Форме, несавр- 
тене и неподесне, које су резултат Фактичког процеса. Што се тиче 
мнења, да Филозофија може појмити само завршен џеријод времена, 
идеалистичка ФилозоФија није у стању ни тај задатак да. испуни, пошто 
она из сваког времена може само да извуче извесну суму својих 
логичких особина, вазда и свуда једнаких. Ма како да буду сложене 
те категоричке особине, и ма како верно да их ФилозоФија извуче 
из живота, — на основу таквог материјала не може се дати јасна, 


слика времена. 


-— === - — ~ 


ђ) Пеке!, атипа еп 4. РЕП 4. Кегћев, Предговор, 


ВН 


(08 


ограпичила идеалистичка радња, Она |. 
могу да примете какву мрку пегу, не 
као што можемо да осетимо присуст: 
отпору, ма да су ти осећаји веома ) 
готово ништа о самој каквоћи ист! 
можемо да осетимо само неки нер: 
том поједине тонове — исто тако 
своје преставе чистог, безпредме" 
после чега започиње постројав:! · 
тим је категоријама чиста мис: 
гом категорија ограничила се | 
Стара се је Филозофија одлико 
купљала као упечатке из спио.. 
ближе истини. У новом идел. 
себе; она је хтела да се пос:, 
роду, и као резудтат те а1:. 
тегорије; по среством тих ; 
света, и мислећи да у њем 
је само утурила у њ ред "1: 
Ту су почеде да бледе ње 
идеалне филозофије, и мале 
жећи „безусловном, наишла ) 
је управо само вратила с11. 
може да прими из тог свст. 
Довде сви ти резулта. 
ево где ствар постаје озоплљ. 
Израђујући своје катет'., 
није остала на том. Доказива 
значило управо оправдати т:! 
разумност филозофским путе; ~ 
самој ствари таква, какву је - 
у њеној историји, онда отуд · 
оправдати све што постоји, с 
и њене Форме могле да буду г' 
је променљивија била она спол 
мењиване, што су несталнији 
жина те области, то је и сама 
морала је као безусловно да оп' 
могао уништити, да проглашује . 
тога што данас постоје, и одмах 
од себе — једном речи, вечито с 
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појава. морала . задатак његов преставља лавириндт од по- 
дива во одлита не може проћи једним махом — једном Фи- 
лвберазва 3: и човек, по природи својој, вазда се је укла- 
у тој се је · и отуда сталне недаће и разочаравања. 
прамиза је · »„метејевске покушаје отпочињао са митским 
је узнивла ; ни до каква резултата, обратио се опиту, 
да је ова „них праваца, створио је алхемију, кабалис- 
само оке. зманут на тај начин, окренуо се је апстрактној 
у прошао иста колебања. Као мистички идеализам 
н вера. пзам и материјализам „ своју митологију, исто 
своје 1 пеализам имамо је своје спиритисте и материја- 
· тим газе од безусловности материје к безусловном духу. 
је бе 1 том, мисао је Европе са висине безусловног па- 
мора пог рада и лаганог опитног деловања, али — као 
ако ка неодољива сила — опет се је враћала на пре- 
дел пут. Неколико је пута наука покушавала да стане 
до “лизма, али није могла да покаже мужанске зрелости 
је пу, већ је са женском лакомисленошћу сама сесбе 
НА г гатака. 
аз кораком ступа сувремено знање у област реализма, 
С. ' себе безусловно. Поред таквог положаја ствари Фило- 
- епољи силази са свога олимписког пједестала, и од ње 


"у истина, које ће моћи опипати не само једни болеш- 


већ и руке окореле од простог, грубог рада. Али ипак, 


ог правца, не одриче се сасвим значај апстрактивне спо- 


| чистог мишлења. У реду других срестава, и та способ- 
' имати своју цену и псизбежно ће је имати, па ма на свагда 
феме постројавања категоричких система. Говорећи јасно и 
"но, све што овде мора бити поколебано, то је — право Фи- 
· да она буде нека потпуно засебна студија и да ствара си- 
кеје се темеље на једној дијллектичној сили разума, то је — 
едуктивии метид испитивања при решавању ФилозоФских Пи- 
била чисте мисли може показати своју помоћ само у зајед- 
: дедању, Бао што указују и све остале силе човечијсг духа, 
'оме смислу њен је задатак јаван и појимљив, као и задатак 

у осталих духовних способности. 
Ако се из до сад реченог може извести, да наука, која себи 
задатак поставља да открије основне истине права или моралне 
ере, не може их открити у Форми чистих апстракција строго ФИ- 
зифије, већ је дужна да се потпуно углуби у свет случајног, услов- 
односпог, у свет реални, да би могла да објасни истине тога 
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Чиста му. И пи - и 
дати појмл о то | Пи 

С тога је о - | ге — 
вазда прибетил – | _ – ++ -– _ 
зиле из њене « – - 6 == - 
нину; отуд њег 7 - 5 
утицај, као 11), - + - = | -- 
мењујући своје ни о 
приковала за 1" | | - пи 

Из свега |, 0 - - - 
пошто је она |» — И: - - : 
се кругу такб,х _ 7 “ — 0 
ЉИВОСТИ, и ој)» | – ни н Е – = -- 
мама које посал _ --- – о 
собом ред уса' и - от + 72 
да се баш у ' – 7 | о - – 
стоји идсал лне. ни – – 7 
тина и прпроде о 7 | – . 
једна условне. 7 - ~ -– –- | 
лац који сгвар.. О ~ 
знање, које са, ст . 
кога та мисло ни – о  - 

Отуда, у – о — Пи - 6 
радња меже “, пи пи и 
ности, ред који 7 5 
потпуни ред 1 ПИ 7 – = 

И такву пи ~ ШД 
еве већма се 1 – ди – - 0 :0— . - - 


срог расхода < 

се реализам, у -- ШТА ЈЕ 
Тај ром. 

Филозофског у: го: 1 па 

• :. ~ ~ - __- ~ __ ~ 

страни, иде н: 

мом, као што “ б све ПАГП ид 
Реализам ~ 7 а его ; 


. . РТУ. РУР — –- је ое г ЈГ " 
гих условност! а. | 
"=: -. од Ра — 
вао осуство а: Ни ои 
. МИ 7 У СРИ И ПЦ > ПГ бен 
Основа ј о. а 
4 295; • „ле __ ~" "7: РУР пррде 7 1 


зимао мање игл 
тражи у свим: 
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Тражећи такав реатизам од науке, над којом се је до сад вила 
сасвим друга застава, ми мислимо да просто само дајемо израза 
оној вајкадашњој и општој тежњи, да наука и живот вазда буду у 
најтешњој међусобној свези. Пред нашим је очима покољење, вас- 
питано исквареношћу теорије и правде, књиге и живота; живи про- 
дукт те искварености јесте она маса од хероја, који постављају себи 
крупне идеалне цељи, а међутим уклањају се од скромних реалних 
задатака, као што се је од њих уклањала и наука којом су васпи- 
тани. Дако можемо увидети да тамо, где је наука вајвећма била ли- 
шена реалног карактера, да је тамо и само друштво било најапатич- 
није, а личност потпуно спутана уским егоизмом и Филистарством. 

И не гледећи на то, ми ипак поглед што емо га исказали не 
називамо господарећим, ни у средини научара ни опште-образованих, 
ни код нас ни на западу. Код учених и обично образованих, који 
себе називају реалистама, нема недостатка, али нису сви они, у 
самој ствари, такви. 

С једне стране, можда још знатан број људи оплакује идеали. 
стичке остатке средовечне слободе, гледајући у реализму само осквр- 
њавање научног достојанства. Такав се поглед у самом животу огледа, 
у знатном још делу идеализма, који на сваком кораку провирује. 
Видећи у реализму тај центар привлачења, коме теже све силе вре- 
мена, ми у исто време видимо, како се отшита мисао — јавно мнење 
— мучпо приближује томе центру, пошто је та мисао разбијена на 
касте одељених наука, које, као и само друштво, свака има својих 
засебних сталешких прерогатива; она сама не сазнаје јасно цељ, 
којој ваља да теже сва њена усиљавања; она се час занима разним 
скаскама, сад је опет привлаче уметнички створови и естетична „раз- 
глаголствија“, једном речју, она преставља еклектичку смесу најра- 
зновренијих начела, и ви је врло лако можете отргнути од поставке, 
коју је она сама јуче сматрала за главну. 

Како било да било, тек ми мислимо да је правац, што смо га 
овде исказали, једини, од кога се још може очекивати успеха у тео- 
риском и историском обрађивању јуриличког материјала. Одбацујући 
сваку мистичку основу, ми смо тврдо убеђени да они, којима буде 
намењено да распрште и униште сав хаос сувременог јуридичког 
знања, да ће они то учинити само тако, ако отуда изагнају и по- 
следње остатке идеализма, и учинив то, они ће људству учинити 
једну зби:ску услугу. 

Такво је гледиште са кога полазимо, и нада мо се да ћемо томе 
гледишту паћи потврде у историји стодећа, о коме ће св у овом 
говорити. Ми смо довољно одредили садржај, цељи и границе, од 
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Иза каноничке реформације, коју су решиле разне швозске сн- 
«томе, и која је, после своје победе, ушла у школску кузтуру — 
осећају се симптоми далеко дубље реформе. Доцнија историја није 
јасно појмила те симптоме, онљ их је ставила на друго место. Ме- 
ђутим баш они дају одлучно-реФорматорски карактер томе веву, 
оближујући га тако с нашим добом. 

Пре, но што је системисана школска наука у ХУ|-ом веку, ви- 
димо у Енглеској и Француској публицистику такву, за какву није 
знало време Лудвика ХТУ-ог и доба немачких подражавања Версаљу. 
Та литература политичара и публициста прва се је бавиза оним 
правним питањима, којих се је строга наука, у њиховом нескода- 
етичком воду, тек доцније прихватила. Међ доцнијом литературом 
и писцима 16-ог века има корене разлике. Једна св је примицала 
већ готовим резултатима и покорно је корачала за историјом, не усу- 
ђујући се, да се сама умеша у дневну борбу живота. Истражујући 
основне законе људског живота, она је у самој ствари тражила оправ- 
дање свему ономе што види око себе. друга је пак и сама учестве- 
вала у сувременим покретима, постајала је мач једне или друге нар- 
тије, и признавала је само резултате, који су ма у чему могли да 
помогну разбистрењу дневног питања. 

Ту су енергичним начином, често веома необично и пре вре- 
мена, подривана она начела историског поретка, над чијим су се 
оправдањем по том трудили читави редови система и мислилаца. И 
тај део литературе био је кроз читав век силан и активан Фактор. Алп 
у 17-ом је веку настао извесни застој. Духови су били занесени злат- 
ним веком новог класицизма, и једна само Енглеска није дремала над 
својом друштвеном судбом. У том златном веку, упоредо с ускрс- 
вућем класичких лепота у литератури, с версаљским весељима и на- 
родним мукама, у веку спокојног размишљања, мирно је сазрева: 
онај строги правац у објашњавању основних правних истина, Бојн 
је (правац) произашао из последње борбе феудализма с монархијом 
н цркве с реформацијом. Он се је већ развијао без оних енергичних 
покрета са стране политичких мислилаца, бораца појединих партија. 
или моћних стваралаца, који су могли да га екрену, те да оставе 
усвојени пут. То је објашњавање нравних истина почело да долази 
у ред, нанизујући једну систему на другу, мењајући правце мирве, 
без боја; немајући старе Форме, које већ сасвим ни за шта нису 
биле, примајући друге и опет их доцније мењајући на исти начив. 
итд. И што даље, то су се све спокојније удубљавала у Факултетсву 
тишину, и тако су та објашњавања ишла до последњих радова не- 
мачке мисли. Живот је, стварајући нове путеве, давно отишао напред, 
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испуњен свим оним што је урађено после реформације. Публицистика 
је опет ступила у борбу, која се је водила међ влашћу и подани- _ 
цима, радником и Фабрикантом, мужевима и женама. Али тамо је 
било све сасвим спокојно и мирно. Наука је остала у својој одвојености 
од живота са сталношћу, која је превазилазила сваки етојицизам. 

Није такав положај литературе 16-ог века. Ово столеће, до душе, 
нема своју школу. Као време по преимућству критично, овај век пре- 
ставља једну узрујаност и усколебаност у мислима и Фактима, који 
се ни на једној ни на другој страни нису сложили у извесни поредак 
или систему. Научна радња ту помрачава пред пословима политичара 
и публициста, који сами не чинв никакву школу, већ стоје сасвим 
одељено, попуњавајући сво време међ Макијевелом и Боденом, до 
Хуга Гроција, кога обично сматрају за оца нове Филозофије права. 
Пре Макијавела шири се мрак сколастике, царство мистицизма и 
средњих векова, инквизиције у релиђији и животу, и као протест 
против свега тога ступа на средину 16-то столеће. 

Ето са чега ми сматрамо да је вредно да се нарочито зауста- 
вимо на том смутном периоду, што се је продужавао кроз цео 16-ти 
век, на перијоду из кога је произашло сво даље, правилније разра- 
ђивање права, на перијоду који истина није блистао тачно израђеним 
системама и високопарном научношћу, али коме — без икаква спора 
— ирипада иницијатива и решителни удар средовечним јуридичким 
тумачењима, очишћење научног поља и обрада самосталних начела, 
која су послужила као основица доцнијих система. 

У историјама Филозофије права томе се веку обично не при- 
писује такав значај. 

Сагласно општепримљеном мишљењу, као отац нове ФилозоФије 
права, у чијем се је лицу она први пут одвојила од пређашње своје 
мистичке основе, сматра се Хуго Гроције. Симптоми тога раздвојења 
опажају се код неколицине немачких писаца, који су живели међ 
Тутером и аутором трактата „О праву рата и мира“, али и то је 
опажање више ради тога само, да би се показала њихова ништавост 
кад се сравне с Гроцијом и доцнијим мислиоцима. На тај се начин 
тврди, да је правна наука почела да се слободно обрађује тек у 
11-ом веку. Ако то раздвојење могу да изврше само школки писци- 
систематичари, онда доиста тако и јесте. Напослетку код самог Гро- 
ција, у разради предмета силно се опажају сколастички мотиви, ма 
да је измећу њега и сколастике читав век, и не гледећи на друга 
начела што су у њему скривена. ФилозоФија, права гледала је своју 
историју једино у раду таквих писаца, не обзирући се на погледе 
независне од сколастике, који су се појављивали пре свршетка ре- 
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КНИЖЕВНИ ПРЕГЛЕД. 


„Ново васпитање или основи педаљоги јскиз: идеја фребеловиг и при- 
мена њина у породици, забавишту ми школи“. од Августа, Келера упра- 
витеља учитељичког семинара у Роти, превео Владимир Красић, Нови 
Сад; 1881. Штампарија А. Пајевића. — 


Веле, да је данас васпитање народно на „првом месту“. Веле, 
да се свака „држава“ о њему „озбиљно“ стара. И ми ћемо нризнати 
његову важност, али само у начелу. Велимо у начелу, јер цело са- 
дашње васпитање има само релативну вредност. Изјављујемо отво- 
рено, да би данашње васпитање збрисалн, и на место његово 'игли 
ново. Упитаће одма сваки: како је то ново васпитање > Одговорићемо 
врло кратко али јасно: интересујте се и питајте, па ћете дознати; 
а нама је главно да говоримо о овој књизи која се тако зове. А пр- 
вом приликом мило ће нам бити, ако вам могнемо одговорити и вл 
питање: шта је то ново васинтање, које нас је и навело да прочи- 
тамо горњу књигу. 

Ми велимо: књигу, а управо то није књига, но једна мала књи- 
жица од тридесетину и неколико листа, (па и опет јој је цена 20. 
пара динарских). И да она. није преведена на наш језив, те да сеп 
нас вепосредно тиче, ми је, разуме се, не би ни претресали. Овако 
нас се сада с две стране тиче: прво тичу нас се начела васпитна, 
која су изнесена или барем који су тели да се изнесу, и друго ири- 
мена њинал и остваривање у нас. И да је њу написао какав народни 
учитељ с обично спреме учитељске, ми, истину кажемо, да јој не би 
толико пажње поклонили. Но пошто је њу написао управитељ једне 
школе, м то баш оне о којој она говори, и пошто је он по народно- 
сти Немац, где је данас највише развијена педагогија, то мислимо 
да је потребно да је претресемо, да јој се неби дало више значаја 
но што та има, и да никог не превари. 


На првом месту (у књизи) стоји благодарност онима који су је 
помогли да изиђе. И нека је хвала еваком оном који помаже српску 
књигу, јер се види да Воли и оће да помогне просвету. 

На другом месту долази предговор преводников. У њему је про- 
говорио нешто о Фребељу и његовим дечијим баштама, о важности 
њиовој, о томе како су сеоне рашириле по млогим земљама и варо- 
шима, а код нас још нигде, па онда о Августу Келеру и овој књи- 
жици његовој. О самом предговору нема шта да се рекне. Преводи- 
лац је, поред неких малих нетачности, рекао оно што је требло 
и могао. , у 


Сад долази увод. У њему казује писац важност првих дана, 
човековога образовања од колевке до школе, и изводи потребу да се 
н а то доба обрати велика пажња, млого већа но до сада; па за то 
су и пре школе потребне дечије баште, или забавишта, како их 
водилац зове. И овде се с начелне стране писцу нема шта заме 
јер је депо и опазио и лепо изнео и важност васпитања у овоме 
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и потребу ла се на њега обрати пажња. Али сад тек настаје 0 

јо главно. Настаје питање, како ће то да се уреди и пости 
друштву увек има пуно људи који виде да нешто не ваља, ве. 
би боље било, и желе га; али се одма разиђу, чим стану за « к 
говирију: како то да се постигне. Богослови би Хтеди редигијом. 1» 
идомате би хтеле политиком; наставници би хтели шкодом иу 1: 
том; бкономи и техничари би хтели материјалним благостање и“ 
(амо војници не би хтели ни с чим. Тако је у друштву, Исто је А, 
и у школи. Неки оће молитвама; неки оће моразним правити 
„поукама“; неки оће батинама; неки само „строгошћу и делатењ, 
ћу“, неки оће неком вештином и „тактом“ неки љубављу, н 1 6 
Симо их врдо мало има, који умеју нетински да развију цара Ки 
јека. И то је бмџ она најважнија тачка, где се разилазе свр ИЗ 
који припадају васпитању. И од овога, како га ко реши, зави: | 
нредност целога његовога рада. Сад да видимо како је ово у пи. 
„Лоног васпитања“. у 


Први одељак после увода говори о „Фребеловом погледу ва су 
ни живот“, И то је баш најважније место, одакле се може Видету у. 
ирапац његов, Кад се види како он гледа на људе, ва живот ву 
на одношаје њине, онда се лако може видети и Бако ће сну. 
маведи. Истина он и сам вели: „Није све једно, како н на који Бар 
схвата васпитач свет и живот у њему; васпитачево криво Е пау, 
схватање света и живота наводи и васпитаника на криве н погрет. 
пинорв“, пад и опет му је гледиште тако, да заиста пре може вит. 
чаника завести на странцутицу, но што ће му дати чисте појка · 
тачне погледе. Ево ово су му прве речи у одредби његовога погу» 
„Свет, невидљиви и видљиви, потекао је од божанства, од Бог |. 
је једини темељ свих твари. Свет је његово уметно дело, који 
као творац влада и делује“... „У божијем створењу почива, јег 
м влада свуда божанство. Све почива, живи и састоји се у њаг · 
кроза њ“.... „Опредељење свију твари јесте, да божанство боје +: 
њима, развијено представе; да буду органи божијега откровељ/. 
„Деловање божанства у вама је у својој непоремећености вух1 :. 
бро, мора бити добро, не може друкчије но добро бити. Шој. 
и безбожно, то долази из слабости и оскудице на снази а уз ; 
божанство у себи остваримо... Истинско васпитање може само гс1:. 
темељу и духу религијском“!.... 


Место да критикујемо ствари које нису за Бритику, и Е: | 
велимо, да је срамота за недагогију да се она држи више 1:71 
ми да се ставља сасвим на богословско земљиште усред деч •« 
и научнога, Филозофскога погледа на свет. Кака бламаха и: 
она данас рекне, да је истинско васпитање тек оно које је т 2 
и на темељу религијском! Та, прост народ не вези својни сав "1. 
иди у школу да се молиш Бош, но нешто да научЕМ. 3 зитљ 
педагогија, која претендује на име „наука“ тера ширу 92. 
ђаке у попове!... 


Даље веди, како све, „потекавши од Бога“, чини једу пл 
ничну целину и каже за човска да и „он знаде и осећа с > 
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самостално биће им као члан и грађанин невидљива света; па изводи: 
„ Човек је вишеструки део других и вишиг целина“. Ова је деФиниција 
иу књизи подвучена, а шта ће значити, тоће ваљда знати богослови. „У 
његовој телесној утроби, као у ораници, хвата корена и спојена ја њомв 
на тајанствени начин нека племенита биљка. Искра и мисао божија у 
њојзи се зажегла; неко духовно биће нашло је овде своје клијалиште...... 
Ово узвишеније биће у човеку божавеке је природе, с тога је непролазно 
и на вечно суштаствовање опредељено. Земаљско и небеско, временито 
и вечно, пролазно и непролазло, смрт и живот постало је једно у чо- 
веку“... То је психолошки поглед његов на дух и унутарње развиће 
човеково. Колико је пак ово далеко од вила, вештица и вампира, то 
ће видети сваки онај који више у њих не верује. 
да друштво у коме човок живи вели овако: „ћића његовога 
рода чине за њ' трећи свет“.,.. јер, знате, прво „човек припада ири- 
роди па онда Богу, па онда човеку, (хоће рећи друштву). „Па за то, 
нека се и дете, веди, већ првим треном сматра као дете природе, чо- . 
вечанства и као дете божије те према томе нека сес њим и поступа“. 
Даље вели: „По некој мудрој одредби промисла долази човек сво- 
јим рођењем међу пеузданике љупављу тесно свезанога породичкога 
круга... Мати је орган, којим се промисао при постању њенога детета 
послужио“....Мати образује живи стожер у породици; али она се надо- 
мешћује, а и мора се надомешћивати шта више у млогим елучаје- 
вима нужде и заменити. Најбоље ће се то учинити кроз друге по- 
моћне и својске женске рукс“.,.. „Сваки се човек сматра као но 
промислу постављени васпитач оне деце која му се приближе и коју 
он на својим путевима живота сусретне“.,.. Чист хришћански поро- 
дички живот јесте један нуждан услов за успошно васпитање деце. 
Ето то је Фребелов поглед на свет. 


Добро вели, да. дете треба да се васпита за друштво, (он вели 
за све друштвене „кругове“), али сувише вељи кад каже: „Забави- 
ште је кадро мане саможивосги, и оне, које из породичких егоизма 
извиру, потаунце да изглади, те да се свима непотпуним (2) и загу 
бљеним (!) породицама као поправимиште на супрот стави, прегго- 
стављајући да је оно као што треба.“ За женскиње вели: „Девојка 
се има тројакој цељи на сусрет повести. Она се има својим образо- 
вањем приправити за чуварну домаћицу, за помагачицу својега мужа 
и за васпитачицу своје или туђе деце.“ 'Го значи: ви женскиње епре- 
мајте се само да готовите ручак и вечеру. да будсте верне вашем 
мужу, и да рађате и гледате своју децу. И ако женскиње немају и 
не могу имати какву већу улогу у друштву, онда ми пе знамо шта 
је изнесено „ново“ у овоме захтеву, и овакоме погледу на свет. 

Једна добра црта, и може бити најбоља од свега другога у писца, 
јесте та, што тражи да се васпитање споји ес радом. Он вели: „На 
_ говору их је млого, ал) на твору мало. Томе је криво наше површно 
- васпитање; оно образује само дрбљавца; васпитање за делање делањем 
текар ће истинске људе образовати.“ и одбивши малу нелагодност у 
језику, ово је заиста најлепше место у целој књижици. Но писац и 
то не тражи баш 38 то: што ес радом вежбају вајбоље мишићи и сва 
чула, што је за здравље добро, што се деца навикавају на, рад, што је рад 
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Даљње Год те рате. 315 с“ тАТЛЊЕ тачунати С Фатима. 


демтова 12 та. пета латлахтазаа липа 2 а веже дете за ње ;- 
једжтеље. по засплтање ааљ + бал ја ата: 2» тихој мојитм : 
поесжнењу детаљем • Бе2 и лем мг: веолти само богослови Г. 
и Лома зема 7 он али лом ташзазт саадлама. о ветивском ва. 
дштању. 2175 влше. ласар зеда „абе: „тад. ће га рад без резига 
ма тата о А Ж зала даталајетом > Ах религија ослобађа љу;: 
жоадо та о4а тазд орао моза :% ле светт. а зле обрнути, онда у: 
зе зндмо ШЉОЛљ Маи о» дет 291 5 2 мам гжаевим друкчије 6 
КЕН. Шер на а. а зеда да за'латања м же и треба да 'у; 
село азале мешазазе бедаголе. а дедлока ве четане за Бјај, и! 
Дага 1 љ веда да је те Таб опјазе васплтање које не трџши н'- 
кажзал ауто оштета. не лтштљ ТЕ да сам саевам самостално истр. 
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родапг“...... тако 7звизт:те патад. 5 нагка. га и здрав моза: 
љалиа. вела: ЗАДА. учи. мдеда о сеп до љ сзету. суди добар и пом1. 
чеип о реуо 7... па малар 1 че точешу, адаод име божије, па ма: 
никах и не помалели» ва њега. „1 [а:78. ове је труго гледиште из! . 
боље и талнде, и ваешатаље ваља њега ла се држи свуда и у5уђ 
шу школа: евабо је домто вљеплатање дтлуњо њаопачко. Закони ра. 
витка. Ка) но св: лрнделиж задоена. астматни су. и евете се ако се у: 
и најмање » њих »јешимо.“ Тадо веди 1 сам пасац ва другом мет 


„Уа љтзав и драг: ет шрвљецалевтња стелт је главна поју. 
правом одса:авању деце“. зедж лиеап. А ил звелтио. да је свака ст 
гост у васпитању ово што „аша“ тоном и жанлармерија уд 
штву. она је у свадом тоглеху зеки зид гпрчније. Префињујте јећ. 
водико „ћете коленљавам лондевима .донзеквентња“, ..„хоследна", ит; 
ова оетаје оно штосе. 5 дљ о јеоона у загплатању још млого опасни: 
но у друштву. то је слевиам слен». БПагпштање се мора дизати: 
другим основипама. 


„Мушкање је за васпитање једе. у ошште узевши, неспособњ 
То је тако одваљену. шло пој чно што,» други веле да је женски 
веспјенгво за умњи рад. [а ту лан не грепа икакве деобе, во 1. 
КЕ једне Ко пруге реневи за зони. едмо еваки према својим НЕ: 
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дивидуалним особинама, то је јасно. Као год што има женскиња које 
су саособније за умни рај од млогих људи, исто тако има и млогих 
људи, који су за васпитање способнији од млогих женскиња. Па баш 
и у просеку кад се узме, ако се има на уму правилно образовање 
и у једних и у других не може се млого женскиње претпоставити 
мушкоме, а још мање рећи да је оно „неспособно.“ У породици где 
су правичтни одношаји васпитање припада и оцу и мајци подједнако; 
само је мајка силом данашњега позожаја свога у друштву више упу- 
ћена на кућу, те случајно има више утицаја на децу. То је у поро- 
дици. Џо школама пак имају само то првенство над мушкима, што 
су слабије те не могу да буду толико „строге“ као мушки. И с ове 
стране писац долази у противност; он би требао да их осуди, кад 
је за „строгост,“ 


На једном месту писац светује родитељима, да би сачували децу 
од егоизма, да их воде у кавву добру школу. Шта је с тиме казано 2 
Зар то родитељи и сами не знају 2 То вреди толико кло кад би неко 
посаветовао ономе ко нема пара да позајми. 


Сад говори о уређењу забавишта. Одма у почетку стоји једна, 
врло дивна мисао: „Забавиште је завод где се примају и наспита- 
вају деца од 3 до 6 година. О каком растављању полова, као што се 
та често у школама ради, овде не може бити помена. Оба пола створена 
“у за међусодно васиптавање, те "ду скупа као десница ми левица.“ Да 
данашње цело васпитање пати и иде у млогоме на странпутице ради 
овога, то етоји као 2 и 2 = 4. Ине само што ћемо писцу одобрити 
ову мисао овде за забавишта, него ћемо је потражити и за све ниже 
школе, па и неке више; а ново васпитање неђе ни правити никаке 
разлике измеђ полова. Школа ће бити, оно за шта и спрема, кућа и 
друштво. МИ тек ће онда бити права васпитања. Данашње васпитање 
није васпитање; оно је само настава; оно је наопачко, настрано 
васпитање. 


Писац оће из забавишта да истерује ону децу која су душевно 
„покварена!“ Да болесну децу и иначе, по другим школама, треба 
одвојити од здраве деце, то разумемо; ала да се душевно „покварена“ 
деца одвајају од остале деце то не разумемо. Каква се „поквареност“: 
може мислити у деце од три до шест година! Па најпосле и нека 
осуде онога што обично шлендријанизам назива ,„покварено“, питамо: 
треба ли да се „искључује“; То нам личи на оно немилосрдно и 
несвесно истеривање из средњих школа (кога, на сређу у основној 
школи нема). Оно је друштво заиста плитке памети које из шкбла 
истерује некога. Оно се не пита куда ће га; Ако га неће поправити 
школа, онда ко ће га; Зар он не остаје у тој земљи, и не пада опет 
том истом друштву на врат2!... Још мање то може вредити за за- 
бавишта и децу од 3 до 6 година. 


Даље писац излаже шта и како ваља да се ради у дечијим ба- 
шптама, и ко да их забавља. Пошто је ово готово наглавнија ствар 
у целоме васпитању и задатку ових забавишта, то би ми имали да 
говоримо специјално о томе. За сада изјављујемо да и овдеу писца 
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веју у главном ове исте мане које смо до сада споменуди, а да ве- 
ћих и значајнијих нема. А од свих највећа ће бити та, што не може 
да се заустави довољно на развићу телесном, него одмах иде ил раз- 
витак духовни и ту тражи неку „наставу“ као и у основ. ШКоди. 
А какав апсурд: деца од 3 до 6 година и настава!.... Још кад уз 
ово замисдимо ово што писац даље вели: „Дисциплина јој је ир«, 
на што мотри, а доктрина јој је друго“, па кад се сетимо његове 
„Ковзеквентне“ строгости: онда можемо потпуно да представимо как» 
и колико таке баште, тако уређене, могу да васпитају. И под том 
погодбом ми не само да их не бисмо желели, него их не бис 
ни трпели. 


• 


У четвртом одељчићу износи се „школа по Фребеловом називу 
васпитања“, која је у главном иста и с истим манама кпо и пишчева, 
а у петом говори се о „семинару за васпитање матера и васпитачица.“ 
И овде је цељ добра, или боље да кажемо жеља; али чим му дам 
у руке да нам ту жељу оствари, оно изиђе на видело неспособност 
да се она оствари и настраност. Главно је, да су главни погледи 
погрешни и нејасни, па се онда свуда лако наседа и противусловг. 


Што се језика тиче, као да је оригинал био доста прост и јасав- 
али превод није најсрећнији. Сем мањих погрешака у појединим из- 
разима и облицима, нпр. „не искључује породичкога васпитања“ (ме 
сто породичко васпитање), „кућаница“ (место домаћица), „надомеш- 
ћивати“ (место надокнадити 2), „кроз друге“ (место другима), „е ст- 
седима“ (место са суседима) „од увек“ (м. само увек, или од вајкада, 
„у себи уприличи“ (место усвоји), „творно делање (м. рад), „са ма- 
тером“ (м. с матером;. с је прави предлог; а ддолази само у изве- 
сним случајевиил), „јер кашње није можно“ (м. јер доцније није м.- 
гуће), „овима трима условима задовољи“ (м. задовољи ова три услова 
„да се ио свуда заведу (м. свуда), .„тепњаре“, „делатно“, о којих ве- 
ђењу (м. о чијем вођењу), стече си“, „кћерка“, „предочује“, увео је 
у својој школи (м. у своју школу), „помоћу чијом“ (м. којима), „ос: 
кољавају“, „илотворине“, „запоставља“, итд. има и врло нејасни, 
места, тако да целу реченицу не разумете никако или барем врз' 
мучно, нпр. „Ако тамо (у забавишту) као и овде буде дете својим биће 
обугватано;“ „Фребелово васпитање ослања се на моћ ,свгстранога ује |»- 
њења живота“ и хоће дете, од његовога рођења, том моћи да обухватити 
даде; таква забавишта (за дечаке и девојчице) нису, због неприродног 
раздвајања мале деце, по полу, вигде до снаге дошла, те се имају пе: 
евима приликама забацити“ (стр. 40); „дечија деца су свагда најбољи 
васпитачи“! „Предлози доСијају већ овде свој потпун еадржај на вме 
„сандуком за грађење“.... 


То емо у главноме имали да кажемо о овој књижици. 


Можда се и оволико не би задржали на њој, да није присвојила: 
име: ново васпитање. Што смо учинили, то смо учинили највише :: 
то, да омладина, на којој свет остаје, и која ће сутра предузети св. 
друштвене послове, не мисли, да је ово ново васпитање, и дасе он 
диже на оваким основицама. А ово пак чинимо тим пре, што један: 
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независни школски и педагошки лист у нас, „Васпитамч“, доноси из- 
међ осталог и о овој књизи белешку, па без икакве примедбе вели 
свом васџиталачком свету, да је она „врло поучна.“ („Васп. бр. 9 стр. 
142). Ми мислимо, да је овако критиковање, нарочито онде, где се 
тиче начелниг ствари, врло штетно, и да оно само премазује, забл 
шурује, прикрива, вара, и доводи у практици у забуну а никако не 
расветљује ствари и не рашчишћује појмове, што управо и јесте 
задатак критици. Ј. 


Пасарско место. — Позоришна игра у пет чинова, од А. Н. 
Островског, превео с руског Живојин Јовичић. 


Ово је. у колико нам је познато, други драмски производ Ос- 
тровског, који је преведен на наш језик и изнесен на нашу позор- 
ницу. Тај омиљени руски писац отпочео је своју драмску радњу 1847 
год. и преживео је двадесетпетогодишњи јубилеј своје литературпе 
делатности. Године 150 појлрила се прва и једна између најбољих 
његових комедија: Свон лаиди — сочтемен, и од тога доба на- 
писао је читав низ комедија, од којих се сматрају као најбоље Бљђд- 
нострне норогљ, Не вљ свони сани не садисђ, а нарочито 

„Грози“,') у којој је карактер Катаринин особито лепо изведен. У 
свима тим драмама Островски слика покварено чиновништво, а нарочито 
износи мрачну слику патријархалних односа у породичком и друш- 
твеном животу трговачког сталежа у који још није продрла светлост 
истинске цивилизације, већ се само дотакла својим спољашњим стрл- 
нама. оставила само спољашње знаке. У том царству мрака рађају 
се, расту и изумиру читава покољења, живећи непрестано по старим 
дедовеким принципима живота, у оним истим средњевековним пред- 
расудама и обичајима, далеко од свазе цивилизације, од сваке про- 
свете. Островехи нам је насликао ту дореФормску Русију са њеним 
неприродним породичним живљењем, са њеним пороцима, унакарађеним 
моралом и незналачком грубошћу. 


„Писарско место“ је драма, у којој је рељефно насликано дс- 
моралисано чиновништво руско. Догађај те драме збива се у некој 
губернији руској. Садржај је овај: 

Василије Николајевић Жадов, млад и образован чиновник, у 
служби је код свог ујака, ђенерала-губернатора Вишњевског. Он се 
упозна са породицом удове Кукушкине, која је имала две кћери: 
Јулку и Полину. Млађу од њих — Полину — заволи Жадов и узме 
за жену. Како је пак био човек новије/ кова, здравијих моралних 
погледа, то св никако није могао сложити са људима око себе, са 
својим ујаком ни са осталим чиноввицима, који су већином непо- 
штено, од мита, живеди. То је био узрок, те није никако могао Д'- 
бити више писарско место, које је протекцијом заузео његов колега, 
глупи и нсобразовани Белогубов, други зет Кукушкинин и муж Јул- 


1) „Грова“ је преведена на српски нод насловом „Зла свекрва“. 
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кин. С тога је Жадов био призуђен да кондицијама и другим тешких 
радовима зарађује једва толико, колико је за њ и жену му најнуж- 
није било. Жена му пак, утицајем околине и наговорена сестром и 
матером зажели сјајније и удобније живљење и претвори се, да ће 
з оставити, ако не потражи службу од које би имао више прихода. 
ЧКадов буде приморан да оде ујаку и да га наново замоли за службу, 
но кад му ујак каже, како је заједно са другим чиновником Јусовим 
узет под суд за разне злоупотребе и подмићивања, он се тргне на. 
траг од своје намере и заблагодари том случају, који га је спасае. 
те се није са свим стровалио у пропаст и зажали што има таког не- 
поштеног ујака. Јишњевски није могао издржати прекоре Жадовљеве 
и добија капљу. Жена пак, Жадовљева на ново пружа руку Жадову. 
извињујући се, да је се само по наговору претварала, е ће га оставити. 


Материјал за ову драму узео је Островски из живота ЧИНОБ- 
ника руских. Он нам је само уметнички снимио слику из истинитог 
и правог живота тог сталежа, тог реда људи, нацртавши опште ти- 
повеб, њихове. Кло што је свима његовим драмама, табо јен ово) 
мотив борба између старог начина живљења, окорелих предрасуда 
с једне стране, и нових природнвијих захтева руског живота с друге 
стране. Људи старог кова, подмитљиви и деморалисани чиноввип" 
излазе у овој драми као заступници старог поретка, а млађа генс- 
рација, која није вите равнодушна спрам разноврсних порока, устаје 
противу застарелих друштвених навика и услова и заступа инок. 
вапреднији правац. Према томе се и лица у овој драми могу поде- 
лити у два реда: она, која се чврсто држе тог старог поретка и 
лица, која теже за новим, сувременијим животом. Међу типове првог 
реда долазе: Њелогубов, Јусов, Вишњевски, Кукушкина и Јудка: 
међу карактере другог реда: Жадов, Ана Павловна (жена Вишњев- 
ског) и Подина. 

Да опишемо у кратким цртама те карактере. 


Белогубов је тип оних бедних и ропских чиновника, који, зна- 
јући да немају никаке способности, гледају да пузењем и лукавством 
задобију оно, што не могу знањем и заслугом. Тражећи протекције 
у Јусова, он се не стиди да призна, како и својом спољашношћу 
гледа да придобије наклоност старијих: „ја, Аћиме Абимовићу — 
вели он — и од јела откидам, само да се чисто оденем. Та чисте 
одевеног човека свагда имају у виду старешине. Ево, изволте ви- 
дети, каки ми је струг. 


У тој средини, коју нам слика Островски, разлог, здрава ло- 
гика млађих не вреди ништа пред старијима; они неће да чују ни- 
чије мишљење сем свога. Млађи не сме имати свог убеђења, он морз 
безусловно слушати старијег. Иоле слаби карактери морали су под- 
лећи том закону, морали су се покорити том правилу наслеђеном и 
освештаном историјом и обичајима. Такав слаб карактер успео је 
да наслика Грибоједов у Молчалину, а такав је и Белогубов : „Как• 
мишљење! — узвикује он. Па о чему ми и можемо судити2 Ја, 
Аћиме Аћимићу, никада... јер расуђивање не води ничему лепоме, 
до само непријатности.“ 
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Вишњевски и „Јусов — то су типови старих практичних чинов- 
ника. Они су врло добро појмили друштво у коме живе и држе се 
строго накарадних принципа живота његова. Ови узимају мито, раде 
пристрасно за то, што им то околина одобрава; друштвено мњење 
дозвољавало је да ради, шта год ко коће, само да се прикрива, „У 
нас јавног мњења и нема — вели Вишњевски Жадову — а не може 
га ни бити таког, како га ти разумеш. Ево шта ти је јавно мњењс: 
само нек те не ухвате — ниси лопов. Шта је стало друштву до 
тога, од кавих ти прихода живиш, само живи пристојно и владај се, 
како доликује човеку од реда.“ 


Но ипак они осећају ту нову струју, која зачиње покретати 
умове млађе генерације, они осећају силу и надмоћност тих нових 
појмова, па још сад увиђају, да пред њима морају уступити, кло- 
нути. С тога им по каткад врло тешко дође, те нехотице заже.е 
то старо „добро време“ и нехотице уздахну за старим „срећним“ 


животом. „Нема пређашњих чиновника! — е богом узвикује Јусоп. 
— Пропада чиновништво. Оног духа нема. А какав је живот би), 
рај просто!...... Зла су времена настала, живети не можеш! А 


од кога7 Од ђубрета којекаквог, од балаваца. Стотинама их ниче; 
цео ће свет прекрилити.“ 


Што су од мушких карактера Белогубов, Вишњевски и Јусов, 
то су од женских ДКукушкина и Јулка. Кукушкина је проникнута 
старим системом морала, а цивилизација јео утицала на њу само 
свејом спољашњом страном — отуд и њена комичност у овој драми. 
Ова мисли, да се васпитање састоји само у спољатној углађености 
и“ ласкавом опхођењу, а у уклањању од сваког озбиљног рада; па 
гако и своје кћери васпитава. „За жену је — вели она — нужно, 
да буде свагда лепо одевена, да има слуге и слушкиње, а, што је 
главно, нужно је спокојсто, да би могла бити удаљена од свега и 
да се, према своме благородству, ни у каке кућевне каљавштине не 
меша. У мене, Јулка тако и ради; она се ама баш ни о чем другом 
не брине, сем о самој себи. Она спава дуго. Муж се мора изјутра 
побринути о ручку и о свему осталом: за тим га служавка послужи 
чајем и он одлази на дужност. Најзад и она устане; чај, кафа, све је то 
одавно готово; она пије, обуче се што најлепше може, и седне е 
књигом код прозора да чека мужа. Ето, то је живот! то је ред! ето, 
како се једна гаспођа мора владати! Шта може бити племенитије, 
шта деликатније, шта нежније2....“ 


Тако су исто накарадни и њени појмови о односу мужа и жене. 
жена, по њој, није за то, да заједно с мужем ради, већ да служи 
мужу само као предмет уживања: „Жена је — вели она — за то, 
да је муж одева, што може бити "боље, да њоме ужива, да је из- 
води међу људе, да јој прибавља све насладе, да сваку њену 
жељу као закон испуњава... да је обожава“ С тога јој се 
није никако допадало сиромашно и радно живљење кћери По- 
лине код мужа јој Жидова и учи је, да не слуша Жадовљеве поуке, 
но да га кињи сваки дан, да тражи од њега новаца, па ма од куд 
ах он добавио. Мужевима, вели, не треба попуштати, већ им св треба 
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свагда одупирати: „Он своје, а ти своје, свађај се док мртва не 
паднеш, а не уступај!“ 

То су главни типови, у којима Островски слика тај стари, вон- 
серваливни елеменат друштва руског. 


Као најглавнији тип противне партије, тип млађег „нараштајз. 
одушевљеног и загрејаног топлотом науке, тип људи, који са својам 
природнијим захтевима и новим системом моралним долазе у сукоб 
са рутином средњевековном, традицијом и накарадним моралом дру- 
штвеним, јесте тип Жадова. Запојен новим, напреднијим идејама н 
пун наде, да ће се те идеје некад остварити, он нијс могао трпети 
своју околину, у коју је запао, он није могао равнодушно гледати 
те подмитљиве чиновнике до грла огрезле у корупцију; Ни савети, 
ни опомене практичног ујака његовог, да ће својим владањем стећи 
само непријатеље, нису га могли учинити трпељивим и хладним: 

„Зар је боље, — вели он ујаку — равнодушно гледати на Јусове 
и Белогубове. и на све гадне поступке, који се наокодо· врше 2 Од 
равнодушности није дадеко до порока. Коме порок није одвратан, 
тај сам пада у грех помало.“ На сва обећања ујакова, да ће му пе- 
моћи саветима, новцима, протекцијом. само ако одбаци своје идеје. 
ако буде служио као сви „људи од реда“, ако буде на животи 
службу практички гледао, он одговара: „никад!“ 


У једног таког човека љубавна страст. могла се развити само 
спрам таке девојке, као што је Полина била. Он је воли са њене 
искрености и безазлености, са њене чисте природе, јоп незаражеве 
поквареном окодином; он је волео за то, што се надао, да ће од 
ње моћи створити соби достојну жену: „да то вас и љубим ја — 
вели јој он —- што нису још некварили срце ваше. Вас ваља брзе 
уклонити одавде. Ми ћемо зајсдно нов живот отпочети. Ја ћу е љубављу 
настати око вашег васпитања. (, како ме уживање очекује!“ 


Ну карактер Жадовљев није изведен чврст и непоколебљив 1' 
краја драме. Жадов је посрнуо при првој препреци, на коју је нан- 
жао у животу. Страсна : убав његова према жени, која се претва- 
рала, да ће га оставити ако не потражи службу, приморала га 
да се, за неко време, одрекне својих убеђења и да се понизи, х. 
заузме онаки положај, кога се пре толико гнушао: „Живим врл. 
бедно — вели он ујаку. Дозволите ми да опет служим под вашем 
управом, ујко, осигурајте ме! Дајте ми место, где бих ја... могао... 
стећи ма што! " Ну он је само посрнуо, али није пао. Сусретај «: 
својим ујаком, са тим прљавим чиновником, који је баш тада стан- 
љен под суд за своје злоупотребе, наново му осветљава каљаву стазу. 
којом је пошао, на ново му отвара очи пред провалом у коју ер. 
Жадов се трза натраг и каје за своју погрешку: „Од сад више 
нећу себе издавати — вели он. Ако ме судба примора, да сам једем 
црни хлеб — сам ћу га и јести. Никака ме блага неће саблазвиги. 
не! Хођу да очувам скупоцено право, да смем сваком у очи погле- 
дати, без стида, без тајне гриже, да смем читати и гледати сатајк 
и комедије противу подмитљиваца и смејати се чисто од срца, пт- 
вореним смехом...“ 
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У Полини је Островеки насликао чисту природу још непомућену 
лажним васпитањем у борби са развраћеном околином, која тежи да 
је себи асимилује. Она подлежс пеко време притиску те околине, 
али после се, заједно са Жадовом, опет исправља. 

У опште, карактери Островеског нису обрађени у свој Финоћи, 
сложености и разноликости њиних пеџхичких тинова, као што то на- 
лазимо код Шекепира и других великих уметника светских. Остров 
ски нам више износи типове једног друштва, једног сталежа у из- 
весном времену и месту, но што нам слика карактер џосебног чо- 
века са његовим страстима и осећањима, који би важио за сва вре- 
мена и све народе. Карактер Жадова, тог главног јунака ове драме, 
није никако за углед; он је један обичан, слаб човек, без сталности 
чврстине, човек, кога је окони разврат кадар био да заведс е пута 
— то је само један општи тип извесног реда људи. 

Техничка израда ове, као у опште свију његових драма, доста 
је слаба. Поједине епизодне радње њене не сливају се органски са 
основном идејом њеном, више изгледају споредне; нема довољно концен- 
трисаности и јединства. Развеска драме доста је убрзана и пренагљена. 

Ну у колико је Островеки слаб у психодошкој разради карак- 
тера, који би имали општечовечанског значаја, у толико су му драме, 
као вештачке слике народног живота, важније за ужи круг, а на 
првом месту за његов народ, са свога друштвеног, васпитног зна- 
чаја. Насликавши оне прелазне слојеве друштвене, у којима се нова 
цивилизација сукобила са старином руском, он је саркастичвим 
смехом пропратио типове оних људи, из тог прелазног доба, који су 
од јевропске цивилизације пригрлили само спољашње, Фрапантне по- 
јаве њене, као што је: бријање браде, ласкаво опхођење, лепо одело, 
пијење шампањера место ракије итд., а одбацили праву, озбиљну 
страну прогреса. Узевши те карактере из народног живота, он их 
је нацртао са две до три драстичне црте и учинио преступачним и 
разумљивим за ширу, мање образовану, публику, којој је поука, 
што се садржи у карактерима жЖадова, Белогубова и Кукушкине 
била онако исто јасна и проста као и живот, који је сваки дан окру- 
жава. Њој је било познато и блиско све, што је у тој драми, и говор 
пун изрека и пословица узетих из њене средине, и морал, и сцене, 
комизам, све је то било њено сопсгвено. За то је све то морало деј- 
ствовати на њу, за то је и проста светина долазила до усхићења 
гледајући те преставе, На та: начин, драме Островског, са типовима 
узетим из средине народне, припомогле су много самопознању на- 
родном, учиниле су, да се средњи ниво руског друштва препороди 
у духу праве јевропске цивилизације. 

Ну у колико су драме Островско важне за руски народ са сли- 
кања типова из његове средине, у толико су за нашу, српску пу- 
блику, од мање важности, у колико смо даљи и у колико нам је не- 
нозпатија та средина, која је породила и изазвала те типове. Како 
се пак и наше прилике, наш живот у многоме подудара са руским 
животом насликаним у комедијама Островског, то би чешће изна- 
шање њино на нашу бину било корисно и нужно, далеко корисније, 
но приказивање многих ништавних комедија, испуњених сокачким 


180 


лакрдијама и празним Фтарсовима, којима се пуни наш позоришви 
репертоар и које пемају ни уметничког ни друштвеног значаја. Пре- 
вођење дакле „Писарског места“ на српски свакојако је умесво и 
корисно. 

Да завршимо са неколико речи о српском преводу ове храм». 
Превод је, може се рећи доста добар. Пластичан народни говор руски 
у драми Островеког, пун народних изрека и пословица, преводилац 
је доста успешно заменио са лепим изразима српског говора. 


Гож. А. 1. 
МР 


НОВОСТИ ИЗ БУКЕ. 


~ -~ ~» 


„Летаргија п“ сомнамбулизам. !) Познати Францески Физиолог Рењер. 
у свом чланку „Сани сомнамбулизам“ наводи неколико врло заним- 
љивих Факата, који се односе на оно болесно стање, које је познат, 
под именом летаргијског сна и сомнамбулизма. ( некима од тиј 
аката, који су најочигледићји, ми ћсмо упознати паше читаоце. 

Сан, као што је познато, долази у природне, нормалне појаве 
у животу човечијем и наступа свакад, кад организам треба више иди 
мање трајног и пуног одмора; у том се стању умна делатност 34 
време прекида, сасвим или од чесги (сањања), и такозвани животињски 
живот уступа своје место биљном; једино само процеси, везани с ра- 
нећом и дишућом делатношћу, не спавају. Но поред тога нормалног 
сна, одређеног природним потребама здравог организма, бива и други 
сан, кога условљава болеспо стање организма, и по томе се свагда 
јавља у овом или оном ненормалном виду. Овде пре свега долази 
дубоки сан, 'који се граничи с несвешћу, а у једно с овим веома 
дуги летаргијски сан. 

Случаји дуже или краће летаргије опће познати су; н 
тешко да нису једини у својој врсти случаји, које наводи Рењер у 
својем горенаведеном чланку. Говор је о једној 40 годитњој жени. 
која се налазила у парисој болници Зајрефтете и о којој Рењар ведн, 
да је она пред његовим очима, проспавала више година, не будеће 
се ни једаред. Та је жена ступила у болницу због јаке нервозности 
и парализе ногу. Више од 20 год. лежи она у постељи, не устајући: 
болесна постала је необично дебсла, наравно, због таког дугог не- 
рада и одликовала се необично ограниченим умним способностима. 
У опће не може се казати, да је се та жена одликовала слабим 
здрављем. или да би била не мирног карактера. Сасвим напротив. 
само за неколико дана пред летаргијом, она је показала особиту 
грозничаву делатност, при чему се је по некад тако силно смејава. 
да је својим кикотом насмејавала све околне. Но одма посде таквог 
необузданог смеја она се наједаред ућутала, очи јој се затворише. 
удови су престали да раде, и болесна падала је у стање летаргије. 


ђ Верпага, „воште се вотпатђивте“ („Кеупе кејепуце“) МЕ 13, 199. 
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која се продужавала од осам дана често и до године и више. У току 
целог тог времена, ранили су несрећну помоћу сонде и никако 
спољне узбуђење, ма како било оно интензивно, нити је било у стању 
да је пробуди, нити је било у стању да је покрепе из тог подумр- 
твог стања. Да, ми велимо из полумртвог стања, јер ма како била дуга 
летаргија, болна лежи као нањ, не показујући за све то време ни нај- 
мањи покрет, само што од времена на време пушта дубоки уздах, 
а затим понова паде у стање пуног мртвог мира; ни један мускул- 
не мрдне на лицу — и тако пролази не дан или два, већ цела го- 
дива, а често и више. 

Тај доиста занимљиви Факт може дати очигледан појамо томе, 
како је огромна разлика између нормалног сна — сна, који је потре- 
бан ради одмора и сна ненормалног, болесног. Двадесетогодишње 
пребивање у постељи, продужени умни и Физички нерад постепено 
су отровали и ослабили животињски живот и пореметили њен биљ- 
ни живот. 

Но болесно појављивање сна не ограничава се само на сада 
показано стање, које по односу к предидућем показује противполо- 
жену крајност. Ако је у стању летаргије животињски живот савр- 
шено угушен, то, ес друге стране испитују се случаји таквог сна, 
када не ради само виши психички живот — сазнавање и воља,а 
остали се пак нижи појави животињског живота, аутоматска и ре- 
Флекторна делатност продужавају. У стању нормалног сна, тело заспи 
пре ума; у то време, кад су се осећања већ уморила и тело умирило, 
ум продужава да ради, ма да и у најслабијем степену показује своју 
делатност у виду сањања. На против, у случају тек поменутом, ум 
заспи пре тела; нервни центри великога мозга, који управљају рад- 
њама воље, долазе у стање покоја, док центри малога мозга, центри 
несвесних, рефлекторних покрета и даље раде. Па и све радње, на- 
вике, које ми на јави вршимо често несвесно, могу да се врше иу 
сну. Тако је стање познато под именом сомнамбулизма. 

Случаји сомнамбулизма вису ретки. Њих доста често испитују 
у селима, над женама, којих се рад састоји у савијању нечега; оне 
преду или везу, сва њихова кретања су правилна, нормална, али ако 
их што упитате, оне вас не чују — оне саавају. Веома занимљив 
случај наводи Рењар. Он је познавао једну 12-то годишњу девојку, 
везиљу, која је за време шетања, у летњим вечерима, са другим 
члановима своје породице, по некад наједаред престајала да уче- 
ствује у општем разговору, и кад су се обраћали њој с овим или 
оним питањем, она је ћутала; она је спавала, продужујући једнако 
да иде, снавада је идући, несврђући никад с пута, држећи се увек 
оног истог пута, кога и њени сапутници. Но довођно је било само 
да је мало дирнете, и она је одмах долазила к себи, будила се. 

„Често сам слушао од проводилаца по планинама, вели Рењар 
у поменутом случају, да при пењању у планине треба почешће уда- 
рати коње бичем, јер иначе лако заспе у ходу, па могу да се спо- 
такну.“ Један ималац омнибуса у Паризу причао је Рењару, да су 
кочијаши често затварали евипаж спавајући. Коме, најзад, није по- 
знато, како кочијаши често терају своје коње спавајући у исто време. 
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Сви су оваки појави први знаци сомнамбулизма, који кад се 
више развије диви нас читавим низом чудних појава. Сем аутомат. 
ског појава једних или других радња навике, сомнамбулиста често 
изврши неку своју замисао, која је у њему поникла свесно или ве 
на јави, или, која му се појавила на, сну. 


Рењар наводи један случај, који је испитивао др. Месне над 
једном женском, која је по свој прилици жртва љубави. Она је врло 
често, утицајем сновиђења, скакала с постеље, да би га извршила; 
тако је она тражила прозор, да би га отворила и скочила крозањ, 
ви мало не гледећи на околину; али сутра дан се није ничега се- 
ћала. Једном ноћу, не будећи се, она устане с постеље, узме отров 
и сипе га у чашу с водом, за тим седне за сто и поче писати писмо 
својој породици. „Ја хоћу да умрем, писала је она, — моје се здрав- 
ље никако пеће да поправи; ја сам изгубила главу, збогом! Кад до- 
бијете ово лисмо, мене неће бити више међу живима: сутра ран 
ја ћу узети мој отров, који је већ растворен. Још једном збогом "> 
За тим остави отров у орман; одмах за тим она се пробудила, ин 
није се сећала онога, што је мало пре чинила; она се чудила, вуд 


се могла дети чаша, која је била на столу. 

Следеће ноћи се криза поновила. Не будећи се, она устане, дође 
к орману, отвори га, узме чашу, у којој је отров благовремено за- 
мењен водом. Жева, која је пазила на њу, одмах јави то коме треба. 
Но болесница, није опажала присутнике; она је спавала и говориз: 
у сну. Она клекне пред распеће Христово и принесе чашу устима. 
Но наједаред се намере њене променише, она баци чашу, дође к 
столу и поче брзо писати: „Баш у оном моменту кад сам хтела да 
се отрујем, јави ми се анђео, као оно у жртви Исаковој, узе ме за 
руку и рече ми: „размисли се шта чиниш, ти имаш мужа и децу.“ 
Чув те речи, моје срце затреџта, ја осетих приљив супружанске и 
материнске љубави, али је моје срце ипак болесно а глава и сувише 
слаба. Опростите, ја видим да сам крива.“ 


Ето јединог чудноватог примера сомнамбулизма. Тоје особити жи- 
вот са, својим побудама и страстима, али жовот лишен свести и воље, 
живот аутоматски, изазван афектима и једним или другим унутар- 
њим упечацима. Но сем унутарњих, и спољни упечаци играју ве 
лику улогу у радњама и поступцима сомнамбулиста; ти упечаци из1- 
зивају у болесника разне представе, за којима одмах, са свиж непро- 
извољно, долази противна радња, везана с тим представама. 


Но поред таке нерадње спољних осећања, осећање тавнућа се 
очувало, и то је давало могућност, да се лаким надражајем у бодс- 
сника изазивају разне представе и шњима везане радње. Болесних 
је био певач и понекад је бивао на 'бини. Довољно је било, да му 
се даде парче хартије, које је у њему изазивало представу о но- 
тама, и уједно пронети поред његових очију упаљену лампу, и изу- 
зија је потпуно добијена, Болесвик је уображавао да је на бини 
пробао је свој глас, који је изгледао слаб и принуђен; за пробом 
је следовало преоблачење, болесник је скинуо своју болесвичку одеђу. 
Тиме се користио један присутви лекар и да сомнамбулисту евој 
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капут. Болесник га узме и одмах привуче његову пажњу црвена 
пантљика ордена почасног легијона, болесник скине орден, мете га 
у џеп, обуче капут, никашље се дваред, триред, и отпоче певати једно 
за другим патриотске песме, што је било његова специјалност. 


Други пут су га поставили за сто и даљи му перо и хартију; 
он је одмах почео писати али сасвим лутоматски. Он је писао своме 
старом генералу, молећи га за нешто. Чим је свршио писмо, брзо 
га узму и мету преда њ чисту хартију. Бодесник узме хартију, про- 
чита мнимо писмо, мете тачке и запете и за тим потпише своје име. 


Тако је стање сомнамбулизма. У њему видимо читав низ нај- 
сложенијих и често целисходних радња, и ако сасвим аутоматских, 
сасвим несвесних. Вишег умног, психичког живота нема, и болесници, 
кад долазе к себи, они се онда „буде“ и не сећају се онога, што 
су радили у сомнамбудизму. Ваља приметити, да у данашњих сом- 
намбулиста осуствује осећање бола, и у том погледу они се прибли- 
жују хипнотичким и истеричким болесним женскињама. Те истеричне 
бодеснице које је испитивао Шарко, трпе од веома карактерног ту- 
битка осетљивости; код њих обично ностаје неосетљива час једна 
час друга страна тела, и то толико неосетљива, да се тај део може 
сећи, пећи и бодесници неће осетити. Било је случајева, кад су бо- 
лесници сами жегли свејс тело, незнајући за то и не осећајући. Једна 
истерична болесница у Зајрефтеге, облачећи јутром чарапе, приме- 
тила је неку рупу. Она је хтела да је затаје онако на нози, али 
је зашила за ногу; тако је пролазио цео дан и тек у вече, хтевши 
да спава, она је звала помоћ, пошто није могла сама да скине ча- 
рапу чврсто пришиту за ногу, 


Вредно је поменути, да, као што је показао Францески лекар 
Бирк (Вигед), метање металне пљоште на анестезирани део тела, по- 
враћа овоме осетљивост. Комисија, која је имала то да овери, пот- 
пуно је потврдила испитивање Бирково, но она је приметила да се 
осетљивост, која се утицајем метала повраћа на једном делу тела, 
нпр. руке, да се, велимо, та осетљивост губи на другој руци, на 
том истом месту. 


Но да ли, као што мисли Рењар, Бирков начин лечења (мета- 
лотерапија) „не може да користи болеснику,“ — то је питање, и то 
тако, на које ће се мучно одговорити у корис> Рењара. 
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ПОБРАТИМСТВО 


МЕСЕЧНИ ЖУРНАЛ 
ЗА КЊИЖЕВНОСТ И НАУНУ 


СРИ РА ДУЋЕ АИ И ДУ ДУ ДУР ИУ РА ДАДА АР РАС е РИР 


ИЗЛАЗИ А ПРВОГ СВАКОГ МЕСЕЦА _ 


Дева: на годину 8 ДИНАРА (4 ФОР.); НА МО ГОДИНЕ 4 ДИНАРА (2 ФОР.); НА ЧЕТВРТ 
ГОДИНЕ 2 ДИНАРА (1 ФОР.) 


ЦЦ ПРВА ИМ |), ДЕЦНЊАР 1 


ПРОДА Р а папа алача 





— == чи —— — — ———ишње === — ри 





Ко Зав че 


Светило дана губи се и гаси, 
Западу тавном на криоца чиста; 
К'о алем драги, што небеса краси, 
Оријон бледи трепери и блиста, 
И гине сунца моћ — · 
Над страшним Тамплом, чаробне распустив власи, 
Тавна се спушта ноћ... 
И као празрак., оборене главе, 
Где љупка лика не слази ведри дан, 
Бурбона горди син, мезимац среће и славе, 
У горкој јави последњи снева еан — 
Сврши се, дакле!... Над бледом његовом главем, 
Судбина хладна подиже удар свој, 
И његов дух, измучен грозном јавом, 
Исповест чудну, у сну казује њој... 
Потмуло бруји Сена. На. плавом небесном своду, 
Безбројна кандила расипљу бледи зрак; 
А време жури — у брзом и немоме ходу, 
Једно по једно гаси и проређује мрак — 
И у сну благом прошлих и светлих дана, 
Он види давно напуштен свет и двор, 
И хладни узор, Божанство крвавих рана, 


И њезгн чује ласкави и тајни збор, 
ПОБРАТИМСТВО 
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Кроз густи бршљан, што кити сводовз тавне, 
Благ лаор душе и слатки жубери глас — 
Он слуша поздрав прошлости сретне и давне, 

И духом љуби увеле младости крас! 
Ту првом сијну грак свете љубави и снова, 
Ту шумор грања и шарних тичица клик, 
Милином чудном детињство подиже с нова, 
И старе мајке светао и драги ли — 
И немо, грозно, у звуку сребрних жица, 
Кроз танку:маглу заципљен гледа он; 
Погажен грб, обезображена, лица, 
М гњевом Бога у прах положен трон! 

О где су сада сукривци грехова страшни, 
На њиним грудма да тешку утоли сет 2 
Гле, никог нема!... У руке правде и казни, 

Играчку своју оставља цели свет! 
И он се стресе. На трошном дрвеном столу, 
Запрска жижак — утрну и преста зрак... 
И као покров кајању горком и болу, 
Одаје Тампла испуни густи мрак... 
Нојца се тавна узвија и креће, 
На крилу магле божанска и чиста; 
И крепка роса орошава цвеће, 
Па тихо сјаје трепери и блиста, 
И мутни бега сан — 
Над страшним Тамплом први се зрачак слеће, 
И светли свиће дан... 
. МИ све, што живи, у милости тоне, 
Славећи Бога и зоричин крас — 
Ужаси адски још њега муче и гоне, 
Те вичним ухом џелатски слуша глас 
И поздрав... Чуј! Кључеви звучно се хоре. 
И хладна језа прожма га силом свом... 
Усне су неме. и зко срца зборе: 
— О милост, трибуни горди! О милост сужнику том! — 


Београд, Новембра. 


ШзојиСлај_ 
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ЂЕРДАНЕ. 


ЕАЛЉЕМВЊЕМЕТО ЈЕМЖЕЊОЈ ТГОДСТТО ЊЕ 
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Бетинскога. 
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„О Фебо, теби гласно пева забуд 
на обали реке Пенејоса похвалну песму, 
теби ја певач ударајући уз харву, 
рано и доцне певам песму која те слави.“ 


Омир. 


Еве ме да одржим дату реч, почињем да вам пишем и 
не чекајући одговора вашега. Време је данас такво, да ме 
и преко воље принуђава да седим, небо је мутно као што је 
мутна и политика наша, а суро као солдачки шињељ како 
вели Петефи, шта дакле друго да радим до, сећајући се вас, 
да вам пишем писмо. Кад би ви знади, да је моја кореспон- 
денција врло ретка, и да сам ја у писању писама врло штед- 
љив човек, штедљивији од свију наших министара Финансије, 
—- онда би тек могли разумети кодико је велика жртва што 
је чиним мојим честим писањем. А и што вам не бих често 
писао, кад ме ви радо слушате, и кад је ваша жеља да пишем, 
да се јављам, да не ћутим. Па ко би могао ћутати онда, 
кад нежна усташца шапућу „пиши,“ а ја госпођице, поред 
све моје суровости имам ту слабост да пред дамама попуш- 
там, и ја, који мал те нећу у подитици остати вечити опо- 
зицијонар, само онда бих престао бити опозиција, кад би 
жене биле на влади. | 


Али пардон, госпођице! Ја вам у прошлом писму обе- 
ћах да пишем о славују. ружи, лабуду итд. обећах вам а 
и. ваша је жеља то. Знам да сте читали како песници често 
говоре о лабудовом врату, знам да сте сами са дивљењем 
гледали лабуда, како поносно и гордо плива. Једанпут, сећам 
се врло добро, наслоњени на ограду, гледали сте га паж- 
љиво, у руци држасте пукет камедија, а на глави вашој 
сламни шешир са мушким ободом бранио је, те вам нису 
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сметали зраци сунчеви. Лабуд се поносно шетао по маломе 
језерцу, не хајући што га гледају очи, које би другога зго- 
реле, истопиле; а ја сам наслоњен на платан који се бете 
почео сушити посматрао вас, и гледао како се ветрић итра 
са косом вашом, гледао сам и уздахнуо тешко, а са старог 
платана падало је жуто увело лишће, те ја нехотице запевах 
ону дивну Грилпарцерову песму: 


„Из срца ми песма лети 
Тугом свладана 
Па те моли: дођи цвете 
Дођи драгана.“ 


То беше моја последња песма онака, као што лабуд 
пред смрт пева. стил у своме Агамемнону вели. да км 
лабуд сам себи пева погребну песму. А божанствени лат, 
прича, како: је Сократ, кад је мрети хтео, говорио измећ 
осталог својим ученицима и ово: „Мислите ли ви да се ја 
плашим смрти Мислите ди ви да ја мање знам о будућем 
животу од лабуда; Он истина често пева, али кад осети да 
је смрт близу он баш тада највише пева, јер се радује што 
ће да иде богу, чији је слуга он“ итд. Аристотељ такође 
тврди да је лабуд музикалан, и да пева особито на измаку 
свога живота. Лалимахус вели: кад је се Аполо на острову 
Делосу родио тада је бог послао певаче у виду лабудова. 
Цицеро прича: „кад је конзул Филипус говорио врло оштро 
противу сената, тада Луције Красус почне му одговарати с 
таквом ватром да је све задивио. Али тај диван говор био 
је лабудова песма, јер говором довео је сам себе у узбеђење. 
да је грозницу добио и после седам дана умро.“ Па и сам 
класични песник Љирђилије у својој Енејиди прича, да је 
Енеју, кад је изгубио Флоту око обала Либије, дошла мати 
Венус у виду ловца, и тешила га, указујући му на лабудове. 
који беху пали на земљу: „Види — говораше му она — 
ових 12 лабудова што их је орао вијао, неки су се сад спасле, 
а неки ће после и сви радосно певају; тако исто и твоја 
Флота неће пропасти.“ Занимљиво је како Вирђилије мале 
песнике упоређује. са гускама, које се такмиче у певању са 
лабудовима. Марцијал пак упоређује лошег песника са га- 
враном, воји на реци Каистросу међу лабудовима хода, ша 
са безбожном свраком која кречни у џбуну где славуји певају. 
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Овпијан вели да глас лабуда није жалостан, него мио као тон 
од Флауте и харфе. Видите госпођице како су од вајкада 
лабудови били цењени и уважавани, и ви можда, гледајући 
у њега, сећали сте се и његове песме што је пред смрт пева. 
И ја сам гледајући вас тада запевао, и то је била последња 
песма моја, то је био одјек душе која пати и страда, — али 
зашто да вас, вашу веселу младост, муче туђе муке и туђи 
болови. Ви треба да се веселите, да певате и да се шалите 
то је доба младости. оставите тужне нека, се баве сарањеним 
успоменама својим, а ви се веселите и певајте: са та. За 
ме је све то ишчездо, то је млада дура која се само на 
младост смеши, то је невеста која стидљивим погледом по- 
гледа све, поздравља сваког а љуби једног. Госпођице, пе- 
вајте, веселите се, љубите, јер је живот кратак. Песмом за- 
почињите рад, довршујте га весело, а крепите се љубављу, 
и тада ћете бити срећни. 


Извинте, госпођице, ја не радо дајем савете као год 
што их не радо примам, и ово што. вам рекох то је више 
пријатељска напомена од човека који има искуства, који је 
певао и плакао, смејао се и уздисао. 


Сунце је давно зашло, магла је притисла околину, месец 
ми, тај стари познаник, кроз прозор назива добро вече, као 
да гледа да ли сам сам, сећа се ваљда лепих тренутака и 
слатких пољубаца, а ја довршујем ово писмо гледајући у 
рузмарин што га некада доби од драге коју никад не забо- 
рављам, гледам у Њ' и очи ми траже слику њену, 4 мисао 
«се враћа на прошлост, — госпођице, збогом ! 


„Мић жал теба“ 


„Мић грустно потому что 2 теби лобао 
„И овна младосљ цвђтуцуо твојо, 


Стари Грци, кад су хтели да представе душу у слици, 
они су се сликали у виду лептира. Ова персниФикација душе 
није ни најмање лоша, ви ћете се сетити оне лепе слике пок. 
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Каулбаха „Пеиха и Амор,“ где је славни уметник представио 
душу и љубав у виду двоје драгих, како се играју по ж- 
деној трави; и ја, кад бих умео, изнео бих вам у слици св 
моје душевно расположење, сву моју тугу и бол надув 
радост, и онда би ме ваљда потпуно разумели, те Ми неби 
давали прекоре за „сомнабулистичку блудњу моје душе“ 
Ви сте срећни што сте млади, јер младост подноси све лако, 
но доћи ће време, и то мора бити, кад ћете се и ВИ рађр 
сећати оне руске песме „мић жаљ теба.,“ и певати: 


„Бела пора когда н мобила 

Кипћло сердце жизни молодоћ 

Но туча чернан моћ горизонтђ затмиза 
И не блеснетђ лучђ солнца нада мноћ.“ 


Доћи ће време кад ћете и ви уздисати, кад ћете че:- 
нути за пољупцима, кад ће вам срце куцати живље и јач. 
очи тражити слику вашег драгог, а усне певуцкати: хеј 
нема, нема, мога дике нема;“ и кад све то прође, ви ћет 
се сећати лепих дана своје прошлости, сећаћете се и опет 
уздисати. 


Ви ме питате госпођице, љубим ли Чудно питање ' |, 
ја никог не мрзим, ја цео свет љубим, али моја љубав ника 
ме не гони да освајам свет, моја љубав не зна за масу 
плату и велики положај, моја је љубав велика као што 
велико човечанство. Истина, има тренутака, кад би еФигил- 
раФ показивао друкчији куцањ мога срца, но тто обиче 
бива, и кад моје мисли лете и траже слику за којом мислву 
и тежим, али тај предмет не тражите да вам кажем. то) 
моја тајна коју не сме нико други знати. Та љубити ни 
никакав грех, то је врлина. Камо среће, госпођице. вад ба; 
целом свету владала љубав, онда неби бпло ни зависти. 
злобе, ни пакости, неби било ни напредњака ни либерала. #! 
радикала, ни социјалиста, полицајаца ни судија. цркви на п'- 
зоришта, јер љубави не треба поповски Олагослов, нити «с: 
на позорници требали да гледамо идеале њене. Га не до 
зују узалуд природњаци да је се из љубави развила песз:. 
музика и говор, и да је основ развићу и савршенству човљ~ 
ковом: љубав. До душе код нас све бива друкчије. јер чит 
ми се да ми све, што радимо, радимо из ината. Ја знам мзо- 
врло одличне и паметне људе који просто из ината неће з 
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буду славни људи, а знам толико њих који би постали чу- 
вени, само да се одаду на литерарни посао, али неће уз 
инат, а и ви знате толико њих, који опет пишу само за инат. 
Па и ја млого што шта чиним из ината: док сам био мањи 
ја код куће за инат нисам“ хтео да једем питу с месом док 
сам међутим код „Јамандије“ бурек с месом у сласт јео; 
сад пак из ината не верујем да ће Бонту усрећити Србију, 
и ма колико да слушам златоустог Чеду, ја ипак не верујем. 
Шта ћете, кад сам инаџија, при свем том што знам да је 
моје радикално јогунство узрок [те нисам у месту у коме 
сте ви, а колика је то штета за ме, то ја најбоље знам. 
ГГремда, истину да речем, имаде ствари у које човек и без 
ината сумња; тако нпр. ја сумњам да је боље плаћати по 
50 дук. месечно за официрску касину, но рецимо дати те 
паре на бедне и невољне, исто тако сумњам да има ма каква 
смисла штампање имена оних лепих госиођа уз чију је при- 
помоћ дават бал у Позоришту, и ви ма колико да ме уве- 
равате, како је то паметно и лепо, ја ипак не верујем; али, 
госпођице, ја у млого што шта не верујем, па ми не замерите 
и за то скромно неверовање. У осталом мени би било веома жао 
кад би ви из тога закључили да ја мрзим на лепшу половину 
људскога рода, боже сачувај, ја ћу вам, кад год хоћете, до- 
казати да је обратно, а казао сам вам већ једном да не умем 
мрзети, а у уставним монархичним државама то нити може 
нити сме да буде, јер сви смо ми браћа и синови једног „по 
милости божијој“ оца. Збиља, ви нисте никад јели уставне 
бон-боне и катрцетле! Ах, то ви онда не знате каква је то 
сласт, појести нпр. једну такву бон-бону увијену у хартију 
од закона о штампи и зборовима, и онда вас спопадне такво 
миље као да сте узимаљи хашиш, и Бонту или Деспић може 
слободно баратати по вашим џеповима, а ви да ништа не 
осетите. Просто „прелест.“ 

Ја вас молим, госпођице, не дајите ми само за ово пре- 
коре, ја не бих желио да ме — ма да смо неколико дана, 
далеко једно од другог —- и попреко погдедате, а ваш пре- 
кор био би за ме осетнији, ни теже би га поднео, но удар 
од стреле Купидове. Ја не радо слушам прекоравања још од 
оног доба кад сам био младић, па ме једна шипарица пре- 
корела што једем млого алве, а тада прављаше алву неки 
Бошко шећерџија, која је била тако слатка да сам још тада · 
почео- прве дугове да правим; и од тог доба ја не једем 
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алву, а не трпим прекоре, премда сад видим да и од алве 
има нешто слађе и пријатније. Доцније сам истина место 
алве радо јео гибанице и цицваре и читао полемике Влада- 
нове, а сад пак волим да гледам црне очи, и да пишем о 
љубави. 





УТ. 


Имам песме, ако немам злата — 
Песмо бисер драгој око врата, 


С ИТ И КИ и ИК _—__ЛИК____РННЦ 


Мој је бисер а на мом је цвећу 
Завидећу — ал замерит већу. 


Звај. 


Мени је хладно госпођице. на пољу дува оштар хладан 
ветар, а ја сам у соби седим, а како је тешко самовати, то 
ви још не знате, узимам перо у руке да вам пишем, не би 
ли се угрејао, не бил пробуђевим лепим успоменама убрзао 
куцње срца мога, јер као да је прошло или је бар близу да 
прође оно доба кад се могло с Прерадовићем певати: „ми- 
руј мнруј срце моје.“ Хоћу дакле да вам пишем, јер раз- 
говор с младошћу — а и ви сте млади — даје ми нове 
снаге н полета, а ви сте добри па ме слушате, и као мој 
пријатељ сећате ме се. 

Ви се чуднтг уздасима мојим за прошлошћу, и дивате 
се сећању мојих успомена. Боже мој, зар има кога који неби 
туговао за прошлошћу. Ви чатате радо В. Ига то знам, 
премда он није само ваш омиљен песник, па знате шта он 
каже: сваки је младић предмет зависти матороме цару. Ва- 
дште ја волем успомене више но што ви возите мазур, 1: 
ти оно ваше мало кученце што вам се онако умиљава кад 
та вашим њежним прстићама што само тастере од клавира 
додирују —- помалујете, бацајући му грумичке шећера, Ја 
вољим успомене, јер је у њима и младост моја уткана, до 
душе у њима нема саме пријатности, аљв пма ди руже која 
неби имала трња> Да госпођице, ја волам успомене. мала 
уста, пријатан поглед. несташан осмех, возим бон-боне, слатко 
од ванила, пн ја то тако радо једем, као што је Кант радо 
јео сланину., а Шилер шунке, или као што је Лутер радо 
шио торгауско пиво, а његова екселенција Гете шампањер; 
—- али најволам да гледам у црне очи и да говорим о љу- 
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бави. Шта ћете, свачија слабост, и Сотона кад би хтео да 
ме наведе на грех најлакше би успео за црним очима, бадава 
госпођице ту сам слаб, ту је моја Ахилова пета. ЈВидите 
како сам искрен. Али ипак најгоре ме мрзи, да ласкам. Ко: 
љико сам пута хтео да похвалим опе ваше мале бисером и 
златом извезене папучице, па ипак то никад не учивих, з у 
ствари ја обожавам те павучице — ма да никад не бих желео 
да у брачном животу будем под папучом — и боже мн опро- 
сти због њих би био Фетишиста, а верујте ми да би их радије 
пољубио но што побожни католици љубе белу атлазпу папучу 
њиховог светог оца Папе. Да верујем у Буду и у селењеин 
путовање душе, ја, вера и бог, ништа друго не бих жедео 
до да будем папучица на малим ножицама какве дражесне 
даме. Ах, опомињем се добро једних папучица, и чини ми 
се да бих могао погодити и колико је зрна бисера на њима. 
Ја нисам пријатељ луксуза, јер луксуз не допоси добра ни 
у кољлеби ни у двору, али некако волим од тада бисер, и сад 
се не чудим што су га.народи још од вајкада цепили. Има 
једна стара индијска скаска, која прича како је њихов бог 
богова Кришна нашао бисер у мору, и донео га својој ћерци 
Цандари те је њиме закитио, а бисером су Индијанци нај- 
радије украшавали своје богове, јер у сенкскритском језику 
бисер се и не зове другчије до украс, сјај (мангара од магу). 
Кад је неки путник Француски Таверније у половини 170: 
века био у Индији, видио је да сваки има бисер у ушима. 
При свадби обичај је у Индији да се пробуши бисер као 
симвб девојачке невиности. Интересантан је опис Таверпијев 
о престолу пајсилнијег некадањег владара монголског, великог 
могула Орензеба. „Небо је озго — веди он — сво цокри- 
вено бпсером и драгим камењем, а около висе ројте од са- 
мога бисера, на пебу стоји један паун и љегов рашпрен реп 
искићен је сав плавим сафирима и другим скупоценим драгим 
камењем, тело му је све од злата, а на прсима сгајао је један 
рубин са којег је висило зрпо бисера велико кло крушка.и 
тешко 50 карата, веле дл га је купио био за 40 хиљада ду- 
ката. На сгубовима пеба начичкан је био бисер до бисера, 
и свако је зрно било тешко 6—10 карата. Мало даље од 
престола стајала су два сунцобрава, чији 7—-8 стопа високи 
штапови цакле се од дијаманта, русипа и бисера.“ У Хини, 
веле, да је се порез илаћао пре Христа, бисером. У једном 
најстаријем хинеском речнику „Ураја“ који је писан на 1000 
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год. пре Хрпста, спомиње се бисер као скуцоцен произвој 
царевине, 8 и дан дањи ЖХинески мандарини ките своје 
шешире бисером. Мудри соломон вели да је од бисера ску- 
поценија само мудрост и добродетељ женина. Ви ћете се се- 
тити госпођице оне египатске краљице Клеопатре. која је 
чувена са своје лепоте и раскошлука, опа је имала обичај 
да п саме гробове кити бисером, а у ушима носила је мин- 
ђуше у којима је било по једно зрно бисера које је вреднло 
тада 3 милијуна динара. И замислите, она је у једној онп- 
клади са Автопијем уништила једно зрно. Плиније прпча за 
глумца Клодијуса — који је био чувен са свог распикућства 
— да је он растваро бисер у киселинама и пио и то не 360: 
какве опкладе, већ просто пробе ради. И шта више сваком 
госту дао је по једно зрпо да проба. Јулије Цезар поклони" 
је био матери М. Брута једно зрно бисера које је купио за 
пеких 4 милијона динара. Плиније прича да је видио царицу 
Лолију Паулину жену Каја Калигуле при једној обичној свадбл 
пнакићену са самим бисером н вредност тога накита износила 
је близу по милијуна динара. И ово благо, додаје Плпније. 
било је опљачкано из освојених провинција. За доба царева 
била је мода носити бисер у ушима, и лепе госпе из вишег 
реда носиле су минђуше са два или три зрна бисерна, која 
ву се звала Кјепсћеп име по вашки решџект бисер, гривне 
су такође биле од бисера. Узалуд су Сенека и Терцуљијав 
викали противу тога великог луксуза, сам Септимијус Северус 
хтео је својим примером да ступи противу љуксуза. Тако, кај 
му је једап посланик донео два скуподена и тешка зрна 61- 
серпа као поклоп жени његовој, он је заповедио да се одма 
продаду, и кад их нико пије могао да купи, он наредни да 
се метну Венусу у уши, казав: —- запамтите добро ово гос- 
пођице — „царица би довала жрђав пример другим женамг. 
кад би носила накит којег не може нико да купи.“ 

Колико је пак био велики луксуз сведоче најбоље за 
кови који су издавави противу тога. Тако Филип Лепи краљ 
Фравцуски (1300) забранио је био грађанима да посе наките 
са златом и бисером. Године 1411 издао је савет цпришњка 
„ред за хаљинс“ у коме је забрањивао да жене п девојке 
не смеју више од једног венца да носе, и да венац пе си“ 
бити тежи од 12 лотова. Таквих закона бпдо је готово п. 
целој Немачкој, али то ипак није ништа помогло, 3 особито 
је велика раскош била по дворовима, као што је то у 





талом и данас свуда. Причају да је Карло Смели Бургундски 
(1473) на скупштини у Триру имао огртач искићен самим 
бисером у вредности 200.000 форинти, и ва ручку који је 
давао у почаст цару Фридриху Ш. бљештали су пехари од 
бисера и драгог камена. Марија Медичи жена Хенрика ТУ. 
носила је при крштењу свога сина огргач у коме је се сијало 
3000 дијаманата и 32.000 зрпа бисера. Филип П. шпански 
поклонио је својој жени Елисавети скупоцену салату и све. 
што је уз салату нужно, и то лишће је бпло од смарагда. 
сирће од рубина, зејтин жут топаз, а со бисер. Исти краљ 
Филип П. добио је био из Панаме зрно бисера које је било 
велико као голубије јаје, и јувелир његов Жак де 'Гресо 
оценио је да вреди 100 хиљада дуката, и то су зрно про- 
звали Регермпа (не сравњиво). 

Могао бих вам говорпти госпођице још о млогим ретким 
зрнима бисерним, о лову и трговини са бисером, о т)ме како 
постаје, али о свему томе имаћу прилике да вам други пут 
опширније проговорим. Ово вам наџоменух с тога, што и ви 
живите у месту, које је доста чувено са свога раскошлука. 
па мишљах да неће бити згорег да вам говорећи о раскош- 
луку са бисером напоменем ма пи узгред, да је раскошлук 
готово једнак са распикућством. Сем тога бисерни тепелуци 
код нас су у модп, бисрни ђердани и гривне бисерпе јако 
су ва цени, па је вредно да се која више о бисеру 
прозбори. Премда, истину да речем, нема ништа дражеспије 
него на белом пуначком врату гледати Опсерне ђердане, и 
ништа лепше до на малој немирној ножици — које суп 
Пушкина бацале у севдах те је певао: „ах ножки, нНожКИ. 
и зналђ ножекђ двонхђ“ — посматрати папуче бисером извесне, 
посматрати и уздисати, уздисати и сањати......... Зпате 
ону Абердарову песму „пст“ која се свршује: 


„Рај говоре. сап је само, 
А ми душо рај гледамо.“ 


+ Ф+- · 





796 


ЕКОБНОШЖОХА ВРЕДНОСТ 


махтттлттоже лрожзвошжњње! 


од 
Светислава Обрадовића. 


~ боље ~ 


Материјално благостање је извор свега доброг, што ес у друш- 
тву жели постићи. Оно је чврст темељ, на којем су зидине напретка 
као стење учвршћене. Оно је темељ умном и моралном благостању, 
које једино на том основу бујно цватити може. 


За стварање материјалног благостања нужан је продуктиван 
рад, којим се израђују предмети за потребу из сировине, што нам 
пружа природа. Предмети, којима је уложењем рада дат облик, који 
одговара човечијој потреби, зову се производи, а израђивање поме- 
пути предмета зове се производња. Под економском вредношћу про- 
изводње разуме с практична вредност читаве количине дотични 
производа, која се зрађује односно на јединицу времена. 


дарад оцене е!:. номске вредности извесне производње служи 
нам за узор следећи закон из молитичне скономијс: „Економска 
вредност извесне производње у толико је већа, у колико се са што 
мање човечијег рада за исто време што више произвести може.“ 


Да би били са појимањем тог Факта на чисто, нужно је да се 
исти Факт доведе у склад са механичним Фактом, који изражава од- 
ношај између количине ра!а, времена и количине производа. Исти 
одношај ћемо добити стављањем ефекта ЕК, времена , и количине 
произведеног добра М са равним величинама, тј. ефектом Е', вре 
меном + и количином произведеног добра М' у пропорцији, која гласи: 


Е; Е'= Ме: М'; из исте пропорције је Е= ЕМ, Узмимо да је ' = 
секунди, Е:== јединици механичног рада, а М=т, која је величина 
константна; тј. претпостављући да је величина вршећег рада, чијс 
дејство само 1 секунду траје, једнака јединици механичног рада, То 


онда износи количина произведеног добра ш јединица. То је онда 





М 
Е== + ИЛИ (== ЕШ 





сек. У последњој Формули је Е једнако про- 


1 Овај је рад читан у српском академ. друштву „Србадији,“ у Грацу и про 
глашен као ваљан. Ур. 
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дукту из важине оруђа О (којим се рад врти) и пројекњције пута 8 
за време једне секунде на правац делања снаге, која је једнака вебаз. 


То ћемо тим начином добити за | коначну Формулу (= —- , —--- 


Та Формула веди, да је за што већу количину производа потребна 
што већа количина рада. Из тог Факта следује, да је горњи економски 
закон, што захтева да се са што мање човечијег рада што више произ- 
веде, како би се економска вредност производње потенцирала, неоснован 
за све оне радове, где је изворни центрум спаге сам човек, јер је 
за ту претпоставку, за што већу количину производа уједно нужна 
и што већа количина човечијег рада. Тако нпр. шиваћом машином 
од Хове-а и Сингера није никакав добитак у човечијем раду; до- 
битак јо истина у времену, али се уједно дотични раденик у толико 
пре и умори. 


Горњи економски закон захтева дакле, да се што већи део 40- 
вечије радне снаге замени природвим силама, тј. да човек стави у 
изворни центрум снаге природну снагу, а човеку да једино спада у 
дужност, да дотичне сиде сходно постизавајућој цељи комбинира. 
За пример, где је човечија радна снага замењена природном, да на- 
ведем најпре сувачу, где су коњи у извесном реду стављени, да 
окрећу онај камен, под чијим се притиском брашно меље; даље да 
наведем ветрењачу, Воденицу или машинерију са водним точком, 
што је стављен под водопадом, да га огромна снага те струјеће 
воде окреће. 


Ни једна од природни сила не игра тако важну улогу у про- 
изводњи, као што је она механичка сила, што постаје претварањем 
из топлоте, — а репрезентант те силе је парна машина. И заиста 
је поменута сила енорма, јер ствара за кратко време чуда, који се 
призор не опажа употребом никакве друге сиде, јер је истина, да 
је иста, механична снага заиста најогромнија, кад само узмемо у 
обзир Физичан Факт, по којем је топлотна јединица (калорија) екви- 
валентна 424 килограм-метара механичког рада. По поменутом Факту 
би 1 к.гр. кроз парну машину струјеће паре од 100% целз. изазвао 
рад од 3003 коњски снага, кад се не би узеле у обзир оне незгоде, 
које дејство парне експанзивне снаге смањују. 


Обрнимо се сада чатраг на садржину горе поменутог економ- 
ског закона, По поменутом закону је за потенцирање материјалног 
благостања до максималне тачке неизбежно нужна производња, која 
са минималним човечијим радом за исто време омогућава максималну 
мету. Поменуте речи говоре дакле, да се људство за макимално по- 
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тенцирање свог благостања мора служити производњом, у којој парна 
машина као радна снага Фунгира, јер је економска вредност те про- 
изводње максимална. Така Фела производње зове се машинска про- 
изводња. 


Свака поједина машина, што спада у делокруг машинске про- 
изводње састоји се из три главна дела: из машине креталице, ма- 
шине преносилице и машине радилице. У поменутој производњи Фун- 
гира парна машина као машина креталица. Машина радилица сас- 
тављена, је из оруђа, што дотичан рад непосредно врше; исти ма- 
шински део има облик оруђа, којим би се морао раденив послужити, 
кад би дотичан продукт без поменуте машине израђивао, само је 
разлика у том, што су димензије и јачина истог оруђа у машиви 
сходно моторској снази увећане. 


У машинској производњи је количина произвађајућег добра 
пропорционална снази дотичне парне машине. Снага парне машине 
зависи: 1. од парне експанзивне снаге, 2. од површине парног чепа 
и 3. од остале машинске конструкције. Овде ми није задаћа, да 
Функцију те снаге чак у детаљи развијем, већ само у толико, у ко- 
лико засеца у предмет даљег овог предавања ; овде ћу за сада једино 
повести реч о парној експанзивној снази. Меридо 81 исту снагу је 
величина парног притиска на јединицу површине од предње стране 
парног чепа. За мерило истог притиска узима се нека јединица, која 
притискује 1 [_је.м са снагом од 1'08 к.грама, а та јединица зове се 
атмосфера. Што год дакле притисак паре на 1 [ ] с.м горе пеменуте 
површине више атмосфера износи, тим је уједно и дејство парне 
снаге веће. Кретањем чепа најзад има уједно и да се она количина 
паре из парног цилиндра на поље избаци, што се са супротне стране 
чепа налази; а то је она количина паре, што је свој рад већ извр- 
шила. Тој количини паре стоји на супрот притисак од стране спољ- 
њег ваздуха, који износи једну атмосверу; зато би морала да је 
експанзивна снага те паре већа од једне атмосфере, да би билау 
стању да савлада поменути ваздушни притисак. АБо пак економска 
вредност произвађајућег добра не допушта да се притисак паре до- 
тичне парне машине по поменутој потреби увелича, то онда напоље 
струјећа пара мора да струји из парног цилиндра непосредно у 
апарат, који је унаоколо потпуно ограничан од спољњег ваздуха, и 
који је обливен студеном водом. Исти апарат зове се кондензациови 
апарат, јер му је цељ да у њега струјећу пару кондензира. — Тим 
је учињена подела парни машина на машине са експанзивном снагом, 
већом од атмосфере (НосћагасКиавећ!деп), и на таке са експанзивном 
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снагом мањом од атмосфере (Медегдатаквтавећпеп), Те последње парне 
машине зову се и кондевзацисне машине, 

Рад, којим парна машина игра економску улогу у производњи, 
мери се са коњским стагама. Исти је рад пропорционалан парној 
експанзивној снази; на основу тог Факта је рад Носћагектавећп-а 
огромнији од рада кондензациони машина. — Данас постоје и таке 
кондензационе машине, што су у стању да врше ефект од 24 коњски 
снага; тим се морамо још већма дивити ефекту Носћагисктавећп-4 
што износи 30, 50, 100, 300 па и 600 коњски снага! 

Кад сравнимо поменуте огромне снаге парне машине са ниш- 
тавом човечијом Фнагом, то нам мора у очи пасти огромна економ- 
ска вредност машинске продукције. Бацимо само поглед на државно 
материјално стање индустријални земаља, као што су северо-аме- 
ричке задружне државе, Енглеска и Француска, џа ћемо се о том 
Факту занста уверити. Државно материјашно стање поменути земаља 
осигурано је у релативно максималној мери. Исто материјално стање 
дало је поменутим државама уједно и пољлитичву важност, коју ни- 
каква страна држава умалити не' може, јер је у релативно макси- 
малном материјалном стању поменути држава уједно уложена и ре- 
лативна максимална подитична моћ. Статистика задружне државе 
вели о буџету, да државна каса исте државе броји из године у го- 
дину све више суФицита, док се толике европске државе у дуг ува- 
љују; истина том је допринедо доста и само државно устројство, 
које је републиканско, те као тако и много мање потреба, изискује, 
но монархично. Године 1863 претила је сајузу исте државе грдна 
опасност од стране црнаца, што су борбом хтели да се због своје еко- 
номске потчињености од исте државе сасвим оделе; борба је била 
жестока, црнци су истина били у почетку борбе победиоци, ал их 
је позније материјално моћна република тотално потукла (ал за тим 
им одма жељену слободу одобрила). Енглеска држава Фунгира на мору 
као сила, којој никаква друга сила на супрот стати не може. Фран- 
цеска, која је 1871 год. случајном победом од стране Пруса јако 
ослабила, подигла се помоћу своје индустрије за веома кратко време. 
— Или још боље нек нам служи за доказ огромне моћи поменути 
држава њина умна култура, која је безусловно за данас на најви- 
шем ступњу. 

Да би се боље упознали са економном вредношћу машинске 
индустрије, то нек нам служе за пример резултати и поједини 
огранци исте индустрије, 

Сваком је познато, какву годему цељ постизавају пароброди им 
жељезнице. Иста цељ састоји се у неописано брзом ширењу мате- 
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ријалне и умне културе. Кад би претпоставили, да су за обезбеђење 
материјалног опстанка становништва извесне земље сви услови ис- 
пуњени, то би онда наравно комуникација истог становништва са 
становништвом други земаља у погледу на обезбеђење материјадног 
опетанка излишна била. Ал те земље не постоји, где би сви ти ус- 
лови испуњени били, већ у једној земљи су услови за једну, у другој 
земљи пак за другу врсту рада испуњени. У Енглеској су нпр. дата 
услови зла подизање гвожђане индустрије, док је пак иста земља за 
агрикултуру скоро ништавна итд. Ал почем су пак људске потребе 
'" особито у данашњем времену големе, то је неизбежна нужност, да 
се производи из они земаља, где су у сувишној количини, пренашају 
у оне земље, где се дотични производи потребују. Тај тако важан 
процес врши трговина, а средства за тај посао су комуникациона 
средства, којима се поменути процес на веома брзу руку вршити 
може; тј. средства за, тај посао су пароброди и жељезнице. Што су 
иста комуникациона средства бржа, тим тачније испуњавају своју 
задаћу. — Исто тако важну улогу играју поменута средства у ши- 
рењу просвете. Културна историја сведочи, да се култура од пам- 
тивека непрестано ширила, ал уједно сведочи и то, да је, 1-во то 
ширење било све до 19-ог века веома споро, 2-го да се култура све 
до садањег века била ограничила скоро једино на оно место, Које 
је било средиште културе; то сведочи контраст атинске и шпар- 
танске културе у старом добу; да е култура јужне и скоро никаква 
култура северне Францеске у 19-ом и 16-ом веку; даље бујно рас- 
тећа култура у Енглеској и крајна глупост у Шотској у 17-оми 
18-ом веку итд. У данашњем индустријалном веку пак опажамо у 
погледу на ширење просвете сасма противну појаву. Данас је ши- 
рење просвете веома брзо и уједно култура није више ограничена 
ва једино местанце и једини териториум, већ се шири као сунчави 
зраци на све стране, А све то имамо да благодаримо големом сдо- 
браћају свију народа између себе у данашњем веку, којим саобра- 
ћајем долазе до убеђења, да се спасење народа има једино тражити 
у коначном међусобном измирењу и солидарности и у развијању 
науке, која је интернационална, и која треба да буде регулатор по- 
вечански мисли. Тај големи саобраћај омогућавају пак пароброди п 
жељезнице! Из тога видимо дакле, какви су големи носиоци културе 
поменути производи машинске индустрије. 

Да наведемо сада парни плуг, који је данас у северо-амервч- 
ким задружним државама у употреби. Наравно да је орање помфу 
коња и волова у сразмери према орању помоћу парног плуга за из- 
весно време скоро ништаво, јер између коњске и воловске снаге п 
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снаге парне машине лежи грдна контрадикција. Онда наравно није 
ни чудо, што северо- американци, орући своје големе површине 
помоћу парног плуга, оће са својом раном у ово последње доба да 
поплаве читаву Европу. 

„а сравнимо даљс израђивање парног млина са производњом 
суваче. то ће нам исто сравњење одма служити за огледало грдне 
економске вредности поменутог млина. 

Особито је чудновата појава, која се опажа код делајућес ма- 
шине чија је креталдица пиарпа машина, а радилица оруђе за предење, 
јер је обртање истог оруђа тако огромно, да превазилази сваку мо- 
гућу вештачку брзиву. Број обртања истог оруђа износи за једну 
секунду 2000! Дакле исто обптање је тако големо, да се човеку при 
првом посматрању учини, као канда се нигако и не окреће. На- 
равно да је сходно истом обртању уједно потребна и голема снага, 
јер треба само узети у обзир ону грдну кодичину зубати точкова, 
што, Фунгирајући као машина преносилица, поменуту брзину окре- 
тања омогућава. За иоменуту цељ нужан је мотор од 20, 100, 300, 
па чак и 600 коњски снага. 

У ово неколико до сада наведени огранака машинске продук- 
ције расветлио сам моћ они машински конструкција, где је парни 
мотор помоћу сходне машине преносилице са само једном вретом 
машине радилице спојен. Осим те врсте постоји друга нека врста, 
где су више машина радилица са заједничким мотором спојене. Така 
врста машинске конструкције зове се машински систем. У том сис- 
тему репрезентира поменути заједнички мотор као срце, што даје 
голему снагу свима деловима тог гигантног организма. Представимо 
себи, какву голему моћ мора да има тај мотор! 

Из свију ти досадањи Факата следује, да је економска вредност 
машинске продукције огромна, да је иста лродукција у стању да 
створи опште материјално благостање, које превазилази све људске 
пстребе; да је у стању да при поменутом стварању општег благо- 
стања уједно и рад свију раденика сведе на минимум, те да им тим 
даде доста времена на, своје даље усавршавање; у кратко, поменута 
сакта доказују, да је машинска производња моћна да створи општу 
срећу и напредак. 

Пратењем економске вредпости машинске продукције попели 
смо се на грдне висине одушевљења и усхићења. Ал се са ти дивни 
исина морамо спустити у развалине туге и жалости, кад размислимо, 
какав ужасан процес иста производња у модерном друштву у ис. 
тини врти. 

И о и 
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Ој', санче, санче, цигло добро моје — 
У теби само за срећу знам, 
Свуда ме јади и туге море, 
А ти мв само веселиш сам. 


Свуда ме јава болима бије, 

Људи су само оштрљаст кам, 

Живот је с њима лађа међ стењем — 
У теби само за срећу знам. 


Небратство, завист, себичност злобна, 
И с њом под руку мрзосни плам, 

Е то је само данас у свету — 

У теби само за срећу знам. 


Милости, слоге, на јави нема — 
Љупкост је само варљиви дим, 
Пепелом лажи посутог циља, 
Што тихо тиња сакривен њим. 


Верност је само из рита нужде, 
Подигнут дигом блудећи плам, 
Наивност, путник, што светлост тражи, 
Па у рит нужде залута сам. 


Искреност, љубав, братство, поштење, 
У теби само привиђам тек, 

И вера у њих, на сунцу јаве, 

Стопи се топом ко восак мек. 


Грозна је јава гложбе себичне, 
Мрзак је у њој млађан ми век — 
Једино ти га тешиш и блажиш, 
Ти си му само од јаве лек. 
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Ој, санче, санче, цигло добро моје, 
Чар ми је само у теби знан, 
И туга кад ме у теби снађе 
Не марим — велим: та то је сан! 


Ел. МГ. Говељовжкћ. 


= —оор—— - —– 


ИДЕХАЛИТКИЊА. 


Епизода #3 романа „На живот и смрт.“ 


РА ____- – 


Она се звала Геброва. Било јој је осамнаест година. Од при- 
роде ентузиастка, она се одушевљавала новим правцем; она није знала, 
у чему се баш састоји тај нови правац, и само се довијала по од- 
момцима, што су до ње долазили; но баш за то, што није знала, она 
је припмсивала њему све 1што је, по њеном мњењу, лепо и добро, а 
све што је рђаво она је сматрала да јо клевета на њ. Те клевете 
су је љутиле, она је бранила нови правац, као лавица, колико је 
игда могла, н горко је оплакивала своје везнање, које јој није давало 
могућности, да говори уверено. Особито је рада била да зна у чему 
се састоји нови правац у «огледу женскиња. Напреднима, емансипо- 
ваним женама звали су тада оне, које су пушиле, говориле слободно; 
то ју је страшно кињило; нови правац је нешто велико, свето, а 
не тако лакомислено. Слава Жорж-Сана нагна је да код ње потражи 
поуке: и она ту нађе само опоетисано женско сладострашће. Но ау- 
торитет те списатељке беше тако велики, да би јој направио муке, 
да у Жорж-Сана уз јунакиње не беше и јунака. Ти јунаци јој да- 
доше чврст ослонац. У вароши не беше женскиња новог времена, 
али мутких беше. Она их не познаваше, али онет могаше о њима 
толико дознати, да себи начини неки општи појам. Познати ђаци су 
често говорили о слободном колу интелигентних младића, о којима 
је она брзо стекла убеђење, ла нису налик на јунаке Жорж-Сана. 
Она знађаше, за што су се на њих љутили. Они су наџадали на пот- 


——— они = === - = ——— 


1 На жнињњ и смерт. Изображеше иделлистовљ, Поманђ вђ трслђ частахљ. 


1".-Петербургљ. 1773. 
„“ 
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куиљивост, на рђавштину, на сељачко ропство, на картање, њих су 
грдили да ружно изгледају, да немају лепих манира, да се не умеју 
понашати. Прта, која их највише одликоваше, беше њихова ученост; 
ђаци су се свагда позивали на њих, кад су хтели да победе евоје 
професоре. Први закључак, који је Геброва из тога начинила, беше у 
том, да женскиња новог времена треба да у мушкоме цени. морпана до- 
стојанства, а не спољашност но љушкост. Ауторитст Жорж-Сапа бете у 
њепој души до темеља порушен, Она пежно мишљаше о тим младих 
ђацима, на које тако жестоко нападају. о тој незнатној шаци мда- 
дића, који стоје сами насупрот целом друштву. Она није ни једног 
од њих никад видела, али она је много већма водеда да брави њих и 
и њихову ствар, неже ли да се заноси ма којим клваљером, који опо ње 
летијаху. — Спољашност хоће да очара и што је човек упечатљивији 
и неразвијенији, то ће па њ силније утицати тај чар. Спољашност 
Геброве поражаваше, запошаше младе њене другарице и вавек ути- 
цаше ва њих силније од њених речи, Она имађаше и нешто строг» 
и нешто појетично. Увек просто одевена. без икаквих украса, ова 
иђаше лако, грациозно; но и у том ходу изражаваше се скромност. 
Раскошна, црна коса, увек просто очешљана, епуштатше јој се по 
образима; црне очи јој беху мртве, али кад се што узбуди, оне се 
ефектно разведраваху и изражаваху ум и силу: јасно, као иза ст:- 
плета, искочила би тада у њима и зеница и њена дужица. Лице јој 
каткад беше тако беживотно, да је личило на маску, и наједанпут 
_ би се разведравало, на њему би се појавиле црте пуне израза. Тело 
обично тромо, каткад би непадно постајало енергично, кад да 
св будило, Изгледаше, да то човечје тело скрива у себи мвого, 
врло много,п да се тек по нешто од тога појављује. Кад би се Код 
ње нашли каваљери и кад би их она озбиљно посматрала и озбиљно 
с њима разговарала, девојке би готове биле да је обожавају, као (ни 
гињу. Строго, скоро презриво понашање њено с каваљерима. нарочито 
би одушевљавало девојге. У девојке има истинкт борбе с мушким и оне. 
што пзазива тај инстинкт у животу, гради девојку дражесном. Геброва је 
постала ауторитет, њој су подражавали, сматрали је за преставника но- 
вог времена. Она није распростирала идеје, инстинкте тог новог вре- 
мена, она их скоро није ни знала, али девојке су мислиде, да она све зва. 
али неће да говори. Геброва је постала читава Лнтија; оно што она 
случајно рекне, девојке су сматрале као појаву тог прикривеног знања 
и страсно размишљале о томе. Ево на пример један сључај, која је 
изазвао велика расуђавања. „Зар се збиља теби нико не допада ;“ 
— упита једном Борисова Геброву. — „Па ни ја се ником не 
допадам,“ одговори Геброва. „Залуд тако мислит, ја врло добро знам. 
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да се ти допадаш.“ Гебровој на лицу показа се израз досаде и пре- 
зрења. „Кад бих знала, да се некоме допадам, рече она, ја бих гле- 
дала да тог човека отклоним од себе.“ „А за штог“ — „Па за то, 
да нађе таку женеку, којој се он може допасти, — не ваља се никад 
трудити да се допаднемо човеку, који се нама не допада. Меелети да 
«е допаднемо ономе, према коме смо равнодушни — то је ниско.“ — 
(нет црте презреља енергично оживе њено лице и сакрију се, очи 
презриво плануше ин утулише се. Ником ни на крај памети, да она 
није навела никаквог доказа, да није ничим доказала оно што је 
тврдила. Баш за то је и произвела велики упечатак. То је Питија, 
она је рекла своје пророчанство н ишчезла 3 покровом тог тајан- 
ственог тела. Девојке су опазиле, да она тико не само говори. него 
ради тако; ове су схваталс, да би она на своје црне очи, своју 
грациозну спољашношст могла лако добнти обожаваоце, и оне су се 
дивиле оном простом понашању, с којим их парализоваше. Беше 
се подигла бурна борба између њихних благородних излива и его- 
изма, који је у њима владао, између сујете и девојачког сладо- 
страшћа. Други случај ју је стао много суза и гоњења. Једанпут у 
кругу другарица она караше девојке за њихно понашање. „О чему 
мисле наше девојке говораше она; шта их све занима 2 Оне имају 
само једну страст: да се лепо обуку, да се допадну. Јесте ли видели 
девојку, којој то не би било главног Ја нисам. Оне су тако навикле 
на то мушке, да се и најпаметнијима само тиме девојка може до- 
насти; мушки на нама то само и цене, више им ништа од нас не 
треба. Најдостојнија, најумнија и најплеменитија девојка мање ће се 
моћи допасти умноме мушком, неже ли она најјаднија, само ако има 
лепе руке. Томе смо ми саме криве, кокетирајући с мушкима, нами- 
гујући на њих, слушајући њихова ласкања. А из тога излази да смо 
све несретне — и оне лепе и ружне, и паметне и глупе. Кад се де- 
војка коме допадне, кад се он у њу заљуби, заљуби се озбиљно, па 
ако је иоле сносан човек, она ликује, она се топи; али што не по- 
мисли, чиме му се допала; та еве ће то проћи, свега тога ће брзо 
нестати, па шта овда2 — Кад ја то говорим каквој старој госпођи, 
кад је корем, за што не обрати на то пажњу своје ћерке, оне ми 
одговарају, „ви сте млада идеалисткеиња, проћи ће то; све смо се 
ми тако удавале па живимо срећно.“ Мало то: на мене се љуте, 
гледе да ме удале од својих ћери, као кугу, па сам престала о том 
м да говорим. Све су оне, и старе и младе, једнаке; само да им је 
да се удаду, а после ништа што их ране из мидости, ништа што на њих 
гледе високопарно, као на какво ловачко псето, које је одслужидо своје 
за га неће да избаце на удицу. Мени се сва осећања узбуне, кад 
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Геброва се упозна с једним ђаком из оног слободоумног кола, 
о којем је напред реч била. Он се звао Павлуша. Павлуша се чешће 
састајао с Гебровом и свагда подио с њоме озбиљне разговоре, који 
су јој отворили очи. Он је утицао на њу својим узвишеним мислима, 
својом речитошћу, оним свежим и топлим осећањем, којим је било 
ирожмано све, што је он говорио; а она опет на њ својим лепуш- 
кастим лицем и оном топлотом, којом га је дочекивала и слушала 
његове разговоре.... „Људи треба из раних година да усађују осе- 
ћања истинске љубави, говораше Павлуша Гебровој; а истинска је 
љубав у томе, да човек свакога, кога воли, воли да њ, а не за себе. За 
се човек може волети ствар; ствар собом само је предмет експлов- 
тације, она не тражи за се среће, она може бити само предмет туђе 
среће. Докле год ја волим човека, да ес њиме користим, а он опет 
мене воли, за то да се мноме користи, ми смо непријатељи, ми не 
волимо, већ глобимо један другог, наши одношаји могу бити само 
гадни и груби; а да би постали узвишени и лепи, треба сваки у 
љубави да мисли о срећи другога; итд.“ Геброву су плениле идеје, 
које је тако Павлуша излагао. Она је за час помислила, да ће их 
расађивати у човечанству, а ни на крај памети јој није било, да може 
неуспети. Она ће распростирати таки правац међу људма; али за то 
треба да је он непрестано уз њу, да је подржава и руководи. За 
кратко време они су се тако зблизили, као да су заједно одрасли. 
Кад је други дан после тог излагања теорије љубави дошао к њој, 
он је примењивао своју идеју љубави на брачне одношаје, „Како 
сваки супруг, говораше Џавлуша, мора мислити само о срећи дру- 
гога, суревњивости у истинској љубави нема; ако ће срећа љубљене 
женске бити већа од љубави другог човека, ја морам употребити 
еве своје силе, да се та љубав и оствари. Тако васпитање људи ра- 
дикално ће уништити циничке однотаје у браку и заменити их уз• 
вишеним осећањем. „Буди не само да се могу“развити до тог ступња, 
него то није ништа тешко. Ја нимало не сумњам, додаде Павлутша, 
да ће сваки из нашег кода тако радити.“ Док је год Павлуша то 
говорио, Геброва није екидала очију с њега Она је просањала сву 
ноћ о срећи оне љубави и о оним дивним одношајима, које јој је 
он нацртао. После неколико дана Геброва шеташе сама по бантти 
и опет мишљаше о разговорвма између ње и Павлуше. Она разми- 
шљаше и развијаше све оне назоре. Нарочито не могаше ваборавити 
ових речи: „Ја нимало не сумњам, да ће сваки из нашег кола тако ра- 
дити.% То вије машта, то вије идеал, збиља вма људи с таким осе- 
ћањима. Кто каква је она, та презрена, гоњена и омрвнута омладина, 
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ето какви су они, младићи, које је друштво отиснудо: Она им не 
може помоћи, она им може само симпатисати... 

Како је диван, како је узвишен живот тих младића! (О, кад«бџ 
она могла живети тим животом, делити с њима и њихов рад, и њи- 
хова страдања, и њихове радости! Како се у њих свако осећање, 
свака мисао дивно израђује; сто мисао о томе, да ваља волети ц,. 
века за њега, а не за себе — врло је проста, она јој је често па. 
дала на ум, но за што јој се није никад престављала у онаком виду, 
у каквом јој се џреставља сада > Она не могаше то себи разјаснити. 
па питатште Павлушу. „Он је мој учигељ, да, он је мој учитељ.“ Онџ 
се најзад састајаху сваки дан; он гледаше да јој објасни, како трепа 
човек себи да створи поглед на свет. Са својим учитељем Геброна 
је чинила корак за кораком и то све за њу је бидо тако ново, Таго 
депо, тако пиримамљиво. Како је дивно вечно носити у души својој 
идејад и цео живот посветити вођењу људи том идејалу. И то неђе 
бити празна машта, то ће бити истински, практични живот: она ђе 
изучавати зато оне, које су око ње, гледаће да развија и васпитаа 
у њима осећања, која су нужна за идејалви живот. Практична, пс- 
тинска страна највише ју је одушевљапала ; ова се трудила да сдвати 
да овапути све те идејале. Једанпут ће рећи Павлуши: „Мушки не 
познају женске, и ја заам, зашто их они не познају. Женеве |; 
пристати на све. што хоће мушки, а то ће за њих бити ведига ке 
ерећа. Зар ви мислите да се женска може одати мушкоме за то, што 
се за часак занела њимс > Ако је она така, какве су наше девије. 
ако мисли само о том, како ће кокетовати, обући се, —- може, за 
она ће тада остати целог живота така, наше су мајке таке, какве 
су им и ћерке. Но ако женска мисли, ако осећа, она то ве хохе. 
Мени је страшно и помислити, да се ја могу зансти. Ја веђу волста 
човека један часак, ја хоћу да пџроживим с њиме цео живот. Ја са 
више пута мислила, откуд ја тако осећам и нашла сам отпуда. Жев- 
ска је пре свега мати; оцеви воле своју децу, али слабо воде брал 
о њима; а за женске је то цео њихан живот, тако су оне ствију с. 
то су њихни инетинсти,. Како би деца била несрећна, да“ није та · 
Окоти се куче, њега није нужно васнитавати, оно ће само изгржта. 
Пуста женска тако исто мадо васпитава своје детенце: ако је богата 
не треба јој муж. Али женска умна заволи и воли свога мужа з~. 
савршенства, којих у ње нема. Ја нећу нидеадног мужа. ов вс а 
био за ме; али ја се могу заносити само човеком, у Бојем низ на 
шта депо, чега у мене нема. Нека н у месне будо ма шта, чега | 
њега нема, ми ћемо трпети своје слабости и волећемо једно друг 
Ја хоћу, да то добро пређе и на моју децу; но опна сс тага ке је- 
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ђају, њих ваља васџитати, она треба свагда то да видв кед оца 
пи да примају од њега.“ Гебровој су сто пута говориле мами- 
це, да невине девојке о том не треба ни да мисле, М она 
збиља чувала је те мисли од свију, а сад наједанпут, сва по- 
црвеневши, казује их младићу. „Како се то десило, како је она могла 
постати тако поверљива према њему,“ миш аше она. Понајлак, онд 
се научи с њиме разговарати о таким стварима; ту своју слободу, 
она је приписивала томе, што је Павлуша необични човек и што 
човек ирема њему може бити безгранично поверљив. Њихови одно- 
шаји постајаху тако све интимнији. Он је њој доносио књига разног 
научног садржаја и упућивао је, како да их чита. У погледу сладо- 
страшћа иза, њих обоје нису биди као други што су. Они су врло 
радо седали једно уз друго, али свако је било тако уверено у ду- 
шевну чистоту другога, да на то нису ни обраћали пажње, Та по- 
верљивост једног према другом, слагање у мислима, најзад је учи- 
нидо, да су једва чекали кад ће се видети. Једанпут су били тако 
одиски, да ју је он загрдио и пољубио. Опа се није противила, али 
је сместа отишла. Мало после се вратила: „Шта ми то радимо, шта 
ће из тога најзад бити,“ рече му она. Ови се стану чувати, али 
залуд: после два три дана опет су се пољубили. „Ја сам слаба пред 
вама,“ рече Геброва. Таке нежности не само да су се чешће поњав- 
љале., већ су постајале неодољивије и страсније. „Па шта је то 
размишљаше он. Ваља ми да идем у Петроград, а како.садо „Што 
више мишљаише. он ностајаше све неодлучнији. Да ли да утврди ту 
свезуг — Но он је вазда био непријатељ тих веза, које су почи 
њале у часу заноса и завршиваде се браком посде много година. 
Он ће сад отићи у Петроград, она ће остати овде; тако ће се раз- 
вијати у различној средини, могу постати сасвим различни људи и 
сто да им брак буде целог живота несносан. Таке везе могу градити 
људи, који се не развијају, који чак нису ни слушали о том, да се 
треба развијати: у блату се родиди, у блату ће и умрети. Истина, 
није лако етрасти одолевати теоретичним убеђењима, али Павлуша 
се ипак решио: одмах ићи у Петроград, ни чим се не везивати и све 
дотле пе ићи Гебровој, док по нађе каквог излаза из тих услова. 
Тешко му је било издржати да не иде код Геброве, али је свако- 
јавнм зинимањем угушио своја осећања: био је енергичан и 
могао је чиннти оно, што је мисдио. Један пут је отишао мза 
вароши ин у једном заклону седео и читао. Но наједаннут овлада 
њиме жилост за Гебровом, из махне књигу и гледише у оризон. Неки 
«о прибдижаваше њему. Он се осврте и виде Геброву. „Што вас немаг“ 
упита она. „Ваља ми да идсм у Петроград!.. Врд, ми је жао с 
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вама се растати.“ У гласу његовом изражаваше се дубока туга. 
„јест, ги треба да идете у Петроград, рече она, али зашто не до- 
ђ те код мене2“ Она седе крај њега. „Ја сам била слаба према вама." 
продужи она, „али тога више неће бити ; дођите па ћете се уверити.“ 
беше остала. још недеља дапа до одласка у Петроград и он поновл 
своје пређашње посете, Њему беше збиља добро код Геброве: њи- 
хови одношаји беху сад слободни, пријатељски, весели; ови безу 
брат и сестра, који су заједно одрасли; сад се непрестано занимаху 
стварањем плапова за свој будући развитак. Кад су се растали, ови 
су се весело опростили, пољубили се, како се брат и сестра могу 
пољубити. Путем у Петроград, он је често мислпо о Гебровој. Он се « 
радошћу у срцу приближивао Петрограду, а онаг — Она јеу 
то време лежала у постељи и плакала. То је био ужасан, неприродан 
пдач; кад би човек стајао и слушао га, коса би му се дизала; М тако 
је трајало читаве часове. Она га вије могла пресећи. У осталом, Т 
је била здрава реакција природе, да није тога било, она би позудела. 
За, цело то време, она је ужасно напрезала своје умнс сиде и осе- 
ћања. А овамо се трудила, да се покаже сасвим другачије, него како 
захтеваше њена унутарњост. Услед тога она оболи. Једно време не 
могаше јести; спавада није скоро никако. Беше дошла ужасно слаба. 
Но опет, она би се могла опоравити, да је средина, у којој је жи- 
вела, имала погодних услова за то. Она није желела да живи, ова 
је волела да умре. Живот њен оставио је у Њој само мрачне успе- 
мене бескрајног низа страдања једне упечатљиве и осетљиве девојке 
у грубој и гадној средини, која ју је гњавила; усред те борбе. у 
којој се она тако енергично држала, не уступајући ни најмање од 
своје моралне чистоте, био је један тренутак наде на узвишев, 
давно жељени живот, но и та нада је ненадно и за навек итчезла. 
Тамо мрачна будућност: нова неодољива борба у загушљивој 2т- 
мосеери, м ни једне тачке, ни једне оазе, где би се могло длахнута 
свежим ваздухом. „Он ми вели, понављаше ена, да је љегл |'одиз: 
средина и да ће та средина и другог родити; не, за ме она неђг 
другог родити; где ће се наћи тај други и шта то значи: њега 
сам волела, а после да заволим другога; ко да је љубав — хаљниа. 
која се може скидати и облачити. Не води се за час, већ за цео 
живот; мени је тешко било заволети, а сто пута ће ми теже бити 
веводети више оно што сам волела.“ И тако је било. Не хаадиви 
размишљањем, већ енергијом својега осећања она је дошла до убе- 
ћења, која је имала, и то осећање владало је сад у њој неогрангл- 
жеве. Оп је отишао за навек ни за њу вије остало ни мрве надс: 
веза је била коначно прекинута; она никад ништа о њему веђе чут: 
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Она осећаше, да је он имао право, кад је тражио слободе. Па тако 
је жвведа носећи у срцу тугу, и виком ништа о њој не казујући. 
Често је врло дуго плакада. Њене муке нису биле конвусилвне, глад 
ни сузе умиривале су је, она се тихо губила, чувајући јасност осе- 
ћања и ума. „Ала сам спокојна, мишљаше она каткад; ја сасвим не 
страдам, ја само осећам, да умирем, м то ми је највећа утеха.“ Бо- 
лест све више разрушаваше њен организам. У последње доба узела 
је сваки дан ићи на оно место, где јој је Павлуга рекао, како му 
је жао, што ће св морати растати с њоме, Ту би гледала на оризон, 
баш као оно Павлу:на. Цела њенг појава престављаше досаду и тугу, 
али ви се невољно заустављате пред њом и гледате је с чуђењем. 
На тужном лицу привући ће вас велике, црне, светле очи и ви нес- 
ћете бити кадри отиснути се од њих. За те очи нема споређења; 
сетите се драгих камења, звезда, неба, ноћи, шта хоћете — све је 
то ништавно у споређењу с њима. Оне дубине и нежности сјаја, 
оног израза осећања и ума, нема нигде. Гледајући у те очи, ви се 
сећате, како су стари могли тврдити, да су очи — душа човекова. 
Онај дан, кад Геброва не би отишла на то место, кад би га изне- 
верила, она би морала умрети, не би достојна била да више живи. 
Дође и тај дан; она беше тако слаба, да је више нису пустили на 
оно место и то је за њу био тако тежак удар, да је умрла.... 


Геброва је умраа, а нико се није потрудио да нађе прави узрок 
њене смрти; она је умрла од љубави — и то није роман, није из- 
мишљен догађај; другачије нико није ви локушавао да објасни њену 
смрт. Ником није пададо на ум, да је њена мајка волела, га је во- 
дела и њена баба и прабаба, да је њена организација наследством 
стекла услове за осећања љубави, и од њих умрети њој није лако 
било. Силно умно напрезање, напрезање осећања, које се трудило 
жа створи у себи светску симпатију — то је оно, што никад није 
падало на ум њеним женским прецима. Њена мајка и баба нису се 
мучиле с Хеглом, нису подвргавале критичкој анализи идеал Фурија, 
нити су се стараде, да израде себи план за васпитање друштва ни 
за то, да га воде моралном идеалу; 38 њен мозак то је био нов, са- 
свим необичан посао, који та је морао потрести из темеља. 


Геброва је умрла и из њене смрти друштво није извукдо нн- 
какве лекције. Кад је Геброва покушала да мисли, њој су говорили, 
да је бестидница; уместо да су развијали њену мисао, њу су гња- 
вили, и она се ухватила за први случај у име свога развитка, при- 
везада се 23 њ свом душом својом; елучаја тог морало је скоро не- 
стати, и она се трудила да узме с њега еве, што се могло, иетро- 
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и географским положајем римскога народа. Рим има да благодари 
за своја велика завојевања не толико храбрости евојих легијова, 
колико Хладном проразуму сената и народа. (ви стари обитници 
Јевропе одликовади су се храброшћу; и Самнићани, и Грци, и Ма- 
кедовци, и Гади, и Ибсрци — еви су они били необично ратоборви 
и врло храбри: а међутим само једвим Римљанима је пало у део да 
владају старим светом. Завојевача је у старо доба било врло много, 
ну резултати њихових подвига изичезавали су обичио заједно е њи- 
ховим личностима мо нису могли да учине никакву стадну везу међу 
покореним народима. Све велике монархије предње Азије —- вави- 
лонска, асирска, персиска — биле су само конгломерати од народа, 
који су плаћали данак општем победиоцу, али ни у колико нису 
били везани међу собом јединством закона, обичаја, веровања, обра- 
зовања ни административних уређења. Александар Маћедонски први 
је смислио да учини стварну везу међу победвим нацијама, и ње- 
гова завојевања, не гледећи на краткоћу живота му и не гледећи 
на неспособност наследника му, раширила су грчку цивилизацију у 
предњој Азији н у северно источној Африци, Али чврсто подјармљене 
— и јако удружење веома различних народности старога света чи- 
нило је таку колосалну задаћу, која је далеко надвишавала силе по- 
једине личности и коју је могло решити у току неколико векова 
само цео народ, обдарен свима најважнијим особинама ратника и 
администратора. Такав народ били су,рРимљани. 

Римљани нису били ни Фанатичари, ни мислиоци, ни вештаци, 
ни ироји; они су поглавито били лихвари (интерешчије) и плетка- 
роши. Добротворни Катон назива божанственим онога човека, који, 
за својега живота стече више имања него што су му оставили преци 
његови. Племенити патриота Брут, убивти Цезара. узео је, или боме 
скинуо је са дужника четрдесет ц осим процената. „.Лихварење, вели 
Тацит (Аппај!. УЈ. 16), било је у нас стари порок и најобичнији 
узрок наших раздора и наших побуна. Законе против лихварења 
нарушавали су и сами сенатори, од којих ни један није био чист од 
сличних злоупотреба,“ Тешко је себи представити, да би Римљани 


икада могли озбиљно прописати законе против лихварења. Закони. 


ХН таблица дају. на против, кредитору (повериоцу) таку неограни- 
чену власт над дужником, која се многим новим историчарима чини 


чак невероватна и која је, наравно, још већма могла утицати на 


лихваре да терају и даље евој опаки занат. Ево текст закона, како 
га преводи Мишле (Немојте готате, |, 2): „Нека се он (дужник) прво 
позове у суд; ако не хтедне доћи, да се силом дотера. Ако се он 
успротиви и ако још покуша да бежи. да се ухпати: ако га старост 
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или болест сметају те не може предстати суду, онда да му се даде 
коњ, а носила нису нужна. За богаташа — нека јамчи богаташ; за 
пролетера (сиромаха) — ко хоће. Кад се дуг призна и кад се већ 
стари пресуди, — даје се тридесет дана рока; по том га (дужника) 
ухвате и доведу пред суд, У сунчев заход суд га уапси. Ако не ис- 
пуни захтеве суда, ако се нико не нађе да за њ јамчи, онда га кре- 
дитор доводи к себи и веже га каишима, или стегне ланцима, тешких 
нетнасст Фуната, а може и лакшим, ако то хоће кредитор. Апсенве 
живи о својој храни, или му се даје Фунта брашна, или вите, како 
се хоће, Ако не исплати дуг, држе га у оковима шесет дана; међу тим 
приводе га у суд три пута, у пазарне дане, и јавља се пудлици ко- 
лику је суму дужан. Ако се трећег пазарног дана пријаве неколико 
кредитора, онда им је дозвољено да исеку тело дужниково, а могзћ 
су га и продати у туђе земље, ако им је било по вољи.“ — Текет 
закона сам по себи тако је јасан, да понајбоље црта народни 6з- 
рактор Римљана, који су толико свирепи и покварени били да су 
могди човека исеђи за дуг, и, што је још горе, ови су та свирепства 
вршили на самом законитом основу. У Римљана је био још један 
закон, који нам казује, да су они претварали у новац чак ми евоје 
сроднике па и закониту децу. Из тога закона виде се. да је стац 
имао право да прода својега сина у ропство само три пута. То значи. 
да син, продан својим оцем и откупљен по вољи кунца, враћа се пој 
власт очеву, који има потпуно право да га прода по други шуу: ЗБо 
га други купац такође отпусти од своје воље, онда опет стан има 
власти над њим и може га продати по трећи пут. После треке трелаје. 
отац већ губи над сином сваку власт. — Ккснстенција такога завриа 
очито доказује, да су многи оцеви у самој ствари трговали са својом 
децом, н да се јавно мњење према такој трговини показивај> врл 
енисходљиво. Са свим је јасно, да законодавац никада ншије дана 
на мисао да извесним прописима ваља ограничити таке љттиље, 
према којима даље друштво није показивало ни најмање изк>ишста. 

Сплеткарење Римљана ударило је свој печат ша све мл 
њиховога личног, друштвеног и државног живота. Жудећи Ввешрестаиа- 
за туђом имовином, нарушавајући на сваком Бора уља рава 
Римљани су у исто време нарутавали сваке уговоре. таЕИЊЕ. с::423-. 
традиције и церемоније. Оглашујући ма коме нарсду рит  РГЕЖЉААХ 
су свагда удешавали тако, да је тај рат, чисто завнилалиж < ња- 
хове стране, узимао на се вид нужне обране. РшиљаишЕе <т := жаала 
притварали као да су увређени и нападнути, н шадаљЕ гт се га 
ће том маневром осигурати себи помоћ виших сиха. Изи илиншикањт 
рата увек су чинили неке Формалности. До БАБВИЋ »е > - 
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дила Римљане тежња њихова да се непрестанце туку е другим на- 
родима — то се најбоље може увидети из њихових поступака еа 
Самнићанима. Самнићански ђенерал, Кај Понције, опколио је једном 
римску војску у неком теснацу и могао их је све потући, али он с 
консулом Постумијем закључи мир, користан по Самнићане. Сенат 
не хтедне утврдити тај уговор, изговарајући се тиме, што је тај 
уговор закључен без зиања народнога и без учешћа жреца Фецијала, 
и по томе ни за кога није обавезан. Тако је мисљио и сам Посту- 
мије, који је само желео, да, зарад очувања закона, Фецијали издаду 
Самнићанима, с нужним церемонијама, њега, Постумија, и све друге 
војсковође, који су потписали неутврђени уговор. Жеља се Посту- 
мијева испуви. Фецијали их одведу у непријатељски логор, свуку 
их голе и свежу им руке и ноге, при том Постумије заповеди да га 
јаче притегну, само за то, да би се церемонија што савесније извр- 
шила. „Пошто су ови људи, — стане говорити Фецијал, доводећи 
заробљенике међу Самнићане, — без воље римскога народа, обећали 
закључити мирнн уговор (закључени уговор превратио се у обећање) 
и пошто су они у том случају били непажљиви, то, да би се ски- 
нула с римскога народа свака одговорност за несрећни злочин, ја 
вам предајем ове људе.“ Постумије је међутим спремио за Самни- 
ћане ново изненађење; у оно време, када је Фецијал довршивао своју 
беседу, свезани консул улучи прилику те га гурне ногом и у тај 
мах викне, како је он тиме нанео увреду римскоме жрецу, и да по 
томе Римљани имају законитог основа да огласе рат Самнићанима. 
У понашању Постумијеву јасно се огледа, како храброст, тако и 
сплетке Римљана. Постумије смело и весело иде на сусрет мученичкој 
смрти, и у исто време брижљиво мотри да се тачно испуне и најмање 
Формалности, које су ограђивале римски народ од сваке наравствене 
одговорности пред боговима и пред људима. И одиста, Самнићани 
су одмах пустили у слободу издате им вође; ну на таку ведико- 
душност никако се није могло рачунати, и Постумије, са своје стране, 
лаћао се, како смо видели, свих мера, да би извео из стрпљења оне 
људе, до којих му је живот стајао. 

Пред почетак свакога рата, римски је сецијал ишао на границу 
непријатељскога народа и, оглашујући рат, бацао је копље на не- 
пријатељску земљу. То је било врло згодно, док су Римљани војевали 
исвључиво с Италијапцима. Ну пред почетак пуничких ратова Ри- 
мљани се сукобе с Пиром, царем еппрским, који беше продро у Ита- 
лију. Сад, послати Фецијала у Грчку, било је врло незгодно, а међу 
тим одрећи се извршења старе церемоније било је врло страшно. 
Римљани се извуку из те тешкоће помоћу јуристичке Фикције. Они 


772 епирекога ускока где купује у околини Рима пој». 
· Требало да означава Епир, а по том и све непа. 
~-зед сваки рат Фецијал, држећи беседу, бацао. 

с — #32 тим се сматрало, дл су испуњене све Форч;ј. 

~ -# се од објаву рата. Плетварећи на тај начин . 

А су се старали чак да таким џлеткамл надмулре 
У на пут судби. Једном сенат пронађе од неку да 
=.4тама предсказање, да Гали морају два пута овлада“: 

+ би снашла та несрећа, сенат је наредио да се дел 

7 Ебу, И то мужа и жену, у сред Рима. Пошто су Гал 

ем Брена, већ једном владади Римом, и пошто « 

"1. 1 мњењу сената, такође владали римском Земљех, 

боље испунидо, и Римљани су се умирили. 


Маил. Марков. 
--—=> Ф <> .__ 


ДАВОХЗИЈЕ. 


км казаматским колима спроведено је 8. Маја 104 
7777 о осам осуђеника на губилиште. У Францеској |; 


"5 стање, познато у светкој историји под именом Теј-“- 


4 


шта. прозвата конвенат, прогласила је републику 21, 
СМ год. и осудила на смрт Лудвика ХУ, свог бивш--- 

- ~ т погубљен 21. Јапуарг 1793 год, У то доба Фрап- 
=- 1 датеве сл суседним народима. док је у самој отаџ- 

= отттно грађански рат; — на све стране само беда и 
78 4 Та св што пре угушиле учестане буне у народу. : 
о 54 паететц ратови са странцима, конвенат се елужно На) 
4 7еотвима тако, да је свако ноле сумњиво лице убија, 

— 7ле. тарете намештене на пијаци „слоге“ (сопеогде). Бед 


— - -зт ваја и на ковртњу, код уласка Тронског, вршиле гу 
07: таусни задатак. Свакога дана. продавали су мали 
з дама спискове осуђеника, викајући безазлено: _1» 


ЉЕ 25. за кнје је пала коцка свете гилотине.“ 
~ 3487 7П зетеле као крушке“ рекао је тада крвожедни фу- 
=. > | 
ја те реду од тих двадесет н осам. који дођоше осме, 
“— ~ тану, био је човек од својих педесет година, који је 
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сав свој век посветио науци и добру човечанства; тај геније човек 
био је отац модерне хемије, велики Лавоавије. Неколико тренутама 
довољни су били, да за навек угасе живот оном генију, коме је 
тешко у толиким вековима равна наћи. 

Лавоазије је рођен 16. Августа 1748 год. у Паризу; младост 
је своју провео у непрестаном учењу тако, да га је већ у 28-ој го- 
дини академија наука обдарила златном медаљом, за поднешену рае- 
праву, у којој је изложио своје мњење, како би се Париз најбоље 
осветлио. 


Веле, да се је једном био затворио више од месец дана у једну 
мрачну собу, чији зидови беху застрти црном чохом, хтевши ее 
лично уверити о интензивности светлости кол разних пламенова. 
Овај један пример његове одважности и стриљена довољно казује, 
колико је Лавоазије тежио за правом и истинитом науком. 


„Тавоазије је тежио за све већом независношћу, само да би се 
могао одати, својим научним испитивањима; стекавши за своје на- 
учне радове довољно новаца, постао је богаташ, али то му је, као 
што смо видели. донело рђавих посљедица. 

И пред саму емрт своју, Лавоазије је радио неуморно, на јед- 
номе делу свом, које би му само за се узето, име за навек овековечидо. 

Анализа вазлуха. За дуго се мислило, да је ваздух, који ми уди- 
штамо, просто тело иљи елеменат, које се не даје растављати на своје 
састојке, но које је кадро, да гради друга једињења. 

Но ми знамо данас, да је вадух једињење два гаса: кисеоника 
и азота; а многима је познато, да'комад угљена горећи на ваздуху, 
ослобођава азот, а сједињава се с кисеоником из ваздуха, градећи 
угљен диоксид. Али ово до Лавоазијевљевог доба, није било познато. 

Да би објаснили неке хемијске процесе, који нам на први поглед 
изгледају врло прости; као нпр. сагоревање тела, хемичари пре .Ла- 
воазија, држали су се врло настраних теорија. 


Узмимо само примера ради, гвожђе. Гвожђе је елеменат, ла по 
томе и нема у њему никаквих других страних састојака. А стари 
хемичари пак, сматрајући ваздух као елеменат, тврдили су да је 
гвожђе сложено тело, и то: из Флогистона и креча. Но треба знати, 
да овај креч није онај обични, који се употребљује за прављење 
малтера, но су стари хемичари под тим разумевали оксид метала; 
они су мислили да калцинацијом метал губи Флогистон, а задржава 
„греч. Флогистон, што значи грчки „горљив“ (рбох), сматран је као 
горљиви део свакога метала. А по њиховом мишљењу сва се тела 
састоје из Флогистона и металног креча (гвожђаног, оловног ИТД.) 


повРАТИМСТВО 3 


ЈЕ 


Овако просто теорисање поставио је Штал. Оно је било свуда 
од научењака примљено тако, да је Лавоазије доста муке имао, до: 
је победио. Прича се, да су берлински хемичари, опијени теоријом 
Шталовом, од једа горели лик Лавоазијевљев. 


Од вајкада се зна, да сва тела постају тежа при сагоревању. 
и да при томе извесну количину ваздуха везују, а то не би бидо 
могуће, кад би се калцинисањем ма шта од метала одузимадо, из 
оно то чак и сам Флогистон. 


Да би се само одбранили, приврженици Шталове теорије дотје 
су терали, да су замишљалди, као да Флогистон нема тежине, и шта 
нише, да тела, с којима се Флогистон једини, постају лакта! 

Лавоазије је доказао, да је ваздух сложено тело, ми ТО ИЗ БН- 
сеоника, који се једини са телом које гори, и азота, кога је он 
назнао тако за то, што та реч значи грчки: лишити живота јер жи- 
вотиње у атмосеери чистога азота не могу опстати. 


Кво како је Лавоазије дошао до тако моћног резултата: узе: 
је једну стаклену лопту са узаним грлићем, у коју је метуо нео 
лико грама живе, ми ставио је на ватру; грдић пак, загњурио је у 
суд пун живе и одозго поклонио звоном. Тада Лавоазвје загреја 
лошту, и шта биг — Жива поче добијати неку црвенкасту навлаку. 
која се грејањем све више производила. Када је од прилике после 
12 дана престала калцинација, угаси он ватру. Испитујући сада 
ваздух испод звона нешао је, да му се волумен смањио за једну 
шестину од пређашњег. Овај ваздух сада, имао је сасвим различите 
особине од пређашњег пре опита; није се могао удисати, пламен сс 
у њему гасио, као да сте га у воду бацили, животиње су у њему 
цркавале. Овај гас, са оваким особинама, крстио је Лавоазије азуг а. 

Добивши тако овај гас, он поче испитивати добивену првент 
навлаку низ живи. Метнувши је такође у стаклену реторту. Боја је 
стајала у свези са апаратима за примање течних и гасних тела. 3: 
греје је. Мало за тим, почео је волумен црвене навлаке да оџада. а 
у реципијенат долазашв жива у металном стању; при гим се раз- 
вијаше неки гас, чији волумен беше раван ономе нестаљем ваздуху 
испод звона, за време првог опита. 


Овај гас имао је сасвим супротне особине оном прво љебацев.,:: 
потпомагао је горење боље но икоји други гас; тињајуње жалхагрвл“ 
букнуло је у њему онај 'час, кад гаје у њ метуо: угљеш у шест, 
да лагано сагорева, горео је у њему бљештећом светљишћт. Јавоз- 
зије је крстио овај гас оксигеном, што значи грчки, пршкивњдвтв к.- 
селину, јер кисеоник једивећи се са елементима гради чагокне. Дав' 
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азије мислећи погрешно, да су све киседине једињења кисеоника, и 
да је овако-име томе гасу. 

Готово у исто време, кад је Лавоазије ослободио из атмосферског 
ваздуха чист кисеоник, пронашао је и хемипар Пристлеј исти гас, и 
назвао га је деелогистованим гасом. 


На овоме месту морамо поменути, да се често слава овога 
енглеског научењака мешала са славом Француског Лавоазија. Истина, 
да је и Пристлеј пронашао кисеоник и азот, но ипак за то принад:. 
„Јавоазију већа слава, што је, изучавајући особине ових гасова, 06- 
јаснио многе хемијске процесе у којима опи суделују, и тиме ударио 
темељ данашњој модерној хемији. У осталом Лавоазије је јако ценио 
и уважавао научне радове Присалејсрс; тако, на једном месту свога 
извештаја веди: „дужност ми налаже да пре, него што би се упу- 
стио у детаљније описивање мојих хемијских опита, известим читаоце, 
да више од половине што сам пронашао, да је већ једном обзнанио 
пре мене г. Пристлеј. А што су нас једна и иста Факта руководила, 
до дијаметрално разних консеквенција, надам се да ћа ми семну 
томе случају признати бар сопствепи труд, који сам уложно за њих, 
и ако ће ми се пребацити, да сам што год позајмио из делц овог 
славног Физичара.“ 

Занста чудновато! Мста судба Пристлејева у Енглеској, по- 
стигла би можда и Лавоазија у Францеској, да није гилотинисан, тј. 
био би изгнан из своје отаџбине, као и онај. А ево како: Пристлеј 
бранећи једном приликом част Францеске народности, коју је увредно 
неки енглески државник, заштићавао је Францеску револуцију. Ста- 
новвици Бирмингамски оздоједивши се на то, упадну у кућу При- 
стлејеву, полупају му све апарате а лабораторијум спале! 


У име плприске академије паука, буде одмах послат њен члан 
Кондорсе, да се захвали томо научењаку енглеском, за толику сим- 
патију на спрам народа Францеског, а у једно да му изјави сажа- 
љење усљед тако грозног случаја. 

У исто доба влада избере Пристлеја за свога грађанина Фран- 
цеског, а округ орнски за свога посланика. 

Но, Пристлеј се задовољио само избором грађанина Фравцеског; 
и протеран оде у Америку, где је и умрђо 1840 год. 

Бирмингамски становници подигли су споменик 1814 г. ономе, 
кога су њихови оцеви и преци пре једног стољећа гонили м протеради. 

Опит Лавоазијевљев, који смо.већ описали, доказао је очи- 
гледно екзистенцију оба гаса — кисеоника и азота — у ваздуху. 
Љуто би се преварили, ако би тврдили, да је ново постављена тео. 

5« 


24. Јуна 1788 год. Лавоазије и Лаплас, предузете саинЕ. ха по- 
нове Кавендишев опит. Они упалише помоћу електричних варшица 
смешу од оћа гаса тј. кисеоника и водоника, и добишве вету. Вазу- 
мене оба гаса измерили су приближно. 

Овом синтезом тј. добијањем воде из њених састојака  ивтање 
је повољно. решено. Лавоазије нокуша још једном сивтезу воде, у 
друштву са Мештег-ом, и то овако: провели су водену взру ирско 
усијаног гвожђа до температуре црвеног усијања; вода се нриш том 
раставила на своје састојке, од којих се гвожђе еједнии са кисео 
ником, а водоник се може ухватити. 

Из ових опита, Лавоазије је закључно, да два литра водене 
паре, садрже 1 литар кисеоника и 2 литра водоника. Ова 3 литра 
сведена су на 2 после сједињења ова два гаса. 

Радови Лавоазијевљеви. на пољу хемије толико су многобројна, 
да би само њихово набрајање заузело неколико пасажа овог журнала, 
Један карактеристичан Фаст показаће нам изобихну плодност овог 
великог хемичара. У збирци радова париске академије наука од год. 
1,53. налази се ова записка: „Ове је године г. Лавоазије поднео 
тадико својих научних радова да се нису могли сви публиковати'= 

Својим научним радовима на хемији, .Тавоазије је успео да нађе 
грави склоп органских материја, доказавши, да су ткања биљна Бао 
г животињска на један начин образована. Ово вреди за све биљке, 
га живеле оне на сунчаној светлости, или почивале на дну слатки 
и сланих вода, као што вреди и за све животиње, за које знамо да 
с међу собом разликују по организацији, по нарави, по Функцијама 
свих органа. по облику ткања итд. јер елементи из којих се они 
састаје. остају кроз цео њихов живот идентични. 

Свагу органску материју, па по томе и човечије тело, а и цео 
мар свопски свет, сачињавају ова четири елемента: кисеоник, во- 
Ддоншк. угљеник и азот. 

Он нам је први расветлио питање, које се до тада сматрало 
за нерешљиво, а то је састав дијаманта. Он је упалио дијамават 
помећу сунчавих зракова, које је пропуштао кроз стаклена сочива 
и испитујући отуда добивени гас, нашао је да је дијаманат чист 
угљеник (али у кристазном стању), јер је и он образовао угљен дв- 
окевд. као и овај, кад је горео. 

Не само што је оборио теорију Флогистона, а заменио је новом, 
коју је он назвао пневматичком, јер се оснива исеључиво на гасе 
вима, него је у друштву са Фуркроа-ом Гитон-ом, Могтеаи-ом и Бер- 
толетом, створио данашњу номенклатуру хемијску, те тиме довео у 
ред хаос из старе хемије. 
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Доста је већ говорено а његовим радовима на дисању и го- 
рењу, а сада би требало да поменемо његове заслуге за Физику, но 
то бт нас далеко завело. Задовољимо се само једним дистићем, на- 
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тумаченог речима језика народног2 Јест, али те потребе, кад што 
рекох, није било у наше старо доба; а та бат потреба (учити и рл- 
зумевати језик нашега народа) изазива прве речнике — на другј 
страни, у књижевности латинским словима писаној. Тако, по реду, 
којим су се на свет јављали, овде!) бележимо: 

1. Вештив-а“) Мешвет-а из Штутгарта први речник, истина к 
само и чисто српеког или хрватског језика, наслова овога: „Пећо 
палиш уиабог ппртагит, уденсећ кеппатшехе. Јаппае, 11 гсе (учаи 
уШео зауошса аррећашт ег и Фсае“, штампан у Грацу 1592, ва» 
у 23 табака. Писац је овај — као странац — морао учити језик из 
рода чијим се пословима бавио, јер је био управитељ племићске шкоје 
у Целовцу, а после историјограф надвојводе аустријског. Језик је 
овога речника поглавито корушко-словенски али ва много места пиз 
и речи хрватских, те га зато неки и сматрају као први речнику 
нашој књижевности“). 


2. Сувременик Мер1вег-ов Фаусто Вранчић или Уетад и на- 
писао је (многи узимају као прво дело) „Пјебопапит датодов пођ- 
«ипагши Епгорае Нррчагиш, Јанпае, Наћсае, кеппашсае, дата езе 
се ћипеапсае“, штамп. у Млецима 1595, на 47", 128 стр. Жао ми је 
што, сем овога наслова, ништа више не могу да наведем о ову 
послу немирнога чанадског епископа, који веле да је собом у гро 
однео написану врло добру историју својега народа. — (И овај је 
речник прештампан, г. 1705, пошто му је Петар Лодерекер дода 
још језике чешки и пољски). 


8-ћи по реду«) могао би бити капуцински калуђер Отевољ 
АТавта да Зоштагтра, који је 1607 у Удини издао „Уосађћ':- 
Тат1о Њаћапо е већјауо“ на врло малој 80 у 14 табака. Шаоа- 


1 Служећи се погдавито подацима, у осталом врло скученим, у Шаофарнхи > 
„Севећћећје дег ви! авјаујвеће Гега,“ 1, П и Ш 2, Ргаг 1864 и 1865., — Нов 
ковићевој „Истор. српске књижевности,“ Београд 1871. –— „Српској библиограецх 
ва новију књижевност,“ Беогр. 1869, — и у Луцијановићевој „еопа деПа Јецег 
(шта вегро-сгоаћа,“ уо1. 1, врајајо, 1880. 


2 Нтегопу шп в-Јероним. 


3 Управо у целокупној нам књижевности југословенској овај је рјечник 2аист, 
на реду први. Занимљиво је како је децније допуњаван, те уместо дпа пог || 
Епагпиш додази: „Тћегагцив роћрлоив уе] ФеНопапша тибнариге, ех 4120 
ујеепћ1в (управо толико!) сгенег (а а уебемваџаш поу:—огбз панопши 1Е 
га, Ффајесно, за пта ив еБ Уфобапиз сопабапв еје. е(с,,“ год. 1774 штамп. у Пе. 
ловцу на 1583 стране, по 3 ступца на свакој. 


4 Држећи се споменутог проФ, М. Луцијановића. 
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рик и ово дело ставља у чисто словеначку литературу,, те би по 
њему требало да буде 2 управо: | 

4. Јаков Макзља, Исусовац из Дубровника (живот му је непознат), 
који је написао бољи од ева три прва „Тћевапгив Ппдџпав 111 
тсае“ или „ВЛаво јег1Ка в1оујпвКо са“, с тумачењем латинским 
и талијанским. Дело је издато најпре у Риму 1649, а после у Ан- 
кони 1651, стр. 863. О речнику се овоме с правом тврди да данашњем 
лексикографу врдо добро може послужити. Микаља је што је такође 
важно — изабрао дијалекат босански те га препоручује свима сувре- 
меницима као најбољи језик књижевни. О Микаљи с хвалом говори 
Катанчић, а Фране Курелац га сматра најбољега нам лексикограФа. 


5. Јурај Хабделнћ опет Исусовац, израдио је „Осе опаг 111 
гес! г]оуопкке 8 уеКкесса!) иКир хеђгапе цп гед ров«аујуе- 
пе итд. штампан у Грацу 1670 на 12" у 28 табака. Дело је и по 
обиму мало и вредности сада незнатне, а рађено је како лисац вели 
за потребу ђачку у школама „пладепсхеу ћагуа( Корда 18ЛоуепвхКорра 
пагода“. 

6. Арделио Делабела (ас Па Ве! а) опет Исусовац из Пође у 
Апулији, иредајући у Дубровнику латипски језик и ритприку, то- 
лико се занео учењем језика српскога да је за кратко време не само 
почео добро и правилно говорити и лепо и елегантно писати, него је 
чак и граматику израдио, па г. 1728 у Млецима штампао свој „0171 
опагјо НаПапо-1а по-11г1ео“, у коме је на 4% на 00 страна 
граматика, на 756 речник, а на 177 1пдех Ја по- а 1есцво) (О 
речнику Делабелину може се рећи да је истина добро замишљен, 
доста добро рађен; али да је — врло снромашан у речима. 


т, Иван Бјелостјенац, родом Хрват, а калуђер из реда Павловаца 
и врло научен теолог и врло бистар мислилац, у 58 години свога 
духовничког живота доврши дело знаменито, а именом: „Саторћ- 
уласлишт вец Габпо П]угтсогит Опота  п аегагјиш ес“ 
штампи. у Загребу 1740 на 49 у 2 тома: 1 Га по-стоа спв, стр. 
1288; — П Стоа со-Та пив, стр. 650. Писац је свој посао радио 
: особитом спремом и великом пажњом, те се у речнику разликују 
речи хрватске (чакавске) од српских и словеначких; у овом истина 
писац иде и даље, те одваја и речи далматинске и словеначске од оста- 
тих; свуда бележи које су још турске. Шафарик вели да је и реч- 
зик обилат и посао изврстан. Најпосле треба напоменути да су овај 
јечник за штампу приређивала и ревидовала два калуђера, који су 


2 Овако је написано: — тесћ; вг1оуепвагКег хувхера.. 


' Год. 1785 Петар Башић приреди друго знатно умножено издање, у Дубров- 
шику, у 2 свеске на 4,0 БУТ, 395—448 стр. 
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уку бида добит да има облике речима кога било језика пре 2 иди 
3 хиљаде година, растумачене ми показане енако како се данас радиг 
А многи баш језици (врло често најлепши по саставу и џо гласовима 
најбогатији по речима и облицима) који би били од велике користи 
дан, непитачима, пропадоше у борби са опстанак, пропадоше у борби 
стања природног противу наопако упућене људске културв. Сачувати 
благо што нам крије само језик једнога народа — значи много. Није 
претерано кад се каже да је најжалоснији губитак пропаст једнога 
језика. С таким језиком пропада благо ненакнадно: цвет умних ле- 
пота његова народа — нар. умотвориане. МИ коликоје заслуге оним 
синовима једнога народа који не дају да пропадне творац тога блага 
— народ: тодико је исто и ономе који ово цвеће од корова таме и 
заборава уме да очисти да сакупи, уреди м свету изнесе. И докле 
је у послу избављања народа српског и Карађорђе и Вељко и Син- 
ђелић и Милош, дотле је у послу избављења језика народног — само 
један Вук. Чини ми се ево сада да је слава Вукова једнака са сла- 
вом свију нам јунака једнога и другог уставњаз — 

Ади ни радови свију наших јунака новога доба не постиго- 
ше све оно за чим се жудело. Морало се, п мора се још радити. Па 
и после Вука још остаде посла. Данашњи се књижевник без Вукова 
речника ни маћи не може; ко није ову књигу стотинама и хиљадама 
пута у руке узимао — не сме говорити да пише језиком народним. 
Па оцет ево — ни Вуков речник нијо довољан: треба нам и нешто 
зеће и нешто још боље и од ове књиге. Вук је — није њему зазор 
— почео; довршити ваља. „Ади ма колико да је Вук наспрам еви- 
ож западних лексикографа кренуо ствар напријед, ма колико да је 
коказаном превеликом научном објективношћу својих приошћења обо- 
атио знање о народном језику, и ма колико да је моћу свога рије. 
ког ума и тадента просуо дотде невиђсну свијетлост на језик на- 
одни, — ошет је иза његова речника остало питања нерасправље- 
их“). Баш на истом пољу Вуковом још треба радити: зато, што 

· његов речвик посао једнога човека „у њему нити јетражити нити 
ћи све дијалектично благо које удази у круг нашега народног је- 
'нетва, нити све онв разне лексичке кругвве, који не би требало да 
„остану из потпунога рјечника.“ Ова потпунвост, ова целокупност 
· од прилике оно што рекосмо у 1 чланку ове обзнане — особито 

потребна данашњем дингвисту: ако хоће да ухвати законе гаасо- 
ма или облицима (основама и речима) мора да зна све нијансе и 
г варијације сваковрсним изданцима језиковних корена. Ша неза- 


1 Види горњо писмо Новаковића, стр. 141. 


(мача 145 ктиременим дијалектима тога језика, данашњи сс гра- 
Ма Ава, Рус јужно, хната родбине језику најближе, која, и ако га 
лем инљи, Ричет П,ље умућује на још једну страну. Ако данас нема 
рааћтт њу а мије могло бити некада! Да се пронађе какав је ко 
плаже Ра влага ме само ко му је друг, него, још чешће, и чијег је 
14 с по нпусдњ Чигилљц се одмах сећа да сам пре неколико листога 
ба фу итриђешт М шторију, као два најглвнија начела данашње 
и4угв бодезику, _ Њго шта је остало да се уради после Вука. 


ТУ 


Гедине 1467. осмова се у Загребу завод, коме би суђено да, 
Раул 6 рлубече може, доврши зграду, коју Вук поче зидати. Јуо- 
при ој традмији одмах би стављен задатак да изради речник народа 
грисра – ртафекшта, Већ у првом извештају њенога тајника, (а то 
је пили јави, био главом Даничић) читамо како је сабирање 
грађе љи речник, још 1867. одмах започето, и 1863. живо наставље- 
но, Ређију ке читање збирке вредних књижевниба, казује се одмах 
ли је дпао у толемом ризмеру отпочето. Прибирање грађе сваке је 
падини нисулвљине, па се, чини ми се, п данас још прибира. „Про. 
аи је дола љети (вели хрв. У!еспас“!), н чудо се само за сео 
фем лјвлу рили, стотине и стотине тисућа малих артијица зетил 
у "умор: имше пкадемије, и мали папирићи нараетоше велике рпе.....“ 
и, ебо, голине 1878. академија већ пушта свету на видик добар 
„Орје 4 снитњ деда преголема, па на предлог уредника његова позг- 
ви исте године чланове своје: Миклошића, Срежњевеког. Јагића г 
Нонаконићи, да јој кажу мисли своје „једа ли се с «сновном тога 
ијелљ елижу, те једа ли би се имала и могла и у чем промијенит! 
или попунити“, Више него пуних 11 година спремата се грађа, спре- 
малљ се жино и озилато, и ево нас пред Ш. свеском греми дела 
орета наше најосћег и најбољег Речника. 


Повек не зна чему би се најпре дивата тр= љ1.: да ли брзннг 
којом се дође до издавања, да ли пребогат:ј са: жижи ·53ш5 првих 
екезака, да ди изредној, и сувише марљив. са Стен ЕаЕчвОј израду 
ди Ссдаљавног споменика нашему народу2 Гед #2љ што су 48 
тапци видели како радови оваки иду врло с- 7. #аЕ. := Стулић из 


п у свом 48 броју од год 189). Лист наза.т то шле га втои ЗЛЕЖА Ио 
го“ дја ока Тиха радионица. 


8 Баш ово дана изађе 3 свезле: Бојас-2ТЕКА 77 75 => 
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своме речнику радно 50 година. мора да наведем н оне речн: „цо- 
сао је тоди огроман, толн мучан, посао тај тражи неколико циједих 
живота, стотине помоћница рука, силу мовацљл, цијели бријег старих 
и нових књига, пуно знања н вјештине, врдо цупо времена -- а ске 
то у народу невелику! Шпнеди, народ неодвисан, имијући своју др- 
жаву. господари свога новца, закључили су већ према концу про. 
талога вијека. у свом сабору. издати велик рјечвик снога језика (то 
је онај, што га на свом месту споменух), потрошили су на то сто. 
тине и стотинс тисућа талира, а тај рјечник није још ни сада енр- 
шен““),., Ето, колико је тежак, колико екупоцен, и колико дуго траје 
онај посао! И на посао овај лежи џиновска снага, гвоздена дурашност 
Ђуре Даничића, — и ми се већ сладимо првим табацима (а изађе 
бог ме до сада четрдесет и цет)у ове књиге над књигама 2 


Горе поменутом „Огледу“ свога посла Даничић јо послао пл 
пред неколико речи о томе како мисли раднти. Да би се право ри 
зумела каквоћа овога рада, биће, држим, потребно бар у кратко ил- 
нети ова, како он вели, „правила“ обрађивања речниковог; ово је 
тим про умесно што Даничић, и после добивених напомена, у да 
љем раду оста на истом гледишту, тв од ових правила, рекао бих, 
ни у чем не одступи. „Главно је правило — вели он — у овом рје- 
чнику треба да се покаже које смо ријечи имали или имамо и како 
смо се њима служили или скужимо“. Из оваке одредбе одмах видиш 
и превелики регистар нашега и говорног и књижевног језика народног 
-- и вештачки кључ којим ћеш отварати све тајне ове наше умно 
ризнице. Тога ради у овај речник улазе све речи од најстаријих вре- 
мена, из којих се ма што може дознати о нашем језику (било у књи- 
жевности, било ван ње), па све до нашега доба, када је језик народни 
признат за закон у књижевности нашој. Врло су значајне речи Да- 
ничићеве овом приликом казане; из њих се види шта се управо до- 
бија овим послом: „Тијем се (што је народни језик изнет правилан 
и чист, и што је постао закон) завршује једно вријеме, а друго ис- 
том настаје: завршује се старо вријеме, којему је на крају народни 
језик у данашњем свом стању, а настаје ново, којему је на почетку 
тај језик. У ово се ново вријеме тијем језиком као сјеменом њиве истом 
засијевају гдјекоје врсте наше књижевности, а више из; се још и не засијева,.“ 
А баш зато веди одмах за тим да у речник неће ући све речи упо- 
требљаване у књигама Х1Х века, него само опе, којима ће се по- 


"Т Утгепас у споменутом броју. 
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чујете да ће се и у овом речнику држати своје 
косадињег правописа и језика — онда, мислим, 
шку овога начина, којим Даничић намиели и овај 


· ради по. начелима данашње науке о језику, ради 
фђени дан. најбољи реченици. Ето где заузима 
· нашега језика; ту је и тумачење стањем и су- 
а начином који се Даничићу чини најбољи; хође 
„| значење, измене и разлике и у облику и у зна- 
стубови на којима се зграда подиже. Јест, зграду 
орили наши сњижевници, ми немамо ни Јитре- 
· ни Грим-овоги пенћоћа асиТвећ-а, па да њима 
. Даничић својим речником ток спрема земљиште, 
. за асе сјахадне нашега језика. У целој сло- 
ји јединствеви, у нашој сриској и хрватској 
(ији, најбољи и најогромнији посао, посао коме 
и и најбољу му цену одредити тег ХХ век — 
гићев. — Хајд још мало да га размотримо. 
п"пичићевих, напред казаних, о начину рада на 
јано је око три стотине књига, за изворе упо- 
и је познато, после издатога „Огледа“ примљено 
лла било из збирака појединих људи, било из 
·поручених од кога нашег ваучника. Може се 
да у овај посао улази на 850 послова ') туђих 
посла Даничићевог; уређивања, рпзмештања, 
п, тумачења и објашњавања. Узевши у руке 
п који од три до сад изашла свеска овога „Ијсс- 
. те неком силном радшћу и чудним, рекао би, 
- величина величанство, сјај и пуноћа овога 
осећаш малим, а народ свој превеликим, себе 
'д овог носла џином правим: када станеш пре- 
да вељикога, што на сваком имају по 2 ступца 
· целе стране у какве друге књиге обичне), и 
(седамдесет и:т) редова ситнога слова боргиса! 
за, колико оваких стубаца исписати и попунитџ 
1о не доврши (е да дочекали) нек рачуна свак 


КУ поређеих овде су унотребљенв' све речи из оних 
+ и 10. Ва тим све речи из речника Вукова и нај- 
ка из књижеввих старина српских.“ 1, П, Ш, Београд 
'— 598, ' 
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пунити познавање језика народнога:) У речник ђе ући имена вала. 
стита људска, месна, — имена брдима, рекама итд; са свима речи. 
ма од њих посталим које су у обичају. Из овога се види да ће ова 
речник заиста бити оне ширине какву нагласих још у почетку свог, 
приказивања. — И речи туђе, постале грађанке наше, улазе у |“ 
чник, али се код сваке бележи туђина. — О кајкавеким речима вел: 
да прима само оне које усвојише штокавци, и које забележите ка 
кавски (хрватски) лексикографи; свима им се даје облик штокавска. 

Речи ће бити обрађене онако (разуме се кодико се узмогв, 
како тражи данашња наука: свакој се речи белсжи акценат и с 
његове измене; где се не зна акценат, или уредник бележи сам, игл 
оставља без акцента; — бележиће се промене и некадашњи облг; 
речима, које су ма кад како год друкчије гласиле; — свакој рел: 
време из кога. је узета и време кад је била у обичају: —> сваг: 
речи корен (индојеврошски); — свакој најзад значење са свима | 
ликама и променама у значењу. Употреба се речима свуда поте, 
ђује примерима из доба, у комс се налази. Речи се тумаче приу“- 
рима, детиницијама и истицањем разлика (особито код речи неп. 
знатих свакоме Србину и Српкињи). За свако главно значење став. 
се и лативска реч у свом главном значењу; значења изведена пл 
маче се само језиком речниковим (српским.) 

Кад овоме још додате да Даничић предлаже четири нова 1 
тинска слова за гласове: .», њ, ђ и и) те да избегне незгоде са || 
пј, 4ј, која се могу про досадањем обичају читати н ,. , ђ — 1. 


о ши = о 


' Радећи овоме противно у речлик би морале ући не само еве речтп »'' 
из руског или заостале из „славвно-ссрбско“ језика, те за невољу којекако !:7: 
. ране, пего м све оне речи које су браћа Хрвати за књижевну потребу сЕје:: 
А шта би то значило — знаће сваки онај, коме су познати чувени хрватскв 
логизми, н који зна колико се тим неприродним ковањем илродном језвку п»и.х 
Између осталога, гдешто доста умесног замерања Данич. „Огзеду“ хрватскв .- 
демик и филолог Адолфо Вебер пребацује Даничићу што не пише онако Бак! «“ 
Загребу пише, и што не узима речи хрватевких инсаца нашега века. У мест. ·. 
гога причања г. Веберу ја бих му само „пашкппо“ баш његово наопако рат: 
вање ни употребу речи народних. Кво како почиње своје писмо: „Џа прошљу :2 
демика, Ћћ Даничића, изречену у предговору академичкога покусноа „упјечкика 
.— а јамачно хтеде рећи: „на молбу“ итд. Прошња значи (погледај у укз > 
Вејккејп, шепфеано, те је никако не треба враћати на шире значење реча = > 
или мбба (Фе Вис): сетите се, господине, да је диеренцорање најнажнији : 
и у развитку свакога језика! Ради „покусноа“ сетите се глагола кусати, ипа: 
кус м глагола поткусити. Шовинизам не стоји добро ни „зкадвмику“ ни ,Фи3о: 


_ 3 Пошто их нема у овој штампари, читалац нова слова може пмдети 0 
К'есик не дође до руке) у граматици Ст. Новаковића — у 1. уе-~- 
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нј, дј; када, даље, пујете ди ће се и у овом речнику држати своје 
граматике и свога досадињег правописа и језика — онда, мислим, 
имате приближну слику онога начина, којим Даничић намисли и овај 
посао да изради. 

Посао се дакле ради по, начелима, данашње науке о језику, ради 
се онако како су рађени дан. најбољи реченици. Ето где заузима 
своје место историја нашега језика; ту је и тумачење стањеми су- 
временим и старим, а начином који се „(аничићу чини најбољи; хоће 
«ве свака реч, свако јој значење, измене и разлике и у облику и у зна- 
чењу —•ето, то су стубови на којима се зграда подиже. Јест, зграду 
језику нам нису створили наши сњижевници, ми немамо ни Јитрс- 
овог ас сјлавх1уце, ни Грим-овоја пепћоћ си«већ-а, на да њима 
речнике пишемо; не, Даничић својим речником тек спрема земљиште, 
баца довољно семенд за Зе сјаккуне нашега језика. У целој сло- 
венској лексикограФији јединствеви, у нашој срнској и хрватској 
књижевности најдичнији, најбољи и најогромнији посао, посло коме 
ће свршетак дочекати и најбољу му цену одредити тек ХХ век — 
то је Јјесик Даничићев. — Хајд још мало да га размотримо. 

После речи Даничићевих, напред казаних, о начину рада на 
овом Кјесшки набројано је око три стотине књига, за изворе упо- 
требљених. Колико ми је познато, после издатога, „Огледа“ примљено 
је још доста материјала било из збирака појединих људи, било из 
извора академији препоручених од кога нашег ваучника. Може се 
дакле поуздано рећи да у овај посао улази на 550 послова ') туђих 
— поред превеликог посла Даничићевог; уређивања, размештања, 
попривљања, навођења, тумачења и објашњавања. Узевши у руке 
било „Огјед“, било ма који од три до сад изашла свеска овога, „Кјсс- 
шКка, заноси те, опија те неком силном радшћу и чудним, рекао би, 
теретним дивљењем — величина величанство, сјај и пуноћа овога, 
посла изреднога. Себе осећаш малим, а народ свој превеликим, себе 
ништавним, а уредника овог посла џином правим: када станеш пре- 
вртати ове листове кола великога, што на сваком имају по 3 ступца 
(ширине у свакога као целе стране у какве друге књиге обичне), и 
на ступцу по (0 и 70 (седамдесет п'т) редова ситнога слова боргиса! 
Колико се оваких редова, колико оваких стубаца исписати и попунити 
мора — док се цело дело не доврши (е да дочекали) нек рачуна овак 


7 Од речника у 11 чашку парејелих овде су уноутребљенв' с: х 
под бројевима: 2, 4, +, 7, #, 9 н 10, 8: тим све речи из речник 
после из Дапичњћева „Рјечнака пз књижевних старина српскиг 
1863— 64, на 80 стр. 321—9519 — 595, 
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онај који чује да само од речи 4 до речи ВиКа, да само прва три 
свеска 1 дбга имају 120 великих страна или 1440 онако других сту- 
баца. Ко би хтео да још боље позна грдан обим овога Кјесшка нек 
огледа рачун: кодико ће таквих страна или стубаца бити у целом 
делу кад ове три свеске првога дела нису мање од исаоа Вуковог 
речника. Вуков цеоречник има 850 страна и на свакој опет по > 
ступца, али и ужа и краћа; па на сваком ступцу само по 60 редова 
готово истих слова. Речи које се почињу на А (којих је, у осталом, 
врло мало у нашем језику) у овоме Кјесики има 2028, а у Вуковом 
само 563, у „Рјечнику“ — опет — „из књижевних старина“ само 
214. Речи су ове у академ. К!естКки изнеле 128 страна, у Данич. 
„Из књиж. старина“ једва 20 много мањега Формата, а у Вуковом 
— непуних 9. Каква размери: 128 према 97 Академ. је дакле Кјес. 
шк 14 пута већи од-Вуковог! Кад се узме овај однос (што, разуме 
се, није баш тачно ви поуздано, јер разлика, врло лако, можз бити 
већа код других елова), онда излази да ће овај нови речник имати 
на 12.009 страна, или око 50 досадањих свезака. 

Али се грдна провала у разлици између новога ВјесшКа и оста- 
лих нам досадањих дела најбоље може видети те« поредећи како су 
поједине речи обрађиване, нпр. у Вуковом, а како у овом речнику. 
Докле Вук о речици а говори у 13 редака, и врло је кратко показује 
у 8 значења, дотле је та једна само реч у 2 главна значења (као 
ускљик и као савез) овде разјашњена на: 27 страна или у четир: 
аиљаде редова. Колика разлика: 13 и 40007 Употреба и значења (са 
примерима за нотврду) овде су разврстана на 80 одељака, од којих 
по неки имају и по више пододељака. —- Усклик опет ах има ових 
4 одељака: 1. у чуду, 2. у радости, 3. у жалости, тузи, бризи, невољи, 
4. у жељи, молби, световању, наговарању, 5. у гњеву, 6. пио два мн по 
више пута засоице и “. пред неким речима, којима се такође узвикуј“ 
(а, да, о, јао, јаоф, јаој, ајме, ут), те узвик тако тудвојен бива јачн. 
Сваки је одељак (и овде као и код других речи) засебан чланак, и само 
ова реч има 6 готово пуних стубаца. — Ево баш да испишемо како 
се описује, тумачи и значења ређају речи: баттина-ра гптоп!иш: 


„Долази!') од ХГУ вијека (види под 1, 2.); находи се у свијем 
рјеченицима. — Акценат остаје без промјене; задњи је слог дуг у 
ген. једн. баштинб, у инстр. јед. баштинбм, а оба задња у ген. 


, 


1 У књизи су речи Днничићеве штампане курсивом, 3 цитати унцијтдлом, з 
овде је то обрнуто. Ради лакшег читања овде сам, осем ове промене, све препи- 


сад нашим словима (у речнику су и рнчи из српских-ћиридопеких-спомелика зати- 
ницом писане). 





џлур. баштина. — По крајевима гдје свако шт гласи шћ, и у овој 
је ријечи тако: башћина; у кајклџаца са шч мјесто шт: башчина 
(Бјелостјенац, Јамбрешић 351 — а), а од Словенаца и са ч: бачини 
(„бас па“ Јамбрешић, тадех). — Од башта (отац) које види. ') 

„1. Поставши од ријечи која значи отац, баштина је управо 
што је очино, очино добро, очевина, очинство, што од оца остаје 
дјеци, рабтшопити (рабтпопши Вранчић 14; изједначују с очевином 
Микаља, 11, Бјелостјенац, Јамбрешић; рат топ1о Волтичи); — по 
таком добру зове се тако уошће свако ко;гв од кога год остаје кому 
год, нашљедство, ћегед1 а; испореди дједина; — а по добру које 
се тако добива назива се тако и само добивање такога добра или 
право којим се добива: а) добро, као село, њива итд., које се 
тако добива: ХЛУ—ХУ вијека: значење није у сваком примјеру са 
свијем јасно, али неће бити друго: Поповђ баштиници да си 
имајутђ своју баштинну земљуида су свободни, аинми 
поповћ, који не имају баштине, да имђседаду три њиве 
законите, и да јестр капа поповљска свободна; аште ди 
веће узме, отђ тези земље да работа цреквамђ по 3а- 
кону. дак. душ. 31—82." (За овим се ређају силни цитати, у ко- 
јима се реч у овом значењу налази: ови су цитати управо најваж 
нија ствар у целоме послу; примери су ови потврда свему говору 
и права историја речи и њихова значења. Тако су после нагеденога 
узети цитати још из ових извора: 2) опет из зак. душ., 38, — Глас- 


ника 24., 245., 213., — Моп. вегђ. 454. — Статута пољичког, арк. 
5, 259, 317) — „ХУЕ—ХУПШ вијека: Појђљмо убијмо њега и имат ћемо 
Сашлину његову. Н. Раљина 56. мат. 21, 38,“ — за тим су употреб- 


љени ови извори: „Бернардин 24. — Ш. Будинић, испр. 59., — Ф. 
Вранчић. 174., — Ђ. Бараковић, јар. 13., — Ј. Микаља 1. — П. 
Посиловић, насл. бв, 1948. — Ј. Ковањанин 106., — А. д. Бела 368., — 
А. Кадчић, богосл. 404, 510, 519, — А. Бачић, ист. 94., — Е. Павић, 
огл. 51, 365, 574, 57', — А. Канижлић, кам. 607., — А. Качић, кор. 
20., — Ф. Ластрић, од 268, 375, нед. 412., — М. Зоричић, осм. 3:., 
— М. Добретић, 435, 442, 581, 486, 502, 194. — Ј. С. Рељковић, 
вућ. 4." — Ево и садање употребе (опет у а.) значењу: „Сада: вемља 
(задружна) обично се зове баштина В. Богишић, збор 23. (примера из 
Богишића); — Тада се вратитв сваки на своју баштину. Ђ. Даничић 
8. моје. 25, 10. — — 6.) држава је баштина владаоцу којему од оца 
остане: .... довоље буди теби (Дарију) у башћише твојеј мажодити се 
и Јеладом једним обладати. Старине 3, 252. — — с) опћина може 
имати баштину, што може остајати од нараштаја нараштају (као лат. 
ра птопшиштрпиђ ецш): долази цитат из Моп. ветђ. 100 — — 4.) 
у баштину или за баштину дати или добити хоће рећи да буде 


1 То значи: од те је речи постала, а оној веди да је постања тамна, и 
поред осталога мисли да је од корена ђћа „ударати, сидну бпти итд.“, а) старе- 
шина у ман. Хидандру, — 6.) отац. 

2 Било би сувише дуго, 3 можда овде и нсумесно, 3 мпогом и досадно на- 
водшти баш све редом примере. да то исписах само изворе. 


ма 


битина : оааве 1) цитати из извора: Моп. зегр. 94, 106, 449.. — А. 
јучетића, роз. јед. 88., — Ј. Бановца, прип, 117, благосл. 31., — 
и куће су се давале у баттину (Моп. зетђ. 238.) — У том смислу 
4олази и имати што у баштину и бити у баштину, а тако су се могли 
имати и баштина бити и људи: Отроке что имају властели, да на 
"мају у баштнну. Зак. душ. 43 (и још 1 пример). — — е.) у прене- 
есном емислу; људи су богу баштина, од које је он гасподар. о којој 
со он стара, људма је на оном свијету баштина, итд.: Ј баштину 
неумрлу. 1. Гаљина 212 в., — за овим долазе иштати из: Бернар- 
Хина 22 в, — М. Марулића 103. — П. Хекторовића 11, — А. Кому- 
ловића, арц. 29. — М. Дивковића, бес. 15, — И. Баидуловића 30, 
- 1. Радовчића, зуњв. 18, пас. 108, — ИП. Витезовића. одиљ. 
34, -— М. Раднића 355, — М. Бајанковића, вар. 8, — П. Посилдо- 
вића, цвијет 118, — С. Маргитића, Фала 143, — Ј. Кавањанина 10, 
- И. Ђорђића, салт. 83., -- А. Бачића, ист. 464., — Т. Бабића, 
инсе. 14., — Ј. Бановца прт. 1., — Ф. Ластрића тест. 297., нед. ЗбХ.. 
рим. 8, 17., — Е. Павића, оглед, 58, 122., — 21. Владимировића, слав. 
67., - - М. Зоричића, осм. 107., — Ф. Парчића, рук. 46., — И. 1. 
Гараљина 2Т., — И. Ј. П. Лучића, разг. 97, 34., — — 1.) по ствари 
која се добива назива се и начин којим се добива (пример из — Ф. 
„Тастрића, нед. 281.), највише с приједлогом по или у инстр., ћетге- 
Чтбаје (примери долазе из Стат. пољ. арк. 5.. 258. — Ј. Макаље 
11. — А. Д. Беле 368, -— И. Великановића, упућ. 1, 102. — Д. Е. 
Богдановића 111., — В. Богишића Збор. 399: својина се стјече баш- 
тином од родитеља), у пренесеном смислу: јунак по баштини коме 
су и стари били јунаци (пример из нар. пјес. М1К1. ђент. 59.) 
„2., Што је баштина добро које од једнога остане другому. 
л тако остати може свако добро које тко има тако да је од њега 
господар, а по том властан ин оставити га другому, кому онда бива 
баштина у предњем значењу, с тога се баштина зове и свако добро 
које њетко има, у опђе добро, имање, Фдот1п пи, розквеветопе:. 
особито кад је добро земља (њива. виноград итд.) ппаи5 (Вран- 
чић, Микаља 10., Бела, 322 в, 576 а, Бјелостјенац, Јамбретић, Вуг'. 
ргаед т (Микаља 10, Бела 569 в, Бјелостјенац. Јамбрешић), го~ 
(Микаља 10, Бела ттба, у]а (Микаља 10, 17б6а), родетге, (епи(а 
(Волтиџи). И у том значењу долази од ХГТУ вијека... (сад сем овде 
ређају цитати из ХГТУ—ХУ. па ХУЈ—ХУШ века, којих има иди из 
горе споменутих или других извора опет у великом извору опет у 
великом броју, па најзад-и)..... сада: Да му нема нико на чу; 
стати негољ да он тресе баштину, за што је платио за њу. Проток. шаб. 
65,.... Ђе нема ограде, по злу иде баштина. Нар. посл. Вук. со. (н 
још други примери из пословица и песама.) 
„3., Како баштина значи свако имање (под 2) с тога гдје су 
имања само или највише виногради, онуда је и баштина што и ви- 
ноград, у1пеа (примери су из Микаље и Вук. пословица): може бити 


да је тогд значења и у ком примјеру напријед под 2., али се не може 
разабрати. 


-< - ~ — 


1 Речи подвучене су или моје или цитати, а речи Даничаћеве су све неподиучеже 
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4., Што није имање очино, него се само на њеки начин може 
казати да је очино, на име мјесто или крај гдје се тко родио, гдје му 
отац живи, такођер му је баштина, војцш пабаје, постојбина; 
испореди баштинан. Долази од ХУ—ХУГ вијека: Готовити се на 
бранђ за баштину ин за отљчљетво. Александр новак. 4. (за 
овим долазе примери из М. Марулића, 101., — П. Хекторовића, 124., 
— ИП. Зоранића, план. П, 71 в,, — А. Гучетића, раз. јез, 89., — Ј. 
Армодушића 60) — и сада: баштина, очевина, или оно мјесто гдје 
се ко родио. Вук. рјеч., 19. 

5., Од мјеста или краја гдје је кому постојбина (под +) прелази 
значење на мјесто или крај у виће, гес1о, као од добра очина (под 
1) на добру у опће (под 7.): само ХУГ и ХУП вијека, и то веома 
ријетко: ЛЖелан на домаће баштине дојти пут уиросих. [1 Зоричић, 
план. 70 в. (и још 2 примера из ЉЛиле Ђ. Бараковића, 89, 152.) 


— Уморих се исписујући, а јамачно самном и који стрпљиви 
читалац читајући: па опет све ово што ислисах о речи баштина није 
ни четврти део (јер осташе толико примеријонога што је у Кјестики 
само у 0 стубаца нанизано. — Ево још да видимо шта је казано о 
томе како је кац гласила реч: 


Биљег. т. кјепит, поба, знак. испореди биљега. —  Акценат 
се мијења у ген. илур: бИиљега. –- Долази од ХТУ, а тога јси ХУ 
вијека гласило бљлавгб; од тога је и у источном говору белег од 
ХУ вијека у западном: билнга од ХУ вијека, а у јужном је гласило 
ХУТ вијека билјег, и тако гласећи допирало у ХУШ вјег (види при- 
мјере ....), али се јами ХУП вијека састављало лј у један глас љ, 
те је гласило кло и данас биље; (Микаља и др. примери), — гдјекоји 
писци мијењајући један говор с другим имају и пола по једном пола 
по другом говору: биљиг, бјељиг, бјелиг (свуда се упућује на примере); 
тако је у једнога писца ХУП вијека и бјеље. — Данас у Црној 
Гори гласи и бјељег, у чему је старо ђ иза „ замијењено и у јуж- 
ном говору гласом е (као у дрвен), те и л остало, а тада је и пред 
. од старога ћ остало је не промијенивши се у ч; види на ипо се 
ојеле.. — како стоји у Вукову рјечнику, говори се у Црној Гори и 
дјеље, које ако се доиста говори биће постало од бјелег уз биљег, при- 
мивши из пошљедњега, глас љ мјесто л; види на посе бјељег. (за тим 
долази, као обично, ређање значења, тумачење постанка, низање при- 
мера -- на пуних 5 стубаца). 


Најбоље бих показао садржину и каквоћу рада у Кјесшки кад 
бих овде могао исписати бар само речи Даничићеве, без примера, 
о глагоду: бити-будем, који је овде обрађен на 30 страна или на 
60 стубаца по 75 редова. Поред етимолошког тумачења, поред ева- 
коврсне употребе овде имате све облике овога глагола све случајеве 
реченичног склацања показане боље и опширније него и у којој гра- 
матици. Мислим да је о овој речи написано више него и једној 
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до сада. Па и глагол бити-бидбм разрађен је довољно: има пуни 
8 стубаца. Придев благ има 7, а именица благо — 5 стубаца; реч 
пак с благо састављених (основа сложених) набројах до-три стотине, 
Осем тога сваком се придеву засебно пише компаратив, засебн 
адверб. Речима, које би по источном говору гласиле друкчије него 
по јужном (речник је — разуме се — писан јужним) забележен је 
почетак, те их је лако наћи онде куда си упућен. О речима, које 
више нису у обичају (нпр. бљусти, бљудем — само до ХУШ 
века), или које старији лексикографи намерно сковаше —- свуда је 
казано све што је потребно. — — 

Биће довољно: колико могох — ређах, све добре стране, све 
врлине; више не умем а није ни потреба. Можда бих још говориш 
кад бих знао да ће тај говор учинити да ово благо језика нашега 
набави свака школа, свака читаоница, свака библиотека, свака би. 
гатија кућа наша, — кад бих знао да ћу говором својим учинити ј: 
ово дело набави, њиме се користи (или још боље да се њиме у» 
користити) сваки писац, сваки школован и учен син народа нашега 
— српског и хрватског. Али знам — да ми се ова жеља неће скори 
испунити; послу опет овом не треба ни препоруке ни хваде моје: 
оно се само препоручује сваком оном који и када буде мислио « 
будућности нашега језика и наше књижевности; оно је и сувише 
похваљено тимс што је оно највећа и најбоља исповест, најдостој- 
нији тестаменат наученика-јунака Ђуре Даничића, — што је ово. 
љубимче свега народа, најплеменитије чедо )угословенске академије 
наука и вештина. 


у. 


Мишљах: „ни речи више!“ —- џа оџет не могу; нек се нађе 
ма и један једини читалац који би казао: „та зар баш све сама 
красота — све само дивно, величанствено, умилно 2“, па је већ 3- 
мерка учињена. Истина да не узех перо да Кјесик овај „критикујем“, 
јер баш нисам за то подобан: хтедох само да „прикажем,“ да што 
год из њега прикажем. — па опет, велим, у доба наше велике воље 
за „критиковањем“ (и то обично у смислу замерања) оволиком доса- 
дањем говору моме не личи баш најбоље (2) да буде једино-хваљење. 
Али зато што знам да ни најоштрија ни најумеснија „критика“ го- 
тово ништа учинити не може, јер се посао већ ради, и непрестано 
ће се и даље радити по казаном а утврђеном плану —- без икаквих 
измена, — морам (а друго и зато да, правдајући замерке своје и с. 
више места. не заузмем) бити што краћи, те се задовољити само 
двема трима напоменама. 
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„Не смеју се ни пошто запустити ни дијалекти, ни језиковна 
родбина, ни прошло ни садашње време; не сме се ништа тврдити 
на веру; све ваља посведочити и тврдити примерима: тако рече 
Новаковић, који је о „Огледу“ овога речника највише написао и 
највише изнео и добрих и хрђавих страна. Колико је истине у томе 
да су примери главна ствар, и да обиље њих није никакав баласт 
речникову историском, опет би се често могло проћи и без толиких 
примера!) често би довољна била по два по три највише, за једно 
време — када, разуме се, једно значење казују. Истина је што вели 
Литре (кога наводи Новаковић) да примери привлаче и сами собом 
мимо друге користи: стихове Корњељеве и Расинове, одломке и Фразе 
Босуетове и Масиљонове милина је сусрести ма где. А је ли таква 
принлачна снага у силним примерима из обичних богословских дела 
сваковрсних католичких и православних духовника наших — особито 
оноликих Хрвата и Далматинаца — Исусоваца 2 


На основу горе споменутога, начела, посведочавања врло су умесна 
замерања Новаковићева о акцентима речи у извору необележених, — 
о раширености сваке речи (јер није све једно да ли се реч налази, 
на једном само крајичку или по целом народу)и о изговору речи 
турских.3) Из досада изашлих свезака види се да је у „Кјесп Ка“ ос- 
тало све онако као у „Огледу.“ Али, ако још и можемо пристати на 
авцентовање речи спорних онако како га чини Даничић,3) и ако мо- 
жемо о раширености речи“) судити и по ономе колико је у „ЕКјес- 


шКка“ казано, ако можемо и изговор турских речи прежалити — баш 
нам мора чудно изгледати што речи у овоме „Ејесшка“ осташе без 
поређења са осталим словенским речима, што се мала пажња обрати 
на родбину! Обрађивач се академ. речника задовољава тиме што 
„свакој речи каже и корен онако како се може“,5) не обзирући се 


— —__ - -—- | –——— 


1 Ову је у остадом замерку учинио, рекао бих више непријатељски распо- 
ложен, г. А. Вебер. 


2 Види стр. 200 и 201 напред споменутог писма Ст. Новаковића у Вади 45. 


3 Да није свуда тачно види реч Браљинац, Браљинца, која се поуздано могу 
казати (јер је из наших крајева), изговара: Браљинац, Браљинца. 


4 Новаковић наводи речи. ћре, бахорити и ада. 


5 Да св у овоме често може погрешити, и да је свакојако много боље ети- 
молошко тумачсње Гримово, Литрово и Миклошећево — врло је лепо и Јасно по- 
казао г. Новаковић у своме писму из стр. 202—210. Често погрешно свођење на 
«дојверопске корене без потврде у саовенској родбани покавао је у речима: бацати, 
бажоритн, брбљати (у БјосшКки већ ивашле), ватра, ваљати, катуњпурити и шуг.' 
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на то што нам често тај корен, из предавне давнине извучен и 34. 
мишљен, готово ништа и не казује, ничему нас не учи, и често нас 
на погрешан пут одводи. „Етимологија је така наука — вели кри. 
тичар — да се може познавати и уживати у целини својој.“ Пара. 
деде из словенских језика, по где где удружене и с паралеламд из 


главнијих индојевр. језика, разуме се за речи заједничке — то је 
реално земљиште, на коме треба да стоји историски речник. Фивције 


и ипотезе нека остану — етимологији — науци: оне подносе, али 
на другом месту.) 

Али, шта Одузмите Даничићу његову етимологију, ВИ немате 
више Даничића: навођење инд. јевр. корена — тумачење како је у 
овоме речнику — то је управо његово; у нас Срба и Хрвата он је 
један који хоће ин може и врло дубоко да зарони и врло високо да 
се вине. Одвратити југосл. академију од издавања речника онако 
како га Даничић уређује — значи упропастити толики рад тоди» 
време, толике податке на то учињене. Папеиз Сћатакјег — вели чу- 
вени В. Јагић“) — 156 во већам апксергарћ, кетпе Геј тееп #11 пасћ ||- 
теп ошеп ппд гапхепдеп, уле ацећ пасћ епирепјесћууаећеп Зееп 80 пој 
реКапти, Фавв шап зећоп 1 уогап улевеп Карп, мепа ап Фр ште 
Мпдег ап дет ртовеп Рјап Гомагђенеп 1ДЕ8б па зусјећеп Уогхе 
Чав Уетк пасћ зејпег с КНећеп УоПепдипо апревјафе! ветп упга“....., 

И Академија је оставила да Даничић ради. Врло добро. Није 
паметно орлу крила подсецати. 

Још неколико речи. Даничић има још нешто што се многима не 
допада; ни мени се не чини најбоље: језик наш он зове „хрваски 
или српски“ и обрнуто „српски или хрватски.“5) Нећу да истичех 
ауторитет Фрање Миклошића,“) нећу да говорим о историји српско 
или хрватској — данас су Срби и Хрвати два народа. Хоће ли кад 
год битн један — питање је будућности: бољи је данас назив: „ерпеки 
и хрватски,“ или најпосле и скупљено „српско-хрватски.“3) 


. =— . – —— + -— ~ — 


1 Чатај дедо Даничићево Комјеш 8 мјеста о4 пјћ розбаПјет поћгу. 1 мр 
зкош јевки. Ладтеђ, 1877. 


3 У свом Атом Шг вјау. Рћујоошје, ПГ Варда, 83 небћ 1879. Веги. 
5 Оно прво у Загребу, ово друго у Београду ! 


4 Види његову Уегећепде Сташт. дег 5]ау. Бргасћеп, 1 Вапд Гашјећг. 
Страна 392. 


5 Не желећи да идем у политичаре, морам ипак да кажени: „Српеко-хрва:- 
сви,“ а не „хрватско-српсви.“ Ако у овом питању може бити договора, правда |- 
бити на првој страни. 
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И нехотице понових мисао да је Кјестк дело за будућност, да 
је Даничић (и овде се види његова ширина и даљина погледа) човек · 
који иде напред, коме је дужност да ради за „потоње нараштаје.“ 
Па и ако је немогућно загледати врло брзу расправу овога питања 
о једној народности, рекао бих да се може помишљати на једну азбуку, 
чини ми се да је ово питање и ако питање будућности — опет много 
ближе него што је оно о народности. Жалећи (што као Србин морам 
жалити) што се посао Деничићев не ради ни у Београду ни у Новом 
Саду, те у Кјелики не беше места словенској, нашој азбуци,') бојим 


се иди боље да њважем, некако слутим да ће и Даничићев Ејебик — 
дело будућности помоћи да мерила претегну на страну латиници... 
Сам нек буде у прилог — добру! 

Јединство у народном животу, — јединство у књижевности! То 
су питања која ће се дуго расправљати. Одлуку доноси — будућност. 
А омладина — била макар само ова, у чијем се гласилу ове врсте 
нижу — мора сиремати (а да ко ће») све што треба за ту одлуку. 

И највећа пошта, најбољи монуменат свему труду, свима за- 
слугама наше дике, Ђуре Даничића — омладине наше дужност: 
рад њеуморан, паметан и поштен за што скорије остварење онога 
што ће бити, за постигнуће — јединства и политичког “ књижевног, 
— јединства у коме ће бити сви (Срби са Хрватима и један народ и 
једна — друштвена целина. 

Крагујевац, 1881. | 
П. 0. Ђорђевић. 


Нову украјднсњк) шенј про громадесљк! справи (1764—1880). М. 
Драгоманова. – (3 „Громади“ 1881 Року). бепеуе 1881. 


Стара јз истина, да је изучавање народа, његова живота, ње- 
гових мисли о општим стварима, о вери, отаџбини, о својем еко- 
номском положају итд., неопходно нужно за онс, који су уверени, 
да положај народа, какав је сад, није праведан, и да га ваља за- 
менити бољим. Тек кад се зна унутарњи свет народа, може се наћи 
најбољи и најцелисходнији начин, како да се помогне народу. А 
једна од најрељефнијих појава народне мисли, народног духа, то су 
песме, које он, неписмен и прост, гради и пева. Те песме потпуно 
одговарају народном мишљењу о овој или оној ствари. 

Тај велики значај изучавања народног живота, и вагони нас, 
да упознамо читаоце с најновијом књигом честитог и вредног укра- 


—_— ——- -— — - —-— 


1 Бар су се могде речи (оне о којима се говори) поред латвнице штампати 
и ћирилицом ! 
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Јак шдемо в твоју земљу 
Будеш в салдати брати !; 
Или: (Стр. 19.) 


„Ој будог) ж нас, сударињља,, 

Було не дурити: 3) 

Було егспв и роскомитв 

Запорожесњких не дллити.“ 
(Стр. 19.) 


Други историјски догађаји тог доба, и ако се мадо тичу Ур 
ине, такође су нашли одјека у украинскин песмама. Има пуно ут. 
инских песама о ратовању Аустрије (јер један део Украинуца је :.; 
Аустријом) и Италије, о мађарском устанку 1543., о устанку поље 
итд. Многе од тих песама испуњене су љутом сатиром на цара ау 
тријског, пл господу итд. 

Да пређемо сад па песме о „крјепосном праву.“ Кулук јесу ». 
ште тежак и одвратан, а још тежи је моро бити народу, који се ња 
учио на слободу, на слободни живот. да то и има највише песама, које г 
типу положаја Украинца 'као спахијског роба. Нема ништа горе иодхжг. 
вота сељака, вечно они раде а све за проклете спахије ... Болеме ру:г 
од спахијских мука, боле ме обе, за то што не радим за сфб.. 
Што вас, добри људи, нема у цркви 2 Како ћемо доћи у црвву, 111 
морамо издирати од недеље до недеље.“ — Ево слика општег стаг 
економског живота народног: „У туђем селу ветар дува, 4 у наше 
је тихо, у туђем селу сиротиња, а у нашем зло!“ Кад сељак к' 
није могао трпети зверство спахије, он се одметао у хајдуке, и 
хајдук љуто се светио спахији. Хајдуци ги звали су се жајдажи»: 
„Хајдемо браћо, у степе, у хајдамаке. Може нам испасти за руго. 
да се осветимо нашим спахијама.“ Ево како један хајдук хајдаил 
мисли о својем положају: „Мене гоне асесорни, а овамо сами уп. 
пашћују више људи, пио што ја новаца имам. Ја Ку од богаташа у. 
а сиромахту дати. И тако. новце поделивши, ја немам хреха.“ 


Но „крјепосно право се уништи, прво у Аустрији, а за тл 
и у Русији. Како су се сељаци томе обрадовали! У песмама, које се 2; 
то односе, најрсљеФфније избијају њихове мисли о неопходности (.: 
боде и једнакости свију људи. Но та радост није дуго трајала. /: 
љаци су врло брзо увидели, да слобода није ништа без земде · 
хлеба. „Идем у поље, тамо мој драги оре ипллугом. Само што » 
оре туђу земљу, н за то нам је тешко живети. Он оре, то се зил 
а опет нема ништа! 


Тако исто геретно је бидо а и сада је за сељакв војачење: и т' 
је своје врсте крјепосно право.' Сијасет најтужнијих песама књ 


1 узети. 


) 


Бидо. 


3 Варати. 
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Украински народ б тој царској служби. „Волео бих и гору копати, 
' но облачити то (војничко) одело; копајући гору, човек може сести 
и одморити се, а кад царско одело обучеш, до краја живота нећеш 
га снимити!“ У једној песми испоређују се најгрубље радње с рад- 
њама војничким (ношење сабље итд.), и оне прве се претпостављају 
овима другима. 


Остале песме посвећене су поповштини, властима, Чивутима и 
другим народним експлоататорима. „Нема правде, друштво трпи си- 
ротињу. Деру спахије, деру Чивути, деру попови. Дај попу, дај ђаку, 
старост виче одостраг: дај ни мени.“ „За што је село невесело 2 
Арендатор! Због тебе, арендаторе, ја нисам ожењен. За што је село 
невесело 2 Арендаторка је лепо одевена. Због тебе се, арендаторка, 
ја не удајем!“... Нема добра у нашем селу, за то што је много 
господе!“ У једној се песми врло красно описује, подкунљив ст чи- 
новника. | | 

Да наведемо још једну две песме, које нам цртају поглед се- 
љака на општи ток живота, на општи поредак. „Нема правде на 
свету! Правда је код господе у тамници, а неправда е господом у 
соби. Правда је код господе на прагу, а неправда за столом. Правду 
гурају ногама, а неправду поје вином и хране медом. Сад се морам 
чувати и рођеног брата. У спахије не тражи правде. Ко по правди 
суди, тога гоне, а ко не суди по правди, тога уважавају. — Једина 
на свету правда, то је — мати!“.... „О, одавна већ нема правде, 
за то што цареви војују један ес другим, цар на цара војску купи, 
Чивутин и господин заузели су цео свет.“ 

Има још много песама о друштвеном животу. У свима њима 
огледа се најправилнији поглед на данашње стање ствари, и жеља, 
да се оно измени. „Нека би бог дао, веди се у једној песми, да гос- 
пода, цареви и њихова деца допадну онако: живота, какав је нат, 
јер они су криви, што ми овако рђаво живимо.“ 

Г. Драгоманов је поделио све песме по предмету, који се у њима 
опева, и за то је ова збирка прегледна историја украинског народа 
од 1/64—1%880. Поједине песме изнесене су у разним варјацијама. 


· + •4—- - 


БЕЛЕШКЕ 0 КРЕТАЊУ ЂАКА. 


КИ ЗИ ЧАД 


Из дружине „Побратимства.“ Од ночетка ове школске године 
дружина је држала свега 9 редовних и 3 ванредна састанка. На тим 
састанцима поред осталога читани су ови радови: „Микроскоп и 
анатомија биљака“ од Беренса, превод От. М. Симића; „Рад у инд- 
квидуалном животу“ од Таратина, превод Св. Јаношевића (недовр- 
тено); „Пропаст бугарске државе у ХГУ веку“ од Јиречека, превод 
Љуб. Стојановића, критиковао Љ. П. Ћирић. По критици примљено 


РО 
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Сем тога. дружина је давала «. Новемпра ове год. село у Кор!“ 
свога листа. Око спремања овога села, хружвна је доста времен. 
пропустила, само да би оно што боље испало. Тако, око саме те. 
за говљр. који би се имао на селу држати. утрошено је три састан::. 
Преддагане су две теме: .о васпитању женскиња“ и ,0 значају ра: | 
у друштву.“ Дружина је пристала на последњу, коју је на селу го 
горио Св. Јаношевић Филос, [1 год. Но покрај свега тога, што н 
жалост морамо да забслежимо, београдски се свет врло слабо одазва. 
јер по извештају одбора за приређивање села, чиста прихода (0: 
је 202 динара и 20 дин. пара, што је готово све, после самога села 
примљено. Какви резултати после онаког надања: Ово је тако :: 
чудндо и запренастило чланове дружине „Подбратимства,“ да ће се “ 
будуће тешко решавати на оваке покушаје. 

Њихова височанства такође се нису овом приликом нас сетил: 

Крајем Новембра истекао је рок старој управи и изабрата ;. 
друга. Садања управа овако је склоџпљена: Божа Прокић председне.. 
(гветодик Радовановић деловођа; Светислав Станојевић књижнича;, 
Сава Урошевић благајник. 

После онаког одзива са села чланови дружине ,„Побратимст!: 
мишљаху, да су и самом журналу њихову дани избројани. Те + 
тога дебатовашше три састанка, јер неки беху предложили, да л:' 
излази свака три месеца, неки на пола године а неки на целу :- 
дину једаниут, Охрабрени досадањим радом чланови се дружи 
„Нобратимства“ сложише и би једногласно решено, да „Џобј. 
тимство“ и од идуће године излази овако као и до сада. На осво; 
тога решења, на 1Х редовном састанку 20. Декембра ове годин 
изабран је и нови редакцијони одбор од 10 чланова, који ће ли: 
за идућу годину уређивати. | 





БЕОГРАД, Децембра 1Х~1. 


„Будућност“ — дружина ђака учит. школе у Београду. ДО љањ, 
школске године, карактер и име ове лруживе састојао се у једн 
имену : ,„„Јружина ђака учит. школе.“ Но 1881 то је одељено, — : 
рактер остане исти,а име добије „Будућност“. Назвав дружину с::: 
„Будућност,“ чланави дружине имали су на уму датим именом Е: |! 
напомињу своје другове на будућност, коју слика чувени м љ.: 
јалин мислилац руски _ернишевски, 

Цод именом „Будућност“ отпочет је рад тако рећи тек | 
школске године. С почетка међ ђацима владаше доста негативан 
но одмах затим, место озбиљна рада, отпочеше се личне сва. 
чађевице. Неколицина чланова иступише из дружине, док се с. 
утиша, али одмах по повратку њиховом наступи друга сваба. |. 
микњ међ ђацима учит. школе у јавности, није могаа да се с. 
а да не захвати дружину. Што је најглавније, свађа се не Си: 
решавања каквих научних питања, — већ свађа чисто анчнве | 
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роде. Свађа као што је ова посљедња, никад није доносила корисзи 
по чланове те дружине, већ вазда штете. У дружинама, где таква 
свађа влада, развитак мисли код ђака не опажа се ви најмање, Там'. 
где се не проноси никаква здрава и језгровита мисао, где се не чује 
никакна нова мисао, — ту влада мртвило и зачмалост, — ту немл 
напретка; Ту нема мотива за рад, за озбиљно размишљање. Посље- 
дица таквих свађа било је вазда затварање дружине, и бар дко не 
у интересу чега другог, а оно у интересу опстанка дружине, свађе 
овакве природе, свађе лична карактера, ваљало би већ једном ди 
престану. | 


Од ове године држато је свега 16 редовних и 7 нередовних 
састанака. На тим састанцима читано је „О улружењу“ од Д. Мелен- 
тијевића, критиковао С. Кукић, није примљена ни критика ни чланак. 
„ () васпитању шпартанаца“ с грчког од Т. Ивковића дат на критику 
П. Стевановићу. „Једно питање из Хемије“ (елементи су тела сложена) 
с руског од М. Стевановића дат на критику К. ћожовићу. То је све 
што је урађено на 16 редовних састанака. 


Сем дружине постоји књижница, читлоница и Фонд за потпо- 
магање свромашних ђака учит. школе који је ту скоро основан. 
Сваке недеље од 10—12 сати пре подне бивају редовни састанци. 


6. 
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Из дружине „Наде.“ Веома нам је мило, што из дружине ђака 
више гимназије чујемо повољне гласе. Као што ће свима биги по- 
анато, за време владе назадњачких професора, ова дружина беше 
веома екучена, те с тога за то време ине даваше живота од себе. 
Сад јој је много више слободе дато и, као што видимо, она све 
више напредује. Од Октобра ове године дружина је имала 13 ре- 
довних и неколико ванредних састанака. Поред унутрашњих дру- 
жинских радова, на њима су чланови читали ове своје редове: 
„Старије терцијално доба“ од Цабаха, превод Мих. Ристића (недо- 
вршено); „Три дана у воденици,“ путописна црта Мил. Р. Веснића, 
„Муро“ и „Дон Кихот данаш. доба“; (недовршено) приповетке Алка- 
вијада Ђ. Нуше; „Ускоци“ од Петефија, превод Милана Дескашева: 
„Социјализам и Хришћанство“ — превод Мил. Станковића; „.Једени 
крет“ балада Алкив. Ђ. Нуше; „Невољноме“ и „Сиромашан ђак,“ 
пссме Петра Марковића; „Надрисоцијалиста“ песма Мије Мартинца; 
„„Сиромах сељак,“ песма Ђорђа Триуновића. 

Дружина је решила, да даје село у корист својих сиромашних 
другова, којих, као и увек има на београдској гимназији врло много. 
Да би прихода за таку цељ што више било, дружина је тражила 
позоришну салу, која јој је и обећана. Но ми се надамо, да ће до 
давања овога села претећи још неколико недеља, јер по мишљењу 
неки, ђаци долазе на последње место, и ако ће многи сиромашан 
ђак на оваком времену морати школу оставити, или и свој живот 


поррРАТИМСТВО о 


